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Buch XIV-XVII: Text und Übersetzung 


632C. 
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3 XIV 1, 1sqq. p.632C. 


IA 


Aoınöv 8’ &oriv eineiv nepi ’Iovov xal Kapav xai fig EEw tod Taugov 
napadiac, Mv Exovcı Adkıot te xoi TldppuvAoı ui Kiss’ o0ro yüp üv 
Exoı tERoc H näCe, TfG xeppovrioov negifymois NG icduov Epanev (534,8 
sqg.) nv Öneoßacıv tv &x fig Tlovurfig Bardtıng eri ınv ’Ioowmnv. 

"Bar d£ ıfic ’Ioviag 6 nEv nepinAovg 6 rap yfiv oTadl@v TOD TELSKIÄL- 
DV TETEANOOIWV TELWKOVTA, SL TOVLG RÖATOUG Kol Std, TO Xegpovnoileıv En 
sreiov NV xXapav, 10 8° En’ ebdelag ufjnog od noAD" adıo yodv TO £& ’Ep8- 
sov HExpı Iudovng 6805 Ev Eotıv En’ sudelag TELANÖCIOL EIXOOL OTASLOL 


3 x 9 Ed 
— eig yüo Mnroösnodıv Exardv nal eiRocı orddloıL, oil Aoınoi 8’ gig Luüp- 


vav (Stiardcıoı) —, tepInAoUg SE Hixgov Anodeinwv 1öv dtoxıAlov Hal 
SLuxociwv. | | 

"Bot 8° o0v And tod Tlooıdeiov Tod Munotov xai Ttav Kapınav Öpwv 
nexpr Ponxatag xal tod "Epnov TO nepasg tfg "Iwvirfis napa.Alac. tadıng SE 
oncı Pepexuöng (FGrHist 3 F 155) Müntov nev xat MvoBvra, Kal Tü nepl 


% 


MuxrdAnv not ”Epsoov Käpag Exsıv no6Tegov, mv 8’ EENG apaktav exp Do- 


16 ralag rat Xiov noi Zapnov (NG "Aynaiog Noxe) Addeyag' EnBAndrivan 8° dupo- 


E Ind av ’Iq tl eis t& Aoında „Eon tig Kapiag Exneoeiv. Goa 
z£poug no @v ’Imvov xat eig Tü Aocına neon tig Kapias . Go 
A P] u en 
dE onoıv ”Avdpoxkov tig av ’Imvov Anowniag boregov Tg AloAiafig, vVIOV 
m Ei , 
yırjoıov Ködpov 100 ’Adnv@v Baoı£ag, yeveodaı SE ToDtov ’EWEOOU KTiormv 


7-11 *Greg. 18” marg. 12sq. *Greg. 18” marg. 


Zw vu : 
1 ante Strabonis verba 1@v Zreaßwvog Tewypapır@v TOD TEGOAUGESKWLÖENRÄTOU (TEGONPLO- 


C) BıBAlov nepdioıa. Tö Tessapeonurdtxarov negiexsı (C: negi BD) tag KuxAadag vicovg 
xor mv Avtındoav (-pa, B) xopav, &v ri TIaupviia, ’Ioavpia, Auxia, Iowöta, Kılızia Eos 


. Zeievnelag tig Zugiog ro tig "Aotog fig ißlog ’Ioviag Aeyop£vng BCD. Zrgäßovog Te- 


oyoapıröv 18° BDF 2 IauovAoı Kramer: naupüAoı F, nappükıoı cett, 2 - 
647,10 verba oöro — 2oti desunt in D (quaternione ıy’ deperdito, cf. Diller 1975, 66) 
4%0Xdcc- E 5 nagd&nkoug Cobet (Misc. 192) 7 yoöv Korais: obv codd. 
8 TELAXOCIWV .. OTOdLMV? 10 addidi naparhoug Cobet ms. 12 Nooıdetov 
scripsi (vide comm.): nocı8fov F, noosıdiov BCE yunciovPF O6pwv Groskurd: Sesv 
F, doöv BCE 13 Doaxatag EF: -n&ac BC  tadım F 15sq. Doxaiag F: -r&ag BC 
16 Xiov xal Zduov H.K. Whitte (De rebus Chiorum publicis ante dominationem Roma- 
norum ..., Hauniae 1838, 12°°), Kramer: xiov xoi odpou codd. 18 pacıv F Alo- 
Anfig (+ yeveoic)? Jacoby 19 &örnvaiov X Ä 
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Tonıen 3 


XIV 


Es bleibt noch übrig, von den Ioniern und den Karern zu reden und von 
der Küste jenseits des Tauros, die die Lykier, die Pamphylier und die Kih- 
ker innehaben: denn damit wäre die ganze Führung um die Halbinsel deren 
Landenge, wie wir sagten (534, 8 {f.), der Übergang vom Schwarzen zum Is- 
sischen Meer bildet abgeschlossen. | 

Die Umschiffung Ioniens entlang der Küste beträgt infolge der Einbuch- 
tungen und der Tatsache dass das Land größtenteils von Halbinseln gebildet 
wird etwa dreitausendvierhundertdreißig Stadien, die Länge in gerader Li- 
nie dagegen nicht viel: jedenfalls ist allein schon der Abschnitt von Ephesos 
bis Smyrna über Land in gerader Linie dreihundertzwanzig Stadien — denn 
bis Metropolis sind es hundertundzwanzig Stadien, und die übrigen bis 
Smyrna sind zweihundert —, mit dem Schiff dagegen nicht viel weniger als 
zweitausendundzweihundert. 

Indessen reicht die ionische Küste vom Posideion der Milesier und den 
Grenzen Kariens bis Phokaia und an den Hermos. Von dieser Küste sind 
nach Pherekydes (FGrHist 3 F155) Milet, Myus und das Gebiet um My- 
kale und Ephesos früher von Karern, die anschließende Küste bis Phokaia 
sowie Chios und Samos (über das Ankaios herrschte) von Lelegern bewohnt 
gewesen; beide seien von den Ioniern vertrieben worden und in die übrigen 
Teile Kariens ausgewichen. Den Anfang mit der Ionischen Kolonisation — 
die später stattfand als die Äolische — habe Androklos, ein echter Sohn des 
Kodros, des Königs von Athen, gemacht und dieser sei der Gründer von 
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4 XIV 1,3 sq. p.633C. 


(Siöneo 16 Baotkeıov av ’Iavwv Exei ovorfivat paoı' rail Er vüv ol ex 
100 yevoug Hvondlovrar Baoıheis, Exovreg Tivag Tindg, NOOESDINV TE EV 
(toic) Kyacı xl nogpigov Entonnov toü BaoıAımod yEvovg (nat) oxrinava 
Avri aRNTTEOL xal T& ieodt fig ”EAevowviag Anımtoog). Müntov 8° Extioe 
NrAeds En IIöAov TO yEvog &v (ol te Meoorjvior xai oL IdAloı ovyy£vendv 
zıva NEOONOLODVTÄL — xa8” Tv nal Meoorjviov TOv NE0TORU Oi vewtepoL ToL- 
moi ga0ı —, roi totg nepi M&iavdov töv Kööpov nategu OAAODG al TÖv 
IlvAov ovvsäpat pacıv eig rag ’Adrvag' ToüTov ön nävra TOV AuOv ETÄL 
öv ’Ihvov xowij tea mv Anowlav)‘ Tod d£ NnAeog Eni ıö Tlocıdeio 
Boudg jögune deinvuran. Kuögfjäog dt, vöBog viog Ködgov, MvoBvia xriler‘ 
’Avöp6nonrog d£ AtBedov, Katadoßönevog Tönov tıva ”Agrıv' KoAopäva 8’ 
’Avdpoinov IIöAtog, &g pnoı xol Mipvepnog Ev Navvoi (fr. 10 West)‘ TIow- 
vnv 8° Ainutog O6. NnAeog, id” Voregov DiAurag dr OnBüv Aaudv dyayav' 
Ten 58 ’Adduac nEv odtepov (diöneo "Adanavrida nadei adınv ’Avaxpeov 
[PMG 463]), xatd& 88 tiv ’Iovıntv drıowmiov Nadxkog, viog Kööpou vOdog, 
xai ner todrov Motang rat Adpoßog "Adnvaloı xal Teonv &r Bowräv' 
’Epvdoüg dE Kvönog, rat odToc viög Kööpov vödog' Daxaav 8° oi nerä ©t- 
Aoy&voug "Adnvoior' Kioloneväg 5& Tldgorog' Xiov de ’Ey&prtiog, GUN LKTOV 
Errayönevog nAMdog" Lanov d£ Teußoiwv, &i$ dorepov TlpoxAfic. 

Adtoı Ev (ai) Sodexa, ’Iwvıxai nökeıc. EOGEANPIN SE XEÖVOLG ÜCTERXOV 
xorl Znvopva eis TO "Imvıröv Evayaydvıav ’Epeoiov' Nav yüp adtoig oüv- 
O1K0L TÖ NaAMIOV, Mvixa Hol Zubova Eradeito 1) "Epeoog (xai KaAdivog nov 
odTwc Kvöpanev adırv, Zuvpvalovg todg "Eysoioug raAöv Ev  rIEOG TOv 
Alta, Aöyo [fr. 2 West] 


3sq. Eust.I. 25,13 
14 *St.B. 619, 16sq. 


4sq. *Eust.D.P. 362, 3sq. 12sq. *Eust.D.P. 362,2 


3 articulum et coniunctionem addidi 4 xol ante Miintov add.codd.: del. Groskurd 


(3,31°) 5 Neitewg Cobet ms.  6sgq. ve@regot yacı nomral q 8 oncıv (id 
quod fort. scribendum esse censuit Korais) C 9 Neilew Cobet ms.  Hocıdeig 


scripsi (vide 632,12 comm.): nooWi@ F, nocasig BC 12 ’Avögainov yz: üvögE- 
BCF Novvoi C°: vavvoi F, vovoi C', &vvoi B 13 Neikew Cobet ms. ouwräg F 
14 noötov St.B. ödev pro dwöneo St.B. 16 Hotang F: noinvng BC; ”AnOLXOG 
Casaubonus Adıooog Casaubonus Tipnv Wil. (SB Berlin 1906, 63° = Rl.Schr. V 
1,157°): yäg Tv codd.; T&ong Casaubonus 17 Doaxraıav Meineke: partav codd.; 
Oonoiav Xylander 17sq. ®vAoyevoug Wil. (SB Berlin 1906, 57 = Kl.Schr. V 


1,150) 18 oöupemtov Wil. (SB Berlin 1906, 63° = Kl. Schr. V 1, 157') 19 äna- 
yayönesvog Meineke Teynßotov Tzschucke: mu- BF, m.| C 20 addidi 21 &va- 
yövıov X 22 (8&) nov? 23 &vönaocev C' 
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Ionien 5 


Ephesos gewesen (daher soll der Königssitz der Ionier dort entstanden sein; 
und noch heute werden die Angehörigen des Geschlechts ‘Könige’ genannt 
und besitzen bestimmte Privilegien: den Sitz auf dem ersten Rang bei Wett- 
spielen, den Purpur als Kennzeichen ihres königlichen Geschlechts, einen 
Stab — anstelle des Zepters — und die Zeremonien der Eleusinischen Deme- 
ter). Milet wurde von Neleus gegründet, der aus Pylos stammte (die Messe- 
nier und die Pylier machen Anspruch auf eine gewisse Verwandtschaft — 
daher die jüngeren Dichter Nestor auch als Messenier bezeichnen — und 
behaupten dass zusammen mit Melanthos, dem Vater des Kodros, und sei- 
nen Leuten auch viele Pylier nach Athen ausgewandert seien: diese ganze 
Gefolgschaft habe dann gemeinsam mit den Ioniern die Kolonisierung un- 
ternommen); als eine Stiftung des Neleus wird ein Altar auf dem Posideion 
gezeigt. Kydrelos, ein unechter Sohn des Kodros, gründete Myus, Andro- 
pompos Lebedos (an einem Ort Artis, den er in Besitz genommen hatte). 
Kolophon wurde gegründet von dem Pylier Andraimon, wie auch Mimner- 
mos in der Nanno sagt (fr. 10 West); Priöne von Neleus’ Sohn Aipytos, dann 
später von Philotas mit einer Gefolgschaft aus Theben; Teos früher von 
Athamas (weshalb es von Anakreon [PMG 463] ‘das Athamantische’ ge- 
nannt wird), bei der Ionischen Kolonisation von Nauklos, einem unechten 
Sohn des Kodros, und nach ihm von den Athenern Poikes und Damathos 
und von Geren aus Böotien; Erythrai von Knopos, ebenfalls einem unechten 
Sohn des Kodros; Phokaia von den Athenern unter Philogenes; Klazomenai 
von Paralos; Chios von Egertios, der eine gemischte Schar mitbrachte; Sa- 
mos von Tembrion, dann später von Prokles. 

Dies sind die zwölf ionischen Städte. Hinzugenommen in den Ionischen 
Bund wurde späterhin noch Smyrna. Das geschah auf Betreiben der Ephe- 
sier: sie wohnten nämlich vor alters mit ihnen zusammen, in der Zeit als 


_ Ephesos auch Smyrna hieß (und Kallinos gibt der Stadt gewissermaßen die- 


24 


sen Namen wenn er in der Rede zu Zeus die Ephesier Smyrnäer nennt [fr. 2 
West] 
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6 | XIV 1,4p.633-4C. 


Zuvovatovg 8’ EAENGOV 

xar aAıv [fr. 2a West] 
uvfioan 8° Ei XoT& 101 unpia XaAı Boßv 

(Zuvpvoioı Katexnav)). 
Zudova 8’ nv ’Apaldv rn xataoxoüca riiv "Epsoov' üp’ NG Todvona xol Toic 
avdomnorg xal fi nöreı, @g Hal And Ziovoßng Ziovpßitoi tıves av ’Epe- 
osimv EAEyovro. xai Tönog d& tig fc ’EWEoov Zubpva EroAstto, @G SnAoi 
“Innövo& (fr. 50 West)‘ | 

‚ olneı 8° Ömuode fig nöAıog TevT Zuvovn 
nera&d Tonxeng te xai Asııpfig Artäic. 

Exradeito yüo Asrıon pev Aaxıt) 6 Tlonwv 6 Ürepxeinevog Tg vüv nöAewg, 
Exov LEDOG TOÜ TEIXoUGg auıfig (TÜ yodv Örucdev ToÜ Ionövog Krrnoro, Eri 
vovi Aeyeran ‘Ev fi | "Oniodorenpig’)‘ Toaxeia 8’ Exodeito rn) Into Tov Ko- 
ENSCdV napmpeiog. 11 5E nöAıg Tv Td narmdv epl 1d "Adrvamov 16 vüv 
EEo ic nöAewg dv xard riv nadkounevnv "YreAonov' Bote T Zudova Tv natd 
1ö vöv youvacıov, Öruocdev HEv TG töTE nöAewc, nera&d dE “Tonxeng Te 
Hal Nenpfic intiig. Anerdövres dE apa r@v ’Epsoiwv ol ZuupvaioL oTpO- 
zevovowv dm röv T6nov Ev & vüv Eotv 1) Zubova, Asdeyav xatexöviov, 
ErBoAövVreGS 8’ ABTODG Extioav IV NaAadv Zuüpvav ÖLEXOVOEV TfjG vÜV epi 
einocı oradloug. VOTEgoV 8’ LO AioA&wv EXNEOOVIEG RaTepuyov £ig KoAo- 
PBvo, xar neri ı@v Evdgvde Eruövisg MV OPETEDav AneAaßov' Raddrıep Koi 
Miphveonog Ev fi Navvot podler (fr. 9 West), uvnodeis fig Zubpvng Ötı 
TEQULAXNTOG dei’ 


30 sq. *St.B. 572, 20sq. 


28 add. Scaliger (teste T’zschucke [cf. quae dixit in praefatione tom.2 p.IX]), Casau- 
bonus 29 fpronvF 30 Zioveßitai yz (cf. St. B.): -Mrai BCF; -ttaigq 33 olneı 
Schneidewin (Beitr. zur Kritik der Poetae Lyrici Graeci ..., Göttingen 1844, 108): öxeı 
codd. 34 Tonxeng Knox (Herodes, Cercidas and the Greek Choliambic Poets, 
London-New York 1929, 22): zonxeing BC, tenxeiag F Aenpfig BC: Aenong F 
35 TIonav BC: neiov F; TIpıwv Bergk, Tliov Diehl (Anthologia Iyrica 1, Lipsiae 1925, 
278), Tleiov West 36 örıcde C  Tlenövog BC: neiovog F; IIpiövog Bergk, Fliovog 
Diehl l.c. (ad 35), Tleivvog West 634 1 nepi pro Unze Korais 2 napWpeıog 
Tzschucke: -pıos codd. ’Adrvaov F: &önvaiov BC 3 "YneAaıov: vocem xofvnv 
excidisse coniecit Salmasius (Plin.exerc. 810 E), post »aAoup&vnv add. Groskurd 
3 sg. [xatd 1d vüv yuuvacıov! Engelmann (ZPE 89, 1991, 278-82) 4 zö1s Kramer: 
note F, vovBC Tonxeng Knox.c. (ad 633, 34): tonxeing BC, tonxeiag F 5 Aenofig 
yz, Casaubonus: Aeneing codd. 9 &navıövreg Korais 9 - 17 verba xuddneo — 
AloAida suspecta habuit Kramer (‘recte’ Meineke 3, TV ad 885, 13) 


634 





Ionien 7 


Der Smyrnäer erbarm dich 


' und noch einmal [fr. 2a West] 
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Woll es gedenken, wenn je herrliche Schenkel vom Rind 
(Dir die Smyrnäer verbrannten)). 

Smyrna war die Amazone die Ephesos in Besitz genommen hatte: von ihr 
hatten sowohl die Menschen als die Stadt ihren Namen, wie auch nach Si- 
syrba manche Ephesier Sisyrbiter genannt wurden. Es gab auch eine Ört- 
lichkeit in Ephesos die Smyrna hieß, wie Hipponax zeigt (fr. 50 West): 

Und wohnen tat er hinter der Stadt in Smyrna, in 

Der Gegend zwischen Tracheia und Lepre Akte. 
Lepre Akte wurde nämlich der Preon genannt, der sich über der heutigen 
Stadt erhebt und auf dem ein Teil ihrer Mauer steht (jedenfalls heißen die 
Güter hinter dem Preon noch jetzt ‘im Hinterleprischen’), und Tracheia 
wurde der Hang oberhalb von Koressos genannt. Die Stadt lag ehemals bei 
dem Athenaheiligtum, das heute außerhalb der Stadt bei der sogenannten 
Hypelaios liegt: Smyrna lag also bei dem heutigen Gymnasion, hinter der 
damaligen Stadt und ‘zwischen Tracheia und Lepre Akte’. Die Smyrnäer 
verließen dann die Ephesier und zogen gegen den Ort an dem jetzt Smyrna 
liegt und der von Lelegern bewohnt war. Nachdem sie diese vertrieben hat- 
ten, gründeten sie das alte Smyrna, das von dem heutigen rund zwanzig Sta- 
dien entfernt ist. Später von den Äolern vertrieben, flüchteten sie sich nach 
Kolophon, gingen zusammen mit den Leuten von dort zum Angriff über 
und eroberten ihr Land zurück, wie auch Mimnermos in der Nanno (fr. 9 


West) angibt, nachdem er Smyrna erwähnt hat, das immer umkämpft gewe- 
sen sei: 
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8 XIV 1, 4sqg. p.634-5C. 


Ereıte IIlöXov NnANiov Aotu Aınövreg 
ingottv ”"Acinv vnvolv KpIXönEdO, 
&s 8’ Eparttiv KoAopüva PBinv DrTEgonAov ExXovreg 
ECönEB’, Ggyakkng ÜBoLog Nyskövss, 
neidev TöLaothevrogt KrIopvünevoL TTOTAAOTO 
Hev BovAfj Eudovnv eidonev AtoAido. | 
Tara Ev nepi Tobtov. &Podcvteov SE AALV TU X00” Eraote, TV dp- 
NV And T@V NyEHOoViX@Tepwv TOT@V TTOMOANEVOUG, Ep’ Övreg ui NEBTOV Oi 
Arioeıg &yEvovio, Aeym SE ıöv epi MiAntov xal ”Epeoov' adıraı yüp ügıo- 
tar öAaıG nal Ev8o&otaron. | 
Mstü 8 16 Ilooidsiov 18 Munoiov Eifig Eotı TO navreiov tod Aıdv- 
neng ”’AnöAdwvog 76 &v Bpayxidaıs Kvaßavıı 00V OXTWHUISENO GTAÖLOUG. 
&venenodn 8° Ind E£p&ov, xadänep rai Tü ANA tepü nAnv Tod £v ’Ep£on, 
oi 5& Boayxidar Todg HNGAUEOUG TOD HEod napadövtes T& TlEpon pedyovu 
svvanfioav tod in Teioaı ölxag TÜG IegOOVALOG xal TAG ROdODLAG. ÜCTE- 
oov 8° oi MiAfjcwoı p£yıotov ve@v TÖV NÄVI@V NUTEOXEÜOGAV, Slejgive BE 
xweig deoPfig d1& TO nEyedog' Rauıng yolv xatoıxiav 6 TOD ONKOD riegißoAog 
Sedertoi, za &N00G dvrög Te nal Entög moAvreiks. Adkoı SE onkoL TO 
LOvTEiov xl TÜ iegü GVv&xovamv. Evraüdı SE nudederon tü regt Tov Body- 
xov rat TOv Epwra toü ’AnöAAwvoc. xensonntar 8° Avadnkacı TBV dExalmv 
1exvöv noAvrsAorara. Evreüdev 8’ Em mv nöllv 00 moAAN 680g Eotıv 
oBSE TTAOUC. . i 
®noi 8° ”Epooog (FGrHist 70 F127) 16 ne@tov xtiona eivaı Kontixöv, 
Onto ig BoAdrıng Tereiyionevov, Önov vöv 1 TlrAouniäntög Eoti, Zoonm- 
8övog &x Munrov fig Kontwfig ayaydvrog oimntopas | xai Ben&vov ToVvo- 
na TH nödeı fig Erel nöAewg En@vvuov, KATEXÖVIOV TIE6TEROV AskEyav TOV 
zönov‘ Todg dE epl NnA&a Vorspov tv vüv Teixlocı nöAv. Exsı dE TEr- 


22sq. *Anon. Urb. 38” I 27 sq. *Eust.1l. 313, 9 35-635,2 Eust.]l. 313, 4-6 

12 £neıte F: aindte BC; Aind (u -) te West, alıı alia 14 £gaııv Wyttenbach (Bibl. 
critica 1, 1789, 2,32): &oa mv codd. 15 &Cöue9” F: &Cone9’ B, ELoyed’ C; ELöne9” q 
17 Zuöovnv Bach (Mimnermi Colophonii carminum quae supersunt a Lipsae 1826, 
45): -av codd..e siütopev Clavier (Hist. des premiers temps de la Grece ... 2, Paris 
1809, 81°), Gaisford (Poetae minores Graeci 1, Oxonü 1814, 424): eldopev codd. 
19 &0° Korais: &e’ codd. newrev Korais 22 dr scripsi: € codd. Tlootdeıov 
scripsi (vide 632, 12 comm.): nootdiov F, nocsiösiov BCE Munotov Korais: wiANCLOV 
codd. 26 zeioaı scripsi (vide 621,26 comm.): tiooı codd.; rioaı (quod iam ap. Kra- 
merum legebatur, sed ab ipso 3, 680 ad III 96, 5 improbatum erat) Meineke 35 IIo- 
Aorniantög scripsi: n&Acı nüntög codd. 635 3 Neitewv Cobet ms. 
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Ionien 9 


... als wir, Pylos, des Neleus Veste, verlassend, 

Mit unsern Schiffen erreicht Asiens reizendes Land 
Und mit Waffengewalt uns niedergelassen im holden 

Kolophon, Anführer wir ruchloser Brutalität, 
Zogen von dort wir fort vom Flusse x » und 

Nahmen nach Götterbeschluss Smyrna in Aiolis ein. 

Soviel hierüber. Wir müssen nun wieder das Einzelne in Augenschein neh- 
men, wobei wir den Anfang mit den führenden Orten machen, an denen die 
Gründungen auch zuerst stattgefunden haben, ich meine Milet und Ephesos 
mit ihrer Umgebung: denn das sind hervorragende und sehr berühmte Städ- 
te. | 

Nach dem milesischen Posideion denn kommt anschließend das Orakel 
des Apollon Didymeus in Branchidai, etwa achtzehn Stadien landeinwärts. 
Es wurde von Xerxes in Brand gesteckt (ebenso wie die übrigen Heiligtümer 
außer dem ephesischen), und die Branchiden, die die Schätze des Gottes 
dem Perser übergeben hatten, zogen bei seiner Flucht zusammen mit ihm 
fort, um sich der Strafe für ihren Tempelraub und ihren Verrat zu entziehen. 
Später haben die Milesier dort den größten aller Tempel gebaut, doch blieb 
er wegen seiner Größe ohne Dach: jedenfalls umfasst die Umfriedung der 
Cella das Wohngebiet eines Dorfes, und sowohl innerhalb als außerhalb ist 
ein kostbar ausgestatteter Hain; und andere Kammern enthalten das Orakel 
und die heiligen Gegenstände. Hier lässt man die Geschichte von Branchos 
und der Liebe Apollons spielen. Das Heiligtum ist aufs kostbarste ge- 
schmückt mit Weihgeschenken alten Stils. Von dort ist es zur Stadt über 
Land nicht weit, und auch mit dem Schiff nicht. 

Ephoros sagt (FGrHist 70 F 127), die erste Gründung sei kretisch gewe- 
sen, oberhalb des Meeres angelegt, dort wo jetzt Alt-Milet liegt: Sarpedon 


_ habe aus dem kretischen Milet Siedler dorthin gebracht und die Stadt nach 


jener benannt (der Ort sei vorher von Lelegern bewohnt gewesen); Neleus 
und die Seinen hätten dann später die heutige Stadt angelegt. Die heutige 
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10 XTV 1,6sqq. p.635C. 


TapuG Ayıevag T] vVOV, Ov Eva zo aröA@ inavöv. oAAü SE fig nödewg Epya 
auıng, heyıorov SE 10 nAfidog Töv Amomıav' 6 Te yüg Bügeivog növiog 
und ToüTwv ovvanıom räg rail N Ilgonovrig xal AAAoı nAsloug TTOL. 
’Avakınevng yoüv 6 Aapyaxnvög obrog onoiv (FGrHist 72 F26) Su xoi 
”"40p0v ıtv vioov xal A&pov MiAfjoroı ovv@xıcav nat siegt "EAANOTTOVTOV Ev 
Ev fi Xeppoviioo Aikıvag, &v 88 ıfj "Aoig ”Aßv&ov, ”Agıoßav, Iluıoöv, Ev de 
fi Kulumvav vio@ "Aprdanv, Kölınov, &v d& Ti neooyaig fg Towddog 
Srfiyıv' Npeig 8° Ev Tois nad” Enaota Akyonev xoi tüg ÖAdag TüG Do TOD- 
Tod NOPOAEAELNNEVAC. . 

OdAıov 8° ’AnöiAwva XaAodct tiva xal Muncıoı xai Ankıor, Olov Dyi- 
Kotxdv Kai naıwvıröv (TO yüp oBAsıv Dyıalvaıv' dp’ od al Td oBAN nal 
1d "ODAE TE Hal neya. xaige’ [Hom. & 402])' iarınög yüp 6 ’AnoAAwv' xal 7) 
”Apreuig Ind Tod Aprsnkag noieiv. nal 6 TALOG dE nal TI GeAfvn OVVvoL- 
KELIODVTAL TOVTOIG, OT TG TEEL TOVG AEpag zÜRpaDIEG altıol. Xi TU 
Aoruınd 5E non mal Todg adrondtoug Bovdrovg TouToLg KVvantovoı Toig 
VEotIc. | _ 
”Avdpeg 8° üıoı wviung &yevovro Ev fi MiNTo Bois te eis av "Entü 
copäV, 6 np@rog puoıoloyiag Agpkag Ev Toig "EAANOL xoi padnnanırfs, var 
5 tobtov nadneng ”Avafinavdpog rar 6 Tobrov nalıv "Avasınevng' Eri 8’ 
“Exotaiog 6 rtv icroplav ovvrdfag, Kad” npäg dE Aloxivng Ö ONTWE, ÖG Ev 
pdyfi SieröAsse napENCINOALEVOG ER TOD nergiov igög Hlounniov Mdyvov. 

Hröynos 8°’ f nödıg Anorketoaca "AAEEavöpov xai Bia Anpdeioa, Kaddrıeo 
xar "Adınapvaooöc, Eri d& igöTegov no Tlegodv (xal pnoi ye Köddıotevng 
[FGrHist 124 F30] in’ ’Adnvaiov xıllang Sparxnois Inwodtivan Bobvixov 
dv rpayındv, dot dpäne Enoinoe MiAntov AAocıv UNO Anpeiov). ÖREL- 
zaı 8° H Adön viioog nANCiov xal 1& negi räg Toayalag vnola, ÜPÖPNOULG 
Exovra Aotoic. \ 

‘BEnic 8° Eotiv 6 Autuimög nöinog, Ev @ "Hodadeıa 1 Bo Adtuo Aeyone- 
wm, noAixvıov ÖÜpopnov Exov. Eradeito dE neötsgov Adıuog ÖR@VühWg T@ 


13-6 Eust.Il. 32, 31-3. *577, 43-5 
11. 313, 10 sg. 28 sq. *Anon. Urb. 38” I 


14 sq. *Eust.Dl. 1057, 1sgq. 23 sq. *Eust. 


5 dnomıov x: anolxov BCE 7 o0oq 13 Trvıor pro tıva G.Koen (Gregorius, 
Corinthi metropolita, de dialectis ..., Lugduni Bat. 1766, 234) 16 "Agrenıg (8°)? 
17 rg F: toig BC 18 aipvıöloug pro adtondrovg? Jacoby (FGrHist 244 F 99b 13) 
23 ouvrd£og C: ovyyeawyas (sic) B, guvid£ag avyyediwag F; ovvräßag (nal K&önoc)? Ko- 
rais 24 u£roov F 26 üAınaovaoög F 29 z& E: om.cett. (unde {xai} Korais) 
31 Aarzyınög E (coniecit Xylander): Autonınög BC, Autounnög F 





5 


2 


»m 


20 


24 


Ionien | 11 


Stadt hat vier Häfen, von denen einer groß genug ist für eine ganze Flotte. 
Zahlreich sind die Leistungen dieser Stadt, doch die größte ist die Menge 
ihrer Kolonien: ist doch das Schwarze Meer ganz und gar von ihnen besie- 
delt worden, ebenso wie die Propontis und mehrere andere Gegenden. Je- 
denfalls sagt Anaximenes aus Lampsakos (FGrHist 72 F26), die Milesier 
hätten auch die Insel Ikaros und Leros besiedelt und am Hellespont auf dem 
Cherrones Limnai, in Asien Abydos, Arisba und Paisos; ferner auf der Insel 
der Kyzikener Artake und Kyzikos, und im Binnenland der Troas Skepsis; 
und wir selber nennen in der Einzelbeschreibung noch die übrigen Städte, 
die er weggelassen hat. 

Sowohl die Milesier als die Delier kennen einen Apollon den sie Ulios, 
d.h. Gesundmacher und Heiler, nennen (zlein ist nämlich ‘gesund sein’; da- 
von kommt auch das Wort ule ["Narbe’] und ‘Heil dir [zle] und Freude die 
Fül” [Hom. Od. 24, 402]): Apollon ist ja ein heilender Gott; und Artemis 
heißt so weil sie die Menschen gesund (ariemeas) macht. Auch werden die 
Sonne und der Mond mit ihnen in Verbindung gebracht weil sie die gesunde 
Mischung der Atmosphäre bewirken. Auch die epidemischen Krankheiten 
und unerklärbaren Sterbefälle führt man auf diese Gottheiten zurück. 

Erwähnenswerte Männer aus Milet waren Thales, einer der Sieben Wei- 
sen, der als erster bei den Griechen den Anfang gemacht hat mit Naturer- 
klärung und Mathematik, und sein Schüler Anaximander und wiederum 
dessen Schüler Anaximenes; ferner Hekataios, der Verfasser des Ge- 
schichtswerks, und zu unserer Zeit Aischines, der Redner, der bis zuletzt in 
der Verbannung gelebt hat, weil er in seiner Freimütigkeit gegen Pompeius 
Magnus zu weit gegangen war. 

Unglück erlebte die Stadt als sie vor Alexander die Tore verschloss und 
mit Gewalt erobert wurde (ebenso wie Halikarnassos), und noch früher von 


_ den Persern (Kallisthenes sagt [FGrHist 124 F 30], Phrynichos der Tragi- 


28 


32 


ker sei von den Athenern zu einer Buße von tausend Drachmen verurteilt 
worden weil er ein Drama Milets Eroberung durch Dareios geschrieben 
hatte). Dicht vor der Stadt liegt die Insel Lade und die kleinen Tragaiai-In- 
seln, die Räubern Ankerplätze bieten. 

Anschließend kommt der Latmische Golf, an dem das sogenannte Hera- 
kleia unter dem Latmos liegt, eine kleine Stadt mit einem Ankerplatz. Sie 
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Öneoneinevo dpeı (Öneg "Exortatog ntv [FGrHist 1 F239] Eupatver 10 adro 
eivaı vonilov ı® dnd tod nomtoü [B 868] Ddeigßv öger Aeyonevo’ üreg 
yüp fig Adınov pol 1d Pisigäv dpog reisten. tıveg d& 16 I’glov Paoiv, 
öc äv napdAAmAov ı& Adıyuo | Avfixov Arno tig MiAnsiag nieög Eu dii tig 
Kapiac pexprı Edp&nov xal Xarrmıögev' Örregneitar SE Tauıng Ev Öyer). 
uxodV 8° Anadev Saßdvr notaploxov 1E0G TE Adıug deikvuran TApog ’Ev- 
Suniovoc Ev tivi onrAaio. | 

Elta &p’ "Hooxkdeiog ini Ilöogav noAlxvnv nA00G Exatöv TOD OTOÖL@V, 
ungdv SE nAgov TO dd MiAftov eig "Hodmdsıav Eyxodnilovr zbdUrAoig 
5° eic Ildpeav &% MiAtrov zeLdxovra” Tocadınv Exei Haxporopiav Ö TAQG 
yiv nAoüg (dvayım 8’ Ei av Evödgav Tönwv bnoneveiv TO nEQLOXEALG TG 
zoladıng yeoypapiac). 


Er 5& Ildopag ini tv ZußoANv Tod Moudvöpov nevirmovra” tevaywöng 10 


38 6 tönog xoi &mönc. Advanıedoavrı 8° DMDetiXoig OXdPEOı TELÄRXOVTA 
otadtovs nöAıg Mvodg, hia t@v ’Iddov ıöv Swdexa, Ti vüv Sı ÖAryavöpiav 
Munotoıg suunenökoran. 1adınv dyov Akyeraı Beıotoxdei dodvarn Zäpäng, 
&otov d£ Mayvnotav, oivov d& Aduwaxov. Evdev Ev otadloıg TETTagsı xoyım 
Kap Ovußoia, na’ fv Kopvöv Eorı orınAaıov ieg6v, Xapavıov Agyöuevov, 
SAEdolovg Exov dnopopdc. bnepxeiton 58 Mayvnota 7 neög Maw&vögo, Mayvil- 
av Aromia Töv Ev Berraiig xal Kont@v, nepi NG adrina (647,7 sqq.) &ooö- 
LEV. | | 

Merü 58 tüc &uBoAäg To Mardvöpov 6 xarü Hleınvrv Eotiv aiyıadög, 
Önte adrod 8’ T} Ilpijvn xat MurdAn 1d Öpoc, zÜÜNGOV xai EVSEVEDOV' Enti- 
nertaı SE Tf Zayıia ai nowi noög adınv Enexewva fg Towyılov xaAov- 
ueung Örpac 80ov Entaorädlov nopduöv. Adyerar 8° bnö tıvav n Tlevn 
Kädun, Eneidt Pißrag 6 drıntioag adıhv Boihtiog Önfjoxev. &x Tloinvng 8’ 
Av Bioc, eig Tav 'Entd cop@V, nepi od anow odrag "Innövo£ (fr. 123 West)‘ 

xor Sindleodaın Biovrog To Tlpırrveng xEE000V. 


34-6 Eust.ll. 368, 6sq. 
22sq. *Eust.D.P. 362, 1sq. 


636 12sq. *Anon.Urb. 38° I 
23 sq. *Eust. D.P. 362, 2q. 


19-21 Eust. Il. 368, 22-4 


34 @Yeroßv E (coniecit Tzschucke): pHıp@v cett. 35 DYsipöv Tzschucke: gIıe&v 


CF, o81eov B 636 2aöım F Öyeı Groskurd: dyeı codd. 6 uunoß E 8 ne- 
. giouer&s ERPS: -oneiitg BC, -oxderts F’° 12H Fınjv BC  ödıyavöpiav F: -öpsiav 
BC 15 Xoo®veıov Plan., Korais 20 10 om.Eust. sößmgov (Öv)? 21sq. fig 


To. änpag nadovnevng E, fort. recte 23 piwtäg F 24 sq. verba nepi — xp&ocov 
del. Cobet (Misc. 188 sq.) 25 öindlecdaun D.L. 1, 84: dindoacdeı codd. (unde öwdo- 
aodaı Schneidewin) Ilpınv&og Cobet (Misc.189) xoeeoowv Hopper 
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hieß früher Latmos, ebenso wie der Berg über ihr (den Hekataios [FGrHist 
1 F239], wie er erkennen lässt, für identisch hält mit dem den der Dichter 
[Hom. H. 2,868] den Pinienkernberg nennt: sagt er doch, der Pinienkern- 
berg liege über Latmos. Andere dagegen behaupten, er sei das Grion, das 


sich ungefähr parallel zum Latmos vom Milesischen in östlicher Richtung . 


landeinwärts durch Karien bis Euromos und Chalketores hinzieht; es erhebt 
sich über dieser Stadt, von der aus man es sieht). Etwas weiter wird einem 


nach Überquerung eines kleinen Flusses am Latmos das Grab des Endymion 
in einer Grotte gezeigt. 


Dann sind es von Herakleia zu der kleinen Stadt Pyrrha mit dem Schiff 
etwa hundert Stadien, und etwas mehr sind es von Milet nach Herakleia, 
wenn man den Einbuchtungen folgt; schifft man dagegen in gerader Linie 
von Milet nach Pyrrha, dann sind es dreißig: so groß ist der Umweg, wenn 
man am Land entlang fährt (bei den berühmten Orten ist es unumgänglich 
die Sprödigkeit solcher Landesbeschreibung zu ertragen). 

Von Pyrrha zur Mündung des Mäander sind es fünfzig; die Stelle ist 
seicht und sumpfig. Fährt man mit Ruderbooten dreißig Stadien stromauf- 
wärts, dann kommt man in die Stadt Myus, eine der zwölf ionischen Städte; 
sie ist heute wegen ihrer Bevölkerungsarmut zu Milet eingemeindet. Diese 
Stadt soll Xerxes dem Themistokles als Speise gegeben haben, als Brot Ma- 
gnesia und als Wein Lampsakos. Vier Stadien von dort liegt das karische 
Dorf Thymbria, bei dem sich eine vogellose heilige Grotte, Charonion ge- 
nannt, befindet, die tödliche Ausdünstungen enthält. Darüber liegt Magne- 
sia am Mäander, eine Kolonie der thessalischen Magneten und der Kreter, 
von der wir gleich (647, 7 ff.) sprechen werden. 


11 


Nach der Mündung des Mäander kommt der Strand bei Priöne und über 12 
ihm Pri&ne und das Mykale-Gebirge, das reich an Wild und Wäldern ist; es 


überragt das Samische und bildet mit ihm jenseits des sogenannten Trogili- 
schen Vorgebirges einen etwa sieben Stadien breiten Sund. Von Manchen 
wird Pri&ne Kadme genannt, weil Philotas, der zweite Gründer der Stadt, 
ein Böoter war. Aus Pri@ne stammte Bias, einer der Sieben Weisen, von dem 
Hipponax (fr. 123 West) so spricht: | 

‚Und ein bess’rer Richter als es Bias aus Pri@ne war. 
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Tris de Towyıkiov neöxeıtaı vnolov Öu@VvuuoV" Evreüdev SE TO Eyyurd- 

7 9 N 2 7 7 e + Pe N x 
To Ötapnd EOTIV Ent Lolviov, OTASMvV Xıllav EERKOOIWV, KOT’ KOXIG EV 
Zanov Ev Ssäık Exovrı nor ’Ixapiav xaı Kopolag, todg d£ Meiavtioug oxo- 


: 
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nEAovg E&E Edavön@v, TO Aoınov 8 dä nEowv ıöv Kuniddov viowv. Kal 


adın 8° 1 Towyiitog Axga IE6NOVG tig Tfg Muxdäng Eott. Ti MuxdAn 8°’ dpoc 
w 2 9 z ? 5 vo \ v9 EN 
ÜAro npocxerta ng ’Epyeoiag Tlaxtüng‘ xaı nn Meooyig d£ eig aurmv Kartı- 
OTEEPEL. 
’Ano d£ wis Towyıllov oradıoı TETTREKKOVTa eig mv Zduov’ BAeneı 
N \ ‘ u L) $ u 13 7 „ 4 a y > m > 
SE TIEOG VOTOV Kal AUDIT XL O Ayınv, EX@v voloraduov. Eotı 8° adtiig Ev 
Erıngd@ TO nAEOV, UNO TÜG Hard AvLo 2005 8£ L eig Tec 
? ; TG BaAdtıng RAvlönevov, HEDOG SE Ti nal eig TO 
6005 Avexeı TO Dmegxeiuevov. Ev ÖsEit EV O0V TEOOTAEOUVOL EÖG IV 
E ’ \ \ f Y e nu N N ; L N e L 
rOALvV E0TL TO Tlooidgiov, AXEG TI TTOLOÜOA EOS Trv MuRrdAnv TOV Entaotd- 
5Lov TTOogdHOV (Exsı SE vewv Tloosıö@vog, noöxsıraı 8° abtod vnotdtov 7] 
Nagpönrig), Ev üprotegä dE TO ngodoTıov TO eos T& "Hpaio xai 6 "Inßousog 
ToTauog xal TO "Howiov, dpxaiov iepov xai veng eyac, Ög vüv nuvaxodnkn 
> z N \ au + = EI an z 2 » 
EOTI. XOPIG SE TOD TÄNFOLG TÖV EVTRÜGA KELILEVOV TUVAXRW@V AAO TILVOKO- 
Ira xt varioxor TIv&g EioL NANEEIG TÜV AEXalmv TEXvÖV' 16 TE ÜnaLuoov 
e 7 \ » + » Nu Eu, € ? £ Er 
ÖOHOIMG HESTOV AVöRLAVIWV Eoti TÜV üplorwv, DV ToIa MüÜpwvog Epya x0A0o- 
oe z EIERN es + a 5 \ pr ? 7 \ N e 
cıxö, WÖpunLEevo eni hä Bacewsg, G& nee ev ’Avrovıog, Aveinne SE ntadıv Ö 
Leßaotög Kaiioog eis ınv adırv Baow 1&ü 800, nv ’Adnväv xai tov "Hooxd£a, 
\ m 4 
TOv dE At eis TO Kaner@klov HETNVEYRE KATACHEVIGAG AUTO valoxov. 
Ilsgindoug 8° &ori fig Zapiov vjoov oradtwov £axoctwv. Eradsito SE 
Ilapdevia ngötegov, olnodvınv Kopäv, eira "Avdenoüg, eita MeAdupvAkog, 
ira Zinog, Ei’ And Tivog Eruxaptov Towog eiT &E ’Iddung xoi Kevorin- 
z 9 / me \ £ N 7 47 7 > 
viog GNOLWNOAVTOG. KaAEITAL HEV ODV xai Oro tig "Aunerog (BAEnovod og 
x \ rd 5 ,: Ed FE x x S 2, e RN u “ 
NQOG TO TG ’Inapiag Aperavov), AAAG xl TO 0905 Anov Ö noLi mv ÖAnv 


637 2-5 *St.B.469, 16sq. 13 *Greg. 18” marg. 13 sq. *Eust. D.P. 322, 8 sq. 

26 16 E: 1& cett. 28 Koopaooiag Tzschucke Meiavrioug Is. Vossius (Periplus Scy- 
lacis Caryandensis ..., Amstelodami 1639, 25 [tertia paginarum series]): neAav&touc 
codd.; MeAavtsioug Müller (1028 ad 544, 2) 29 edovönov E 30 teayılog E° 
31 neöxertaı E 33 woy\ovE teoo- B 637 3 TIooidsıov. Bürchner (RE s.v. 
Samos 2172, 1sq. 46) (vide 632, 12 comm.): stootdtov F, nooeidßlov BCE 5 iv Et ön’ 
cett. rpodotsiov E 14 TIagdevia X (coniecit Tzschucke): nagseviäg BCE, naode- 
vıedg E ’Avdenig Tzschucke coll. 457, 14sq., ’Avdepoüca? Kramer, ’Avßeuoücce? 
Meineke (Vind. 218) MeAdupvArog Korais: -puAog BCF, -ov* E 15 fjowog F: 
news BC 16 {nos} Korais - 17 Apdxavov Madvig (Adv. 1,561) coll. 639, 11 
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Vor dem Trogilischen Vorgebirge liegt eine gleichnamige kleine Insel; 
von dort hat man die kürzeste Überfahrt nach Sunion — eintausendsechs- 
hundert Stadien —, wobei man anfänglich Samos, Ikaria und die Korsiai 
zur Rechten und die Melantischen Klippen zur Linken hält und dann weiter 
mitten durch die Kykladen-Inseln steuert. Auch das Trogilische Vorgebirge 
selber ist ein Ausläufer der Mykale. An die Mykale stößt ein weiteres Gebir- 
ge des Ephesischen, der Paktyes; und auch die Mesogis endet bei der My- 
kale. 

Von dem Trogilischen Vorgebirge sind es vierzig Stadien nach Samos. 
Die Stadt blickt nach Süden, ebenso wie ihr Hafen, der eine Schiffsstation 
hat. Der größte Teil der Stadt liegt zu ebener Erde und wird vom Meer be- 
spült, doch ein Teil reicht auch noch den Berg hinan, der sich über ihr er- 
hebt. Wenn man zu der Stadt heranschifft, liegt rechts das Posideion, das 
Vorgebirge das mit der Mykale den sieben Stadien breiten Sund bildet (dar- 
auf steht ein Poseidontempel, davor liegt die kleine Insel Narthekis). Links 
liegt das Gebiet vor der Stadt beim Heraion, der Fluss Imbrasos und das 
Heraion, ein altes Heiligtum mit einem großen Tempel, der jetzt Gemälde- 
galerie ist. Abgesehen von der großen Zahl der dort aufbewahrten Gemälde 
gibt es noch weitere Gemäldegalerien und ein paar kleine Tempel voll alter 
Kunstwerke; und das offene Gelände ist ebenso angefüllt mit den hervorra- 
gendsten Statuen, darunter drei kolossale auf einem Sockel aufgestellte 
Werke Myrons, die Antonius fortgenommen, aber von denen Caesar Augu- 
stus zwei, die Athena und den Herakles, wieder auf demselben Sockel auf- 
gestellt hat; den Zeus hat er auf das Kapitol versetzt, wo er einen kleinen 
Tempel für ihn bauen ließ. 

Die Fahrt um die Insel der Samier beträgt sechshundert Stadien. Sie hieß 
früher, als sie von Karern bewohnt wurde, Parthenia, dann Anthemus, dann 
Melamphyllos, dann Samos, sei’s nach einem einheimischen Heros, sei’s 
nach einem der aus Ithaka und Kephallenia ausgewandert war. Es gibt auch 
ein Vorgebirge das Ampelos (‘Rebe’) genannt wird (es blickt etwa nach Dre- 
panon auf Ikaria), doch wird auch der ganze Berg, der die gesamte Insel ge- 
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viioov Ögeiviv, ÖOpwvönog Ayerar' Eoti 8’ 00% EVoLvog xainso EBoLvovo@v 
TÜV RÜRAD. vro@v Kal TFG TITEIEOU OXESOV TI TG NEOOEXOÜG nÄang TODG 
7 > z EZ T , x 2 \ zu \ \ x 
KELCTOVG EXPEEOVONG olvovg (olov Xiov nal Atoßov xai Kö’ zul nv xal 
ö ’Ep&oıog xl 6 MnreonoAitng dyasot‘ f Te Meooyic na 6 Tußkoc nal fi 
Kortaneravpevn ar Kvidog xai Zubpva Hal AAAOL KonöTEROL TönoL SLap6- 
E05 xXEnsToLvodoıv 7 1EOG AnöAavav Tj EG Staitag latpıxdg). epi EV 
(o0v) oivoug od navv söruxei Ziapog, T& 8° Ada ebdainwv, ac Efrov Ir 
TE TOD NEPILÄXNTOV yevgoduı Hal EX TOD TOoVG Ennaıvodvrag pi Öxveiv &o- 
KEHÖTTELV AUT] TTV Acyovoav napouiav OT P&psı xal Hpvidwv yara, Had- 
aeg IOv nal M&vavöpog (fr. 880 K.-A.) Epn. TOUTO d& xoi av ugavvid@v 
v % m z = x. , EZ 
ALTIOV KUTN RaTEoTn Xatl TÄG TTE0G ’Adnvaiovg ExXdoac. 

Ai kEvV o0v TVpavviösg Trnacav xatd TToAvxpäm nidıora Hal TOVv Ader- 
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Ivdayspav istopoücıv lö6vra Pvousvnv tiv zvoavvisa Exdınelv mv nöALv 
xor Anerdeiv eig Alyurıtov xal BaßuAäva pilonadelag xäpıv“ Enavıdvra 8’ 
Ereidev HEWVTA Eri ODEHEVOUGAv tv Tugavvida, AEDOOvVIa eig ’Iradiav drei 
Stater£oaı tov Biov. ruepi TIoAuxpKToVg Ev TadTa. 

Zurooßv dE Anekeipän ev iöloıng bo Tod KdEAPO0, Aapsiw SE 1& "Yo- 
TIONED xapıodnevog Eodfita, TG Enedünnoev Exeivog Popoüvra 1dv (o0® 
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24-6 *Eust.D.P. 321, 42-4 
638 14-8 *Eust.D.P. 321, 44-322, 2 


20 &Erpegosong z: -pepovoßv BCF verba oiov — Kö post 19 viowv transponenda esse 
coniecit Kramer, del. Meineke (Vind. 218) 216 posterius C: om. BF 24 add. 
dubitanter Korais, confidenter Meineke (Vind.218) ebtoxtis nv Eust. eösaLnovei? 
Meineke (ibid.), sö8aiuov (&otiv)? 26sq. {rad&neg — Egn} Meineke (Vind.218sq.) 
638 2 HdAarıravq 4 10v F: tüv BC 5 Baoır&a (”Apacıv) Plan., ”Ayaoıv pro pa- 
oı Hemsterhuis ms. (“pacı orationem onerat’) »utaorgäyeı F 7 dm’ ’Ofgoi)rov 
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birgig macht, mit demselben Namen bezeichnet. Tatsächlich aber hat Samos 
keinen guten Wein, obwohl die Inseln ringsum guten Wein produzieren und 
fast das ganze benachbarte Festland die besten Weine hervorbringt (z.B. 
Chios, Lesbos und Kos; und auch die Weine von Ephesos und Metropolis 
sind gut; und die Mesogis, der 'Tmolos, die Katakekaumene, Knidos, Smyr- 
na und andere, unbedeutendere Orte haben außerordentlich gute Weine, 
entweder zum Genuss oder zu medizinischem Gebrauch). Was Weine be- 
trifft hat Samos also gar kein Glück. Mit allem anderen dagegen ist es geseg- 
net, wie daraus hervorgeht dass es schwer umkämpft gewesen ist und dass 


seine Lobredner nicht zögern, auf Samos die Redensart anzuwenden dass es 


28 


‘sogar Vogelmilch hervorbringt’, wie auch Menander irgendwo (fr. 880 K.- 
A.) gesagt hat. Diesem Umstand hatte die Insel auch die Gewaltherrschaften 
und die Feindschaft mit den Athenern zu verdanken. 

Die Gewaltherrschaften hatten ihren Höhepunkt besonders zur Zeit des 
Polykrates und seines Bruders Syloson. Ersterer glänzte sowohl durch 
Glück als durch Macht, so dass er sogar die Herrschaft zur See erlangte. 
Als Zeichen seines Glücks betrachtet man dass, als er absichtlich seinen 
Ring mit einem kostbaren und prachtvoll geschnittenen Stein ins Meer ge- 
worfen hatte, kurz danach ein Fischer den Fisch ans Land brachte der ihn 
verschluckt hatte, und, als er aufgeschnitten wurde, man den Ring fand. Als 
der König der Ägypter das hörte, soll er wie ein Prophet ausgerufen haben 
dass einer der vom Glück dermaßen begünstigt worden sei in Kürze ein un- 
glückliches Ende finden werde. Und das sei denn auch geschehen: mit Hin- 
terlist gefangen genommen sei er von dem Satrapen der Perser gekreuzigt 
worden. Mit ihm lebte Anakreon der Liederdichter zusammen, und so ist 
denn auch seine ganze Dichtung voller Hinweise auf ihn. Unter ihm auch, 
so berichtet man, habe Pythagoras, als er die Gewaltherrschaft emporwach- 


sen sah, die Stadt verlassen und sei aus Wissbegierde nach Ägypten und Ba- 


12 


16 


bylon gegangen; als er von dort zurückkehrte und sah dass die Gewaltherr- 
schaft sich noch immer hielt, sei er nach Italien gefahren und dort bis an 
sein Lebensende geblieben. Dies über Polykrates. 


Was Syloson betrifft: er wurde von seinem Bruder als Privatmann zurück- 


gelassen; da er aber dem Dareios, dem Sohn des Hystaspes, ein Kleid ge- 
schenkt hatte, nach dem es diesen verlangt hatte als er es ihn tragen sah (da- 
mals war er noch kein König), bekam er von diesem, als er König geworden 
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XIV 1,17 sqq. P.638-9C. 


8° To&ev, Gore oil EAındvöonoev Ti nöd ximeidev Enreoetv ovveßn MV 
nagorniav (Zenob. Ath. 2,21. vulg. 3,90) “Exntı ZvAocävrog edpuxwein. 
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ZOPoRAEı, TOV NOMTIV NOAOPHIG Kaurög Setrkov Anerdoüvrag To—g Zarıiovg, 
Öotegov SE xal xAmgoVxouG Enreuwav dtoxilovc BE Eauıäv' &v nv xal Neo- 
xAfig 6 ’EnIXOUROV TOD PLAO00POD nATNE (Ya naTodWöKcxuAog, BG POL)" Hal 
5 Hal rpapfivat pacıv Evddde al dv TEo xai Epnßeücaı ’Adnvnor' yevgodaı 
8’ abr® ovväpnßov M&vavdpov Töv xopınöv. Edttog 8’ nv not Kosspuioc, dv 
pacı deEdnevov Eevia note "Opnpov Aaßeiv 8ßpov tv Eruypaptiv TOD -nor- 
narog Ö xadodoıv Oixadiag AAwcıv. KoaAkiuaxog SE Tobvavtiov Eupaiver 
81 ämuıyodunorög tıvog (6 Pf. HE 1293-6) oc EREIVOV HEV NOLWMOAVIOG, Aeyo- 
nEvov 8° "Oyngov S1& nv Aeyousvnv Eeviav' 

Tod Lauiov OVoG eis Söup rote Helov "OLmoov 
Se&anevov, rAeio 8° Edpvrov, 600° Enadev, 
xai Eavanv ’IoAstav, "Ournpsiov 88 Kadcüpon 
yoaupno' Koswpüio, Zeü PiAE, ToüTo n£ya’ 

tıveg SE S1Lö0oRaAov "Onfeov TOUTOV Paoıv, oi 8° OD ToUtov, AA’ "Apıoreav 
zov Ilpoxovvnolov. 

Tlapsxsırar 88 fi Iduo viioog "Ixapta, &p’ fg 1d "Indpiov neAoyoc. adın 
8° Er@vunög Eotiv ’Ixügov Tod Anıdakov TILdÖG, ÖV Paoı TO NIATEL KoLvw- 
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VNORVTa TG PUyfig, Tvixa. dppöTegoL ntepadevreg ünfigav En Kofng, seoelv 


> f N f u + “ 4 N x x Kid 3 x 
EVÜOSE HT XEATNOAVTO, TOD SPOLOV' HETEWPLIOBEVTL YAP TIEOG TOV NALOV Ent 
TAEOV TTEEIEELFIVAL TO TTTEEO. TOXEVIOG TOD ANEOD. TpLIAXoCIaV 8’ Eoti iv 
NEPINETROV OTOASLWOV T} VICOG ANAOQ Hai GALLEVOG TÄNV BPÖRLOV, OV O KAX- 
A1otog “Iotoi Acyovrar (ürpa 8’ Eotiv Avatsivovoa EöG LEpupov). Eotı dE 
9 2 © Eu 7 Fa El m Fa x L 

nat "AQGTENLEOG 1EXOV, KORAODHEVOV TaVgONOALOV, Ev TI VNO@ Hal TTOALSHÄTIOV 
Oivön rail AAAo Apdxavov Öu@vuHoV TF KXEQ Ep’ T) LöpUTaL, TE600ELOV Eyov' 
© x „ ? ur , v vu + Ed > 4 

n dE Axpa ÖLexei TG Zaniov Areas Ts Kavdapiov KaAovuEvnG OySonkovra 


24-639,2 Eust.1l. 330, 44-331, 8 
3-7 Eust.D. 193, 3-6 
608,14 


639 3 *Eust.D.P. 332, 36-8. *Greg. 18° marg. 
7sq. *Anon.Urb. 39° Il. *Greg. 18” marg. 10 St.B. 
11 St.B. 238, 8sq. 


17 Aeınavög- E, Eust. in paraphrasi; vide 364,36 comm. 18 ebpuxweto Eust. 
27 sq. Aeyonevnv 8° ‘O. Sı& wmv Eeviav Korais 29-32 del. Cobet (Misc. 189) 
30 »Aeio Casaubonus: xaio codd. ("KAIN pro KAIQ’ Pfeiffer); xAaio Plan., Xylander 
639 1 ’Agıoreav Casaubonus (Aristeam iam vertit Xylander quamquam ’Apıorka scri- 
bens cum ed.pr.): oeıotaia, codd., äpıoratov Eust.; dpıotea q 3 abrn Eust.: abe 
codd. 4 £otıv om.Eust.  ’Ixäpov noıdög A. Eust.; ’Ixdpov naıdög ToD A. ed.pr. 
6 zov om. Eust. 11 öp&xavov F, Spdxovov St.B. 12 xadapiovF. 
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Ionien 19 
war, die Herrschaft als Gegengeschenk. Seine Herrschaft war so hart dass 
die Stadt sich entvölkerte und daher das Sprichwort in Umlauf kam (Zenob. 
Ath. 2,21. vulg. 3,90) "Dank Syloson ist Platz geworden weit und breit’. 


Die Athener haben erst Perikles als General geschickt und zusammen mit 18 


ihm Sophokles, den Dichter, und durch eine Belagerung die Samier, die re- 
bellierten, hart mitgenommen. Später haben sie noch aus ihrer Mitte zwei- 
tausend Kleruchen geschickt. Unter diesen befand sich auch Neokles, der 
Vater des Philosophen Epikur (ein Schullehrer, wie man sagt); er soll denn 
auch hier und in Teos aufgewachsen sein und als Ephebe in Athen gedient 
haben, wo Menander, der Komiker, sein Mitephebe gewesen sein soll. Sa- 
mier war auch Kreophylos, von dem man sagt, er habe einst, als er Homer 
gastlich aufgenommen hatte, als Geschenk die Ehre bekommen, seinen Na- 
men über das Gedicht zu setzen das Oichalias Eroberung genannt wird. Kal- 
limachos dagegen gibt umgekehrt in einem Epıgramm (6 Pf. HE 1293-6) zu 
verstehen, jener habe es gedichtet, werde aber wegen der Gastfreundschaft, 
von der man erzählt, Homer genannt: 
Bin des Samiers Werk, der Homer, den göttlichen, aufnahm 
Einst bei sich. Ich besing’ Eurytos, was er erlitt, 
Und Ioleıa, die blonde. Man nennt ein Homerisches Buch mich: 
Ungemein, lieber Zeus, ehrt den Kreophylos dies; . 
und nach Manchen ist er Homers Lehrer gewesen, nach Anderen dagegen 
war es nicht er, sondern Aristeas von Prokonnesos. 

Neben Samos liegt die Insel Ikaria, von der das Ikarische Meer seinen 
Namen hat. Selber ist sie benannt nach Ikaros, dem Sohn des Daidalos, von 
dem man erzählt, er sei bei der gemeinsamen Flucht mit seinem Vater, als 
beide mit Flügeln versehen aus Kreta fortgeflogen waren, hier abgestürzt 
weil er den Kurs nicht hielt: als er nämlich zu hoch zur Sonne hinanstieg, 


seien ihm die Flügel abgefallen, da das Wachs schmolz. Die ganze Insel 


co 


12 


misst dreihundert Stadien im Umkreis und ist hafenlos, abgesehen von An- 
kerplätzen, von denen der beste Histoi heißt (es ist ein Vorgebirge, das nach 
Westen hinausreicht). Es gibt auch ein Artemisheiligtum, Tauropolion ge- 


nannt, auf der Insel und ein Städtchen Oino& und ein weiteres, Drakanon, 


das denselben Namen trägt wie das Vorgebirge auf dem es liegt, und einen 
Ankerplatz hat. Das Vorgebirge ist von dem Kantharion genannten Vorge- 
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birge der Samier achtzig Stadien entfernt, was die kürzeste Überfahrt zwi- 
schen den beiden Inseln ist. Heute jedoch ist Ikaria verlassen und wird von 
den Samiern größtenteils als Viehweide benutzt. 


Nach dem Sund zwischen Samos und Mykale kommt, wenn man nach 20 


Ephesos fährt, rechts die Küste der Ephesier; ein Teil davon gehört auch 
den Samiern. Das erste an dieser Küste ist das drei Stadien über dem Meer 
gelegene Panionion, wo die Panionien, ein gemeinsames Fest der Ionier, 
und ein Opfer für den Helikonischen Poseidon abgehalten werden; das 
Priesteramt versehen die Priöner (es war von ihnen schon in dem Abschnitt 
über den Peloponnes [384, 2iff.] die Rede). Dann kommt die Stadt Anaia, 
die früher den Ephesiern gehört hat, jetzt aber im Besitz der Samier ist, die 
sie gegen Marathesion — das Nähere gegen das Fernere — ausgetauscht ha- 
ben). Dann die kleine Stadt Pygela mit einem Heiligtum der Artemis Muny- 
chia, eine Gründung Agamemnons, die von einem Teil seiner Leute bewohnt 
wurde. Manche von ihnen sollen nämlich Schmerzen am Hintern bekommen 
haben und deswegen Pygalger genannt worden sein; geplagt von ihrem Lei- 
den seien sie dort geblieben, und so habe der Ort diesen passenden Namen 
bekommen. Dann kommt der 'Panormos’ genannte Hafen mit einem Heilig- 
tum der Ephesischen Artemis, dann die Stadt. 

An derselben Küste, etwas über dem Meer, liegt auch Ortygia, ein herrli- 
cher Hain aller möglichen Baumarten, vor allem Zypressen; ihn durchfließt 
der Fluss Kenchrios, mit dessen Wasser Leto sich nach ihrer Entbindung ge- 
waschen haben soll. Hierher nämlich verlegt die Fabel die Niederkunft, die 
Amme Ortygia, das Allerheiligste, in dem die Niederkunft stattgefunden, 
und den Olivenbaum in der Nähe, an dem die Göttin sich nach der Entbin- 
dung zuerst ausgeruht haben soll. Über dem Hain erhebt sich der Berg Sol- 
missos, auf dem die Kureten gestanden und mit dem Lärm ihrer Waffen 


Hera, die eifersüchtig auf der Lauer lag, abgeschreckt und so Leto geholfen 


haben sollen dass ihre Niederkunft unbemerkt blieb. An dem Ort befinden 
sich mehrere Tempel, manche alt, andere später entstanden. In den alten 
sind alte Kultstatuen, in den späteren Werke des Skopas: Leto, ein Zepter 
haltend, und neben ihr steht Ortygia mit einem kleinen Kind in jedem Arm. 
Es wird dort jedes Jahr ein Fest abgehalten, bei dem nach einem bestimmten 
Brauch die jungen Männer sich hervortun (sie legen es besonders auf die 
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aveotnoav F 21 noötov F (frustra def. Aly 1,144*)  Xegoippwv F: xaupoippwv C, 
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glänzende Gestaltung der dortigen Festschmäuse an); bei dieser Gelegenheit 
veranstaltet auch die Körperschaft der Kureten Trinkgelage und vollzieht 
gewisse geheime Opfer. 

_ Die Stadt war bewohnt von Karern und Lelegern, doch Androklos ver- 
trieb sie und siedelte die meisten der mit ihm Gekommenen bei dem Athena- 
heiligtum und der Hypelaios an, wobei er auch ein Stück von dem Berghang 
bei Koressos zu der Stadt zog. Bis zu den Ereignissen zur Zeit des Kroisos 
wurde die Stadt so bewohnt, später aber kamen sie von dem Berghang herab 
und wohnten bis Alexander um das heutige Heiligtum. Lysimachos legte die 
heutige Stadt an; da die Leute nur ungern umsiedelten, wartete er einen 
Sturzregen ab und half-dabei auch selber mit indem er die Kloaken zu- 
sperrte, so dass die Stadt überschwemmt wurde: da siedelten sie mit Freuden 
um. Er nannte die Stadt Arsino& nach seiner Frau, doch der alte Name be- 
hauptete sich. Es gab einen Rat der Alten aus eingetragenen Mitgliedern, 
und mit dem kamen die sogenannten Epikleten zusammen und erledigten 


alle Geschäfte. 


Den Tempel der Artemis hat zuerst Chersiphron entworfen, danach hat 22 


ein Anderer ihn vergrößert. Als ein gewisser Herostratos diesen Tempel in 
Brand gesteckt hatte, errichteten sie einen anderen, besseren, wozu sie den 
Schmuck ihrer Frauen und ihr eigenes Vermögen zusammentrugen und auch 
die alten Säulen verkauften. Das bezeugen die damals gefassten Beschlüsse, 
die, so sagt Artemidor (fr. 126 Stiehle), der Tauromeniter Timaios — ohne- 
hin ein Nörgler und Querulant, weshalb er auch Epitimaios genannt worden 
sei — nicht kannte als er behauptete (FGrHist 566 F 150b), sie hätten die 
Wiederherstellung des Heiligtums mit den von den Persern hinterlegten 
Geldern finanziert: es seien damals überhaupt keine hinterlegten Gelder 
vorhanden gewesen, und falls welche vorhanden waren, seien sie zusammen 


"mit dem Tempel verbrannt. Und als nach dem Brand das Dach verschwun- 


21 


den war — wer hätte in der dem freien Himmel geöffneten Cella ein Deposi- . 


tum liegen haben wollen? Ferner habe Alexander sich bereit erklärt die be- 
reits gemachten und die künftigen Unkosten zu übernehmen unter der Be- 
dingung dass die Inschrift auf seinen Namen lauten würde, doch die Ephe- 
sier hätten das nicht gewollt: viel weniger noch wären sie bereit gewesen 
durch Tempelraub und Unterschlagung nach Ruhm zu trachten (und er lobt 


+ den Ephesier der zu dem König sagte, es stehe einem Gott nicht an, Tempel 
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(1028 ad 547,40), xopivn (‘vel fort. xoögn vel xovgısia’) id., xögn Meyer (1890, 11), 
xowdvn? Holwerda; Kaptvn? 14 {fh} Korais yneyaßi&oug F: neyaroßd&ouc C, ue- 
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für Götter zu bauen). Nach der Vollendung des Tempels, den er ein Werk 23 


des Cheirokrates nennt (von demselben stamme auch der Grundplan Ale- 
xandriens; und derselbe habe .sich gegen Alexander anheischig gemacht, 
den Athos zu seinem Ebenbild zu gestalten, das gleichsam aus einer Kanne 
ein Trankopfer in eine Schale gösse, indem er zwei Städte anlegen wollte, 
die eine zur Rechten, die andere zur Linken des Berges, und einen Fluss, 
der von der einen zu der anderen fließen würde) — nach dem Tempel indes- 
sen hätten sie sich die große Zahl der übrigen Weihgaben durch die Hoch- 
schätzung der Künstler erworben, der Altar aber sei fast ganz angefüllt mit 
Werken des Praxiteles. Uns wurden auch einige Werke 'Thrasons gezeigt, 
von dem auch die Hekate-Statue ist und die x x Penelope und die Alte, die 
Eurykleia. Als Priester hatten sie Eunuchen, die sie megabyxoi nannten (sie 
holten sich auch von auswärts ständig welche die eines solchen Amtes wür- 
dig waren) und in hohen Ehren hielten; zusammen mit ihnen mussten Jung- 
frauen das Priesteramt versehen. Heute werden manche dieser Gebräuche 
noch eingehalten, andere nicht, doch ein Asyl ist das Heiligtum heute noch 
ebenso wie ehedem. Nur sind die Grenzen der Asylie oft geändert worden: 
Alexander dehnte sie auf ein Stadion aus, Mithridates schoss einen Pfeil von 
der Ecke des Daches ab und übertraf so, wie man meinte, das Stadion um 
ein weniges, Antonius verdoppelte dies und schloss einen Teil der Stadt mit 
in die Asylie ein; das stellte sich aber als schädlich heraus, da es die Stadt 
den Übeltätern auslieferte, und wurde daher von Caesar Augustus rückgän- 
gig gemacht. 

Die Stadt hat Schiffswerften und einen Hafen; seinen Eingang haben die 
Baumeister untief gemacht weil sie sich ebenso täuschten wie der König der 
ihnen den Auftrag gab. Das war Attalos Philadelphos: der meinte nämlich, 
die Einfahrt werde tief genug für große Frachter sein, und ebenso der Hafen 
selber, der vorher durch die Anschwemmungen aus dem Kaystros seicht 
war, wenn man dem Eingang, der ganz breit ist, einen Damm vorlegen wür- 
de, und so befahl er den Damm zu bauen. Das Resultat war jedoch das Ge- 
genteil: der Schlick, nunmehr auf das Innere beschränkt, machte den gesam- 
ten Hafen bis zum Eingang noch seichter — vorher hatten die Fluten und 
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der Rückstrom des Meeres den Schlick hinlänglich beseitigt und nach außen 
gesogen. So ist es mit dem Hafen bestellt. Die Stadt aber nımmt dank ihrer 
in allen übrigen Hinsichten günstigen Lage täglich an Bedeutung zu: sie ist 
das größte Handelszentrum in Asien diesseits des Tauros. 

Bedeutende Männer aus der Stadt sind gewesen: unter den Alten Hera- 
klit, ‘der Dunkle’ genannt, und Hermodoros, von dem eben dieser sagt 
(22 B 121 D.-K.) ‘Die Ephesier sollten sich Mann für Mann aufhängen: ha- 
ben sie doch Hermodoros, ihren trefflichsten Mann, hinausgeworfen mit 
den Worten ‘Von uns soll keiner der trefflichste sein; und wenn schon, dann 
woanders und bei Anderen’ ’; dieser Mann soll gewisse Gesetze für dıe Rö- 
mer verfasst haben. Auch Hipponax, der Dichter, stammt aus Ephesos, so- 
wie Parrhasios, der Maler, und Apelles, und von den Jüngeren der Rhetor 
Alexandros mit dem Beinamen Lychnos (*Lampe’), der sich auch politisch 
betätigt, ein Geschichtswerk verfasst und epische Dichtung hinterlassen hat, 
in der er nicht nur die Himmelserscheinungen behandelt sondern auch die 
Erdteile beschreibt, jeden in einem besonderen Gedicht. 

Nach der Mündung des Kaystros kommt ein aus dem Meer ins Land hin- 
einreichender See — er wird der Selinusische genannt — und anschließend 
noch einer, der mit ihm in Verbindung steht; sie bringen große Einkünfte, 
welche, obwohl sie geweiht sind, die Könige der Göttin entzogen, die Rö- 
mer aber wieder zurückgegeben haben. Doch brachten die Steuerpächter 
die Abgaben wiederum mit Gewalt an sich; da ging Artemidor, wie er sagt 
(fr. 127 Stiehle), als Gesandter nach Rom und gewann nicht nur der Göttin 
die Seen zurück sondern triumphierte auch in einem Prozess über das sich 
selbständig machende Gebiet von Herakleia; zum Dank dafür stellte die 
Stadt im Heiligtum eine goldene Statue auf. An der tiefsten Einbuchtung des 
Sees liegt ein Heiligtum des Basileus; es soll von Agamemnon gestiftet wor- 


“den sein. 


Dann kommt der Berg Gallesion und Kolophon, eine ionische Stadt, und 
der vor ihr gelegene Hain des Klarischen Apollon, in dem einst auch ein al- 
tes Orakel war. Es heißt, der Seher Kalchas sei zusammen mit Amphilo- 
chos, dem Sohn des Amphiaraos, auf dem Rückweg aus 'Troja über Land 
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hierher gekommen und als er in Klaros einem Seher begegnete der besser 
war als er selbst, nämlich Mopsos, dem Sohn der Manto, der Tochter des 
Teiresias, sei er vor Schmerz gestorben. Hesiod (fr. 278 M.-W.) gibt der Fa- 
bel etwa folgende Form: Kalchas habe dem Mopsos diese Frage vorgelegt: 

Staunen erfasst mich im Geiste wie viele Feigen der Baum hier 

| Trägt, so klein wie er ist; kannst du die Zahl mir wohl sagen? 
Und der habe geantwortet: 

Zehntausend sinds an der Zahl, dem Maß nach aber ein Scheffel; 

Eine jedoch bleibt übrig: die kannst du nicht mehr hinzutun. 

Sprachs, und des Maßes Zahl erwies sich ihnen als richtig. 

Da denn geschah’s dass Kalchas der Schlaf des Todes umhüllte. 
Pherekydes dagegen sagt (FGrHist 3 F 142), Kalchas habe ihm die Frage 
vorgelegt wieviele Ferkel eine trächtige Sau trage, worauf jener gesagt habe 
‘zehn, worunter ein Weibchen’, und als sich zeigte dass das stimmte, sei er 
vor Schmerz gestorben. Andere sagen, Kalchas habe die Frage über die Sau 
gestellt und der Andere die über den Feigenbaum, und der eine habe die 
richtige Antwort gegeben, der andere nicht und sei gestorben vor Schmerz 
und kraft einer Prophezeiung; sie wird erwähnt von Sophokles (F 180) in 
der Zurückforderung Helenas: es sei ihm beschieden zu sterben wenn er ei- 
nem Seher begegne der besser sei als er selbst (dieser verlegt den Streit und 
den Tod des Kalchas auch nach Kilikien). 

So lauten die alten Geschichten. Die Kolophonier haben einst auch eine 
bedeutende Flotten- und Kavalleriemacht besessen, in der sie den Anderen 
so überlegen waren dass wo immer in schwer zu beendenden Kriegen die 
Kavallerie der Kolophonier zu Hilfe kam, der Krieg ein Ende hatte; daher 
soll auch die Redensart in Schwang gekommen sein ‘er hat den Kolophon 


draufgesetzt’ (Zenob. Ath. 2,1), wenn der Sache ein fester Abschluss gege-. 


ben worden ist. 


Zu den Männern aus Kolophon von denen wir Kunde haben gehören 


16 Mimnermos, Flötenspieler und Elegiendichter zugleich, und der Naturphi- 


28 


al ewh Aula mn Auldz am na 3 m ans na 
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30 XIV 1,28 qq. p-643-4C. 
nomoag di, nompdıov' Akyeı d& Tlivsapog (fr. 188 Sn.-M.) xai TloAv- 
LVAOTÖV TIVO, TÖV TTEEL TNV HOVoWMV EAdoyinov' 
PHEYUa EV IÄyRoLvov Eyvo- 
»as TIoAvuvaotov KoAopwviou Avöpüg' 
xoi "Oumpov d£ tıveg &vreüßev eivai paoıv. ebdurAoig Ev odv &B8onf- 
HKovra ordsloi eloıv &E ’EWEoov, EynoAnilovu SE EXaTOV xal Eirtoot. 


Met& 5& KoAopöva Öpog Kopäxıov xai vroiov iepov ’Aptäyiöoc, eig O6 29 


Suavnyopevac tinzeıv tüG EAdpoug nenoteunaoıv. eita A£Bedog, S1Exovoa 
KoAopövog Exardv xai einocı. Evraüdea TÄVv repl TOV Aıövvoov TEXVLTÖV 
H obvo8og nal xaroıxia tüv Ev ’Ioviga wexpr EAAnonövrov, &v 7} naviiyvoig 
Te rat dy@veg nat’ Erog ovvreloüvea TÖ Atovüoo. Ev TE@ dE Wxovv rIg6- 
zeoov, Tf &pekfig nödsı T@v ’Inavov, Euneoodong dE OTdcewg Eis "EWEcov 
xarrEpvyov. ”ArtdAov 8’ eig Muövvnoov QdTOUG KaTactaavrog nerakd Tem 
ya Asßedov npsoßevovrarn Tioı deönevor “Popatiov un nepudelv Enıter- 
xılon£vnv opioı tv Muvövvnoov, oi 6& yergormoav eig Atßedov Sedanevov 
ı@v Asßediov donevag di iv natexovoav abrolg Öktyavöptav. xai Teng 
SE Asßedov dwexer Eratov Eixoocı' nera&d SE vicog ’Aonig (oi 8° "Aoröv- 
vnoov xaAodsı)" nal f} Mu6vvn00G dE &p? UYOUG XEEPOVNOLLOVTOG KaToiei- 
ou. | 

Kai rı Teac 58 Eni xeppoviioo Töpvraı, Aupevo, Exovoa. Evdev Eotiv 
’Avaxodov 6 neAonorög, &p’ od Tfjior tv nöAv Exdunövreg eig ”ABönoa 
Arornoav, Bpaxiav nöALv, Od P£Epovreg tv Tlego@v Dßpıv, &p’ 00 xal tour’ 
elontaı (PMG 505a = adesp. iamb. 3 West)’ 

”ABönpa, zart Tniov anowia 

(ndiıv 8° Enavijadöv Tıveg adr@Vv XE0v@ Dotsgov). eientar SE (609,6) Koi 
neol "AneAlmövrog drı Tfiog Nv näneivog, yeyove dt moi (6) ovyyoupedg 
ngöHßoRRog, 


€ 


nn \ 2 Fa 
‘Eratoiog &r tig adrfg nöreng. Eotı d& rail KAAoG Ayımv, Ö 
e 7 
AnO ToLdxovra stadlwv tig rrökewg Treppauidaı. 


32-4 *Anon.Urb. 38” I 


18 10v Fwv BC {mv}? 
stastoug post eixocı add. ed.pr. 


19 n&yxoıwov F: näv xoıwvov BC 
29 Mvövvnoov B°: nuövn- cett. 


25 einooıv xy 
30 sq. tsıxılo- 


nevnv F 31 wuövn- F 32 1] ante T&og add. z 33 Asßesov C: fig Aeßedov BF 
(cf. E) 33 sq. doxövn- F 34 wövn-F ö£tom.E 644 1 &v8ev E: Evöev 8’ 


cett., q; &v8evö’ Korais 3 1&v ante Tlepoßv add. q 5 dnowin Meineke (Vind. 
221), id quod poscit certe sermo Ionicus in voce x&Ar} manifestus; sed potest subesse ip- 
sius Strabonis neglegentia (cf. Prolegomena B 3) 7 ’AnelAmövrog F: -Aikovıog BC 
addıdi 85° F:om. BC - neösoßopoog Korais: -Bogog codd. 9 yeppaldcı B 
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Ionien 


31 


losoph Xenophanes, der die Sillen in Versen verfasst hat; Pindar (fr. 188 
Sn.-M.) nennt auch einen gewissen Polymnastos als einen der namhaften 
musischen Künstler: 
du kennst Polymnastos’ abgedroschnes Wort, 

des kolophonischen Mannes; 
und auch Homer soll nach Manchen von dort stammen. In gerader Fahrt 
sind es siebzig Stadien von Ephesos; folgt man den Buchten, hundertund- 
zwanzig. 

Nach Kolophon kommt der Berg Korakion und eine der Artemis ge- 
weihte kleine Insel, wohin, so glaubt man, die Rehe zum Kalben hinüber- 


schwimmen. Dann Lebedos, hundertundzwanzig von Kolophon entfernt. 


Dort ist der Verein und Wohnsitz der dionysischen Künstler in Ionien bis 
zum Hellespont, wo jedes Jahr ein Fest und Wettkämpfe für Dionysos ver- 
anstaltet werden. Früher haben sie in Teos, der nächsten ionischen Stadt, 
gewohnt, aber als da ein innerer Streit ausbrach, flüchteten sie nach Ephe- 
sos. Attalos siedelte sie in Myonnesos, zwischen Teos und Lebedos, an, aber 
die Teier schickten eine Gesandtschaft zu den Römern mit der Bitte, nicht 
zuzulassen dass Myonnesos gegen sie befestigt werde: da siedelten diese sie 
um nach Lebedos, dessen Bürger sie mit Freuden aufnahmen wegen des Ein- 
wohnermangels unter dem sie litten. Auch Teos ist von Lebedos hundert- 
zwanzig entfernt; dazwischen liegt die Insel Aspis (Andere nennen sie Ar- 
konnesos); auch Myonnesos liegt auf einer eine Halbinsel bildenden Höhe. 


29 


Auch Teos liegt auf einer Halbinsel; es hat einen Hafen. Von dort stammt 30 


der Liederdichter Anakreon, zu dessen Lebzeiten die Teier ihre Stadt ver- 
lassen haben und nach Abdera, einer thrakischen Stadt, ausgewandert sind, 
da sie die Brutalität der Perser nicht ertrugen; daher heißt es auch (PMG 
505a = adesp. tamb. 3 West) 

| _ Abdera, schöne Tochterstadt der Teier 

(eine Zeit danach sind einige von ihnen wieder zurückgekehrt). Auch von 
Apellikon ist bereits erwähnt worden (609,6) dass er ein Teier war: und 
auch der Historiker Hekataios stammte aus derselben Stadt. Es gibt auch 


noch einen anderen Hafen, den nördlichen, dreißig Stadien von der Stadt; 
er heißt Gerrhaiidai. 
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32 XIV 1,31sq. p.644C. 


€ 


Eita Xorxıdeic moi) 6 TG xXegpovrjoou io8n.ög wis Tniov xoi ’Eov- 31 


Yoaiav. Evrög HEV 00V Tod {08100 OIXODOLV 00101, en? aurd dE TO I0duW 
Tnior ot Kiobonevior' TO HEV yüp vörov TOD Ioduoü nAeVpöV Exovoi 
Tnior, Todg Karnıdkac, TO SE nodoßoppov Kiulouevion, xa8°” & ovvärtovoL 
ıfj ’Epudoaia (neitaı 8° "Ynöxonivog TÖNoG Ent TH KEXfj Tod Icduoß, Evrög 
nEv AnoAaußavav ıtv ’Eovdpotav, Errög de ınv TÖv Kialoneviwv). Ureo- 
xerrar SE 1öv Xarnıötav ANcog xadısowuevov ’AAsEdvöon 1@ Piinnov, 
Kol Ay@v DO TOD xoWvod av Iavov ’AAskaväpeıa Hatayysiieruı GDVTE- 


= Ln ad ad . 
Aobuevog &vradde. 7 8° Unepßacıg od Ioduod Ano Tod ’AAstavöpsiov xai 


ı@v KarnıdEwv nEXEL Tod "YNOXETHVOU NEVIMKOVIA EIGL OTA8L0L, 6 SE TIE- 
pistkoug nAslovg fi xiAıor' Xatd HECOV SE TOD TOV nepimAovv ai ”Eopvdpat, 
nörıs "Iovirtı Apeva EXovoa Hai vnolßag npoxsinevag tertapac, "Innovg 
XOAODHEVAC. 

Iloiv 8° &Aeiv &mi ac ’Eovdoäg neß@rtov Ev Alpaı noAiyvıöv dot Ty- 
iov, eita. Kpvxog, dpog ÖynAöV, nad Ayımv bn’ adı® Kaovorng ni KAAog, 
’Epvdpäg Ayyırv xaAodpevog, xaı Epsäfig rAelovg Erepot. Paci dE TOV ragd- 
nAovv Tod Kowpdxov ndvıa Anornpıov Dndok&an TOv Kopvraiov KadovuEvov, 
EÖEONEVOV TE6TOV Aaıvov TAG EruBouAng TBV AmWILouEv@v' HATESTOEHEVOUG 
yüp Ev Toig Aypkor Toig Radoppılonsvorg Eumögoig NE00P01TÄV Hal @Ta- 
KOVOTEIV Ti PEDOLEV Hal no nAEOLEV, elta, suverdövrag Aavaxdeicı Toic 
AvdoW@norg Enitidsodan Kat xadaordtev. ap’ od ön Ava TOV noAUNPEAY- 
HOVa Kal RaTaXoVEıv Enigeipodvra TÜV Addoq Aal Ev AnOpENT@ ÖtaAsyo- 
nEvov "Kowpvaaiov’ nadoönev xai Ev rrapouia pauev (Men. fr. 137 Koerte. 
Zenob. Ath. 1, 51. vulg. 4,75) 

tod 8° üe’ 6 Koupvxaiiog TmpodLero, 


20-37 *Anon.Urb. 38” I 25-36 *St.B. 402, 2-6 

10 add. Siebelis (1803, 42) 13 (rarü vel ngöc) tobg? Korais (Geogr. de Str. IV 2, 
299°)  neöoßoppov Korais: -Bopov add. xa0” 6 E: xad6 cett. 14 6 ante tönog 
add. codd. (unde x(oX)eitauı Groskurd): del. Korais 17 dno Korais: nö codd. 
18 and z: Tod ano C (conıecit Siebelis 1803, 41), 16 And cett.,q ’AAstavöpelov qxz: - 


$piouv BCF 19 sq. napankovg ... napdstırouv Cobet (Misc. 192) 20 siciv ante oi 
add. F 23 Alooı Weber (MDAI (A) 29, 1904, 225q.) (recepit Ruge RE s.v. Teos 


566, 6. 13): £poı codd.; Aipaı Bergk (Archäol. Zeitung N.F. 1, 1847, 36*), Aipai Ruge 
olim (BPhW 12, 1892, 739sq.), Aipat K.Buresch (Aus Lydien ..., Leipzig 1898, 183) 
23sq. Tniov F (coniecit Tzschucke): ıjiov BC 24 vaoovoıng F a\kog? Korais 
27 nrollouevov C (cf. E): nAoit- BF 29 noi Plan., Cobet ms. 34 &o’ Meineke 
(ap. St.B. 402, 6): &p’ C, &p cett., &ga. St.B. Ttpodsaro St.B. QPNVAId E 
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Dann kommt Chalkideis und die Landenge der Halbinsel der Teier und 31 


der Erythräer. Innerhalb der Landenge wohnen letztere, auf der Landenge 
selber die 'Teier und die Klazomenier: die Südseite der Landenge nämlich, 
d.h. Chalkideis, haben die Teier in Besitz, die Nordseite die Klazomenier, 
wo sie an das Gebiet von Erythrai stoßen (am Anfang der Landenge liegt 
eine Örtlichkeit Hypokremnos, die nach innen das Gebiet von Erythrai, 
nach außen das der Klazomenier abgrenzt). Oberhalb von Chalkideis liegt 
ein dem Alexander, Philippos’ Sohn, geweihter Hain, und von dem Bund 
der Ionier wird ein Wettkampf, die Alexandrien, ausgeschrieben, der hier 
abgehalten wird. Die Überquerung der Landenge von dem Alexandreion 
und Chalkideis bis Hypokremnos beträgt fünfzig Stadien, die Umschiffung 
mehr als tausend; etwa in der Mitte der Umschiffung liegt Erythrai, eine io- 
nische Stadt mit einem Hafen und vier vorgelagerten kleinen Inseln, die 
Hippoi (‘Pferde’) genannt werden. 


Bevor man nach Erythrai gelangt, kommt erst Airai, ein Städtchen der 32 


Teier, dann Korykos, ein hohes Gebirge, und an seinem Fuß ein Hafen Ka- 
systes und noch ein weiterer, Erythras Hafen genannt, und anschließend 
mehrere andere. Die ganze Küste des Korykos soll ein Seeräubereistütz- 
punkt der sogenannten Korykäer gewesen sein, die eine neue Art Anschlag 
auf die Seefahrer erfunden hatten: sie hätten sich nämlich, über die Häfen 
verteilt, in die Gesellschaft der dort eingelaufenen Handelsschiffer begeben, 
abgehorcht was sie führten und wohin sie fuhren, und dann, versammelt, 
die Leute, wenn sie ausgelaufen waren, überfallen und geplündert. Daher 
nennen wir jeden Neugierigen und jeden der versucht zu hören was im Ver- 
borgenen und insgeheim beredet wird, ‘Korykäer’ und pflegen wir sprich- 
wörtlich zu sagen (Men. fr. 137 Koerte. Zenob. Ath. 1,51. vulg. 4, 75) 
Ihn hatte also der Korykäer abgelauscht, 
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34 XIV 1,32 sag. p.644-5C. 


Srav Soxfj tig nodrteiv Sr Kropontav 1 Aodeiv, u Aavödvn 5& dd Toüg 


KATUOKONOVVTAG KOL PIAOTELSTOUVTAG T HM NKOONKOVTO. 


Meı& 5: Köpvxov "AAÖVvN0OoG vnolov, eita 1öd ”Apyevvov, | Epos wc 33 


’Epvdpalog simoıdlovse nAAOTı TÖ Xiov Ilooıdeip noroüvrı ogSHöV ÖGOVv 
Einnovra OTAdLOV. nera&d dE av ”Eovtoßv xoi Tod "Yroxpnuvov Minag 
&otiv 0005 ÖWNAsV, ELÜNEOV, NOAVSEVÖLOV, eita xoyn Kußälcıa nal &rou 
Miioıvo xodovnevn, HÜADV EXOVCUa AUTÖHLOV. 


’Exn Ö’ ’Eovdgöv LiBvAAd go, Evdoug xol pavımm yovnı T@V Koxalav 34 


tig’ rar > Ar&Eavöpov Se adın Av TÖV ABTÖV TE5NOV HavTIXT, AOAOLHEVN 
’AdTvoic, ex TG adrTig TÖAEnG' xoi nad” Ana "Hoomdesiöng, "Hoopikerog 10L- 
1oÖG, SVOXOAUGTTIG ’AnoAAwviov Tod Muöc. 


°H 58 Xiog 1Öv EV mEpInAoUV kori oradlav Evvaxooiwv apd. yiv PE- 35 


pouevo, nölv Eysı eÖAEvovV Kal vadstaduov vauotv ÖySorrovra. EV 
SE T® NEDITÄD deErav nv vioov Exovt And fg nÖöAEnG nEWTOV EV gott 
10 Tooiöeıov, eira Bavaı, Auımv Badüg, Kol veög ’AnöAAwvog won AAOOG 
POLVIX@OV, eita Nötiov, ÜPOELOG alyıaköG, ira TMaroügt, Rai oVTOG Dp- 
oPHLOG AiyLOAöG, ödev eig mv nökıv EEinovra sradiwav icduög (epINnAoUG 
8& TpLuRociav EENKOVTA öv ErmAdonev). eita M&iaıvo änpa, Rad” Tv TÜ 
Yooo, vicog And nevimmovra oTUÖLW@v TG ArPaG, DynAN, 1öAıv ÖH@VLHOV 
Exovoa' nURAog dE TfIG VNOOV TETTAPAROVTO, orddıor. E19” 7 ”Aprovoia, X6RA 
zoaxelo Hoi dAinevoG oradimv H00V TOLIKOVTO, olvov ÜELSTOV PELOVCU 
zöv "EAAnvinÖv. eiTo, To IleAıvaiov, 6005 VyMAOTaToV TÄ@V ev ji vno@. Exei 
8° T vfjoog xai AuTöntov NAEHÄDOL AMdov. 


645 3sq. Eust.Il. 267,6sq. *Od. 1462, 50sq. 
1462,32 sq. 16-8 Eust. Od. 1462,49 
B. 126,6-8 (sed vide 645, 18 comm.) 


10-4 Eust.D.P. 322, 29-33. Od. 
16sq. St.B. 703, 22-704, 2 18 sq. St. 


35 xic (ti) Cobet (Misc. 192) 37 &AAövvnoos C, &Aövnoog don F  eit’ pro eita 16 
E _"Aoyevvov Casaubonus (duce Xylandro, qui Argennum verterat): äöoy[ ]E, 
&pyevov cett. 645 2 Tlooıdeio scripsi (cf. 632, 12 comm.): nocıdio F, nossöip BCE 
aut (B rorodve aut (ut vid.) nowoüce, Kallenberg (1912, 180) 3 öv om. Eust. 1. 
4 2otiv om. Eust. I.  xai post edßngov add. Eust. I.  Kußeiea Meineke: xußekia 


codd. 8 ‘HoowtAsıog Korais (Herophileus 1am vertit Xylander): noeöpıog codd.; 


‘HoopiAog Casaubonus 9 oxorasıng F 10 &varoctiov Eust. Od. (ap. Eust. D. p. 
codd. optimi CDOR &vvo- habent) 11 Exeı (öu&vunov won) Groskurd (debebat 
(ök&vunov)) 13 Tlootdsıov scripsi (cf. 632,12 comm.): nosidtov F, nogsißiov _ 
14 Aanovg (sic) F; ’Eimwoög Korais, Aaivouvg (i. €. Aalveog) vel Adivog Groskurd, ee 
Müller (1028 ad 551,7), “AAoüg Bürchner (RE s.v. Aaiovg) 18 tesoa- Eust. ?Ap- 
ovoia, St.B. (vix e Strabone, vide comm.) 19 zoıdxovıa St.B.: teiaxooiwv codd. 
20 Ilekıvvoiov Bernhardy (D.P. 671) 
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lonien 35 


wenn jemand denkt insgeheim zu handeln oder zu reden, doch dank der 


36 Leute die herumspionieren und es lieben Dinge zu erfahren die sie nichts an- 


gehen nicht unbemerkt bleibt. 

Nach dem Korykos kommt die kleine Insel Halonnesos, dann Argennon, 33 
eine Landspitze des Erythräischen, die sich am meisten dem Posideion der 
Chier nähert, das eine Meerenge von etwa sechzig Stadien bildet. Zwischen 


4 Erythrai und Hypokremnos liegt der Mimas, ein hohes Gebirge, reich an 


Wild und Wäldern, dann ein Dorf Kybeleia und eine Landspitze, Melaina 
genannt, mit einem Steinbruch von Mühlsteinen. 

Aus Erythrai stammt Sibylla, eine gotterfüllte, prophetische Frau aus al- 34 
ter Zeit; zu Alexanders Zeiten gab es eine andere ebenso prophetische Frau, 


8 Athenais genannt, aus derselben Stadt; und zu unserer Zeit Herakleides, ei- 


nen Herophileischen Arzt, einen Studienkameraden des Apollonios Mys. 
Chios misst, wenn man es am Land entlang umschifft, neunhundert Sta- 35 
dien, hat eine Stadt mit gutem Hafen und eine Schiffsstation für achtzig 


12 Schiffe. Hält man bei der Umschiffung die Insel zur Rechten, dann kommt 


nach der Stadt zuerst das Posideion, dann Phanai, ein tiefer Hafen, sowie 
ein Apollontempel und ein Hain von Dattelpalmen; dann Notion, ein 
Strand an dem man ankern kann; dann fLaiusf, ebenfalls ein Strand an 
dem man ankern kann, von wo man über eine Landenge von sechzig Stadien 


16 zur Stadt gelangt (die Umschiffung die wir bisher gemacht haben beträgt 


dreihundertsechzig); dann die Landspitze Melaina, der gegenüber Psyra 
liegt, eine fünfzig Stadien von der Landspitze entfernte hohe Insel mit einer 
gleichnamigen Stadt; der Umkreis der Insel beträgt vierzig Stadien. Dann 


20 kommt die Ariusia, ein rauhes, hafenloses Gebiet von etwa dreißig Stadien, 


das den besten der griechischen Weine produziert; dann Pelinaion, der 


höchste Berg der Insel. Die Insel hat auch einen Marmorsteinbruch. 
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36 | XIV 1,35 qq. p.645-6C. 


”Avöpes SE Xioi yeyövooıv EAAöyınoı ”"Imov TE 6 Teayimög Hal Geönon- 
nog 6 ovyypapedg rail @sörpırog 6 sopıorg (oVroı ÖE xai divrenoAtei- 
cavro AAANAoıs). Aupıoßrrodoı de xal "Oprfieov Xior, HaPTÜPLOV HEya, TODG 
“Oumeidug raAovn&vovg An TOD Exsivov yEvovg nYOXewWıLölevor, @v xal 
IlvSapog neuvnoı (Nem. 2,1sq.) 

Odev ep xat "Opmoisaı 
Hvarıav Erewv Ta OA” AoLdot. 

Exexınvro dE nal vauıındv note Kioı xal AvünnTovio TG Kata HuAatrav 

Koxfis rail Eievdepiag. ER Xiov 8’ gig Asoßov vör® TETXandcıoi TLOV 
OTASLOL. 
En d& 1oü “Ynoxoiivov Xuröv &otı zönog, Önov nEÖTegov lögVvTo 
KioLlonevat. ei” f vöv nöAıc, vnola EXovoa nEOKXELNEVA ÖRTO yEnpyoueva 
(Kialoneviog 8° Tv dvno Enpavng "Avakaydoos 6 puowöc, "Avakındvoug 
öuuAntng To MiAnoiov' drkovoav d& ToVToV ’Agx&kuog 6 PVOWXOG xal 
Edointöng 6 nomeng). ei” ieodv "AnöiAwvog nal Bepuä bare xai 5 Zuvp- 
voimv HÖATIOG xal TI TTÖALC. 

"EEfis 5& ÜNog röAnog, Ev & TI nad Zuipva And einocı oradtev 
fig vüv. Avdßv SE KATUONACAVIOV iv Zuüpvav TEpL Terpaxdcın Ern dte- 
1EXesev olnovnevn Rounödv. eita Aviiysigev adv ”Avtiyovoc nal ETÖ 
TauTO, Avotnexog, xoi vv Eotı XaAklorn TV NTACGV, HEDOG HEV Ti EXovoa 
&m’ Öpeı tereiıyıon&vov, TO Ö& nAEOovV Ev nedl@ nEdG T@ Auypevı xal EOG 
1& MnTo®w xal neöG T@ yupvasig. Eat 8’ 1] Puporouia dLdPopoc, En’ ebder- 
öv eig Öbvanıy, xl ai 6801 Adoorewror oToal TE yeydkaı Terpdymvor 
Eringdol TE Kal vrep@or. Eotı dE Rai BißALodNKN Kai TO “Oyrngsiov, OTO“, 
teredywvog Exovca venv "Opnoov ri Edavov' eTaNoloDVvraL y&p nal odtoı 
SLapegdvrnc TOD nOoMTod xal Sn xoi vönlond Tı XaAXoDv rap’ adroig “Ouf- 


22 e om. E 24 u&ya Kramer (3,680 ad III 113,10), Meineke (Vind. 221): nerö 
codd. (om. E, Strabonis verba in brevius contrahens, cf. 25); ner’ &Xwv? Jacoby 
(FGrHist II B p.758') 25 naAovp£voug om. E 30 &5 pro eis q 32 ‘Yno- 
xotfjuvov Groskurd: drnoxefjuov F, anoxgnnvov BC Xvröv Köhler (ad IG I/II 
28,9): xöreıöv codd. önov F:5 BC 646 2 zoıianöcın? G.M.Lane (Smyrnaeorum 
res gestae et antiquitates | Diss. Göttingen], Gottingae 1851, 21), J. M.Cook (ABSA 
53/4, 1958/9, 31°)  61@ post. excidit ap. Kramerum 8 ‘Oyfesiov yz, ed.pr.: 
-eiov BCFq 10sq. Oungsiov qyz 
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Namhafte Männer aus Chios waren Ion der Tragiker, Theopompos der 
Historiker und Theokritos der Sophist (letztere waren auch in der Politik 


24 aktiv, wo sie sich bekämpften). Auch Homer nehmen die Chier für sich in 


Anspruch, wobei sie als wichtiges Zeugnis die nach der Abstammung von 
ihm benannten Homeriden vorweisen, die auch Pindar erwähnt (Nem. 
2,14): 

Von wo auch die Homeriden, 

Die Sänger genähter Verse, meistens —. 

Die Chier haben einst auch eine Flotte besessen und nach der Seeherr- 
schaft und der Freiheit getrachtet. Von Chios nach Lesbos sind es mit Süd- 
wind etwa vierhundert Stadien. . 

Nach Hypokremnos kommt die Örtlichkeit Chyton, wo früher Klazome- 36 
naı lag, dann die heutige Stadt mit acht vorgelagerten kleinen Inseln, die an- 
gebaut werden (ein berühmter Klazomenier war der Naturphilosoph Anax- 
agoras, ein Schüler des Anaximenes aus Milet; seine Hörer waren der Na- 


36 turphilosoph Archelaos und der Dichter Euripides); dann kommt ein Apol- 


lonheiligtum und heiße Quellen, die Bucht von Smyrna und die Stadt. 
Anschließend eine weitere Bucht, an der das alte Smyrna liegt, zwanzig 37 

Stadien von dem heutigen entfernt. Nachdem die Lyder Smyrna niedergeris- 

sen hatten, haben die Smyrnäer rund vierhundert Jahre lang in Dörfern ge- 


+ wohnt. Dann haben Antigonos und danach Lysimachos die Stadt wieder 


aufgebaut, und jetzt ist sie die schönste von allen. Ein Teil liegt ummauert 
auf einem Berg, das meiste aber im Ebenen bei dem Hafen, bei dem Me- 
troon und bei dem Gymnasion. Das Straßennetz zeichnet sich dadurch aus 
dass es nach Möglichkeit geradlinig ist, die Straßen sind gepflastert, und es 


8 gibt große quadratische Säulenhallen sowohl zu ebener Erde als mit: Ober- 


geschoss. Auch eine Bibliothek gibt es und das Homereion, eine quadrati- 


sche Säulenhalle mit einem Tempel und einem Kultbild Homers; auch sie 


nämlich erheben ganz besonderen Anspruch auf den Dichter, und eine be- 
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ER ’ FR 3 u i 
prov Akysran. El dE MAnciov Tod Teixoug 0 Ming NOTANOG. EOTL dE 
MEÖG TH AA xaraoxevfi TG nöAeng nal Ayıtv wAsıoröc. Ev 8 EAdrimpa 
zöv dexıensvov od nixedv dt rüG 6800G OTopevvÖvreg ÖnOREUGEIG OÖX 
Edoxav adtaic, AA Eniroidler Tü onößara, zal uadtcote Ev Toic Öpßpoıg 
ENAPLEHEVOV TÖV ANOOREVÖV. Evradda AoAoß&Akag Toeßwviov EXrnoAloorNoag 
Aveitev, Eva 16V SoAopovriodavımv Koicapa 10V Beöv, Kal TÄG NÖAEWG TTAQ- 
EIvVoE TTOAAA HEEN. 

Merci 5£ Zudovav ai Aslxaı noAiyviov, Ö Angornosv ’Apiotövixog HET“ 
mtv ’AttdAov TOD PiAouftogog TeAevriiv, SorÖv TOD yEvovg eivaı Tod TWv 
BaoıEwv xal dLavoounevog EiIg Eavıov noreiodar MV KoxNv. Evreüdev uEv 
odv &&önecev Trımdeis vavnaxia rei tv Kupaiav Ind ’Eyeoiwv, eig £ 
{IV HeoöyaLav Avı@v TIWEOLGE dLA. TaXEwv IATDdOG ANOEWV TE AVÜEOTLWV xai 
SouAmv En’ EAsvdepia nataxerink&vov, OUG "HAlonoAitag ErdAEGE. TIEWTOV 
uEv odv nogeioinesev eis Ovdireipa, er ”AnoAAwvido Eoxev, ei AAmv 
EPieTO PPOVEIWV. OD TOADV 58 SıeyEvsto XpÖvov, AAN EÜHUG ai te nnödsıc 
Ereuyav nAfdog nat Nixounöng 6 Bidvvög Eneroüpnoe xai oi Tüv Karnna- 
Söxwv Bacumsic. Enesıra nokoßeıs “Ponolwv nevıe Tmov xal herä Taüta 
orparıa xar Dnatog Tlöni1og KoA6cog xai nera Taüta Mäpxog Tleprıepvag, 
ÖG nal nateAvoe 10V nöAsnov Iwypia Außov TOV ’Aglotövixov Kol KVATtELyag 
eis Pounv. Eneivog uEv odv &v 16 dsopomoio noardorpewe 1öv Biov, Tleg- 
sepvav SE v6cog dLipdeipe, Kodocog dE nepi Aslnag Enideukvov TIv@v 
Engoev Ev näxt, Maviog 8’ ’ArbAktog EneAdWv Drtatog nerä Sera gsoßev- 
öv Sıetafe tv Enapxlav eig TO vÜV ETL ODVUNEVOV TÄG NOoAtTelag OXTLLa. 


? ’ Ed > mu 
Meta 5E Aslnag Dora Ev RöANQ" nepl SE TaÜING Eipfikanev Ev TO 


negi MaooaAtag Aöyo (179,10 sqq.). ei” oi door 1@v ’Ihvov xoi 1@v Alo- 


.Awv" eipmau 88 xai repi oürav (582, 2sq.). 


11 *Anon.Urb. 38° I 26sg. Eust.D.P. 385, 13-5 

11sq. verba &otı — xAsıorög ante 6 Eomı collocat E 13 stogevvövreg Tzschucke (in 
codicibus legi affırmat Casaubonus): otogevvüvreg C, otogevüvreg B, otopvijvieg F, 
orpovvüövteg E, otogvövssg E° (coniecit Meineke); stopvüvıes q, orpwvvövteg ed.pr. 
dstopg- E: Urog- cett. 15 &noorevöv Casaubonus: nopa- codd.e $eroßäikas F 
22 neodyuav Tzschucke: nesoyoiav C, neooyalav B, kecoyeav F 23 EAsvdsgia,v? 
26 nAndn F 26sq. Kunnadörov B: -5Soxov (sic) C, -Soxöv F 28 orpatı& Korais: 
orporteia codd. 31 xo&ocog F 647 1 Daxaıa E: paxea BC, paxsa F; Doxoia, 
Xylander 
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stimmte Kupfermünze bei ihnen wird Homerion genannt. Nah an der Mau- 
er fließt der Fluss Meles. Zu der übrigen Ausstattung der Stadt kommt auch 
noch ein abschließbarer Hafen. Nur einen, nicht geringen, Fehler haben die 
Baumeister damit gemacht dass sie die Straßen, als sie sie pflasterten, nicht 
mit unterirdischen Abflüssen versehen haben: überall liegt Unrat, besonders 
wenn bei Regengüssen die Abfälle über die Straßen geschwemmt werden. 
Dort hat Dolabella den Trebonius, einen der Mörder Caesars des Gottes, 
durch Belagerung zur Kapitulation gezwungen und getötet, und viele Teile 
der Stadt demontiert. 

Nach Smyrna kommt das Städtchen Leukai, das nach dem Tode des At- 
talos Philometor von Aristonikos zum Abfall gebracht wurde, der als Ange- 
höriger des Königsgeschlechts galt und beabsichtigte, die Herrschaft an sich 
zu bringen. Von dort wurde er freilich vertrieben, nachdem die Ephesier ihn 
in einer Seeschlacht beim Kymäischen besiegt hatten. Doch er zog ins Bin- 
nenland und versammelte dort in kurzer Zeit eine große Menge besitzloser 
Menschen und zur Freiheit aufgerufener Sklaven, die er Heliopoliten 
nannte, Erst drang er in 'Thyateira ein, dann nahm er Apollonis in Besitz 


und wollte sich dann weiterer Festungen bemächtigen. Aber er behauptete 


sich nicht lange, sondern sofort schickten nicht nur die Städte eine große 
Streitmacht sondern kamen auch Nikomedes der Bithyner und die Könige 
der Kappadoker zu Hilfe. Dann kamen fünf römische Gesandte und danach 
eine Armee und der Konsul Publius Crassus und danach Marcus Perperna, 
der auch dem Krieg ein Ende machte, indem er Aristonikos gefangen nahm 
und nach Rom schickte. Dieser fand sein Ende im Gefängnis, Perperna 
starb an einer Krankheit und Crassus fiel im Kampf, als er bei Leukai über- 
fallen wurde; doch darauf kam der Konsul Manius Aquillius mit zehn 
Stabsoffizieren und ordnete die Provinz zu der Verwaltungsform die sie 


“auch heute noch hat. 


Nach Leukai kommt Phokaia in einer Bucht; über diese Stadt haben wir 
schon in dem Abschnitt über Massalia (179, 10ff.) gesprochen. Dann 
kommt die Grenze zwischen den Ioniern und den Äolern; auch von ihr war 
bereits die Rede (582, 2f.). 
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’Ev 5d& 1fj necoyaia fg ’Iovwfig napadiog Acınd Eotı 1a neol TMVv 
080v triv E& ’Ep&cov nexor ’Avtioxstag Rai TOD Maudvöpov' Eotı SE Kal Ta 
xapia radra Avdoig xat Kapatv Enininta var Toics "EAAnon. 

Ilosın 8° dotiv 2£ ’Epkoov Mayvmoia, nörıc Aloktc, Asyouevn 58 “Er 
Moıwavöow@’" ANolov yüp adToD iöpurar, NOAD 5& mAnoıaitepov 6 Andoiog, 
EuBaAAmv eig TOv Madavögov, tv 8° doxtv Exov And Tlaxıyov tod av ’Eoe- 
oiav Öpovg (Erspog 8’ Eoti Andwiog 6 Ev Toprövn xal 6 nepi Toimanv — 


-& 


&p’ @ 6 "AorAnmög yevındfivan Akyeraı — nal Eu (6) &v toig "Eonepirong 
Aißvon). xeitaı 8° &v nedlo pög dpeı xarovnevo Ocpaxı f nölıs' &p’ & 
sravewöfivat pacı Aupirav Tv ypapparınov Aoıdopijcavra Todg Buoık£ag 
8:14 diorixov (SH 370. FGE 129sq.)" 
TIoppüpeor HOAR@TIEG, KOpPLVNKATa yalng 
Avoınaxov, Avdßv Kpxete ai Dovyinc. 
aa Aöyıov.8’ Ennteoetv uDLS Akyeraı, PVAATTESdaL TOV Inpaxc. 
Aorodcı 8° eivar Mäyvntes Asıpav Äinöyovor t@v ENOWTNGAVTWV TO 
Aidupo Oen Ev Berradig, nrepl &v onaoıv “Hotodog (fr. 59, 2-4 M.-W.) 
1] oin Atöönovg tepoVg valovoa KOA@VOUG 
Awtio Ev nedio noAußörpvog Avr’ -Auuporo 
vipato Bowßıadog Alıvng nöda, rapdEvoG Aöurg. 
Zvraödı. 8° Tv xal 1 Tfig Awvöuunvng ieoöv, Mnreög Yeüv‘ iepdcaodaı 8’ 
adrod MV ®eniotoxk&oug yuvalxcı, oi d& Yuyaripa napadıdöacı" vv 8° 


ober” Eoti TO iepOV S1d 16 mv nökıv eig AAAOV ner@xiodar TönovV. Ev 


28 


/ zu / a En N. 

& ıjj vüv nödsı TO Tfg Asvxoppufivng iegöv Eorıv "Aprenıdoc, 5 Tö HEv 
4 mr m x zu + A > 7 1 z En u} ’E f 

ney&der TOD vaod xal TE nANdeı T@V Avadnparwv Asinerot TOD Ev ’EpEOQ, 

ii 8° evguduig Rai TH TEXvn TM nepl TNV Ratacxeurnv TOD oNXoD TOAD dta- 


647 7 sqgq. Eust.Il. 338, 1 8-10 *Anon. Urb. 38° I 

4 j om. E 9 TIaxtdov E (coniecit Xylander): -tiov BCF, Anon. Urb. 10 inde a 
voce Andaiog rursus adest D (cf. ad 632, 2-647,10) teismv DP“ (in marg. sup. leguntur 
verba Tpinnv "Oynpog 81” Evög sun P@voV ygägsı" nu SfAov &x ToDds Tod Eroug (A 202) 
Naöv oil oi &novio Teiang 88 innoßstoro’, scripta ‘haud dubie ab eo, qui alterum x erasit’ 
[Kramer]) 11 addidi “Eonepidauc? Korais 12 1& post &v add. F 14 dioti- 
xov FX: otixov BCD 178° om.C doonka D 18 Alod&ov pro Asip@v? Mei- 
neke (Vind. 221sq.) 20 Kopwvig pro xoAwvovg Meineke (Vind. 161) 21 üvı’ 
’Anvporo Xylander: &vrauueoıo BD, avrauveoro F, dvrinöporo C 23 iepdoaotar D: 
isoäctdnn cett. 24 tod post ınv add. D 25 oBRET’ Eoti scripsi: obxeu C, 00% Eotı 
cett.; obner’ Eorı Aly (1, 144* [ubi XIV 1,40 pro XIV 1,39 legendum est]) wetoxeio- 
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+ Indem Hinterland der ionischen Küste ist noch das Gebiet übrig das um 
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die Straße von Ephesos bis nach Antiocheia und zum Mäander liegt. Auch 
diese Gegenden haben eine aus Karern, Lydern und Griechen gemischte Be- 
völkerung. | 

Von Ephesos aus kommt zuerst Magnesia, eine äolische Stadt, genannt 
‘am Mäander’; sie liegt nämlich in seiner Nähe, viel näher aber ist der Le- 
thaios, der in den Mäander mündet und auf dem ephesischen Berg Paktyes 
entspringt (ein anderer Lethaios ist der in Gortyna und der bei Trikke — an 
dessen Ufer Asklepios geboren sein soll — und ferner der bei den Hesperiti- 


39 


schen Libyern). Die Stadt liegt in der Ebene an einem Berg der Thorax . 


(Panzer’) heißt. Auf ihm soll der Philologe Daphitas gekreuzigt worden 
sein, der die Könige in einem Distichon beschimpft hatte (SH 370. FGE 
129f.): 
Purpurne Striemen ihr, von Lysimachos’ Schätzen gefeilte 
Spän’, über Lyder nur herrscht und über Phrygiens Land. 
Auch habe er ein Orakel bekommen, er solle sich vor dem Panzer hüten. 
Die Magneten gelten als Nachkommen der Delpher die die Didymischen 
Berge in Thessalien besiedelt haben, von denen Hesiod sagt (fr. 59, 2-4 M.- 
W.) 
Oder wie die die, bewohnend die heil’gen Didymischen Hügel 
In der Dotischen Ebne vor traubenreichem Amyros, 
Im Boibeischen See sich den Fuß wusch, die mannlöse Jungfrau. 
Dort war auch das Heiligtum der Dindymene, der Göttermutter: Priesterin 
soll dort die Frau des Themistokles gewesen sein, nach Anderen seine Toch- 
ter; heute existiert das Heiligtum nicht mehr, weil die Stadt an eine andere 
Stelle verlegt worden ist. In der heutigen Stadt liegt das Heiligtum der Arte- 
mis Leukophryene, das, was die Größe des Tempels und die Menge der 
Weihgeschenke angeht, dem Heiligtum in Ephesos zwar nachsteht, an 
Ebenmaß jedoch und künstlerischer Ausstattung der Cella es weit übertrifft 
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pdosı (vol 18 pey&der (8°) Unspaipsr navrag Tobg Ev ”Acia nAnv Öveiv, 
100 &v ’Ep&oo xal Tod Ev Aröupoıg). TO naAaıov dE ouveßn Toig Mäyvnoıv 
dno Tone&v Kosnv Avanpsdfivon (Kıppspixod Edvoug) eÜTLxXNoaVvrag TOADV 
xoovov, 1@ 8’ EEfiG Ersı MiAnotovg xutaoxeiv Tov tönov. KaAdivog jev 
odv (fr. 3 West) &g edruyodvrav Eu av Mayviitwv nenn Roi RoTop- 
Houvr@v Ev TE EOG TOVG "EWscioug noAEu@, ’ApxiAoxog d& (fr. 20 West) non 
paiverar yvopiiov Ttiv YEVOREVNV QÖTOIS OVUPODEAV' 
»Auisıv Ta Oasciov, Od 1Ü Mayvitwv Raxd 

(EE od xal 1Ö veuregov eivaı Tod KaAktvov texnaipeodn nigsotv). AA- 
Ang dE Tivog Epödon &v Kınpepiov yenvnrar nesoßvrepag 6 KoAtvog 
&nıäav of (fr. 5 West) 

vov 8’ £rıi Kinpepi@ov orpatög Eoxerar ÖBpLLospy&v 
(Ev I tv Zaodeov &Looıv Inkoi). 


”Avöpsg 8° EyEvovro yvapınoı Mayvntes “Hynciog te 6 Ontop, Öög no&e 


. uaıora, Tod ”Acıavod Acsyon£vov IMAov naupapdeipus 16 rateorüg Eog TO 


’Attınöv, Hau Ziuog 6 HEAOTIOLÖG, NAPAPBEIBUG KAL KÖLOG TNV TÜV TIEOTEEWV 
HEAONOLWV Kyayııv Kal TIvV Zuuodtav sioayayav (xaddreg Eri HAAAov Avcı- 
@80L xatl Maywsoi xai Kisönaxog 6 mürıng, ÖG Eis Epwmra EurEoWmv Kı- 
valdßov TIvög Hal Naldlonng DO XIvald@ TPEPOLEVNG AneuMouro arv 
üayayııv TÜV nagpd Toig xıvaldoıg ÖLaAfrtav Kai TfG MVorouag’ no&e SE 
Iotäöng HEV nEWTog Tod xıvansokoyeiv, Errerta ’AAtEavöpog 6 Altwkög' 
AA” odror Ev Ev yıÄB Adyo, nerü p&roug SE Alcıg Roi Erı nodtepog 
zodtov 6 Ziuog). "Avaliivoga SE 10V xıdaowsov EEiigE HEV xai TÜ VEaTon, 
AAN Erina nadtore "Avrwoviog' Ög yE xl TerrÜgnv nOAEnv Antöcsife POpO- 
Aöyov GTWATISTAG ALS GVorNoac. xoi TI nareig 8° inovög auTov ndenoe 


648 12sq. Greg. 23” marg. 15-26 *Eust. Od. 1612, 36-9 


30 xoi ante 1 add. codd.: del. Groskurd 
31 ebruxfjioavrag F: -Tog cett. 32165 proıisBD ErD ’Eyscioug pro Mungtoug? 
Korais (G£ogr. de Str. IV 2, 309°) 16 8’ &£fjg "Epeotoug? Kramer, 16 8’ &&fig Todg ’Egpe- 
oiovg Meineke (Vind. 222); 16 8° &&iig (y’) Ereıi? Aly (1957, 67 sq.) 33 vol om. F 
36 xAnieı F Aue (paoxov) vel nAaieı (vie, pnol,) West 1& Oaolov Tyrwhitt (37): 
$&oov F', ddoowv cett. od F (coniecit Tyrwhitt): od cett. 648 115 CD: öv BF; 
abıov Meineke 4 Sßeunosoyäv Korais: ößoinog Epywav CD, Onßornog £pyov BF; ößor- 
nofoyov Tzschucke 7adeoıag E: nadeornxög BC, xodeotixög F 8 Zinog 
Tzschucke: otuov codd. 10 ög Casaubonus: 6 codd. 11. {n) ai Madvig (Adv. 
1,561) und (TS) Korais 13 78 pro too F 6 ante ’AA&Eavögog add. F 15 Zi- 
Kos Tzschucke: oiuog codd. Enge? Meineke (3,IV ad 904, 26) 14 om. F 


29 add. Korais  nävrag Önepaiger D 
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16 Erina Madvig (Adv. 1, 34): &tı codd.; ötı Meineke (ap. Kramerum; Vind. 223 [ubita- 


men Erı (näAAov) scribere maluit]) ög Kramer: öv codd. 
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(und auch an Größe überbietet der Tempel alle anderen in Asien außer 
zweien: dem in Ephesos und dem in Didyma). In alter Zeit geschah es den 
Magneten dass sie von den Trerern (einem kimmerischen Volk) ganz und 
gar vernichtet wurden, nachdem das Glück ihnen lange Zeit günstig gewesen 
war, und dass im darauffolgenden Jahr die Milesier den Ort besetzten. Kal- 
linos (fr.3 West) erwähnt die Magneten noch als vom Glück begünstigt und 
erfolgreich im Krieg gegen die Ephesier, Archilochos dagegen (fr.20 West) 
kennt offenbar bereits das Unglück das sie getroffen hatte: 
Der Thasier, nicht der Magneten, Unglück zu beweinen 

(woraus man auch schließen kann dass er jünger ist als Kallinos). Kallinos 
erwähnt noch eine ältere Invasion der Kimmerier wenn er sagt (fr.5 West) 

Jetzt aber naht der Kimmerier Heer, die Schreckliches üben 
(wo er auf die Eroberung von Sardes deutet). 

Bekannte Männer aus Magnesia waren der Rhetor Hegesias, der mehr 41 
als alle Anderen mit der sogenannten asianischen Manier angefangen hat, 
indem er die bestehende attische Art und Weise verdarb, und der Lieder- 
dichter Simos, der ebenfalls den Stil der früheren Liederdichter verdorben 
und die Simodie eingeführt hat (wie in noch stärkerem Maße die Lysioden 
und Magoden und der Boxer Kleomachos, der, als er sich in einen Kinäden 
verliebt hatte und in ein Mädchen das unter einem Kinäden lebte, den Stil 
der bei den Kinäden üblichen Ausdrücke und ihrer Selbstdarstellung nach- 
ahmte; angefangen hat mit der Kinädologie zuerst Sotades, dann Alexan- 
dros der Ätoler; sie aber dichteten in bloßer Rede: mit Gesang tat es Lysis 


und noch früher als er Simos). Der Kitharode Anaxenor wurde zwar auch 


16 von dem Publikum gefeiert, am meisten aber hat ihn Antonius geehrt: hat er 


ihn doch sogar zum Tributeintreiber von vier Städten ernannt, wozu er ihm 


Soldaten zuwies. Auch seine Vaterstadt hat ihn sattsam ausgezeichnet indem 
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€ 7 + Er N \ N | > En I m N \ 
av TIVH68wgög ze Tv, Kvng Nuoasüg TO 5 Apxfis, Eneios de neraßeßnxug 

u N > # x u x fan £4 Fi y 2 f R 
Sc TTV Erupäveiov xar Ev TH TIE0G Tloyunmiov piAla Stanpenwv ner’ OAlyov 
sepıßeßinto SE xl odolav Bacıımmv nAsıövov 7 dloxıkiov TaAdvımv, 
Av do Koioopog toü Beod npadelsav Sid ıriv noög Tlounmiov Pillav E&ow- 

7 $ es en \ z . 2 Pa EN z 
vroduevog 00X NTT@ Toig naroi xareAıne" TODTOV 8° goti Vovyarnop Ilvdo- 
u m € >», 
Sweig, 1 vüv Bacıkedovoa Ev ı@ TIövıo, nepi ng eipfixanev (555,31 sqg. 
al.). OVTÖG (te) EN nad” Npäg Trace ai Mrvößwposg, Avno Aöyıog Hai 


18 isoöuevov Groskurd (perperam Koraio attribuens): isgon&vov codd.; ispop£&vnv iqz 
19 x D: om. cett. 19 sq. &v Tö Yedrew om. D 22 «don (sic) X: -nv D* (ut vid.) 
E, -f} cett., Eust. 25 repi pro napü. Kramer 27 od iöta D 27 sq. {kat} &x- 
BaAAovoi ze vel (id quod coniecit etiam Meineke, Vind. 223) xai erßaAAovoı 5& Korais 
28 add. Korais 30 18 ed.pr.: tod codd. 31 Mvovoiov Xylander 32 ig xyz: 
„al ig BCD, xot F 33 vöoong D 649 2 nv om. F 4 Nouoaedg F: vuooc- 
BD, vnoo- C 10 add. Casaubonus 
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sie ihn als Priester des Zeus Sosipolis mit dem Purpurgewand bekleidete, 
wie auch sein gemaltes Bild auf dem Marktplatz erkennen lässt. Es gibt auch 
ein Bronzestandbild ın dem Theater mit der Inschrift (Hom. Od. 9, 3 f. Pre- 
ger 191) | | 
Wahrlich, es ist etwas Schönes gewiss, einem Sänger zu lauschen 
So wie dieser hier ist, den Göttern an Stimme vergleichbar. 
Der Einmeissler hat jedoch den Raum nicht gut eingeschätzt und dadurch 
den letzten Buchstaben des zweiten Verses weggelassen, da die Breite des 
Sockels nicht ausreichte. Somit hat er Anlass gegeben, die Stadt der Unwis- 
senheit zu bezichtigen wegen der durch die Schreibung entstandenen Zwei- 
deutigkeit, ob sie das letzte Appellativum als Nominativ auffasse oder als 
Dativ: Viele nämlich schreiben die Dative ohne das i und verwerfen den her- 


gebrachten Brauch, da er keinen natürlichen Grund habe. 


32 


Nach Magnesia kommt die Straße nach Tralleis, wo man zur Linken die 
Mesogis und auf der Straße selber und zur Rechten die Mäanderebene hat, 
die von Lydern, Karern und Ioniern (Milesiern und Myesiern) sowie von 


den Äolern in Magnesia bewohnt wird; die gleiche Art der Lage gilt auch bis 


 Nysa und Antiocheia. 


Die Stadt der Trallianer liegt auf einer Art Trapez mit einer naturfesten 
Spitze (auch die Umgebung ist recht gut befestigt). Sie ist, wie nur je eine in 
Asien, wohlbewohnt von wohlhabenden Menschen, und immer sind Leute 
aus ihr die höchsten Würdenträger der Provinz, die man Asiarchen nennt. 
Zu ihnen gehörte erstens Pythodoros, ein Mann. der ursprünglich aus Nysa 
stammte, aber wegen des Ansehens der Stadt dorthin umgesiedelt war, und 
sich ganz besonders durch seine Freundschaft mit Pompeius auszeichnete; 
er war auch im Besitz eines königlichen Vermögens von mehr als zweitau- 
send Talenten, das er, als es wegen seiner Freundschaft mit Pompeius von 


Caesar dem Gott verkauft worden war, wieder zurückgekauft und unge- 


schmälert seinen Kindern hinterlassen hat; seine Tochter ist Pythodoris, die 
heutige Königin von Pontos, von der wir gesprochen haben (555, 31 ff. und 
sonst). Er also stand zu unserer Zeit im Zenit seines Lebens, und ebenso 
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46 XTV 1,42 sqgq. p.649C. 


aAAaG oeuvög xai Bogüg, ExXov mv iepwodvnv Toß Auöc Tod Aapıotov‘ 
xatsotaoudochn 8° Uno T@Vv Aoyeriov Tod ”Anvoßdeßov Piwv, zul Aveitev 
ADTOV EXEIvog GG ÖPIOTÄVIA TO VavTIXOV TIoTeloug TOIG Evdsiäanevonc. 
EyEvovro dE xal HNTODEGS Errupaveig AlovvoorAfig Te Hal perä tadta Aapöc 
6 Zxönßoog. Atlona 5E Pacıv eivar tüg TodAsıg ’Apyeiov rofl tıvav ®pg- 
x&v TooAiwv (dp? @v ToDvona). rugavvndfivar 8° GAlyov ovvörtsoe Xo6vov 
N + € N zu + ? \ \ ? 
mv noAlv OLNO TOV KEHTINTOV TALÖWVv Kata Ta Midpisartixd. 
Nöoo 8’ iöpvran neog ıfji MeocwyiäL, 16 nAEov TO Öpsı nPODAVvaXsHAL- 
z „ Pe’; 7 e \ CR 2 FF » 
nevn. Eotı 8° WOonEp Stnodig' ÖLappei yap MDTNV XOEKSEN TIGE TOLOÜCO PL- 
gayya, NG TO HEV yEpvpav Enmernevnv Exeı ovväntovoav tüg 5U0 nöksıg, 
\ PR) 2 + N „ \ e07 = 
TO 5° AuUPLBEALTED KEKXKÖCHTITOAL KELTTTIV EXOVTL Tv VROgELOLV T@v KAEOIPD- 


5Hv bödTwv. TO SE dedren + + 8bo rom, @v Tfj HEv Önöxeran TO Yol- 


7 a Ed ' . >) £ ’ u N x # 2 x + € 
vaoıov TÄv veov, TI 8° (N) dyopü xal TO yepovrınöv. NEOG SE vOTOV VNO- 
+ vu / N f £4 N u + 
NENTORE TM TTOAEL TO NESLOV, Radarsgp xal toig ToaAAsoıv. 
’Ev de fi 688 ıfj nera&d öv TodAAeov xal fig Nöong xaun av Nv- 


i / 2 ..N 3 „ au z , / Bun ER AR 7 „ 
OUERV EOTIV OUX ANWdev TAG 1OAERG ’Axapıarxc, Ev Ti TO Illovroviov, ExXov 


xar AAcog noAveits nal vewv IMobtwvög te xal Köong xol 16 Kogwvıov, 
ÄvTEOV ÜNEOKELLEVOV TOD AACOUG HavuaoTOV TT Pbosi. Akyovcı yüp Ön nal 
TODG VOOWÖLIG KL NEOGEXOVTaG Teig 1ÖV BEWV ToUTWv Bepareinıg PoLTäv 
Exeioe nal Startäoden Ev Tf Xayım ANolov TOD Avıpov nad: toi dunsi- 
g015 TÜV iepEOv, ol Eyxomavrai Te BEE adTdv xal Soardrrovuoıv dx T@V 
öveiewv TüG Bepaneiag. obror 8° eiol xai oil Eminadodvres tiv 1@v Hewv 
E 7 4 \ L 3 xr soo 7 Bu; y 
LOTgELKV, AYOVOoL dE TOAAUKIG EIG TO GVTEOV Ka LÖPUOVGL HEVoVTaG Kat 


25-650, 4 *Eust. D.P. 405, 19-23 


11 Aagıotov scripsi duce Kramer: Aapıcatov BCD*, Aapıocaiov DP°F 
’Anvo- F: &vo- cett. 13 &vösl£aoıv Cobet ms. 14 Aaynög scripsi: ödkaoog codd.: 
Adyac Brzoska (RE s.v. Damas 2034, 62sq.) 16 TeoAMiov EF: om. BCD 
17 xeatioxov D 18 vöoooa DE Meoayidı CD: eoo- cett. 19 Stapgei scripsi: 
Sımipei codd. 22 lacunam esse statuit Groskurd, ipse nodoxsıvımı excidisse conici- 
ens; ei (vel ngög) dE T& Yearew? Kramer, (Öneoxeivron)? 23 addıdi 25 vöoong 
DE 25sq. vvooa&ov E, Eust. 26 ünodev F ’Axdpuma om. E', 1ü dexdpoma, 
E”8  gAovroverov E* 27 Köeng © (coniecit Spanhemius teste v. Almeloveen): eng 
BD°“ (ut vid.) F, neag DP°; Köoag J. Vaillant (Numismata imperatorum et Caesarum 
.... Ed. altera, Amstelaedami 1700, 211) xuewvewov Eust. 28önom.D xaisu- 
spectum habuit Korais (aut hoc aut dt} delendum esse ratus), del. Meineke 32 Enı- 
xaAovıeg Kramer (duce Korais): &yxadoüvreg codd.; ErxaAoüveeg, &uroAoüveeg, Ayyei- 
Aovtsc? Korais 33 nEvovrag Tyrwhitt (38): -teg codd. 
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Ionien 47 | 


Menodoros, ein gelehrter und überhaupt würdevoller und strenger Mann, 
der das Priesteramt des Larisischen Zeus innehatte; er wurde zu Fall ge- 
bracht von den Freunden des Domitius Aenobarbus, und dieser ließ ihn hin- 
richten, da er den Denunzianten glaubte, er habe versucht die Flotte abtrün- 
nig zu machen. Es sind dort auch berühmte Redner geboren: Dionysokles 
und danach Damas die Makrele. Tralleis soll eine Gründung der Argiver 
und eines thrakischen Stammes, der Trallier, sein (daher der Name). Die 
Stadt hat während des Mithridatischen Krieges kurze Zeit unter der Tyran- 
nenherrschaft der Söhne des Kratippos gestanden. 


Nysa liegt an der Mesogis, größtenteils gegen das Gebirge gelehnt. Es ist 43 


gleichsam eine Doppelstadt: durch sie hindurch fliesst nämlich ein Gieß- 
bach, der eine Schlucht bildet, über deren einem Teil eine Brücke liegt, die 
die zwei Städte miteinander verbindet, während der andere mit einem Am- 
phitheater geschmückt ist, das einen verborgenen unterirdischen Abfluss für 
die Gießbachwasser hat. # « dem Theater zwei Gipfel: unter dem einen liegt 
das Gymnasion der Jungen, unter dem anderen der Marktplatz und das Se- 


natsgebäude. Gegen Süden liegt unterhalb der Stadt die Ebene, ebenso wie 
bei Tralleis. 


An der Straße zwischen Tralleis und Nysa liegt nicht weit von der Stadt 44 


ein Dorf der Nysäer, Acharaka, wo das Plutonheiligtum ist mit einem reich 
ausgestatteten Hain, einem Tempel Plutons und der Kore und dem Charo- 
nion, einer oberhalb des Hains gelegenen Grotte, die erstaunliche Eigen- 
schaften besitzt. Sagt man doch dass auch die Kranken, die sich der Heilung 
durch diese Götter hingeben, dorthin kommen und in dem Dorf in der Nä- 
he der Grotte bei den darin erfahrenen Priestern logieren, die sich für sie in 
der Grotte schlafen legen und aufgrund ihrer Träume die Behandlung ver- 
ordnen. Sie sind es auch die die Heilung durch die Götter herbeirufen; sie 


bringen sie oft zu der Grotte und lassen sie dort, wo sie dann ruhig, wie ein 


650C. 


48 XIV 1, 44 sqq. p.649-50C. 
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Önag xal ovyuBovAoıg Exreivoig xXoßvrar, &g Av iegeüor" 1oic 8° üAAoıg 
SdVTÖg Eotıv Ö TOnog xoi ÖAEdpıog. navnyvpig 8° Ev Toig "Axapdixoıg ovv- 
Tereitn x’ EToG, Koi TÖTE HAhlora 6pÄV Eotı xl AxoVEıv ep TV 
TOLOUTWV TOVg avnyupißovrag‘ TÖTE SE xal egi mv Heonußolav BroAo- 
Bövreg toüpoV ol &x TOÖ yuuvaolov v&or xal Epnßor youvor Al? aAmAuk- 
HEvoL NETö ONOVTG AvaxoyıLovoıv EIG TO Avrpov’ Apedeig ÖL LIxXEOV E0- 
EDV TITEL HOL ERTtVOVG Yivetol. 

’Ano de 1pıäxovra oradlav fig Nüong dnepßäoı TTu&Aov 16 dpog tiv 
Meoayida Ei 1& eög TOV vorov neont roadsitaı tönog Asınav, eig Öv 
E&08ebovoı navmyvpioüvrsg NVoaeig TE Kol OL KÜKAD ÄVIEG' O0 nOPEW E 
TOUTOV GTÖNLÖV EoTiv iEROV T@V adıav de@v, Ö Pacı xadrixeıv nexen TOV 
"Axapinov. todtov de 10V Asınava Övondlev TOV Noujemv Paoıv Ötav Pfj 
(B 461) »Aoio ev Asınövv, Seimvövreg Kaüctgiov Kai ”Aclov Tivög TeWov 
»ai TOv Ka&öotpov nANolov KTopp&ovta. | 

“Iotopoöcı d£ 1geig d5eAPoUG, "Aduußgöv te Kal ’Aduußondov xat "Yden- 
EBOVraG Ex Auxeduinovog TAG Enwvünoug Eaurßv Atiocı nökeıg, 
Aınavöofioatı 8° Votsgov, EE Eneivav d& ovvomodfjivan nv Nücav' xai vüv 
”Aduußoov dexnyäinv vonißovotv ol Nuvoaeic. 


10-6 Eust.1l. 254, 19-23 


6 ToLodıav yz:tooourev BCDF; voooövıav Korais öfjpro8&F 7 5q. Min’ aAnAın- 
wevoı Meineke (Vind. 223; Ana dAnAıppevor jam ap. Kramer): anaindınnevor FP° (def. 
L.Deubner, De incubatione capita quattuor, Lipsiae 1900, 21'/22°), &naAnksınnevor 


cett. 9 nponinteı D 10 (£xoxöv) teiäxoveo Müller (1029 ad 555,12)  vöoong 
DE, Eust. 10sq. v[negßaoıv] zo opog [ c.7 ]v nesayı[ P  xoi ante mv add. E, 
Eust. weooyida DP°E, Eust. noög vörov Eust. (om. ni t&), npög vötovE ünep- 


Bäcı ÖXov TO Ögog tv M. Emi tü eög ’Itoovdrav (pot. qu. rrgög äpxtov vel negi Kaöc- 
tgov) Eon Palmerius (347), Öregßäoı tiv M. Erti Tü ngöG Tov vörov neon Tu@Aov toü 
öpovg Groskurd, Öneoßäcı zard Tuörov TO Ögog tiv M. Ertl T& sigdg vörov n£on Meineke 
(Vind. 223), üneoßäcı ıtiv M. Ent 1& noög Töv Kaöorgov n£on Kayser (273), ünepßäoıv 
öAov 1d Ögog fig Meowyidog &nii Kaborgov t& roög vörov neon Müller (1029 ad 555, 13; 
“Fortasse verba 1fig Meowyidog omittenda erant, adeo ut tv Meooyiöa ... glossa sint ad 
verbum 16 öpoc’ coll. infra 22 sq.), Snegßäcı 16 6005 KOTa iv M. Ertl Tü nIE0G TOV vorov 
neon Aly (1957, 66 sq.), negßäoı TO Ögog tv M. En ta noög töv TußXov n£on? Holwer- 
da; solo additamento (xai) post Tu&Aov opus esse censuit Jones 12 Nvoasiz hxiy, 
Xylander: vusoaeig D, vuoıeig F, vnowig BC 15 Kaöorgov E, Eust. je&ov EF, 
Eust.: no&g®v BCD 17 xaı post ö& add. D 18 geig pro üg Korais, {tg}? 
adröv Meineke (Vind. 224) 19 Aınavdgfjocı Cobet ms. (cf. 364,36 comm.): Aeın- 
codd. vüoccav D 20 vuoooeig D 
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Tier in seinem Lager, mehrere Tage lang ohne Essen bleiben. Manchmal las- 
sen die Patienten sich auch von ihren eigenen Träumen lenken, gebrauchen 
dann aber trotzdem jene als Einweiher in die Geheimnisse und Berater, da 
sie Priester sind; für die Anderen ist der Ort unzugänglich und tödlich. All- 
jährlich wird in Acharaka ein Fest veranstaltet, und dann vor allem können 
die Festteilnehmer dergleichen sehen und davon hören; dann auch nehmen 
um die Mittagszeit die Jungen und Epheben aus dem Gymnasion, nackt und 
mit Öl gesalbt, einen Stier auf die Schultern und bringen ihn im Laufschritt 
hinauf zu der Grotte; dort lassen sie ihn los, er geht etwas weiter hinein, 
fällt zu Boden und haucht sein Leben aus. 

Dreißig Stadien von Nysa, wenn man über fdas lee die Me- 
sogis nach den südlichen Gegenden hin f gestiegen ist, liegt ein Ort, Leimon 
(Wiese’) genannt, wohin die Nysäer und alle Umwohnenden ausziehen um 
ein Fest zu begehen; nicht weit davon ist eine denselben Göttern geweihte 
Erdöffnung, die bis nach Acharaka reichen soll. Diese Wiese, behauptet 
man, nenne der Dichter wenn er sagt (Il. 2,461) ‘auf der Asischen Wiese’, 
wobei man auf das Heroengrab eines Kaystrios und Asios hinweist und dar- 
auf dass der Kaystros in der Nähe fließt. 

Man erzählt, drei Brüder, Athymbros, Athymbrados und Hydrelos, seien 
aus Sparta gekommen und hätten die nach ihnen genannten Städte gegrün- 
det; als diese später Einwohnermangel bekamen, sei aus ihnen durch Zu- 
sammenlegung Nysa gebildet worden; und so betrachten heute die Nysäer 
Athymbros als ihren Ahnherren. | 
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50 XIV 1,47-2, 1 p.650-1C. 
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"Avöpeg d& yeyövaoıv Evßo&oı Nuoazis ’AnoAAaviög Te 6 Irwinög pı- 48 
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23 St.B. 129, 16sq. 448, 6sq. 651 5-10 *Eust. D.P. 312, 1-3 

21 nögav (Ev)? Kooxivia Casaubonus: xooxıvia codd. 22 Boiovia, Tzschucke: 
Bowodka BCD, Bowdie F, om. E 23 ”Apoyna Korais: &pönara D°’E, Kowpara cett. 
SVOTEAAOVEES TO 9W ygdnpa (ovoreikstar dE 76 DO yoduna E) post ”Apone add. codd.: 
del. Meineke (duce Kramer); suoteiXövrwv 15 90 yocupa Korais Weooyeltıc (1 supra 
eı scripto) EP“, kecoyeinig E°“, neooyeitng St.B. 129, neo(o)oytıng St.B. 448 QPNVAId 
ö "Agoyeüg q: oapgapeüg BCDF (om. E), 6 agwuedg St.B. 448; &pmysüg St.B. 129, y, &oo- 
WEÜG XZ 24 Nuoasig qx'z', Xylander: voooasig D, vuoareig cett.; vioaeig ed.pr. 
29 Epontöpeve CP°DP°: &pn- cett. 31 oxoAnv post Yoaunariativ add. codd.: del. 
v. Herwerden (450) 32 {oxoMi} v. Herwerden (450) 33 nepa F nepwoßtag DF 
651 2 MvoVonoı D: ybovcı oi F, ywodoioı ol BC; MurYcıoı tacite Müller (ef. 648,31 
comm.) 3 Kaeiag P (coniecit Kramer): napakiac cett. 4 Tlocideıov scripsi (vide 
632,12 comm.): -oidıov F, -ogidıov cett. 10 pro äv? 6 xadovuu£vov om. B 
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Ionien. Karien 51 


In der Umgebung liegen ansehnliche Siedlungen: jenseits des Mäander 47 


"Koskinia und Orthosia, diesseits Briula, Mastaura, Acharaka und oberhalb 
der Stadt in den Bergen Aroma, woher der beste Mesogitische Wein, der 


Aromer, kommt. 


Berühmte Männer aus Nysa waren Apollonios, der stoische Philosoph, 48 


der beste unter den Schülern des Panaitios, und Menekrates, ein Schüler 
Aristarchs, sowie Aristodemos, sein Sohn, den wir ganz jung als hochbetag- 
ten Greis in Nysa gehört haben. Auch Sostratos, der Bruder des Aristode- 
mos, und ein weiterer Aristodemos — sein Vetter, der Lehrer des Pompeius 
Magnus — waren bedeutende Philologen; der unsere war auch Rhetor und 
hielt in Rhodos und in seiner Heimat zwei Lehrveranstaltungen: morgens 
die rhetorische und nachmittags die philologische; als er in Rom Magnus’ 
Söhne unterrichtete, hat er sich auf die philologische beschränkt. 

Das Gebiet schließlich jenseits des Mäander — der Rest unseres Rund- 
ganges — ist ganz und gar karisch, da die Karer hier nicht mehr mit den Ly- 
dern vermischt sondern nunmehr für sich sind, außer wo die Milesier und 
die Myusier ein Stück von der Küste an sich gebracht haben. Der Anfang 
von Karien wird an der Meeresseite von der Peraia der Rhodier gebildet, 
das Ende von dem Posideion der Milesier, im Binnenland von den Ausläu- 
fern des Tauros bis zum Mäander (man sagt nämlich, den Anfang des Tau- 
ros bildeten die Berge über den sogenannten Chelidonischen Inseln, die bei 
der Grenze zwischen Pamphylien und Lykien vor der Küste liegen: dort 


nämlich fängt der Tauros an, sich hoch zu erheben. In Wirklichkeit aber 


wird auch ganz Lykien von einem Bergrücken des Tauros gegen das jenseits 
im Süden Liegende abgegrenzt, vom Kibyratischen bis zur Peraia der Rho- 
dier, und gibt es auch hier ein zusammenhängendes Bergland, das allerdings 
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viel niedriger ist und nicht mehr zum Tauros gerechnet wird — und auch 
nicht als Grenze zwischen einem diesseits und einem jenseits liegenden Ge- 
biet gilt —, weil die Erhebungen und die Vertiefungen gleichermaßen über 
die Länge und die Breite des ganzen Landes verstreut sind und keine Ähn- 
lichkeit mit einer Scheidemauer haben). Die ganze Umschiffung beträgt, 
wenn man den Einbuchtungen folgt, viertausendneunhundert Stadien, die 
der Peraia der Rhodier allein an die eintausendundfünfhundert. 

Den Anfang bildet Daidala, ein Ort des Rhodischen, das Ende der Berg 
der. Phoinix genannt wird und ebenfalls zum Rhodischen gehört (vorgela- 
gert ist die von Rhodos hundertzwanzig Stadien entfernte Insel Elaiussa). 
Dazwischen kommt zuerst, wenn man von Daidala in Fortsetzung der von 
Kilikien, Pamphylien und Lykien kommenden Küstenlinie nach Westen 
schitft, eine Bucht mit guten Häfen, Glaukos genannt, dann die Landspitze 
und das Heiligtum Artemision, dann der Hain der Leto (über ihm und dem 
Meer liegt in einer Entfernung von sechzig Stadien die Stadt Kalynda), 
dann Kaunos und in der Nähe der tiefe Fluss Kalbis, in den man einfahren 
kann, und dazwischen Pisilis. 

Die Stadt hat Schiffswerften und einen abschließbaren Hafen. Hoch über 3 
der Stadt liegt eine Festung, Imbros. Das Land ist gesegnet, doch hat die 
Stadt — darüber sind Alle sich einig — im Sommer und im Herbst eine 
schlechte Atmosphäre durch die Hitze und den Überfluss an Früchten; und 
so werden auch Geschichten erzählt wie z.B. dass Stratonikos der Zither- 
spieler, als er sah dass die Kaunier eine ganz grünliche Farbe hatten, meinte, 
das sei was der Dichter sage (Hom. Il. 6, 146): 

Gleich wie Blätter im Walde, so sind die Geschlechter der 
Menschen; 
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und als sie ihm vorwarfen, er verspotte ihre Stadt als einen ungesunden Ort, 
sagte er “Ich sollte mich unterstehen, diese Stadt ungesund zu nennen, wo 
sogar die Toten herumspazieren?. Die Kaunier haben sich einst von den 
Rhodiern losgesagt, aber durch einen Richterspruch der Römer bekamen 
die Rhodier sie wieder zurück; und es gibt eine Rede Molons gegen die 
Kaunier. Man sagt, sie sprächen dieselbe Sprache wie die Karer, seien aber 
aus Kreta gekommen und hätten eigene Gebräuche. 

Anschließend kommt Physkos, ein Städtchen mit einem Hafen, und ein 
Hain der Leto. Dann Loryma, eine schroffe Küste, und Phoinix, der höch- 
ste der dortigen Berge; auf seinem Gipfel liegt eine Festung mit demselben 
Namen wie der Berg, ihm vorgelagert ist, vier Stadien entfernt, die Insel 
Elaiussa mit einem Umkreis von etwa acht Stadien. 

Die Stadt der Rhodier liegt auf dem östlichen Vorgebirge und zeichnet 
sich durch Häfen, Straßen, Mauern und die sonstige Ausstattung so sehr 
vor den übrigen aus dass wir keine andere nennen können die dieser Stadt 
auch nur gleichkäme, geschweige denn sie überträfe. Bewundernswert ist 
auch ihre gute Gesetzesordnung und ihre Sorge nicht nur für die übrigen 
Staatsgeschäfte sondern besonders für die Flotte, wodurch die Stadt lange 
Zeit die Herrschaft zur See besaß, die Seeräuber ausschaltete und Freund 
der Römer und der römer- und griechenfreundlichen Könige wurde. Da- 
durch blieb sie selbständig und wurde mit vielen Weihgeschenken ge- 
schmückt, die zum größten Teil in dem Dionysosheiligtum und dem Gym- 
nasion, manche auch an anderen Orten stehen. Die vortrefflichsten sind er- 
stens der Koloss des Helios, von dem der Dichter des iambischen Verses 
(280 Preger. HE 3916 f.) sagt, ihn habe 

| siebenmal 
Zehn Ellen groß gemacht Chares der Lindier; 


er liegt jetzt infolge eines Erdbebens am Boden, abgebrochen bei den Knien: 


man hat ihn aufgrund eines Orakels nicht wieder aufgerichtet. Dies also ist 
das ausgezeichnetste unter den Weihgeschenken (es gilt jedenfalls allgemein 
als eines der Sieben Weltwunder), und ferner die Gemälde des Protogenes: 
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der lalysos und der neben einer Säule stehende Satyr. Auf der Säule stand 
ein Rebhuhn, an dem die Leute, als das Gemälde gerade aufgestellt worden 
war, sich, wie es scheint, so vergafften dass sie nur das Huhn bewunderten 
und den Satyr übersahen, obwohl er überaus wohlgelungen war. Das Aufse- 
hen wurde noch gesteigert von den Rebhuhnzüchtern, die zahme Exemplare 
brachten und vor das Gemälde stellten: die Rebhühner gackerten nämlich 
das Gemälde an und zogen eine große Menschenmenge herbei. Als Protoge- 
nes sah dass das eigentliche Werk zur Nebensache geworden war, bat er 
den Vorstand des Heiligtums, ihm zu erlauben den Vogel eigenhändig aus- 
zuwischen, und hat es getan. | 

Die Rhodier sind fürsorglich für das Volk, obwohl sie keine demokrati- 
sche Verfassung haben. Trotzdem wollen sie die große Menge der Armen 
unterhalten, und so wird das Volk mit Getreide versehen, unterstützen die 
Wohlhabenden nach einem althergebrachten Brauch die Bedürftigen und 
gibt es bestimmte Unterhaltsauflagen, so dass einerseits der Arme seinen Le- 
bensunterhalt hat und andererseits der Staat seine Bedürfnisse, besonders 
für Expeditionen über See, befriedigen kann. Von den Schiffsstationen wa- 
ren manche sogar versteckt und ihr Zutritt dem Publikum verboten; auf Spi- 
onieren oder Eindringen stand.die Todesstrafe. Auch hier wird, wie in Mas- 
salia und Kyzikos, alles was mit Bauen, Herstellung von Geräten, Waffen- 
arsenalen usw. zu tun hat besonders energisch betrieben und sogar mehr 
noch als bei Anderen. ö | 

Die Rhodier sind Dorier, ebenso wie die Halikarnasser, die Knidier und 
die Koer. Von den Doriern nämlich die nach dem Tode des Kodros Megara 
gegründet hatten blieb ein Teil dort, Andere nahmen mit Althaimenes aus 
Argos an der Auswanderung nach Kreta teil, und wieder Andere schwärm- 
ten aus über Rhodos und die soeben genannten Städte. Das ist jüngeren Da- 


tums als was Homer erzählt, denn Knidos und Halikarnassos existierten 


noch gar nicht, und Rhodos existierte zwar, ebenso wie Kos, wurde aber 
von Herakliden bewohnt: als Tlepolemos erwachsen geworden war, 
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om. D 


34 ’Opıodooe, E, Eust. R: 6etiovsca BDFX, dpiouca 


6 xai ultimum 


otddra D; ”Actepia? Aidoaia? Meineke (Vind. 224) 


dıLöv pro Laov 
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Plötzlich dem eigenen Vater erschlug er den trautesten Oheim, 
Ihn, der ergraut schon war, den Likymnios. 
Schnell nun bauet’ er Schiff, und viel des Volkes sich sammelnd 
Floh er hinweg (Hom. Il. 2, 662-5), 
und dann, ich zitiere (ebd. 667 f.), 
Kam er nach Rhodos, der Irrende. Ze 
Dreifach wohnten sie dort in Stämme geteilt; 
er nennt auch die damaligen Städte (ebd. 656): 
Lindos, I&lysos und das blendend weiße Kamiros 
(die Stadt der Rhodier war ja noch nicht zusammengelegt). Nirgends also 
nennt er hier Dorier, sondern, wenn überhaupt, meint er Äoler, nämlich 
Böoter, wenn anders dort der Wohnsitz des Herakles und des Likymnios 
war. Wenn aber, wie auch Andere behaupten, Tlepolemos aus Argos und 
Tiryns abgesegelt ist, dann wird die von dort aus unternommene Kolonisie- 
rung trotzdem nicht dorisch, denn sie hat vor der Rückkehr der Herakliden 
stattgefunden. Und auch den Koern | 
gebot Pheidippos zugleich und Antiphos führend, 
Beide Thessalos’ Söhne, des herakleidischen Königs 
(Hom. I. 2,678 £.): 
auch sie deuten somit eher auf äolische als auf dorische Abstammung. 
Rhodos wurde früher Ophiussa und Stadia genannt, dann Telchinis nach 
den Telchinen, die die Insel besiedelt hatten. Von ihnen sagen Manche, sie 


; seien missgünstige Zauberer gewesen, die zum Verderb von Tieren und 


Pflanzen » x Styxwasser gesprengt hätten, Andere dagegen, sie hätten sich 
im Gegenteil, weil sie sich im Handwerk auszeichneten, die Missgunst ihrer 
Konkurrenten zugezogen und dadurch diesen schlechten Ruf bekommen; 
sie sollen aus Kreta erst nach Zypern und dann nach Rhodos gekommen 


sein und als Erste Eisen und Bronze bearbeitet haben; so hätten sie auch 


dem Kronos die Sichel angefertigt. (Es war von ihnen schon früher [466, 20. 
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noötepov [466, 20. 472,8 sqq.] nepi adröv, KAAG noLel TO NOoAÖNLVHOV Ava- 
ar E ? 

Aaußavev ndAıv Avarınpoüvtag ei Tı TTApEALTONEV). 

Metü 58 1odg Teixivog oi "HAıdöaı uodebovraı xataoxeiv mv vijoov. 
€ am x z 
ov Evöc, Keprdapov, aa Kudisııng yev&odaı naidag TOVG TAG nöksıg ATi- 
GAVTOG EIWVÜHOUG ALTÄV 

Aivdov ’IYAvoov te xai Goyıvösvra Kauwpov (Hom. B 656)" 

Erg . \ / ? EG Ed x N ’ , e ed 
evior dE TOvV TAnnoksuov xriocaı Pac, VEOVaL SE TU OVONOTA OLWDVULMG 
ı®v Aavaod Huyaripwv TIoiv. 

°H d&£ vüv nöhıg Extiodn narı 1a TleA0rtovvroLard UNO TOD AÖTOD AKEXL- 

+ “u e 5 _ € ve II 4 > z 5 € 5 Ö 
TERTOVOG, BG Paoıv, dp’ od rail 6 Tleipareög (od ovupever 8° 6 Tleıpaueüg, 
Kanmdeis IN TE Auxsdaruoviov TEÖTEEOV TÖV TÜ orEAN XadEAöOVI@v xai 
OO ZiAAa Tod "Ponaiwov yshövog). 
Au [32 4 

“Istopoücı dE xl ala neol @v ‘Podiwv ÖtTı O0 HOVov AP’ O0 Xp6vov 

SVVRRIGaV TNV vÜV NÖALV EÜTUXODV xard, BaAartav, KGAA Hai IgO TAG "OAvp- 


ea 6 u 9 ? 3 x ed De 
sunfig 9Eoewg ovxvoig Ereoıv Ertkeov TÖREW TG olxelag Ei o@rmpia av 


Avdeunav, &p’ od xal exp ’Ißnpiag Endevoav nixei Ev nv 'Posnv Ertıoov, 
u vo u N + 
fv Öotepov Macoakıdrar Xaticxov, Ev 5£ Toig Onixoic mtv Tlopdevöonnv, 


„ 
&v 5& Aovvioig nera Kowv ’EAntac. tıves dE nera wmv &% Tootog dpPosov 


1&c Topvnoiac vioovc Hm adrav xuodfivan Akyovoıwv (&v tiv eilo mol 
Tinouog [FGrHist 566 F 65] neyiotnv eivaı nerä täg End — Zagdd, Lıns- 
Aav, Körpov, Kormv, Eößoiav, Köpvov, Atoßov — 00 taAndf Aeywv’ rroAd 
yöo AAdaı peilovg. paol 5E Todg yuuviitag Uno @owvixwv Baksapsig Abyso- 
ou, 816 81 ac Touvnotag Barsaptdag Asxdivar). tıves SE rv “Poölwv 


10-4 Eust.Il. 315, 13-5 15 sq. Eust. Il. 315, 19-21 22 Eust.D.P. 312, 29sg. 

8 narıvom. D napeisinopev D’F 10 xerdepou C 11 Enovönovug auTÖV om. 
F  abtäv Casaubonus (de suis nominibus iam vertit Tifernate, de se Xylander): aör- 
codd. 12 ’Inkvoöv Korais; vide 653,24 comm. Kaynıpov X (coniecit v. Almelo- 
veen): xdeı- cett. 14 toıoiv H.v. Gelder (Gesch. der alten Rhodier, Haag 1900, 
21) coll. Diod. 5,58, 1 18 00a C 22‘Pö6önv D (coniecit Casaubonus): -ov 
BCFP, Eust. 24 ’"Einiav? Berkelius (343°), Zarniag Korais, (Erdaniav Entioev) ’EA- 
tag Meursius (Creta, Cyprus, Rhodus ..., Amstelodami 1675, 59 [tertia paginarum se- 
ries]), "Einiog (Zarantav) Groskurd üpodov D: Ep- cett. 27 od TaAnBH C: obr’ 
Andn B, or’ An D, od Ai F 28sq. paci — Aexdfjvan del. Meineke (Vind. 225) 
duce Casaubono 28 yuuviitag iyz: youvntäg BC, youvitag D, Öuvfitag F  Barea- 
eis Casaubonus: BaAeupldas BCF, Bereapidag D; Barwweeig Jacoby (ad FGrHist 566 F 
65) 29 518 Sn scripsi: Sıörı codd.; 816 xai (vel xai öl toüto) Korais, dtöreg? 
Tvuvnoioc Korais: youva- codd. Barsapidag Casaubonus (Balearidas iam vertit Tifer- 
nate, Balearides Xylander): Baxepidag C, Borapisag F, Barepiog B, BapeAldag D 
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472,8ff.] die Rede, aber die Vielfalt der Fabeln macht dass wir wieder auf 
sie zurückkommen um zu ergänzen was wir übergangen haben. 

Nach den Telchinen, so will die Fabel, hätten die Heliaden die Insel in 
Besitz genommen, und einer von ihnen, Kerkaphos, habe mit Kydippe die 
Söhne gezeugt die die nach sich benannten Städte gründeten, 

Lindos, I&lysos und das blendend weiße Kamiros 
(Hom. Il. 2, 656); 
Manche jedoch sagen, 'Tlepolemos habe sie gegründet und ihnen die Namen 
irgendwelcher Töchter des Danaos gegeben. 

Die heutige Stadt ist zur Zeit des Peloponnesischen Krieges von demsel- 
ben Architekten, sagt man, angelegt worden wie der Piräus (aber der Piräus 
ist nicht mehr erhalten, da er erst von den Spartanern, die die Schenkelmau- 
ern niederrissen, und dann von Sulla, dem Feldherrn der Römer, schwer 
mitgenommen worden ist). 

Man berichtet über die Rhodier auch, sie seien nicht nur seit der Grün- 
dung der heutigen Stadt erfolgreich zur See gewesen sondern schon viele 


Jahre vor der Stiftung der Olympischen Spiele zum Schutz der Menschen 


weit von ihrer Heimat geschifft. Daher fuhren sie auch bis nach Iberien und 
gründeten dort Rhode, das später die Massalioten in Besitz genommen ha- 
ben, bei den Opikern Parthenope und bei den Dauniern zusammen mit den 
Koern Elpiai. Manche sagen, nach dem Abzug aus Troja seien die Gymnesi- 
schen Inseln von ihnen besiedelt worden (deren größere Timaios [FGrHist 
566 F 65] für die größte nach den sieben — Sardo, Sizilien, Zypern, Kreta, 
Euboia, Kyrmos und Lesbos — erklärt; aber das ist falsch, denn andere sind 
viel größer. Man sagt, die Leichtbewaffneten [gymnetes] hießen bei den 
Phöniziern baleareis: daher würden die Gymnesischen Inseln “Balearische’ 








62 XIV 2, 10sqaq. p.654-5C. E Karien 63 


xoil nei Züßapıv Brrioav rad lv Xoviav. Eowme dE Rai 6 NOmtNg HaQ- Bi genannt). Einige von den Rhodiern siedelten sich auch bei Sybaris in Cho- 
zugeiv iv Ex naAnLoD nagoloav Toig “Podtorg ebdnıpoviav EÜdLG do TG nien an. Auch der Dichter scheint den Wohlstand, mit dem die Rhodier von 
32 1EWTNG Arioewng TÖv reLWöv nöAswv (B 668-70)' 32 alters her gleich nach der ersten Gründung der drei Städte gesegnet waren, 
tor d& 58 dundev narapvAuddv 18° EplAndev zu bezeugen (ll. 2, 668-70): 
&x Aıöcg, Ög te Yeoloı xal AvBoW@roLoıv dvdooeı, | Dreifach wohnten sie dort in Stämme geteilt und gediehen, 
xoi opıv deoneorov nA0DToV Katexeve Kooviov Wert dem Zeus, der Götter und sterbliche Menschen beherrschet; 
655C. (ot 8 eig nüdov dviyayov tö Enog xoi Xovoov Dodfjvat paoıv &v Tl vo@ Segnend herab goss ihnen des Reichtums Schätze Kronion 
xard tv ”Adnväs yeveoıv &% fig nepadfig ToD Auög, ag eionxe Tlivöopog 655 (Manche haben den Vers auf eine Fabel zurückgeführt und behaupten, es 
[OI. 7, 34-7]). tj 88 vfioog xÖxAov Exeı oradiov Evvanooi@v EiXooL. habe auf der Insel, zur Zeit der Geburt Athenes aus dem Kopf des Zeus, 

4  ”Eorı d& noden pev Atvdog and Tg nökeog nAEovowv Ev Seäid Exovar 11 Gold geregnet, wie Pindar sagt [Ol. 7, 34-7]). Die Insel hat einen Umkreis 
mv vfloov, nörıg Enii Öpoug iöpvuEvn, NOAD TIEOG WEonuBElav Avareivovon von neunhundertzwanzig Stadien. 
xar noög ”Akskivdpsov näkote. iepdv 8° Eoriv ’Adnväg Auvdtag abröhı 4  Schifft man von der Stadt mit der Insel zur Rechten, dann kommt zuerst 11 

—Triwuavic, ıOv Aavaidov iöguna. IEÖTEROV HEV odv AI” adrodg ZnoArted- Lindos, eine auf einem Berg gelegene Stadt, die sich weit nach Süden, unge- 

8 ovro oi Aivdtoı, xodäneo xai Kanıpeig nai ’IaAdoroı, era Tadıa dE OVV- fähr in die Richtung von Alexandrien, erstreckt. Es gibt dort ein berühmtes 
MWov inavres eis mv ‘Pödov. Evreßdev 8° doriv eic Tav "Ent& oow@v, Kis- Heiligtum der Lindischen Athena, eine Stiftung der Danaiden. Früher bilde- 
sBovAoc. gs ten die Lindier einen selbständigen Staat, ebenso wie die Kamirer und die 

Mer& 58 Atv8ov ’IEia xoplov xai Mvaodpıov, si” 6 ”Araßugıc, dog 12 Ialysıer, danach jedoch haben sie sich alle in Rhodos zusammengeschlossen. 
12 xöv dvraöde dynAötarov, ieodv Ads "Araßupiov‘ eita Käpıpog” eir ’IdAv- = Von hier stammt einer der Sieben Weisen, Kleobulos. 
605 xöuın, rot Inte adrtiv KnpsnoAig korıv "Oxdpapa xaAovnevn' ei? T) Tav Nach Lindos kommt der Ort Ixia und Mnasyrion, dann der Atabyris, der 12 
‘Podiov nöAıg Ev Oydorkovrd nov oradtorg' nera&b 8’ Eoti TO @odvteov, ı2 höchste Berg dort, der dem Atabyrischen Zeus heilig ist; dann Kamiros, 
dx Tıg NG Harora moönevron oil Zmogddss vi negl ıfv XoAnlav, &v dann das Dorf Ialysos, und über ihm liegt die Burg, Ochyroma genannt; 
16 &uvioßnpnev nodteoov (488, 11 sqq.). dann, etwa achtzig Stadien weiter, die Stadt der Rhodier; dazwischen liegt 
”Avdpeg 8° &y&vovıo wviung &ıor noAAoi orgamAdtaı te xar adAntai, 13 Thoanteion, eine Steilküste, der Chalkıa und die umliegenden Sporaden, 
&v sicı xai ot Ilavartiov TOD PIALOCÖPOD neöyovoL' @Vv dE noAmnÄv Hoi 16 die wir früher (488, 11ff.) erwähnt haben, ungefähr vorgelagert sind. 
töv regt Aöyovg nat PiAocoplav 6 te Ilavaltıog adrög xoi Irgatoxäfig nal | An erwähnenswerten Männern hat es viele Heerführer und Sportler gege- 13 
20 ’Avöpövıxog 6 &x ı@v Ilepındrav nai Asaviöng 6 Zrwinög, Eri SE IEÖTEROV ben, worunter auch die Vorfahren des Philosophen Panaitios. Unter den 
TIoa&upavng xoi ‘Isosvunog xai Edönhog‘ Tlocsıößviog 8’ EnoArreücato Ev Politikern und denen die sich mit Reden und Philosophie beschäftigt haben 
iv 'P68@ xol Esopioteuoev, Tv 8° ’Ananedc dx fig Zupioc, xaddneg mol ’Aror- 20 waren es Panaitios selber, Stratokles, Andronikos der Peripatetiker und 


Leonides der Stoiker, und noch früher Praxiphanes, Hieronymos und Eu- 


demos; Poseidonios war zwar in Rhodos politisch tätig und hat dort ge- 


655 3 *Eust.D.P. 311,38sq. Greg. 23’marg. 4-7 Eust.U.315,15-7  9sq. *Eust. lehrt, war aber ein Apameer aus Syrien, ebenso wie Apollonios der Weiche 
11. 315,12 12sq. Eust. 1. 315,17 


30 napd pro nepiB Xoviav F: xamviov cett.; Xavnv Korais, Niebuhr (Röm. Gesch. 
1?, Berlin 1827, 59'°7) 31 eöueviav F, unde eudeviav vel ebdEverav coniecit Meineke 
(Vind. 225) 33 18° &p- DP: 8° &p- BD“, 16° &p- C, 1 58 o- F 655 3 £va- 
Meineke einocıv q 7 nadeovıoog F 8 Kayipeig scripsi: xapeı- codd. 
11 i&ia D, iEio F 12 Käjuıpog scripsi: xäper- codd. 12sq. ’IaAvcög Eust.: vide 
653,24 comm. 14 novom. P ®oavreiov D: -tiov cett. 19 QıA00opiav 1: -aG 
BCD, -aıg F 20 oroinöc F, sopiomigD- 22 xoi post. om. F 
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Aövioc 6 MaAandcg Hol MöAov' Toav yöe "Akaßavdeic, MeverAoug hadmtai 


tod Hrropog (Erredrjunos 8% neöteoov "AnoAAbvıog, Öye 8’ Tuev 6 MöAov xai 
Eon nEOG auTOV Exeivog "OWE HOAQ@V’). zo Tleioavöpog 8’, 6 mv "Hodadsıav 
yodıas nomtng, "Po68tlog xoi Zinpiag 6 ypaunparızög xaı ”AptiotorAfig 6 X” 


x 


Anäcg‘ Arovöcıog dE 6 B@pdE xai ”AnoAAaviog OÖ ToVg ’Apyovadtag noimoag 


’ArsEavdoeig nEv, Exadoüvro SE "Pößıor. 


Tlepei uev “P68ov Anoxpwvrag siontau. aAıv SE fg Kopifis napoktiag 14 


fig nerä tv 'P68ov And ’EAanoboong xoi ı@v Awpüpov xausııng tig Eni 
tüsg Apxıovg ori nal Aoınov En eudeiag 6 nA0DG pexpr fig Ilponovridog 
&G Av neonnßorviv Ttıva noöv ypanımv OCOV NEVTONLOXLÄIOV otadiev N] 
nXEOV AnoAsinovoav' Evradda 8’ Eotiv N Acınn Tg Koptag rai ”"Iwveg kai 
AioAeig xal Tooia xal a nei Kölimov nat Bußavrıov. 

Meık 8° odv t& Adpvna 16 Kuvvög ofjud &orı xai Zöpn vicog, eira 
Kvidoc, 8bo Aevac Exovoa (Ev TV Eregov nAeistöv TEMELKÖV) Kal van- 
oraduov vavolv EiXooı. NEÖHELTAL 5E VNOOG ENTROTÜÖLÖG TIWG TMV TERINE- 
TEOV, ÖYMAN, Beatposiöfis, GVVAntonEvn XK@partı NOT TIMV NNEIXOV Ai TLOL- 
iv toönov tıva ıNv Kvidov' noAd yüp MUTTig HEDOG olxei mv 





| vfioov RENdLOVOAV KUPOTEROVG ToDg Atpievag‘ xar’ adırv 5’ Eotiv 1} Nicvpog 


nelayia. Kvöpeg 8’ agıödoyoL Kvidioı no@tov n&v EV80&0G 6 nadnnaTtınög, 
ıöv IM&twvog Eraipov, ir ’Ayadapxiöng 6 &x T@v Ilspınarov, Kg ovyypa- 
peuc, xa8” näc SE Beönounog 6 Kaicapog tod Bsod HiAoc, TÄV neya duva- 
n£vov, Hal vIoOg "Aptsniö@pog' Evrsüdev dE Hal Krnolag 6 iatpgsloog NEV 
’Aotakepänv, ovyyodwag d& t& "Acovpırü Koi Ta. Tlegowxd. \ 
Eita uerk Kvisov K£ponosg xai Biopyaoa. noAixvıa üntoe Hardrıng, Eid’ 
“Akıraova0oöc, TO BactAsıov ı@v fig Kapiag dvvaoräv, Zeyvpia RaAoDnEvN 
spstepov. Evraüda 8° &otiv Ö Te TOD Mavo@Aov TAPOG, TÖV ErTü Heaudarwv, 


656 1 St.B. 591,17 


24 (6) ’AnodAaviog? 25 dvei od EAdOv post noAav add. 

30 ’EAatodcong scripsi: &Asoövrog BCDE, 
30sq. raue tig Eotıv Ei züg ü. xai D 
656 35&£ Korais: 8’ HA BCD, nF 4 x&yuarı dubitanter Korais: x&pacı codd. 
9 kEya Korais: ney&äa codd. 11 xaı tü Tlegowxd om. F 13 üAıxapvaoögE Ze- 
pupia, Siebelis (1803, 42): Lepgipa codd. 14 MavoaAov BE: -wAo0 cett. Beauätov 
(£v) Korais 


23 8& pro yäüp Meineke 
codd.: delevi 26 Zipiag Cobet ms. 
osAgeoövrog F; ’EAmoövrog Meineke 


656 
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und Molon: diese stammten nämlich aus Alabanda und waren Schüler des 
Rhetors Menekles (Apollonios lebte schon eher in Rhodos, Molon kam erst 
spät und jener sagte zu ihm ‘spät gekommen’ [opse molon]). Auch Peisan- 
dros, der Dichter der Heraklee, war Rhodier und Simmias, der Philologe, 
sowie unser Zeitgenosse Aristokles; Dionysios der Thraker hingegen und 
Apollonios, der Dichter der Argonauten, waren Alexandriner, wurden aber 
Rhodier genannt. 

Über Rhodos genug und zurück zur karischen Küste nach Rhodos. Sie 
macht nach Elaiussa und Loryma eine Biegung nach Norden: von nun an 
verläuft die Fahrt bis zur Propontis in gerader Linie und bildet gleichsam ei- 
nen Meridian von etwa fünftausend Stadien oder wenig darunter; dort ha- 
ben wir das übrige Karien, die Ionier und Äoler, Troja und das Gebiet um 
Kyzikos und Byzanz. 

Nach Loryma indessen kommt Kynos Sema und die Insel Syme, dann 
Knidos mit zwei Häfen (von denen der eine abschließbar und für Trieren 
bestimmt ist) und einer Schiffsstation für zwanzig Schiffe. Davor liegt eine 
hohe theaterförmige Insel mit einem Umkreis von etwa sieben Stadien, die 
durch einen Damm mit dem Festland verbunden ist und Knidos gewisserma- 
ßen zu einer Doppelstadt macht: denn ein großer Teil der Stadt liegt auf der 


Insel, die beide Häfen gegen Wind schützt. Ihr gegenüber liegt im offenen 


Meer Nisyros. Nennenswerte Männer aus Knidos sind allererst Eudoxos 
der Mathematiker, ein Schüler Platons, dann Agatharchides der Peripateti- 
ker, ein Geschichtsschreiber, und zu unserer Zeit Theopompos, der Freund 
Cäsars des Gottes, ein sehr einflussreicher Mann, und sein Sohn Artemido- 
ros; von dort stammte auch Ktesias, der Arzt des Artaxerxes und Verfasser 
der Assyrischen und Persischen Geschichten. 

Dann kommen nach Knidos die Kleinstädte Keramos und Bargasa ober- 


halb des Meeres, und dann Halikarnassos, die Residenz der Herrscher von 


Karien, früher Zephyria genannt. Dort befindet sich erstens das Grabmal 
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mu oe r \ [4 
+ * Epyov, Öreo ”Aptenioia 1@ Avöpl KUTEOREÜOGE, al N) ZarAnoxig XoNVN, 
c? 3 I ” 
StaßeßAnnEvn obx 018’ Ön6dev &g naAaxlLovoe, TDG uövrag An’ auTig (Eowne 
u „ 
8° TI Tovon ıöv Avdoanav aluäcden Todg dEgag T| TÜ D8ara* Tevgpfig 8° aitıa 


x ’ ? „ 7 7 
‘ob taüta, dAAG nAoBrog xal T| reeL TAG dluitag AxoAacia). Exsi 8° AMEO- 


noAıv 1) ‘Adınapvasodc, noöxsıtar 8° adtfg tr] ’Apxövvnooc. oinıotai 8° auiig 
&y&vovro AAdoı Te nat ”Avdng nerä& Tooılmviov. üvöges Ö& yeyovaoıv &E 
adrfic "Hoödoräg te 6 ovyypapeic, Öv Votegov ®oUpLov ExdAssav di TO 
xoLvavfocı tig eis Bovplovug Antowiag, Rai "Hodxdertog 6 nomrng, 6 Kol- 
Aundxov Eraipoc, xal nad” Tuäg Auovücıog 6 SVyypapeüc. 

’Entoise de nal adın 1 nörıg Bia Anpdeica vnO ”AAsEdvögov. "Eratöuvo 
y&p tod Kapav Baoı\dag Toav vioi tesis, MabcwAog xal ’Tögiedg x TI&o- 
da.00G, rail Yuyatepeg 800, ov 1fj nesoßvrega "Agtenisig MauVowAog suvoxn- 
cev, 6 nesoßötatog av KöEAMÜvV, 6 dE Sebtegog ’Tögiedg ”"Adg, Tfj ErEoq 
Erf. EBarotlevoe SE Mauowdog, TeAevr@v 8’ Krexvog ınv KEXNv warelıne 
1 yovani, Dp’ NG auTd narsoxevdohn 6 Asxdeig Tapog. Philos 8° Anode- 
vovong dit nevdog tod Avdpdg ’Idpiedg Noke xai toütov N yuvtı "Ada dt- 
söEkaro vöo@ teAevrioavra. EEEBaAs 5E tadınv IIiäwdapog, 6 Aocınözg TÄv 
‘Exoröuvo naldov, | tegoisog SL nerantunerar GaTEÜNNV Ei Koıvwvig TAG 
doxfg. Anerdövrog 8’ &% Tod Liv xol Todrov nareixev 6 oatgdnng umv "Adı- 
xagvaooov, EreAdöVroG 8& ”AAsEdvöpov TOoALOgHIOV DEHELVev, Exwv "Adav 
yuvaixo, frıg Buydıno 1iv Iiknddpov BE ’Aovnidog Konnadorioong Yuvaxög. 


‚1 SE tod "Exaröuvo doydaımo "Ada, Tiv 6 IIEudngog EEEßakev, inerever TOV 


N ’ % s 6 7 
’AXEEavöpov al neideı xardyeıv adınv eig mv Apaıpedeicav Baoıkeiav 


x 





Zu x N „ Li # 
Hnooxouevn Ei Ta Apeorata ovurpdgerv auL@ (TOVG YüQ ExXovrag OlxELouG 


€ / EDER SE 
our). nagedldovn 5E nal 1ü ”Adıvöa, Ev © dwirgißev adın" En- 


15 lacunam h.l. esse statuit Groskurd, ipse (Exöna xol Av texviröv) supplens; (dav- 
ha.otöv) Meineke (Vind. 225); artificis nomen (Zxöra) post Eoyov excidisse coniecit Ko- 
rais (qui in Geogr. de Str. etiam de (äpiotov), (rodtıorov), sim. post Egyov supplendo 
vel de &v pro Epyov scribendo cogitaverat) 16 nivovrag? Korais 19 "Admagvo- 
oög Kramer Gerövnoog F 21 aörfig (dor yvrijung)? Cascorbi (25); vide comm. 
25 MabowAog qxy (cf. E): kavowrdg BCDFX ’Iögieüg DFX: ißov- BC; iögı- ed.pr. 
27 ’Iöoueds DFX: iöov- BC; iögı- ed.pr. ”Aödg Tzschucke (cf. E): &doı (sic) X, &da 
(sic) F, 48% BCD 28 (&öeApfj} ?  MauowAog qxy: navowAög BCDF 30 iögıeüg 


ed.pr. "Ada F: döa (sic) X, d8& BCD 657 1 unötoag X. 2sq. “Akınagvaaov 
Kramer 3sgq. verba &xav — yvvaıxög post 2sq. "AAınagvaooov transposuit Gros- 


kurd ducibus Xylandro et Korais (qui idem fecerunt in versionibus suis) 3 "Adarv 
Tzschucke: &6&v BC, @&do F, 48& D 5 "Ada F: a8a BCD 8 &v ois pro &v@g, 
önovy adımF 





Karıen 67 


des Mausolos, eines der Sieben Weltwunder, ein x x Werk, das Artemisia 
für ihren Mann errichtet hat, und ferner die Quelle Salmakis, die irgendwie 
ı6 in den Verruf gekommen ist, sie verweichliche die Leute die aus ihr getrun- 
ken haben (die Üppigkeit der Menschen gibt offenbar dem Klima und dem 
Wasser die Schuld; aber schuld an der Üppigkeit sind nicht sie, sondern der 
Reichtum und die Zügellosigkeit der Lebensweise). Halikarnassos hat eine 
Burg, und vor der Stadt liegt die Insel Arkonnesos. Zu ihren Gründern ge- 
20 hörte Anthes mit Leuten aus Troizen. Männer die aus ihr stammten sind 
Herodot der Geschichtsschreiber (den man später Thurier nannte, weil er 
sich an der Kolonisierung von 'Thurioi beteiligt hatte), der Dichter Hera- 
kleitos, der Freund des Kallimachos, und zu unserer Zeit der Geschichts- 
schreiber Dionysios. 
2+ Auch diese Stadt hatte das Unglück dass sie mit Gewalt von Alexander 
erobert wurde. Hekatomnos nämlich, der König der Karer, hatte drei 
Söhne, Mausolos, Idrieus und Pixodaros, und zwei Töchter, mit deren älte- 
rer, Artemisia, Mausolos, der älteste der Brüder, sich vermählte — der 
28 zweite, Idrieus, mit Ada, der anderen Schwester. König wurde Mausolos, 
und als er kinderlos starb, hinterließ er die Herrschaft seiner Frau, von der 
ihm das besagte Grabmal errichtet wurde. Als sie aus Gram um ihren Mann 
an Abzehrung gestorben war, wurde Idrieus Herrscher, und nach seinem 
durch Krankheit erfolgten Tod wurde seine Frau Ada seine Nachfolgerin. 
Es vertrieb sie jedoch Pixodaros, der letzte von Hekatomnos’ Söhnen, und 
da er mit den Persern sympathisierte, zog er einen Satrapen zu gemeinsamer 
Herrschaft hinzu. Als auch er aus dem Leben geschieden war, behielt der 
Satrap Halikarnassos und hatte, als Alexander herankam, eine Belagerung 
+ durchzustehen; seine Frau war Ada, eine Tochter des Pixodaros von Aph- 
neis, einer Kappadokerin. Da stellte Hekatomnos’ Tochter Ada, die Pixo- 
 daros vertrieben hatte, sich unter Alexanders Schutz und überredete ihn, sie 
ın das ihr entrissene Königreich zurückzuführen; sie hatte ihm ihre Hilfe 
8 gegen die aufständischen Orte versprochen (die dortigen Machthaber seien 
nämlich ihre Verwandten). Sie bot ihm auch Alinda an, wo sie sich selber 
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68 XIV 2,17 sqgq. p.657C. 


awv&cac dE ui Baotkıooav Avadeltag KAobong fig nöAewng nANV TAG Önxpag 
(Site 8° Tv) Exeivn noAtopneiv Edanev. EA dE ÖAlyp Voregov xal N 
&xgc., IEdG Heyiiv Mon nat Arexdeiov Tg oAtogxlag yevonevnc. 

‘Eeig 8° Eoriv ünpa Teph£prov Muovötiov, xad’. nv Avrixsimar fig Kaas 
ixpa Ixovdapia, duexovsa TG Aneigov oTadloug TETTapdxXovıa" Eotı dE 
yo xaplov T&ppepov UnEE fig Axpac. 

‘H 5£ ıöv Kowv nödıg Exakeito TO. naAuıov ’Aotundlua Hal GrEiTo Ev 
AND töno Öpolag Em daAdrıy" Eneito dd OTüoLv Her@xmoav Eig Tv VOV 
rröAv nepl TO Lxavddgprov ai nerwvönacev Köv On @vönoag Tf vo@. 7) HEV 
o0v nöAıG 0 peydan, xaA1ora SE nachv ovv@xrıon£vn xal 1dEodaı Toig 
xaranAdovsıwv Nölorn. ic SE vioov 1d nEyedog 800Vv nevraxooiav oradlwv 
KL NEVINROVTO. EÜKAPTIOG SE ACH, OLV@ dE nal üpiom, xadinse Xiog Kai 
A&oßoc. Exeı 5E nieög vorov Ev Axpov TOVv Aaumrijga, dp’ o0 &Erkovra eic 
Niovgov (noög 88 1$ Aaxmıfigr Xwpiov “Aklcapva), And Sbceng d& 10 Age- 
KAVOvV HL ROumv KaAovpevnv EronaAiuvmv’ TODTO EV oDv Ö00V dLaxootoug 
AG nörewg drexer sradloug, 6 dE Aaxnıne npockanßaveı TIEVTE Rail TOLd- 
Kovıa T® hier TOD AD. Ev SE TO ngoaotio TO ’AoxAnmeiöv Eotı, OPÖSRU 
Ev5o&ov not noAABV dvaanuätTwv NECTOV iEgÖV, EV oic Zotı nal 6 "AneAAoÜ 
’Avtiyovog' Tv 8& xal 1) ”Avadvonevn ”Appoditn, T vüv Avaxsırar Tü Geb 
Kaicapı Ev ‘Paun, toü Leßaotod Kvadevrog T® nargl mv Apxnyetv Toü 
v&vovg adrod (paoi d& tois Kooıg Avıl tig yoapfig Eraröv taddvrov &p- 


„80V yev&odeı TOD nEOGTAXBEVTOG P6EOV). paoi 8° *Innorpärmv pahıote, EX 


me vo > f i rd ! N N x z 
TOVNEVTODTO ÜVOHXEIHEVOV HEEATEIÖV YUOuVvAoaodoı TO TEE TÜG Ötaltac. 


o0TöG TE Ön.gor av Evöötov Köog dvrie xal Zinog 6 iatgög, PiAitag 


19 sq. Greg. 23” marg. 


9 zoiv pro nAnv D 10 8° (8& D) ante Östepov add. codd.: del. Xylander 12 wc 
Koasg om. P 13 &npa Inavöagla Xylander: axpooravsagıa P, ünpas xavdagia BCE, 
Onpac navdopeia D, äroo novöagta E terie- P 14 tepu£pıov E; Tepnepan?  Ümpag 
Palmerius (348): xauag P, aaag CDEF, x&og B 15 &otunoote, F 16 ner@xıoav 
C, öxnoav E 17 Zxavösprov Tzschucke (iuxta Scandariam 1am verterat Xylander): 
oravSartov E, oxavödkıov cett. 19 16 5£ fig vncov neyedog EP°, 10 d& neyedog Tg 
vAcov E*  yufxog pro ueysdog D 22 Auuntfioı xapiov Korais: -noi@ xapie codd. 
‘Aidooova Bürchner (RE s.v. Halisarna [2]) 23 xopın vodovn&vn C  XZropakiviv 
Casaubonus: otöna Aluvnv B, otöpa Aluvn CD, otopadiunvn F5 otöpa, Aikvng q 
25 npoaoteio qxyz 26 iegöv om. F 29 {adrod)? 
32 »owv DP* (xooc D°) cinogF Gutrag BCD haz: pilırag P, purtäg F; Dirtag 
ixy, Xylander, ®untäg Tzschucke 


30 &Enıtaxdevrog? Meineke. 
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aufhielt, aber er lehnte das dankend ab, ernannte sie zur Königin und über- 
ließ, nachdem er die Stadt bis auf die Burg (sie war doppelt) erobert hatte, 
die Belagerung ihr. Kurz darauf wurde auch die Burg erobert, da die Bela- 
gerung nunmehr mit Wut und Hass betrieben wurde. 

Anschließend folgt Termerion, eine Landspitze der Myndier, der im Koi- 
schen die vierzig Stadien vom Festland entfernte Skandarische Landspitze 
gegenüberliegt. Es gibt auch einen Ort Termeron oberhalb der Landspitze. 

Die Stadt der Koer hieß in alter Zeit Astypalaia und lag an einer anderen 
Stelle, ebenfalls am Meer; später sind sie infolge innerer Streitigkeiten in die 
heutige Stadt beim Skandarion umgesiedelt und haben ihr denselben Namen 
wie die Insel,‘ Kos, gegeben. Die Stadt ist nicht groß, hat aber von allen 
Städten die schönste Lage und bietet beim Einlaufen in den Hafen den er- 
freulichsten Anblick. Der Umfang der Insel beträgt etwa fünfhundertund- 
fünfzig Stadien. Sie ist überall fruchtreich und was Wein betrifft sogar vor- 
züglich, ebenso wie Chios und Lesbos. Im Süden hat sie die Landspitze La- 
keter, von wo es sechzig Stadien nach Nisyros sind (bei dem Laketer liegt 
der Ort Halısarna), im Westen das Drekanon und ein Dorf mit dem Namen 
Stomalimne; das Drekanon ist etwa zweihundert Stadien von der Stadt ent- 
fernt, bis zum Laketer braucht das Schiff noch weitere fünfunddreißig. Vor 
der Stadt liegt das Asklepieion, ein sehr berühmtes und mit vielen Weihge- 
schenken angefülltes Heiligtum, zu denen auch der Antigonos des Apelles 
gehört; es befand sich dort auch die Auftauchende Aphrodite, die jetzt in 
Rom dem Gott Cäsar geweiht ist, wo Augustus seinem Vater die Stammutter 
seines Geschlechts gestiftet hat (den Koern sollen für das Gemälde hundert 
Talente von dem auferlegten Tribut erlassen worden sein). Man sagt, Hip- 
pokrates habe sich vor allem aufgrund der dort geweihten Heilungen in der 
Diätetik geübt. Außer ihm gehören zu den berühmten Koern der Arzt Simos 
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TE, NOMTNG üna aa Hoprtnög, xai za” nuäg Nixiog | 6 xoi TUpavvnoag 
Koav xai ”Apioravog KxKOOGKHEVOG TOD Fleginammtmod xal xAnEOVoHNIGAG 
&neivov’ nv 88 xl Osönvnorog 6 wirıng Ev Övöparı, Ög xal Kvrenoitted- 
saro T& Nixiq. | | 

’Ev 58 1 napadig fg Nneipov Hark nv Muvöiov ”Actundlud Eotıv 
&inpa no Zepüprov, eir’ ebBög TI Movöoc, Aın&va Exovoa, xal perä Tadınv 
BopyvAo, xt adın nmörıg' Ev SE ı@ nera&d Kapdavda Ayımv na mökıg 
xoi vficog Öuavunog abın, Tv dmovv Kupvavdcis (Evreödev 8’ Tv xai Ixv- 
KaE 6 naAaıög ovyypapeig). nANolov 8° &oti Tav Bapyvkiav 16 tig ”Agpte- 


20 


S u 
dog iepov tig Kıvduddog, 6 neruorebxacı negwWecden (MV dE Tore Kai 


| R _ en 
xopiov Kıvöin). &r dE tüv BapyvAlov vn EAdöyınog Tv 6 ’Erimoügeiog 
Ilo@topxoc, 6 Anntelov xadnynodpevog Tod AdXwvog NXOGRYORELBEVTOG. 

Eiv’ ’Iaoög ini vNho@ xeitaı npooxsuevn 1 Treigo. Exeı 88 Auıeva, 

x x em End 4 6 > / 7 / A 7 m x + 3 
xoi TO TAEIOTOV TOD Biov TOIG EVVRdE EX BaAATTNG’ EVOWEL yüp X@puv T 
Exgı NAPKALTEOV. Kal N Ral Simyrinara TomüTa TAATTOVOLWV eig OuTNV. 

u ® Ed 
xıdap@doü y&g Erudsinvun£vov TEog Ev Anpoäcdan avras, GG 8’ 6 KW8Rv 
14 \ NS > + ” + Fi E) 1% u ’ \ N Did Ar 
Ö XOTG TMV OWOT@AARV EWOPNGE, KATAAIOVTAG ATEADELV EI TO OWOV TTV 
EVÖG SVCXÖPOV’ TÖV 00V xHUEWEOV nEODLÖVTa eineiv OT ‘@ AVügWNE, 
Er ee au , e e S N 

noAANv 001 xXApıv Olda TG EÖG HE TIHfig Koi PiAopovoiag” Ol EV YÜP 
AAAoL Ana TB TOÜ xWÄMVvog Ywopoüvrog Arodoaı Anıövreg olxovia’" O BE 
e_/ 7 > .% „er \ € 2 ı/ > 7 ER ER 
ri Agysıcz; EEnN' "NEN yüo 6 HAW5MvV EyOpnKEv;, EINOVTOG Ö& ED 001 em 
Eon xoi dvootäc AntAde nal aurög. Evreüdev 8’ iv 6 Sindextixög Auööwpog 
ö Koövog npocayopsvdeig, nat’ KExäG EV wevdßg" "AnoAAmwviog yüp EraAeito 
Koövoc, 6 Emioramoog Exeivov' nerhveynav 8° En’ adrov did. ıriv Ao&tav 
zod za’ dAndetav Koövov. 


7-9 #St.B. „Iel2 


33 xortınög DF: xont- BC Nıixiag F: vixsiag BCD 658 2 ’Apioıwvog Bywater 
(JPh 10, 1882, 79): apiotwv 6 codd. 4 Nixia F: vixeig BCD 5 ’AotundAcus, Ber- 
kelius (189°*): -nideıd E, -nadle cett.; -noAota Hopper 7 Boeyüökta Holstenius 
(63): -yuAia codd. d& om. D xagudvda DE Auynv Salmasius (teste Holstenio 
163), Berkelius (453°): Af....] P, Aüıvn cett. 7sg.xaı nökıg P: om. cett. Hal 
vfioog BCDF: om. P; Ayınv rat vfcog (kai nörıc) Jacoby (FGrHist 709 T2) 8radı 
om.E 8om.F nv rail? 11 ’EnuxoVeeiog q: -roßpiog BCDFP 13 ’Io.söc 
DPh (e quo codice recepit Tzschucke): inscög BCEF | noooxeiuevn Korais: -n codd. 
15 xoi post.om. FP Sinynudma? Korais coll. 651, 28 sq. 16 angoäcden C: axgo.ol 
P, rmooäotar BDF 17 xoraAınövrag (n&vrag) Cobet (V.L. 366) 20 fa r& tod 


i, Korais, Cobet (V.L. 366), Charitonidis (Platon 2, 1950, 2,90), Aly (1956, 223): 


oul[.....]ov P, äua toö BCDF; üpa 1ö q wopoövrog P (wol...]vrog): om. cett. 
24 Koövog P (coniecit Cascorbi 27): 6 xgövog cett. 
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und Philitas, Dichter und Kritiker zugleich, und zu unserer Zeit Nikias, der 
nicht nur Tyrann von Kos gewesen ist sondern auch den Peripatetiker Ari- 
ston gehört und beerbt hat; namhaft war auch der Harfenspieler Theomnes- 
tos, der auch Nikias’ politischer Gegner war. 

‚An der Küste des Festlandes liegen im Myndischen die Landspitzen Asty- 
palaıia und Zephyrion und gleich darauf Myndos mit einem Hafen und da- 
nach Bargylia, ebenfalls eine Stadt; dazwischen liegt Karyanda, ein Hafen 
und eine Stadt und eine mit ihr gleichnamige Insel, die die Karyander be- 
wohnt haben (von dort stammte auch Skylax, der alte Geschichtsschreiber). 
In der Nähe von Bargylia liegt das Heiligtum der Artemis Kindyas, von 
dem man glaubt, es werde vom Regen ausgespart (es gab einst auch einen 
Ort Kindye). Ein berühmter Mann aus Bargylia war der Epikureer Protar- 
chos, der Lehrer des Demetrios mit dem Beinamen Lakon. 

Dann kommt Iasos, das auf einer ans Festland stoßenden Insel liegt. Es 
hat einen Hafen, und den größten Teil ihres Lebensunterhalts haben die 
Leute hier aus dem Meer: denn es gibt hier viel Fisch und das Land ist ziem- 
lich karg. Daher erfindet man auch Geschichten über sie wie die folgende. 
Ein Kitharode gab ein Recital. Erst hätten Alle zugehört, als aber die Glok- 
ke für den Fischverkauf läutete, hätten sie ihn sich selbst überlassen und sei- 
en zu dem Fisch gelaufen, bis auf Einen, der schwerhörig war. Der Kitharo- 
de sei zu ihm herangetreten und habe gesagt ‘Guter Mann, ich bin dir sehr 
dankbar für die Ehre die du mir erweist und für deine Musikliebe; denn die 
Anderen sind sofort, als sie die Glocke läuten hörten, weggelaufen’. "Was 
sagst du?” rief der Schwerhörige “Hat also die Glocke schon geläutet?”. Und 
als der Andere bejahte, sagte er ‘Alles Gute?, stand auf und lief ebenfalls 
weg. Von dort stammte der Dialektiker Diodoros mit dem Beinamen Kro- 
nos, den er ursprünglich fälschlich trug: denn Apollonios, der sein Lehrer 
gewesen war, wurde Kronos genannt; aber die Leute übertrugen den Namen 
auf ıhn wegen der Unbekanntheit des wirklichen Kronos. 
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Meta 8° ’Iacov 1d tüv Munoiwov Tlootösıiöv Eotiv. Ev dE Tfj necoyaiq 22 Nach Iasos kommt das Posideion der Milesier. Im Binnenland liegen drei 22 


toeig eicı nöAeıg dELöAoyoı, MÜAuoa, Zrgatovixeian, ”AAAßavda, ai 8’ KAdaı bedeutende Städte: Mylasa, Stratonikeia und Alabanda; die übrigen sind 


28 NEELNÖALOL TOUTWV | T@V napadlov' av eioıv ’Auußov, "Hopaxksıa, Elpwuog, 


; 8 Umwohnerstädte dieser drei oder der Küstenstädte, wie z.B. Amyzon, He- 
XaAxftop‘ To'twv uEv oVv EAdrtov Aöyoc. rakleia, Euromos und Chalketor; sie spielen eine geringere Rolle. 
T& 5£ MüAaoa {dpa Ev Ev TEÖID oPödRı EV8ALNoVvı, Urepxeitar SE 23 Mylasa liegt zwar in einer (überaus gesegneten) Ebene, aber senkrecht 23 
KOTOL KogLpTV 8005 Tadroüf Antönıov Aevxod Aldov KAAAGTOV EXoV. TOUTO über der Stadt erhebt sich ein Berg, der einen trefflichen Steinbruch von 
32 nEv obv Öpehög Eotıv od nixgöv, ımv Audelov ngög Tüg olnodoniag Öpdo- »2 weillem Marmor hat. Nun ist dies freilich kein geringer Vorteil, den Stein 
vov xoi Eyybdev Exew, xal HAALCTA NEOG TÜG TV 1epWV xai av AAAmv für den Häuserbau im Überfluss und in der Nähe zu haben, besonders für 
659C.  1TÄöv Önnooiav Epyav naraoxeväg | (Toyäpror oToaig Te xal vaoig Ei ic 659 die Errichtung der Heiligtümer und der anderen öffentlichen Bauten (daher 
aA nerdonnran nayrdiog), Bavpdleıv 8° Eori Tüv broßaAöv@v oDToG Ad- die Stadt denn auch wie nur eine prächtig mit Säulenhallen und Tempeln ge- 
YoG 16 xriona HeFin xai ÖrTspösEl® xonkvo’ xal 81 xai T@v Nyspövwv Tıq ‚schmückt ist), doch kann man sich wundern über die Leute die die Stadt so 
4 einelv Akyeroı daup&oas To npäyna “Tadınv yap’ Epm “lv nöAıv O6 XTioag unbedacht unter eine steil emporragende Wand gelegt haben; so soll denn 
ei un Epoßeito, Ag’ 008’ Noxdvero;’. Exovcı 8° oi MuAuoeis ispü 800 Toü + auch ein Statthalter in seinem Staunen über die Sache gesagt haben ‘Ja, hat 
Aıög, toÖ te ’Ocoy& xuAove&vov xal Tod Außpauvönvot, TO HEv Ev fi nöNeı, denn der Gründer dieser Stadt, wenn er schon keine Angst hatte, sich auch 
1ü 5& Aoßpaüvsa raum Eotiv Ev T& Oper xard mv Dnepdeoıwv nv && ’AAu- gar nicht geschämt?”. Die Mylasier haben zwei Heiligtümer des Zeus, das 
8 Bavö@v eig 1% MüAaoo, Anadev Tg nökeng' Evraüde veng Eotıv Apxalog des sogenannten Osogos und das des Labrayndenischen; ersteres liegt in der 
xor Eoavov Aıög Erpartiov, rındataı BE ÖNO TOV RÜXADQ xl Uno tüv MuAa- Stadt, Labraynda aber ist ein Dorf auf dem Berg bei dem Übergang von 
oEwv' ÖÖÖG TE Eorgwraı sxedöv Tı ol Eönnovra oradiov Exp Tg nöNEng 8 Alabanda nach Mylasa, weit von der Stadt. Dort steht ein alter Tempel mit 
‘Iep& xaAovuevn, 80 TG mounootoAgitat TÜ iegd ieo@vraı 8° oi Eniwuv£o- einem Kultbild des Zeus Stratios; er wird verehrt von den Umwohnenden 
12 otoı TÖv noAL®v del Sıü Biov. talta Ev oVv la TG NOAERG, TpLTOV 


SB. NL E..N es , N N er zu € z \ 
8° EOTIv 1EEOV TOD Kuapiov A1Log Koıvov Arstavrov Kapßv, OL HETeot xoi Av- 


Soig xai Mvoois ag Aderpoic. toropeitu dE xaun dndp&aı TO NaACLÖV, 


659 7 St.B. 405, 6 


26 Inodv P (coniecit Tzschucke): iaooov cett. Tooißeıöv scripsi (vide 632,12 
comm.): nooidıdv F, nooeidıöv cett. 27 wüaccaF Bdeprod’g 28 nepınökıe 
Meineke (Vind.87sq.) eüpwpog D 29 XaAnftoges Meineke Ev DFP: om. BC 
30 „ev DFP: om. BCq 31 cruces apposui; abr@öv Meineke (3, IV ad 919,10), aind 
Müller (1030 ad 562, 25), änötonov Vogel (1880, 343); anötonov vel xonuvädeg ante 
xar& xopvpnv excidisse coniecit Groskurd Aorousiov P 32 Ardeiav xyz: Audiav 


BCDFP (cf. 538,28 comm.) tagom.B 33 &xeıv Kassel: &xov codd. 34 (1öv} 
Tzschucke 659 3 xt 1 na BC: nal 81 DFP 4 {y&p Epn} Korais 5 &e’ Ko- 
rais: ap P, &e’ CD, &e’ B, $&p’ F(utvid.) MuAooeig CF: puAaco- BDP 6 ’Ocoy& 


BCFP: ö0oy& DP*, Sowy& D”“ (ut vid.); "Oooyöa Meineke (Vind.226) xai tod P: xoi 
cett. Aaßgaövönvoö BC: Aaßf...]v- P, Aaßoav- DF 7 Außeaüvda scripsi (vide 
65q. comm.): Aaßeavv[ P, Adßpauvvöa BC, Adßoavda DF, St.B. 8 Anwdev D: Äno- 
BCF 11 iEowvraı BC 12 töıa Xylander: 816 codd. 13 sq. xai nvooig xat Av- 
Soig D | 


und von den Mylasiern, und man hat eine Straße von nicht weniger als fast 
sechzig Stadien bis zur Stadt gepflastert, die Heilige genannt, über die die 
Opfertiere in einer Prozession zu dem Heiligtum gebracht werden; das Prie- 


 steramt versehen immer die angesehensten Bürger auf Lebenszeit. Dies sind 


die der Stadt eigenen Zeusheiligtümer; ein drittes, das des Karischen Zeus, 
ist allen Karern gemeinsam, und auch die Lyder und die Myser haben als 
Brüder teil an ihm. Mylasa soll in alter Zeit ein Dorf und die Heimat und 
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roreig dE nal BaoiAsıov Tv Kopdv av nepi TOv a ae SE 
HAAOTa TH Xarı Püoxov HaAdr N nödıg, xl TOoüT a me EN 
’AEroAöyoug 8° Eoxsv Avögog nad” Tnäg u Müiaon dh üpoı Re 24 
önkoyoyodg tig nöAemg EVHVENHöV Te rail “YBoeav. © EV ee ERFOLGE . 
EoYyövmv napadaß@v oboiav TE nEYAANV war 80&0v, nee (88) ee Hi 
deivörmta, obRn Ev 1fj nargiöı uövov heyag Tv AAN xol Ev ji ’Aciq vs 
re@ımg H&iodro ruufic. "YBeeg 8° 6 narip, &G adIröG dunyeito = 1 RM) 
Hal TTOGG T@V TOALT@V BHOAÖYTITO, Niovov Hatekıne aa Al 
ovnyöv' Stowmoupevog 8’ DNO TOUT@v 6ALYoV XEÖVOV SB EL AVEoye- 
@G drponodnevog Eravfiade xal TE Ayopavonip NUGESOKEV ADTOV. en u 
KVALVÖTDEIS Kal XENKaTIodpEvog Lmpd KpnGEv Ent TO a Kon 
xoisg Ayopaloıg ovvaxoAovdeiv, Tax dE aEnNoLV Eoxe a ETL 
uev nat EdBVönuov [övroc, KA TEAevUTNoAavVTog nüdLoTe, ADDIBE YeYObEVde 
fig nöreag (Lüv 8° Enenpätsı noAD Exeivog, ÖVVaTOG ai Ana Rat Xonfoınog 
ıf nöAEL, DOT’ El Xal Tı TUXAVVIXÖV IEOOTIV, TOUT’ AneAdero TÖ ee 
Helv TO xXENoyLoV’ Enorvoücı yoDv Toüto tod ‘YBo&ov, Öreg SMATROBSN u 
TEAEUING einev' "EbdÖönke, KAHOV EL TAG nörewg RER A rag 
nerü Go dVvanedo Liv odT” Avev 000’). adEndeig 00V Emi noAd | Hai Due 
xal noAlıng Ayaddg eivor xal Oftwe Entwoev &v 1 noög Aaßırjvov Bi 
roAtteig. ol HEv yüo OAdor ned? OrAmv Eruovu Ra AlaeBbne: sonpeglac 
(nön ıöv Magdvaiov ırv ’Aotav Exövrav) eiEav ÜTe a Aal eionvnot, 
Züvov 8° 6 Aaodwmedg nal "YBo£as oBx eifav, KuPöTEgOL Arrroges, aaa Ar- 
Eoımoav tüg Eavıav nörsıc. 6 8° "Yßoeag xai SOERD DV Bo EN er 
odnıov ebEg&hhoTov xai Avolag uÄfjgss’ Exeivov yaQ PERONDE N 
Tlopdıxöv aurTornpdrogn ‘odxoüv’ Epn "nüya Akyw Enavıov Kapızöv aUTOXEL- 
- Ö & Em Tr Av Beumos, tÄäynarı EX@v Nön ovvıeray- 
opa’. EX TOUTOV dE Ei TTV TO eun > 
uevo, "Ponalov av Ev fi "Acta adrov Ev odv OD Rat&Aaße NUPAKWENDAVTO, 


15 1öv Korais: 10 BCF, 16 D sAmordleı (pEv uadıore, Tfj doAarı wort TlasooAo, 
xofjtar) Aly (1957, 42) 16 gdonov F adrfg D 17 Mökaoa nn r 
19 ueyaänvom.D addidi 22 öuoAoysito C’, ut vid. 23 OD aabe .orais: 
-tgepoüg CDF, -tgepovg B 24 adrov C: &av- D, aü- BF 26 Eu ed.; pr.: ködoTe 
Erı codd. (unde 26 sq. Et — narıora om. D*“) 29 sg. Tö naganoAovBodvrı xoneiup 
Korais 660 2 Aaßıfjivov F (coniecit Xylander; Labienum jam Tifernate): dAßıfvov 
cett.; Aaßınvöv Meineke 7 einövrog F 9 (nevıe (i.e. €)) taypara Cobet 
(Misc. 195), t&ynare (8°) Miller (1878, 263) 
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Residenz der Karer gewesen sein die zu der Familie des Hekatomnos gehör- 
16 ten. Die Stadt liegt dem Meer bei Physkos am nächsten, und das ist auch ihr 
Hafenplatz. 


An nennenswerten Männern hatte Mylasa zu unserer Zeit Euthydemos 


und Hybreas, Redner und zugleich Volksführer der Stadt. Euthydemos, der 


von seinen Vorfahren ein großes Vermögen und Ansehen geerbt und sein ei- 
20 genes Können hinzugefügt hatte, war nicht nur in seiner Heimat ein großer 
Mann, sondern wurde auch in Asien der höchsten Ehre gewürdigt. Dem, 
Hybreas hatte sein Vater, wie er selber seinen Schülern erzählte und seine 
Mitbürger bestätigten, ein Maultier zum Holztragen und einen Maultier- 
treiber hinterlassen. Nachdem er, von diesen ernährt, kurze Zeit Schüler 
24 des Antiocheers Diotrephes gewesen war, kehrte er zurück und widmete 
sich der Marktverwaltung. Als er sich darin umgetrieben und etwas Geld er- 
worben hatte, begann er sich politisch zu betätigen und sich auf die Seite 
des gemeinen Volkes zu schlagen. Schnell stieg er empor und wurde noch zu 
Euthydemos’ Lebzeiten bewundert, vor allem aber nach dessen Tode, als er 
28 Herr der Stadt geworden war (solange er lebte, hatte Euthydemos bei wei- 
tem die Oberhand, da er einflussreich und zugleich der Stadt nützlich war, 
so dass, wenn ihm auch etwas Tyrannisches anhaftete, das wieder gutge- 
macht wurde durch den Nutzen der sich daraus ergab; man lobt jedenfalls 
folgenden Ausspruch des Hybreas, den er am Schluss einer Ansprache vor 
dem Volk getan hat: "Euthydemos, du bist ein notwendiges Übel der Stadt: 
denn wir können weder mit dir leben noch ohne dich”). Nachdem er also zu 
großer Macht emporgestiegen war und sich den Ruf eines guten Bürgers 
und Redners erworben hatte, scheiterte er bei seinem Widerstand gegen La- 
bienus. Als dieser nämlich mit Waffen und parthischen Verbündeten heran- 
+ rückte (die Parther waren bereits im Besitz von Asien), gaben alle Anderen 
_ auf, da sie unbewaffnet und friedliebend waren, Zenon aber, der Laodikeer, 
und Hybreas, beide Redner, gaben nicht auf, sondern widersetzten sich mit 
ihren Städten. Hybreas hatte dazu noch den leichtgereizten, von Unbeson- 
nenheit erfüllten jungen Mann durch ein Bonmot aufgebracht. Als dieser 
8 sich nämlich zum Parthischen Imperator ausgerufen hatte, sagte er "Dann 
nenne ich mich den Karischen Imperator’. Darauf zog er gegen die Stadt los 
(er hatte inzwischen regelrechte Legionen von in Asıen stehenden Römern). 
Fybreas selber bekam er zwar nicht in die Hände — er war nach Rhodos 
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eic ‘"Pö8ov, tiv 8° oinlav abroU SLeAuurvato NOAVTEAEIG EXOVOUV KOTUOKELÄG 
xoi Öinonaoev' Ög 8° adrag xal tv möAıv OAnv EXünmoev. ErAinövrog 8’ 
Exreivov tv ”Actav Eraviiäde xol Averoßev Eavröv TE Kal mv MÖALV. TIEQI 
Ev odv MuvAdo@v taüto. | 
Ergarovineia 8° Eoti natoıxia Manedövov' Exoounün d& rail oben nara- 25 

orevaig noAvreA&oıv BNO T@v BucılEmv. Eotı 8’ Ev | Xapa TÜV Lrpatovi- 
nEov 800 ispd, Ev ev Auyivorg TO Tg “Erdıng, Erupaveotarov, navnyb- 
EIS neydAag ovväyov xar &viauröv, Eyydg d& tig nöAEng Tö TOD Xgvoa- 
op&wg Auög, Hoıvöv Andvıav Kopöv, eis Ö ovviacı Bcovzegs te nal Bov- 
Asvoönevor Tepl ı@v xoıväv. xadeitaı dE TO oVornna adrav XKovoaopkov, 
SVVESTNAÖG Ex RONÖvV, OL dE TAEIGTAG TAGEXÖHEVOL XWHaG TEOEXOVOL fi 
vNp@, xadarsg Kepapnıfrar ou Erpasovixeic SE TOÜ SVOTNUATOG HETEXOUVGLV 
odx Övrsg Tod Kapıxoü yEvovg, AAA OTL xapag EXovar TOD XEVOROgLKOD 


‚SVOTNUATOG. KAvradda 8° Avrio dELöAoyog yeyevntar Offtaop MEviınnog Katü 


zodg narepag Nußv, Kotoxäg Eninado'nevog' ÖvV HAALCTa ENAWVEL TOV Kata 
\ n z e 2 T ’ £ K / eu w en B t 
mv Actav OnTögnv &v mgodoaro Kıriowv, @g pnowv Ev rıvı yoapfj (Brut. 
315) odrög, ovyrpivav Zevoriet xal Toig rar’ Exeivov ünuälovanv. Eotı 
\ N% / e \ ee z / z P 
SE xai KA Lrpatovixeia, 7] POS TO TarVe® XaA0UUEVN, TIOAIXVIOV TLPXOO- 
XEilEvov TO Öpeı. | 
’AAABavdn 5E Hai aber Ev Unöxertar A0Poıg dvol ovyrsınevoig odrag 26 

BT Öyıv napexsodar xavdnAlov Hatzstempevov (xoi Ör Kai © MaAaxog 
’ANOAAGVIOG OAWITWV TMV TOAV EIG TE TAÜTA Hat EIG TO TÖV OXOETIEOV 
nAdog Epn adv eivar OROENIMV KAVONALOV KOTEOTEWHEVOV" HEOTT 8’ EoTi 
Kol adın Hol 1} Tv MuAao&wv nölıg TÄV Implav Tobzwv xai rj neta&d näce, 
dpeivn), | TEVENTÄV 8’ Eortiv Avdoanwv Kai KnVELOTÖV, EXovoa warrgiag 
norAdc. Gvdoss 8’ &y&vovro Aöyov Adıoı 800 PNTogEGS üdEeApoL ”AAaßovösis, 


11 nv post eigadd. B 12 öc 8° abrag scripsi (cf. Schwyzer 2,577): &5 8° adtwg codd. 
13 {tv ’Aotav} v. Herwerden (450 sq.) 14 Muidoov D*°: -dcoov BCDP°, -aooöv F 
22 Erpeutovineig C: -virıeig BDF 24 (top om. C 25 Kotoxräg FP*: xotöras 
BCD, xatoxäg F* 30 adın Falconer: aöın codd. {[p&v}? Meineke (3, V ad 922,3) 


31 xatesıgwp£vovu q: zatsorganp- BCDEF xoi post.om. F 32100m.F tv 
om. E 33 xorsorgou&vov Xylander: zateotgaup- codd.; rateotgan£vov (keoTöv) 


v.Herwerden (451) 34 puilaoc- DP° 
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ausgewichen —, aber sein Haus, das eine kostbare Einrichtung hatte, richte- 
te er übel zu und plünderte es, und ebenso wurde auch die ganze Stadt 
schwer mitgenommen. Als er aber Asien verlassen hatte, ist Hybreas zurück- 
gekehrt und hat sich und die Stadt wiederhergestellt. Soweit über Mylasa. 
Stratonikeia ist eine makedonische Siedlung; auch sie ist von den Königen 
mit kostbaren Anlagen geschmückt worden. In dem Gebiet der Stratonikeer 
liegen zwei Heiligtümer: in Lagina das der Hekate, das sehr berühmt ist 
und jedes Jahr große Menschenmengen zu seinem Fest zieht, und in der Nä- 
he der Stadt das des Zeus Chrysaoreus, das allen Karern gemeinsam ist und 
wo sie zusammenkommen um zu opfern und sich über die gemeinsamen An- 
gelegenheiten zu beraten. Ihr Bund wird Chrysaoreer-Bund genannt; er be- 
steht aus Dörfern, und die welche die meisten Dörfer beisteuern, haben 
mehr Gewicht bei der Abstimmung, wie z.B. die Keramiöter. Auch die Stra- 
tonikeer sind Mitglied des Bundes, obwohl sie nicht karischen Stammes 
sind, sondern weil sie Dörfer besitzen die zu dem Chrysaorischen Bund ge- 
hören. Auch dort hat es, zur Zeit unserer Väter, einen bedeutenden Redner 
gegeben: Menippos mit dem Beinamen Kotokas, den Cicero von allen Red- 
nern in Asien, die er gehört hat, am meisten lobt, wie er in einer Schrift 
(Brut. 315) selber sagt, wo er ihn mit Xenokles und den zu dessen Zeit in ih- 
rer Blüte Stehenden vergleicht. Es gibt auch noch ein anderes Stratonikeia, 
das ‘am Taauros’ genannte, eine an das Gebirge stoßende Kleinstadt. 
Alabanda liegt ebenfalls am Fuß von zwei Hügeln, die so zusammenlie- 
gen dass sie aussehen wie ein beladener Packesel (daher hat denn auch der 
Weiche Apollonios, um die Stadt nicht nur deswegen sondern auch wegen 
ihrer großen Menge Skorpione zu verspotten, gesagt, sie sei ein mit Skor- 
pionen beladener Packesel; nicht nur Alabanda sondern auch die Stadt der 
Mylasıer und das ganze Bergland dazwischen wimmelt von diesen Tieren), 
ist aber eine Stadt von Schwelgern und Zechern, die viele Harfenspielerin- 
nen beherbergt. Nennenswerte Alabander waren zwei Redner, die Brüder 
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MevexXfig te — od Euvnioßnhev ixodv ändvo (655,23 sq.) — xat “IeporAfig, 
xoi OL nerownoaveeg eig mv "P68ov, Ö TE ’AnoAA@vioc xol 6 Möiov. 


TIoNöv d& Aöywv eionhevov regt Kap@v 6 nAALCH” ÖpoAoyounsvöc dorıv 27 


odrog St oi Köpss bo Mivo Erürrovro, TÖTE Akdeyes RaAoduevor, nal 
TG vVNCOUG WXOUV, iv Area yevönevor nOAANV TG napadog Hi Tic 
NEooyalac HATEOXOV TODG TTEOXATEXOVTaG ApsAöpevor (xai odror 8’ Aoav oi 
nAeiovg Akieyeg ni TleAuoyot), naAıv d& Tobtovg Apeilovıo j£poc oi 
"EAAnveg, "Ioveg Te nat ol Awmpıeic. TOO d£ nel Ta orpatıwrınd ChAov 1a 
TE ÖxXava NOLWOÜVIOL TERHÄGLE. Kal zü Enionno xai Todg AöPouG" Anavro, yap 
(Tadra) Aeyeroı Kopırd' "Avaxpkov ev yeE onoı (PMG 401) 
516. Seüte Kupınospy&og 
OXAVOV xEipa tıid£nevor, 
6 8° ’Akxoiog (fr. 388 Voigt) 
AöYov te sEiwv Kooımöv. 
Tod nomtod 8’ eienxötog obıwot (B 867) 
MdotAng ad Kapav Ayrioaro Breßapopavov | 
00x Exeiı Aöyov nüg tooadıa eiöng Edvn Bäoßapa. növoug siprxe Bapßapo- 
pwvovg tovg Kägpos, Bupßdgoug 8° obdtvas. odT’ odv Bovuxvötänc (1,3, 3) 
sedäg" oBSE yüg Akysodat pncı Bapß&poug "Stä 16 umdt "EAAmvic no dvii- 
naAov Eig Ev Övona Anonexglodan To Te yüg “umö& "EAAnvdg no weüßog 
adTOG 6 nomrng arıereyxeı (a 344) 
avdgög, TOD xAEoG EVgd Ha” "EAAKSE. xal HEoov ”Apyoc 
xar naAıv (0 80) 
eir’ EdEAeıg TEapdHvar dv’ "EAAGSA nal eoov ”Apyoc' 
un Aeyonevov te Bopßdowv nög EneAdev ed AexdNasodu 16 Bapßapopavov; 
ode öl oVrog ed oBr’ ’"AnoAAödwpog 6 ypapnarıxög (FGrHist 244 F 207), 
ötı TB Hoıv® övöporı ldiog al Aoıdöpwg Exo@vro ol "EAAnveg xard av 
Kapöv, xoil nälıore ol ”Iwveg, niooüvreg adtodg dä lv Exdoav xal tüc 


661 10-6 *Eust. Il. 367, 23-5 17-663,5 Eust. Il. 367, 25-37 

8 KorTeXovrag F 10 oi om. D zoü d& 
sreatiwtmoß ENAov D 11 änavıoa F: ünavıo, EV cett. 12 addidi Aeyovraı E 
rag pro yEC 138’ eV E Kogıxosoydog E, Eust.: xapıxd degy&og D, xapızd 6 &p- 
y&og BC, xopınäa 6 Eoyeos F 14 ı8Epevor DE: tidepevan BC, ıdevan F 16 te om. 
Eust. 21 und’ B 22 umöe Korais: ufte codd. 26 toapdfvaı Korais: tapp9- 
codd. 27{eö}?  300iom.F 1 
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waren, Menekles — den wir etwas weiter oben (655, 23£.) erwähnt haben — ° 


und Hierokles, sowie die beiden nach Rhodos Ausgewanderten: Apollonios 
und Molon. 


Bei dem Vielen was über die Karer berichtet wird ist man sich am meisten 27 


darüber einig dass die Karer, damals Leleger genannt, unter der Herrschaft 
des Minos gestanden und die Inseln bewohnt haben, dass sie dann Festland- 
bewohner geworden sind, einen großen Teil der Küste und des Binnenlan- 
des in Besitz genommen haben, den sie den früheren Besitzern wegnahmen 
(auch dies waren größtenteils Leleger und Pelasger), und dass ihnen davon 
wiederum die Griechen, die lonier und Dorier, einen Teil weggenommen 
haben. Als Zeugnisse ihres militärischen Ehrgeizes führt man die Schildhal- 
ter, die Schildzeichen und die Helmbüsche an: die werden nämlich alle 'ka- 
risch’ genannt. Anakreon jedenfalls sagt (PMG 401) 
Wieder durch karisch gefertigten 
Schildhalter steckend die Hand, 
und Alkaios (fr. 388 Voigt) 
und karischen Helmbusch schüttelnd. 
Wenn der Dichter sagt (Il. 2, 867) 
Masthles aber führt’ an die barbarisch sprechenden Karer, 
ist es unverständlich wieso er, wo er soviele barbarische Völker kennt, nur | 
die Karer ‘'barbarisch sprechend’ und keine Leute ‘Barbaren’ nennt. Nun hat 
erstens Thukydides unrecht: er sagt nämlich (1,3, 3), die Bezeichnung “Bar- 
baren’ komme bei ihm nicht vor weil auch die Hellenen noch nicht zu einem 
gegensätzlichen Namen abgesondert waren’. Wird doch zum einen sein 
‘auch die Hellenen noch nicht’ vom Dichter selber Lügen gestraft (Od. 
1,344) 
Jenes Mannes, der weit durch Hellas und Argos berühmt i ist 


und noch einmal (Od. 15,80) 


Hast du auch Lust, umher durch Hellas und Argos zu reisen; 
und außerdem: wenn es die Bezeichnung ‘Barbaren’ nicht gab, wie hätte 
dann füglich von 'barbarisch sprechenden’ gesprochen werden können? We- 
der er also hat recht noch auch Apollodor der Philologe (FGrHist 
244 F 207) mit seiner Behauptung, die Griechen hätten das allgemeine Wort 
speziell und als Beschimpfung für die Karer gebraucht, besonders die Io-. 
nier, die die Karer wegen ihrer Feindschaft und ihrer ständigen Feldzüge 
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ovvexeis orgatsiag" Expfiv yüp odrwg Bapßäpovg Hvondlsıw. Nueis de. In- 
toünev d1a ti Bupßapopwvoug xarei, Bapßapoug 5’ 008’ Ana. St, PNot, TO 
sAmdVvuXOV Eis TO HETEOV O0X Eprinter, S1ü TOüT” 00x eionxe Baoßdpouc. 
SAN” adım HEV N NTÖDIG O0x Eurüintter, 1) 8° HEUT OD Siapäpsı ıfig Adpdavor' 

Toßeg xat Alkıoı xt Adosdavoı (® 173 etc.) 
TOLOÜTOV ÖE Kal TO 

oioı Towioı innor (E 222. ® 106). | | 
o0SE ye OT reaxvram n yAdtta öv Kopav' od ydp &otıv, AA Hal 
nAsiora "EANvm& Hvönaro Exeı Rotanepiyneva, 8G gmoı Didınnoc 6 Tü 
Kagıxd yoayas (FGrHist 741 Fi). oipaı d& 1ö Beoßapov xar’ doydc Eune- 
Yavlodar O0TOG Kar?” OVoHATONOLıV EL TÖV ÖVGEXPODRG XL axANpEüG al 
TpOXEwng Anrodvıov &cG TO Barttrapileıv xoi toavAllev nal weikilev. eb- 
PVESTATOL YAp EoEV TAG PWavag tig Önolaıs Pwvois natovondlsv di TO 
önoyevec. 7) 8 xai mAsovdloucıv dvraüdı ai dvoparonouar, Oolov TO 

xoil HAayyı SE at "wö6opog’ xl Bor xai "odrogd, av Tü 

NAEIOTO, TION AOL KVPIOG Enpäperan. TIAVIWV EN TÖV NAXLOTOHOUVIWV ODTWG 
Bopßapwv Aeyonsvov Epavn 1a av AAAOEIVÄÖV oTönara ToLwuTa, Ayo dE Tü 
av un "EAAMvov. Exeivoug oDV WSIOG ERdAccav Poaßagovg, Ev AOXOIG EV 


nerapüler, 


rat d A0tdopov, GG &vV NAXLOTÖKOUG T| TEAXXLOTÖHOLG' eira RaTexpnodnedu 
© EÜviRÖ Koıv® Ovönarı Kvriöiuipoüvteg TIEdG Todg "EAANVac. xai ya nn 
fi NOoAAT ovvndeig nal Erindorf Tov Bapßiapwv odx£tı Epaivero Kata TAXD- 
sronlav xai dpviav tıvda TV Povneneiov deyavav Toto ovußoivov, AA 


xord rag av Staktarov idib6nrac. AA SE tig Ev fi Nnerkog Sadinıo 


s 7 > x € z „ ® Ip N 
ÜVEPÄVT KAROCTOHIA xal olov Bapßapoctopia, EL Tıs EAAnvilov un RaTop- 


doin, AAN” oDro Akyoı 1ü Övönara MG oi Bapßapoı oi eloayönevor eig TOV 


e z 3 E 4 Fl a e Inu € ee El e. » / 
EAANVIGHOV, ODX IOXVOVTEG APTIOTOHEIV (WG 008 NUEIG Ev Toig ixeivov 
Sta.AExtoig). TOVTO dE uadıora ovveßn Tois Kapoi‘ ı@v yao AAımv OUT Ent- 


662 6-8 Albertus Magnus, Comm. in octo libros Politicorum Aristotelis 1,1i (Opera 
omnia 8, 10 Borgnet) 


66225: om. E 4 yö&p pro ye E 65H pro d£ D 8 Barrapiteıwv q: Baru- 
BCDEF, Eust.  xat werkileıv om. E, Eust. 107 nl öri Korais: non codd. mAsove- 
Covoıv Korais: sAeovalovoı dE E*, nAsovdaLovor Ev ceitt. 11 zekagüleı B’CF: -oifeı 
B', -göCeıv E, -eileıv D 12 tgaxvotronoöviavE Nön pro ovwwcE 14 EndAsoav 


Xylander: &x6A\& E, &xdAcoe cett. 15 teaxuotönoug ji naxvorönoug E SA.SVOTÖ- 
noug DY*® 16 1ön pro 8 C priore loco (cf. 16sq. append.) 17 ıfj noAA ovvndeig 
„ot EnnAorfj E (coniecit Xylander): 1} nor ovvAdeıa nal Enındoxt cett. 18 zıva 


post naxvoroniav collocatE Ywvntıx@v Eust. 
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hassten. In dem Fall hätte Homer sie ja ‘Barbaren’ nennen müssen. Unser 
Problem aber ist, weshalb er sie zwar ‘'barbarisch sprechend’, doch niemals 
‘Barbaren’ nennt. Weil, sagt er, der Plural nicht in das Versmaß passt, des- 
halb habe er sie nicht barbarous genannt. Nun passt dieser Kasus freilich 
nicht; der Nominativ (barbaroi) aber unterscheidet sich nicht von Dardanoi: 

Troer und Lykier ihr und Dardaner (Il. 8, 173 usw.); 
und so ist es auch bei 

Wie doch troische (Troioi) Rosse (Il. 5, 222. 8, 106). 
Der Grund kann auch nicht sein dass die Sprache der Karer besonders rauh 
wäre; denn das ist sie nicht, sondern sie ist sogar mit besonders viel griechi- 
schen Wörtern durchsetzt, wie Philippos, der Verfasser der Karischen Ge- 
schichten, sagt (FGrHist 741 F1). Sondern ich glaube dass barbaros ur- 
sprünglich eine ebenso lautmalende Bezeichnung für schwerfällig, hart und 
“lispeln’ und ‘stammeln’. Sind wir 
doch von Natur ganz besonders befähigt, dank ihrer Verwandtschaft Laute 
mit gleichen Lauten zu benennen; daher sind hier auch Lautmalereien sehr 
zahlreich, wie z.B. kelaryzei, und auch klange, psophos, bo& und krotos, von 
denen die meisten bereits auch als eigentliche Wörter gebraucht werden. Als 
nun so alle schwer Artikulierenden “Barbaren’ genannt wurden, schien das 


. Sprechen der Andersstämmigen, ich meine der Nichtgriechen, von derselben 


20 


Art zu sein. Die nannte man daher speziell Barbaren, ursprünglich zum 
Spott, als hätten sie eine schwere oder rauhe Artikulation; dann kamen wir _ 
dazu, das Wort als eine allgemeine ethnische Bezeichnung zur Unterschei- 
dung von den Griechen zu gebrauchen. Hatte sich doch durch den vielfa- 
chen Umgang und Verkehr mit den Barbaren gezeigt dass das nicht von 
schwerer Artikulation oder Missbildung der Sprechwerkzeuge sondern von 
den Eigentümlichkeiten der Sprachen herrührte. Doch eine andere Art von 


schlechter und gleichsam barbarischer Aussprache trat in unserer eigenen 


Sprache auf, wenn nämlich jemand der griechisch sprach das nicht richtig 
tat, sondern die Wörter so aussprach wie die Barbaren die gerade erst grie- 
chisch sprechen lernen und nicht imstande sind die Laute richtig zu bilden 
(ebensowenig wie wir das in ihren Sprachen können). Das aber kam vor al- 
lern bei den Karern vor: während nämlich die Anderen noch nicht viel mit 
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TAEROLEVOV II OPHSEA toig "EAANGLV OUT’ Enııxswodvrav "EiAnvuög Cnv 7 
HOVÜRVELV TMV TIHETEEOV ÖLLAENTOV, TANV EL TIVEG OTAVIOL KL HAT TÜXNV 
Erreuixäncov rail nat” Avöpo ÖAlyoıs av "EAANVvOv tıoltv — odroL dE x’ 
oAnvV EnAavnünoav tv "EAAASO OBOD orpatsvovrec. Non oVv 16 Baoßaeö- 
2509 7 \ ; EN em 9 N € Fe I m ‚ 
PWVOV EI EXEIVOV TUXVOV NV AO TAG Eis NV "EAAMASO AUTOV OTETELAG, 
KOL META TOUTA ENENÖAUGE OA HÄAAOV AP’ OD TAG TE vNIooUG yerä av "EA- 
Anvov BRrIoav nüreidev eig tiv ’Aotav ERNEoöVTeGg 008. Evraddıı xweic "EA- 
Anvov omeiv Eöbvavıo Emdstaßdviov Tüv ’Invov xoi T@v Awpıkov. | Ar 
SE TG adrfg aitiag var To Bapßapilsıv Akysraı' xai yap Toto Er TÖv 
arg EAArnvilövrov eimdanev Akyeıv, ODX Ei TÄÖV HXapıoti AqdAobvımv. 
oVTWG odV Kai TO Bopßupopwveiv, Kal Todg Baupßaupop&voug dertkov TOVG 
arg EAinvilovrac. (AO SE Tod napileıv xai Tod Bapßapileıv uerivey- 
? N N & nt # N x fd vs 3 > + 
KAV EIG TAG TEOL EAANVICUOD TEXVOG Rail TO oAoınileıv, EIT AO LoAwv 
EIT’ AAADG TOD HVOHATOG TOUTOD TETAACGHEVOL). 


®nci 5& ’Apreuidwpog (fr. 125 Stiehle) dno ®üoxov tig ‘Podtwv repotag 29 


> m » 4 z \ 7 3 ? F \ , 
loDoıv EIG ”E@Wscov uExpı EV Aaylvav ÖHTAKXOCLOVG ELVAL Kal TIEVITROVTA 
otastovg, Evreüdev 8’ eig "AAdßavda nevimxovra AAAovg xal dLaXocloug, 
eis SE Toardsıg Enarov Efjnovro. AA 7 eis Toadkesıg Eori Staßävı TOv 
fd x 7 x 8 f 8 au + De 7} . f 
Maiovöpov KOT HEONV TTOV TTV 080V, ONoOV TÄG Kapiag ol Opoı’ yivovraı 
5 oi navres ano Döcxov Er töv Moiavöopov xard ınv eig ”Ewsoov 680V 
xiAıoı Exatov Öydormovra. adv (8°) Arno Tod Maı&vöpov Tfc ’Iwviag &p- 
. En 2 7 »3 x 7 x © N > " 5 Ed En + f 
eENIg HIROG EIUÖVTL KOTO TTV AUTMV 080V OTTO HEV TOD NOTanOD Eis To@dAsıc 
öySonxovra, Eit’ &iG Mayvnotav EXOTOV TETTÜEAKXOVTO, EIG "Eweoov 8° Exaıöv 
„ ’ x 4 ; 7 „ E) x 7 x \ 
EINOOLV, EIG ÖE ZUÜPVAV TELIOKODLOL EIMOOI, EIG ÖE Donaıav al TODG 
eu 9 7 Ban 7 m 7 u; 3» 2 , ame mu 
Op0Vg fig "Imviag EAOTTOVG TÖV SLAROCIWV' WOTE TO En’ EDVElOG HNOG TÄG 
’Ioviog ein Av nat’ MUTOV HIKEÖ TAEOV TÖV ÖKTAKOCIWV. EIEL SE Roi TıG 
88505 Terpintan Anacı tToig Ei TüG AvaroAag 6801nopoVcıv &E ’Ep&oov, 


24 no Korais: nog BCDF, om. E ovr’ Korais: o08£ D, 008’ cett. 
mer: öAlyoı codd. {82} Korais, Madvig (Adv. 1,561) 29 sq. &AXav pro "EAAHvwv 
B 31 Nö0vovıo qxyz 663 4 xoi prius om. F 5 tod Bapßapilev scripsi: 1Ö 
Buoßapitew codd.. 9 Aayivov ı, Xylander: Aayy- codd. 10 8° om. B 13 
scripsi: 8& D, om. F (cf. append.), 8° cett. 14 xoi ante nädıv add. C addıdi 
17 Düxauav E (coniecit Tzschucke): pax&av cett.; Duxaiav Xylander 19 Kar’ aürov 
Korais: xat’ adto 1) codd.; xar’ adtov + «N? Korais 
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24 den Griechen verkehrten und auch nicht versuchten griechisch zu leben oder 


28 


EN 


12 


unsere Sprache zu erlernen — abgesehen von ein paar Einzelnen, die zufäl- 
lig und individuell mit einigen wenigen Griechen in Berührung kamen —, 
zogen jene als Söldner durch ganz Griechenland. So war also ‘'barbarisch 
sprechend’ schon seit ihrem Feldzug nach Griechenland eine häufige Be- 
zeichnung für sie, und danach verbreitete sie sich noch viel weiter, seitdem 
sie zusammen mit den Griechen die Inseln besiedelt hatten und, von dort 
nach Asien vertrieben, auch dort nicht ohne die Griechen wohnen konnten, 
da nach ihnen die Ionier und die Dorier übergesetzt waren. Aus demselben 


Grunde sagt man auch ‘barbarisch reden’ (barbarizein): auch dies pflegen 


wir ja von denen zu sagen die schlecht griechisch sprechen, nicht von denen 
die karisch reden. Ebenso also hat man auch ‘barbarisch sprechen’ gesagt, 
und unter 'barbarisch sprechende’ muss man schlecht griechisch Sprechende 
verstehen. (Nach dem Vorbild von karizein und barbarizein hat man in die 
Lehren des korrekten griechischen Sprachgebrauchs auch den Ausdruck so- 
loikizein übertragen — ob dieses Wort nun von Soloi abgeleitet oder auf an- 
dere Art gebildet ist). 


Artemidor sagt (fr. 125 Stiehle), es seien, wenn man von Physkos in der 29 


Peraia der Rhodier nach Ephesos geht, bis Lagina achthundertundfünfzig 
Stadien, von dort nach Alabanda weitere zweihundertundfünfzig, und nach 
Tralleis hundertsechzig; nun führt die Straße nach Tralleis etwa auf halbem 
Wege über den Mäander, wo die Grenze von Karien ist, so dass es im gan- 
zen von Physkos zum Mäander über die Straße nach Ephesos eintausend- 
einhundertachtzig Stadien sind. Geht man dann wieder vom Mäander an- 
schließend der Länge nach durch Ionien auf derselben Straße, dann seien es 


ı6 vom Fluss nach Tralleis achtzig, dann nach Magnesia hundertvierzig, nach 
Ephesos hundertzwanzig, nach Smyrna dreihundertzwanzig, und nach 


Phokaia, der Grenze Ioniens, weniger als zweihundert, so dass die Länge 
Ioniens in gerader Linie nach ihm wenig mehr als achthundert wäre. Da die 


20 aus Ephesos nach Osten Reisenden alle eine gemeinsame Straße benutzen, 
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Pevyiav, 5iü Mayvnotog xai TodANsov, Nöong, ”Avtioxsiag 6805 ETTOKOOLOV 
zart Tterrapdimovra oradiov. &vreüdev SE N Povyia dt Auodwmelas ai 
’Arconeiacg ol Miyiponöiewg rail Xeıdoviwv' Erti HEv O0V mv KExnv Tfc 
2 x e , vo / N ” 9 Pr 
TIapwgsiov, TOdG "OApovg, GTASLOL TIEEL EVVAROOLOVG Kal EIMOGL EX TÜV 
Korovewv, Eni 88 1Ö neög ıfj Auxoovig negag tg Tlapweelov, 0 Tupıdiov, 


N , u Ei u , cY J € F3 P; . 
5 Bironnilov kiroß riAsloug TV TTEVIAXODIMVv. Ei” 7) Auxaovia HEXEL 


Koponaoood dä Auodıxeiag Täg Kartanenanpevng ÖHTARÖTLOL TETTUEAKROVTA " 
&r 55 Koponaoood tig Auxaoviag eig Tapsdovpa, noAtxviov fs Kannado- 
xios dm Töv dpwv adıig iSgun&vov, Enardv einooı. Evreüßev 8° eig MäLc- 
x, Tv umNTEsnoAv 18V Kannadörwv, 51ü Zodvdou al Zadaxögwv EEanöc1ot 
3 7 ’ mu oa N Aue 9 4, 4 ? + ru 

öydonxovra, Evreidev 8’ Erni ToD EvVpparov nexpı Topnicov, X@plov TTIG Zw- 
onvfc, d1& ”Hopwv noAlyvng xiAoı Tergaxsctor terTagdxovro. 1ü 8° Em’ 
ebdelag Todtorg exp fg Tvöifig T& adıa xeitaı xar nad ı& "Aptenı- 

7 u N N Fr | / 7 N x + 

EHEW Anze xut nagd 1@ "Egatoodevei (fr. 8 Berger) (A&ysı de noi TIoAößıog 
[34,13] neoi @v Exei närıora Sdeiv niotederv &neivo)" | Gpxsraı de ano 


 Zanoodrwv tig Koppaynvfic, N neög fi Saßäceı xai ı@ Lebyparı xeitat, 


eis 55 Zanöcara ind ıöv dowv fig Kannadorias ıöv regt Töpıoo. Dreg- 
HEvrı Töv TaÜROV OTWSLOVG EIENKXE TETIAKOOLOVG KA NEVITKOVTO. 


31 Eust.D.P. 385, 13-5 


21 asınv Ersiow Korais: adıy nev Ensorv codd.; tadınv Et Eneıiow? Groskurd 
22 TooAA&wv per errorem Kramer Nüong C: vöoo- DE, vrio- F ’Avtıoxsiag om. F 
24 ®iloumAlov pro XeAıdoviov? Palmerius (349), Kelawöv Mannert (VI 3,124); 
Mntponöieag xard Xerıdoviag xeuuevng Müller (1031 ad 566,19) odv om. E 
25 IIopwosiov Xylander: -wpiov BCF, -ogeiov E, -ogiovD todg "OAnovg C: toüg ÖA- 
wovc BD, to0 söAuoug F Evvaxootoug xal einocı q: Aoug nal x’ E, Evvanooiov xai ei- 
xocı BCD, ww F; ävvaxooioug al eixocıv i, Evamocioug xai einogıv Meineke 
26 TIapwosiov Xylander: -wgiov BCF, -ogeiov E, -ogiovD Tügiiov BDEF: tugiatov 
C; Togiatov Tzschucke, Togideiov? 28 Koponaccod E: nopa- cett. 29 Kopo- 
sacood E: xopo- cett. Togodovpa E: yagoaoügo, F, yig odovga BCD 30 einocıv 
q 31 Kannadöxwv Korais (cf. Eust.): -Sun&v F, -Sox@v cett. Zadanöowv BF: 
oavda- DE, oadpa- C 32 od Eöpodrov E: öv ebgedmv cett.  Topioov Kramer: 
zopfoov F, Touod E, 1Ö iooö CD, 1ö yuoov (sic) B; Tonioöv Korais 
32 sq. Zagpniviis E: sopn- BCF, oogı- D 33 "Hopwv scripsi: NeY@v codd.; iepöv 
ed.pr. &m’yz:än’ BCDF Ä 
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geht er auch diese entlang. Nach Karura, der Grenze Kariens mit Phrygien, 
über Magnesia, Tralleis, Nysa und Antiocheia, sei es eine Strecke von sie- 
benhundertundvierzig Stadien. Es folgt Phrygien über Laodikeia, Apameia, 
Metropolis und Chelidonia; bis zum Anfang der Paroreios, Holmoi, seien 
es von Karura etwa neunhundertundzwanzig, nach Tyriaion, dem Ende der 
Paroreios bei Lykaonien, über Philomelion etwas mehr als fünfhundert. 
Dann kommt Lykaonien bis Koropassos über das Verbrannte Laodikeia, 
achthundertvierzig; von Koropassos in Lykaonien nach Garsaura, einer 


_ Kleinstadt Kappadokiens, die auf der Grenze dieses Landes liegt, hundert- 


zwanzie. Von dort nach Mazaka, der Hauptstadt der Kappadoker, über 
Soandos und Sadakora sechshundertachtzig und von dort in Richtung 
Euphrat bis nach Tomisa, einem Ort in Sophene, über die Kleinstadt Erpha 
eintausendvierhundertvierzig. Die in gerader Linie anschließenden Entfer- 
nungen bis Indien sind bei Artemidor dieselben wie bei Eratosthenes (fr. 8 
Berger) (auch Polybios [34, 13] sagt, man solle sich, was die dortigen Ent- 
fernungen betrifft, am besten auf ihn verlassen). Er fängt an bei Samosata ın 
Kommagene, das bei dem Übergang und der Uferverbindung liegt, und bis 
Samosata rechnet er von der Grenze Kappadokiens bei Tomisa, mit Über- 
querung des 'Tauros, vierhundertundfünfzig Stadien. 


86 XIV 3, 1sqq. p.664C. 
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aVaıg naparınota rot toig Tlappüdoıg Eoti ni Toig Toauxeiwtang Kididıv‘ AAN 
Exslvor EV HehmoLoIG EXENcavto Tolg TÖNTOLG EOG TA AnorigLa adToL IEIEO- 
TEVOVTEG 7) TOIGS nEIWOTOIG AUPVEOTRALA Hal vavorade TTapExovreg (Ev Ziön 
yobv nökeı tig TIauıpvAlag T& vaunnyıa svvioraro roig Kidıkıv, Und aripund te 
EnhAovvEreitodgäAdvrag, EAEVBEROVG6KHOAOYODVTEG), AUKLOLd’ OLTÄ TTOALTINÖG 
xal owpeOVvoG Lävreg dlerelesav 01’ EXEivov did, Täg ebruxlag BuAattoxpatn- 
savıov nexeı tig ’Irodiag öumg Im’ OBBEVOG EENEÜNGV UIOXPOD XEg50UG, AAN 
Eusivav Ev TH natpi@ droinosı TOD AvXLOHOD GVOTÄHATOc. 

Eici d& toeig noi Einocı nÖAeıg ai TÄG YNPOV HETEXOVOOL, GVVEXXOVIAL Ö& 
EE Endoıng TöAERG EIG KoLvöv Guv&ögiov iv üv SoRınACWot TtöALV EAÖHEVOL, T@V 
58 nöAcwv ai neyıoraı nEv TELÖV Vrpm@v Zotiv Exndorn xupia, ai 88 n&oaı dueiv, 


16sq. *St.B. 216,9 21sq. Anon. Scor. 298° 17 23 sq. Anon.Scor. 298" 18 


5 Töv post tv add. E 6 tüv post uexpı add. D 7 zöv Tooxewwröv? Dittenberger 
(Hermes 41, 1906, 182°) 9 ’Anıooö Xylander: &nıLocod codd. 10 &xtög Gros- 
kurd: f &rtöc codd. 11 zhyv vöv Hounniov nöAw scripsi: Tfj vüv noummwounöisı E, Tüi 
vöv noummionöksı BCDF; mv vüv Hopsmiovdnorv Korais, wmv vüv TopmmönoAv 
Kramer ÖtproYönE neddde E 13 regt om. E 14 1& Ada, DF: TAAıo 
(i.e. 10a) BC 18 öv E: odv BCDF 19 op6öpa om. E 20 Tpoxswwraig 
Tzschucke: teaxıstaıg CDF, tpoxıwteg B 21 ntoı) adroi? 23 ovviortavıo F 
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Nach der Peraia der Rhodier, deren Grenze Daidala ist, folgt anschlie- 
ßend, wenn man nach Osten schifft, Lykien bis Pamphylien, dann Pamphy- 
lien bis zu den Rauhen Kilikern, dann deren Gebiet bis zu den anderen Kili- 
kern, die am Issischen Golf wohnen. Dies sind Teile der Halbinsel, deren 
Hals, wie wir sagten (534, 8ff.), die Strecke von Issos bis Amisos — oder 
nach Manchen Sinope — bildet, doch sie liegen jenseits des Tauros in einem 
schmalen Küstenstrich, der von Lykien bis zu der Gegend von Soloi, dem 
heutigen Pompeiu Polis, reicht; danach weitet die Küste des Issischen Golts 
sich schließlich zu Ebenen aus, angefangen bei Soloi und Tarsos. Wenn wir 
also dieses Gebiet durchwandert haben, wird die ganze Beschreibung der 
Halbinsel abgeschlossen sein; danach werden wir zu den anderen Teilen 


Asiens jenseits des Tauros übergehen; zum Schluss werden wir Libyen be- 


handeln. 

Nach dem rhodischen Daidala denn kommt das zu Lykien gehörende 
gleichnamige Gebirge Daidala, mit dem die ganze lykische Küste ihren An- 
fang nimmt; sie misst eintausendsiebenhundertzwanzig Stadien und ist rauh 
und beschwerlich, besitzt aber sehr gute Häfen und wird von verständigen 
Menschen bewohnt. Ist doch die natürliche Beschaffenheit des Landes die- 
selbe wie bei den Pamphyliern und den Tracheiotischen Kilikern: die aber 
haben diese Orte als Stützpunkte für die Seeräuberei benutzt, indem sie ent- 
weder selber auf Raub ausfuhren oder den Räubern Verkaufsplätze für ihre 
Beute und Schiffsstationen boten (in Side jedenfalls, einer Stadt Pamphy- 
liens, hatten die Kiliker ihre Schiffszimmerplätze, und dort versteigerten sie 
die Gefangenen, wobei sie zugaben dass es sich um Freie handelte); die Ly- 
kier dagegen blieben in ihrer Lebensweise so gesittet und verständig dass sie 
sich, obwohl jene durch ihre Erfolge zur Herrschaft über das Meer bis Ita- 
lien gelangt waren, trotzdem durch keinen schändlichen Gewinn verführen 
ließen, sondern an der althergebrachten Ordnung des Lykischen Bundes 
festhielten. 

Es sind dreiundzwanzig stimmberechtigte Städte, und aus jeder Stadt 
kommen sie zu gemeinsamer Sitzung zusammen in der Stadt die sie jedesmal 
nach Gutdünken wählen. Von den Städten verfügen die größten über je drei 
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£, uarıora oi tpayınot (cf. TrGF 3,217), svyx&ovteg Tü E$vn, Raddıreg TODG 
u x x x N x x Pd v4 u x 
Toßag ra TOLG MuVooVg xaL TOVG AvdoULG PpVdyag TLEOGU.YOREDOVOLV, OLTO AL 
zodg Avxtoug Käpac. 
Meı& 8 odv Tü Aatdada TO av Avxiov Öp0G nAnoiov Eoti TeAlLeooög, 


roAtxvnı Avxiov, xal TeAneooig Arpa Ayıeva Exovoa. EAaße dE TO Xwpiov 


todro napd "Ponaiwv Ebuevng Ev T& ’Avtoxixö noA&uo, xarahvdetong de 
ic Booeiag andAaßov nakıv or Adkıor. 


20-7 Eust. Il. 635, 15-8 20-4 Eust.D.P. 368, 42-4 20 sq. St.B. 612, 13 sq. 

665 1&vü Aöyov Kramer: &vdaoyov codd. 3 add. Casaubonus (in transitu iam 
vertit Xylander) 3sq. xıßügav F 8 eiscripsi:h si F, ficett. £xeivov om. q, exci- 
dit ap. Kramerum 9 ävüa Aöyov Kramer: &vddoyov codd. 12 8°(önö) Toy-? 
15 xarayayövrog F:-ac BCD Z6roug qxP“: oeroüg BCF, seikobg D Tlounniov nö- 
Awv scripsi: nopnnioroAv codd.; Hoyrmiobnorv Xylander 16 Abunv Casaubonus: 
Suunvnv codd. Artnavöo- Cobet ms. (cf. 364, 36 comm.): Asınavöo- codd. vöv C 
17 närıora (6°)? ouyxeuvtes D 20 AotdaAog nomen est Eustathio I. T&Auesoög 
CDF': teApıooög EF', St.B., Eust., teAueoög B; TeAuınooög Kramer (praeeunte Meineke 
ad St.B.), Tekeuncoög Meineke 21 TeAyeootg C: tekeneocoig BDE, teiyuıooig E, Eust. 
Il., Eust. D.P. codd. RC (teiyuoig Q, tepjuocig B); TeAyunocig Kramer, Tekeunooig Mei- 
neke | 
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Stimmen, die mittelgroßen über zwei, die übrigen über eine; und in demsel- 
ben Verhältnis bringen sie auch ihre Steuerbeiträge und übrigen öffentlichen 
Leistungen auf. Als die sechs größten hat Artemidor (fr. 122 Stiehle) Xan- 
thos, Patara, Pinara, Olympos, Myra und Tlos genannt, das bei dem Über- 
gang nach Kibyra liegt. In der Sitzung wird zuerst ein Lykiarch gewählt, 
dann die übrigen Amtsträger des Bundes; ferner werden gemeinsam Ge- 
richtshöfe eingesetzt; auch über Krieg und Frieden und Waffenbündnisse 


.berieten-sie.ehedem, heute aber ist. das nicht mehr zu erwarten, sondern lie- 


© 
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gen diese Entscheidungen notwendigerweise bei den Römern, außer wenn 
es für diese selber nützlich sein sollte, sie ihnen zu überlassen; ebenso wer- 
den auch Richter und hohe Beamte aus jeder Stadt im Verhältnis zu den 
Stimmen abgeordnet. Da sie in so wohlgeordneten Verhältnissen lebten, 
hatten sie das Glück, unter den Römern frei und im Genuss ihres altererbten 
Besitzes zu bleiben und die völlige Vernichtung der Räuber zu erleben, erst 
durch Servilius Isauricus — zu der Zeit als dieser auch Isaura zerstörte — 
und später, als Pompeius Magnus mehr als eintausendunddreihundert 
Schiffe verbrannt, ihre Siedlungen verwüstet und die Menschen die die 
Kämpfe überlebt hatten teils nach Soloi — dem er den Namen Pompeiu Po- 
lis gab — teils nach Dyme gebracht hatte, das entvölkert war (jetzt wird es 
bewohnt von einer Kolonie der Römer). Die Dichter aber, besonders die 
Tragiker (vgl. TrGF 3, 217), würfeln die Völker zusammen, und ebenso wie 
sie die Trojaner, die Myser und die Lyder Phryger nennen, nennen sie die 
Lykier Karer. | 

Nach Daidala indessen, dem Gebirge der Lykier, kommt unweit Tel- 
messos, eine Kleinstadt der Lykier, und das Telmessische Vorgebirge mit ei- 
nem Hafen. Diesen Ort erhielt Eumenes in dem Krieg gegen Antiochos von 
den Römern, aber nach dem Ende der Königsherrschaft bekamen die Ly- 
kier ıhn wieder zurück. | 


666C. 


24 


28 


12 
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Ei® &Efic 6 ’Avrixpayocg, dodtov dooc, &p’ @ KapnvAnooög Xwpiov Ev 
PKgayyı Gunnevov, rat nera tToltov Ö Kodyog Exav Angus OnT& na TÖALV 
öuhvunov. egl TaÜTı, nudederar TA den TÜ egl TG Kınaipas' Eorı 8’ oUX 
EG x ,; 7 9 x 9 Fand > Ed € Fa 
inwdev Hoi Xipnampo gpdpayd TG AnO alyınlod ÜVOrTEivVoVon. ÜTÖKELTAL 
5: ı@ Kodiyo TKvaga &v neooyaig, tT@v neylorav oboa nökewv Ev fi Avxiq. 
2 _. S , m % „ e 7 m . 00m, x x 
Evraüde, 5E IIdvdapog täten, TUXOV loag TOH@vunosT T® Towix@" Rai yüp 
odrov &x Avxiag Paoiv. 

Ei} 6 Edvdog norapöc, Öv Zipßıv EndAovv oi neöTEgov" Avanıedoavıı 8’ 
€ ni + F4 N u 4 9 \ € N x m 8 Au Fi 
VANEETIROIG SEX, HTAÖLOVG TO ANTWOV EOTIV | ürep d£ TOÖ ieEO0 nEOEAHOVTL 
= 4 (4 Ed € En 1 + ’ ? E4 zu ei ; \ x x 
eEixova 7) nöAıg N TÄv Eavdimv £Eoti, neyiorn T@V Ev Avxiq. HETO SE TOV 
E&vBov Ildtaga, Rat aden hEyKAN TTOAIG, ALNEVO EXOVOO Kal 1E0OV ’ATTOAAMDVOG, 
xriona Ilat&oov’ IlroAenatog 8° 6 DiAadeApog Erionevdoog ’Agorvönv ERÜAEDE 

x > 2 , > 7 x x Er FL ui EZ 
arv Ev Avxia, Enexpürnoe dE TO && Kexfig Ovonc. 

Eira Möoa &v einocı oradloıg DneE Tg BaAdTıng Er nETEREOL Aöpov. Eid” 
[4 e x Dr f nd x 2 f Fa [4 7 x ? 

1 ErBoAn TOD Aıküpov noTapod xar Avıöovrı neCH OTAÖLOVG Eirocı TA Alıvgu 
noAlyvn. neta&d 8° Ev T& Aexdevr naparıo vnola rroAAdı zo Ateveg, DV Xou 
z en N £ e 2 € £ 2 \ = , 
Meyiotn vfoog xai nölıg On@vvuog * = 7) Kicönvn' Ev öE TT neooyald Xo- 

ein DeAAdG nal "Avripsidog xal 1) Kinomga, NG EHVNOÜNHEV Enävo. 

Ei? "Icod& öxga roi ai Xeiıöövun, TEEIS vicor Toaxeiu nägıooı TO HEyYE- 
Hoc, 00V nevre otadloug KAAMAWV SLExovoat' fg dE yfig Apsotäcıv E£uotü- 
dtov" ia 8° adr@v xai nE60G0EHOV Exeı. Evreüßev vonilovoıv Oi TTOAAOL TTV 


25-7 Eust.D.P. 366,.14-8 27-30 Eust. Il. 448, 19-21 
*St,B. 523, 19sq. 31 *Eust.Dl. 907,30? 
8 *Eust.D.P. 311, 45-312, 3 


27 sq. Eust.1l. 635, 19a. 
666 6sq. *St.B. 410, 14sq.? 11- 


24 50 Falconer Kapyvinooög BD*: xpayvAnooög F, RapuvAnoög CD’E 25 pd- 
gayyı hnnuevov E (coniecit Korais): gagayyio xeinevov BCD, pagayyeiov xeinevov F 
toötov EF: toötwv CD, toöürwv B äxoeagE, Eust. (coniecit Xylander): xgayag BCDF 
850 pro dx Eust. 11. 26 fig om. E 27 änodev Eust. Il. 635,18 nr post xoi 
add. codd.: delevi toü post ano add. Eust. D.P. 28 nölewv (Av)? 29 öu@vo- 
wog non ferendum esse vidit Meineke (Vind. 227; cf. iam ap. Kramer 3, 682 sq.), ipse 
öuoyeviig vel önöyovog coniciens, Öu6puAog? Vogel (1880, 340), 6 auröc? post 


Towixö codd. et Eust. praebent &g xai Ilavdag&ov xoven xAmwenis andav: del. Meineke 


(ibid.) 29 sq. xat toürov yüg Eust. 31 oi BCDE: 16 F 32 otaötoug F (conie- 
cit Korais): -oıg BCD (otaß‘, ut solet, E) 666 3 ieoöv ’Anöriwvog Barthius (P. Pa- 
pinii Statii quae exstant.... 2, Cygneae 1664, 229): ieg& noAA& codd; iepü: ’AnsAAwvog 


Meineke 680Ad0c- B 7 Auwoov E (coniecit Xylander): Atgüpov BCDF 
8 xal posterius om. F 9 Meyiorn nomen proprium esse vidit Salmasius (Plin. exerc. 
785C) öpw@vunog om. E lacunam indicavi; (nai) 1 Mnxioen Salmasius; r (xai) 


Kısdvn Mannert (VI 3, 168%), (xat) r (vel (xot) {f}) Kıodtivn Groskurd 
vıoı EF: -Soviaı BCD 


11 Xedıöö- 
12 otadtovg E (ut vid.: vide comm.), Eust.: -oıg BCDF 
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- Dann anschließend der Antikragos, ein steiler Berg (auf dem Karmyles- 
sos, ein in einer Schlucht gebauter Ort, liegt), und nach ihm der Kragos mit 
acht Vorgebirgen und einer gleichnamigen Stadt. In diesen Bergen lokalı- 
siert man die Fabel von der Chimaira; nicht weit liegt auch eine Schlucht 
Chimaira, die von einem Strand ins Land hineinreicht. Am Fuß des Kragos 
liegt ım Binnenland Pinara, das zu den größten Städten in Lykien gehört. 
Dort wird Pandaros verehrt, der vielleicht (aus demselben Geschlecht 
stammt wie) der trojanische: denn auch der, heißt es, kam aus Lykien. 

Dann der Fluss Xanthos, den die Leute früher Sirbis nannten; fährt man 
ihn mit Ruderbooten zehn Stadien hinauf, dann kommt man zu dem Heilig- 
tum der Leto; oberhalb des Heiligtums liegt, wenn man sechzig Stadien wei- 
tergeht, die Stadt der Xanthier, die größte der lykischen Städte. Nach dem 
Xanthos kommt Patara, ebenfalls eine große Stadt, mit einem Hafen und ei- 
nem Apollonheiligtum, eine Gründung des Pataros; Ptolemaios Philadel- 
phos nannte sie nach einer Wiederherstellung Arsıno& in Lykien, aber der 
ursprüngliche Name hat sich behauptet. 

Dann nach zwanzig Stadien Myra oberhalb des Meeres hoch auf einem 
Hügel. Dann die Mündung des Flusses Limyros und, wenn man zu Fuß 
zwanzig Stadien landeinwärts geht, die Kleinstadt Limyra. Dazwischen gibt 
es an besagter Küste viele kleine Inseln und Häfen, worunter auch die Insel 
Megiste und eine gleichnamige Stadt x » Kisthene; im Binnenland liegen die 
Orte Phellos und Antiphellos und die Chimaira, die wir oben erwähnt ha- 
ben. | 

Dann das Heilige Kap und die Chelidonien, drei rauhe, ungefähr gleich 
große und etwa fünf Stadien voneinander liegende Inseln; vom Festland sind 
sie sechs Stadien entfernt; eine von ihnen hat sogar einen Ankerplatz. Dort, 
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KExtv Aaußdveıv Töv Taügov dd Te iv Angparv bymAnv ODGav xoi KAINKOULSAv 
And av Ihowdiniv doßv 1@v brrepxeiunevov Tg TlaupvAtag xai Std TÄG TTRO- 
Xeinevog vijooVg &Xo0oag Enipaveg Tı onneiov Ev ıf| daAdrıy Roaoııedov Öt- 
ynv. 10 8° (AndES ano tig "Podtov nepatag Ei Ta. pög Tlıcıöiav n&on ovve- 
ng Eotıv 7 6peıvn, Radeitaı SE Kai adın Tadpog. 80xo0oı dE ai XeAıdovicı 
xardı Kiavaßöv ag ninterv” T6 dE Siappa Acyeraı TETWAKIOXIAOV OTASLWV. 
And 5& ic “Ispäg ümpag Emm nv ’OAßiav Asinovrar oTKdL0L TELUKOCLOL 
eEimovia Entd. &v Tobtoig 8’ Eotiv 1 te Kodußovoa xai "OAuprtog nökıg HE- 
ya wol 6E0G Öu&VvuLoV, Ö xal Dowvinoüg Kakeltaı. eito, Köovxog aiyıakdc. 
eita DaonAig tpeig EXovoo Ayıevasg, nödız dELÖAoyog, Hal Alıvn' Önepxertan 
8° adıfig T& Zörupa Öon rat Tepunooöc, Ihowöwn nödıg Eruxernevn Toig 
otevoic 81’ av Önepßaoig &otıv eig iv MiAvdda (nal "AXEEavöpog dü TODTo 
&Eei\ev adırv, dvolkaı BovAöpevog 1& oTEva). nepi BaonAido 8’ Eoti nal Ta. 
zard uAarıav otevd, 51’ &v 6 ’AAkEavdoog napnyaye ınv orparıdv. Eotı 8’ 
doog KAipa& nadodnevov, Erixerrar SE T@ HappvAio neAdysı GTevmv Ano- 
Asinov nÄP080V En TO alyıaAß Taig HEV vriveniaig yDuvovhEvNv, DOTE eivan 
Basıpov Toig 68800VO1, TÄNAHLÜGOVTOG SE TOD TIEAKYOVG UNO TÖV KUHÄTWV AaL- 
Avsctonevmv dni noAD. T} HEv oDv Sud Tod Öpovg üUneoßaoız eplodov Exeı nal 
npo0AvInG &oti, TO 8’ aiyıaAß xp@vraı xardı tüg ebölag. Ö 8° "AAEEovöpog 
EIG XEyNEPLOV EHTEOWV RUWOV XL TO TAEOV ENLTGEN@V TÄ TÜXN TIeLv Aveivaı 
1d xöna Deunoe, | xoi SAnv ınv Aukoav Ev Usa: yevgodan Tv Topele.v GUV- 
EB nexeıs 6uparod Barntılonevov. Eotı EV odv Roi adım TI nöAıG Avkıaar, 


18 sq. Anon. Scor. 298" 18sq. 
22-4 Eust.1l. 635, 34 sq. 


21 St.B. 491,14 sq. 22-31 Eust.D.P. 367, 1-10 


16 doAacco- P 17 wic ‘Podiag pro fig "Podiwv rrepailog P 18 ö5£ ai P, ut vid. (con- 
iecit Meineke): 5£ not ai cett. Xerıdövua E: xerıdovieı BED, xuıdovioı F 19 ıe- 
zopaxıoxıkoı nec plura P 22 &n&vunov F 23 DaonAig Hopper: paonAıg P, gal ]- 


ig E, yasııis BCD, paoıkeig F (1 supra eı scripto), p&onAıg Eust.  Aiyıvnv F 24 5£ 
zadıng E den EX: öoog BCDFP, Eust. 1. Tepuncoög P (coniecit Xylander 
nponopo&övav): teAfuoög BCDF, teiniooög E, Eust., teAunoo- X 25 (N) üngoßaoız? 


’ArtEavsoog P: 6 KAEEavöpog cett. 26 ©aonıida E, Eust. BCDORP, paorııda P, 
gacımlda BCD, Pula F, pacndıda Eust. R° xal ta P: om. cett.; ı& Xylander 
27 8dAacco- E, Eust. 6P:om. cett., Eust. otparıav DP°E, Eust.: -teiav BCD°’° FP 
28 Kiiuo& DP°, Meineke 30 nAnupd- DE, Eust. BCDQ: mAnpö- BCF, Eust. R 
66/ 2 nexeıc E: next cett. | 
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so glauben die Meisten, nehme der Tauros seinen Anfang, teils wegen des 
Kaps, das hoch ist und von den pisidischen Bergen hinabreicht, die ober- 
halb Pamphyliens liegen, teils wegen der vorgelagerten Inseln, die ein auf- 
fälliges Merkmal, wie eine Franse, im Meer bilden. In Wirklichkeit reicht 
der Gebirgszug ununterbrochen von der Peraia der Rhodier bis zu der Ge- 
gend die an Pisidien stößt, und wird ebenfalls Tauros genannt. Man nimmt 
an dass die Chelidonien etwa gegenüber von Kanobos liegen; die Überfahrt 
soll viertausend Stadien betragen. | 

Vom Heiligen Kap nach Olbia sind es noch dreihundertsiebenundsechzig 
Stadien. Auf dieser Strecke liegen Krambusa und Olympos, eine große Stadt 
und ein gleichnamiger Berg, der auch Phoinikus genannt wird. Sodann ein 
Strand Korykos. Dann Phaselis mit drei Häfen, eine bedeutende Stadt, und 
ein See; über ihr liegen die Solymischen Berge und Termessos, eine pisidi- 
sche Stadt, die den Engpass beherrscht durch den man in die Milyas hin- 
übergelangt (und Alexander hat sie deswegen zerstört, weil er den Engpass 
aufschließen wollte). Bei Phaselis ist auch der Engpass am Meer, durch den 
Alexander sein Heer geführt hat. Es ist der Berg der Klimax genannt wird: 
er liegt hart an der Pamphylischen See und lässt einen schmalen Durchgang 
auf dem Strand, der bei Windstille frei wird, so dass er dann für die Reisen- 
den gangbar ist, bei flutender See jedoch über eine große Strecke vom Wel- 
lengang bedeckt wird. Nun ist der Übergang über den Berg ein Umweg und 
steil, und deshalb benutzt man bei gutem Wetter den Strand. Alexander 
aber, der zur Zeit eines Sturmes ankam und sich meistens auf sein Glück 
verließ, brach auf ehe der Wellengang nachgelassen hatte, und so kam es 
dass der Marsch den ganzen Tag im Wasser verlief, das den Leuten bis zum 
Nabel kam. Auch diese Stadt ist lykisch — sie liegt an der Grenze gegen 
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Er töv Sewv idoun&vn TÖV TIOOG TIaupvAiav, Tod 5& nowvod av Avuxiov oÜ 
HETEXEL, nad’ AuTHV SE GLVEOTNKEV. 

‘O yev oBv nomrng Erepoug Tav Aukimv Toll 100g ZOAÖHOVGg — UNO yag Tod 

zöv Avxiov Bacıhdag neupteig Ö BeAAE00P5VInG Ertl SsuTegov TODTOvV HUAOV 

ZoA’poıcı nax&ooato RvdoAinorcıv (Z 184) — 
oi 88 Todg Auxloug noötegov nadeloduı ZoAöhovg PÄCHOVTES, a öE 
Teoniras (dd zöv Ex Konıng ovyrateAdöviov 1$ Zaprmöövt), NETO dE TaUTa 
Avxtovg (And Adrov ToÜ Ilavdlovoc, Öv Enneodvra tig olnelag &dEfato Zapıın- 
5v Zst nepeı fig dexfig), odx ÖnoAoyouneva Aeyovoıv ‘Oyufoa' BeAtıov 8° oi 
vdonovreg Aeysodaı ZoAökoug DINO TOD OMTOD todg vüv MiAÖag TEOGAYOPEU- 
OMEVOVG, TTEQL &v siprkarnev (573,5 qQ.). 

Merk PaonAlda 8 Eoriv n ’OAßia, TG Touoviiog Kpxh, hEya Epune, 
xor nerä tadınv 6 Karapaxıng Asyöpevoc, AP’ DymAfG TIETRAG KTagÄTTOV 
KOTAHOG TOADG XL XELNLAEEWÖNG, BoTE NöEEWBEV AnobsstuL TOV WÖgoV. era 
nörıg ’Attddeio, ENÖVOHOG TOD arisavrog PiAudEIPoV Hal OlxloavTog eig 
Kopvxov TOAXVIOV ÖROROV &AAmv xatoılav ai Hello nepißoAov NEOLEVTOG. 
oooi 8° &v 1& neradd Daonkldog xoi ”Artodeiag deinvuoder Ondnv Te xai 
Avpvnooöv, dunsodoviov in Tod Ofßng nedlov Tüv Towinüv Kıikov eic 
zhv DappvAlav Er nEgoug, &g elonne Kartıodevng (FGrHist 124 F32). 
9 6 Köoroog. notanöc, dv AvanAelcavtı oradtoug £irnovra Tleeyn 
nöhıg nal nANOlov End HETEWEOV TÖTOV 1ö tig Ilsoyatag "Aptenıdog ispOv, Ev 
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DB naviiyvgig nat’ ETOG OVVTEAELTOL. eiP ünte fg SaAdrıng 00ov Terragd- 


Hovra otadioıg ZÜAALOV nörıg Eotiv dynAn, Toic &x Tlgoyng Enontoc. era 


Alpıvn ebney&üng Konpia xai NETA TODTA 6 Edovp&öwv notanöc, Ov Ava- 
’ + ad 4 En + 
nredoavıı Eeinovıo stadtoug ”Aonevdog nöAlg ebavögodoı inuvöc, "Apysiov 


5-11 *Eust.1l. 369, 5-8 
19 sg. Eust.D.P. 367, 10-2 


17-21 Eust. Il. 322, 20-2 17 sq. Eust.D.P. 367, 12-4 
27 sq. *Eust. D.P. 366, 25q. 


3 $pwv Groskurd (in confinio 1am Xylander): öowv F, seäv BCDE napgvacı P 
7 EoAöyorcı qz: soAünow BCDF nax&oooro DP°: nox&saro CD°°FP, ynartoaro B 
10 oinsiag xyz: ointag BCDFP 11B&rov Cobet (Misc. 195): BeAtioug codd. 
13 suonma P (eıl ro) 14 BaonAlda E: paoı- cett.; PaotAıdc Meineke 15 tadta 
E' P (ut vid.) 16 xeinopo- DP: xeınag- BCEF 17 oixioavrog Salmasıus (Plin. 
exerc. 775A): otan- codd. 18 ölopov post Katowmiav praebent codd.: transposuit 
Kramer duce Groskurd ueilo BF: neißo wıxgöv C, wıxgöv D 19 DaonAWdog E: 
paonAudog P: pacııöog cett.,, gaotıdog Eust. 20 Avevnoö6- Eust. D.P. QR 
22 x&orogog F, riorgogE 25 Züdkıov P (ovA.ıov): om. cett. ur ZUAALOV pro ora- 
Sioıg scripsit Meineke) 
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+ Pamphylien —, bildet aber keinen Teil des Lykischen Bundes, sondern steht 


für sich. 
Der Dichter unterscheidet von den Lykiern die Solymer — denn Bellero- 


phon, von dem König der Lykier zu seiner zweiten Kampfprobe ausge- 
sandt, 


bekämpfte der Solymer ruchtbare Völker (Il. 6, 184) — 


s und diejenigen die behaupten, die Lykier seien früher Solymer genannt wor- 


den, später 'Termiler (nach denen die zusammen mit Sarpedon aus Kreta ge- 
kommen waren) und danach Lykier (nach Pandions Sohn Lykos, den Sar- 
pedon, als er aus seiner Heimat vertrieben worden war, zur Teilnahme an 
seiner Herrschaft aufgenommen hatte), reden Dinge die nicht zu Homer 


12 stimmen; besser diejenigen die behaupten dass ‘Solymer’ des Dichters Be- 


zeichnung ist für die die man jetzt Milyer nennt und von denen wir gespro- 
chen haben (573, 5£.). 


Nach Phaselis kommt Olbia, der Anfang Pamphyliens, eine große natür- 
liche Festung, und danach der sogenannte Kataraktes, ein von einem hohen 


ı6 Felsen herabstürzender mächtiger gießbachartiger Fluss, dessen Tosen da- 


her von weitem zu hören ist. Dann die Stadt Attaleia, so genannt nach ihrem 
Gründer Philadelphos, der ın Korykos, einer angrenzenden Kleinstadt, eine 
weitere Siedlung gründete und eine größere Mauer herumzog. In der Ge- 


»0 gend zwischen Phaselis und Attaleia soll man Thebe und Lyrnessos zeigen, 


da die trojanischen Kiliker aus der Ebene von 'Thebe zum Teil nach Pam- 
phylien verschlagen worden seien, wie Kallisthenes sagt (FGrHist 124 F 32). 
Dann der Fluss Kestros; schifft man ihn sechzig Stadien hinauf, dann liegt 
dort die Stadt Perge und unweit auf einer Höhe das Heiligtum der Artemis 


24 Pergaia, in dem alljährlich ein Fest veranstaltet wird. Dann etwa vierzig Sta- 


dien oberhalb des Meeres die hochgelegene Stadt Syllion, die von Perge aus 
zu sehen ist. Dann ein stattlicher See Kaprıa und danach der Fluss Euryme- 
don; schifft man ihn sechzig Stadien hinauf, dann liegt dort Aspendos, eine 
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% XIV 4, 2-5, 2 p.667-8C. 

ATLOUO" ÜNEEREITOL d& zadıng IletvnAucoöc,. eiT” AAoG NOTaNOöG Rai vroia 
npoxelneva TOAAG. eita Ziön, Kupaiwv änowmog' Exeı 8° A&loAoyaratov 
’Adnväg ieoöv' nAnotov 8° Eoti nal N Kıßvparsv napakia TÖV NIXEÖV. ei 
ö M&iag notanög xal ÜPOEHOG. eita TIroAspoic NÖAIG Ka HET TAUO” OL Opoı 
ic MoppvAiag al Td Kopaxriorov, dexn Tg Toaxstag Kulıxiac. 6 dE napd- 
nAovg änag 6 Happüitog ordstot eloıv EEanöcıoı Hal TEGGAGUKOVTA. 

&not 8° Ho6ßorog (7,91) todg HappdAoug t@v nerd "AupıAöxov xol Kai- 
xavrog eivar Audv jiyadav tıv@v Eu Tooiag GSVVAXOAOVÜNSKVIWV" TOVG HEV 
EN noAAodg Evädds Aataneivon, tiväg dE oredaodtivan rroAAaxod TG Yfic- 
Karrıodevng (fr. novum) töv Ev Karyavıo &v KAdo@ teheurfioaı töv Biov. 
got, TDG SE Anodg HETÄ Möwov dv Taöpov Önepdevrag todg pev &v Tlayı- 
puAig nelvan, todg 8° &v Kılıziq negiodfivan Hal Zvpiq nexoı Rai Dowviang. 

Täc Kudınlag d& fig EEo zoß Taugov Tj nv Asysraı Tooyeia, 1 d& Tledıdc. 
Tooxeia nv ng fi nagala, orevi) &orı xai obdEV N onaviag Exer TL Xwplov 
dninedov nal Erı HG dneorenon 6 Tadpog; olxovn&vn rang nöxgr nal Tv 
npooßöpewv nAevg@v r&v negl "Icavga xai todg "Opovadcag nexgı fig Tor 
dlag" nadstıaı 8° N adın Hoi Tooxesiötg xal oi EvomoDvteg Teoxsıötai. 
Tlesıiäg 8° 1 Ind ZöAov xal Tapood nexpı "Iccoü xl Er DV ÜNEOKELVTAL 
xorrdı TO nE6CBOEPOV TOO Taögov TAELEOV Kannddoxeg‘ adrn ya Tj XRpa TO 
nAEov nedlov sbnopsi ri xapag Kyadtig. Enei dE TOobTWwv TÜü HEV Eotiv 
&vrdc Tod Tavoov, 1ü 8’ Entög, regi nEV T@v Evrög eiontan, REEL dE TOV Ertüg 
Ayayev do ıöv Toaxeiwräv Kogänevot. 

TIestov totvov dort z@v Kıkllıav YpoÜgLoV TO Kopaxtjoıov iöpuuevov 
EIN NETEUG ATOPEWYOG' & Exorioato Aıddorog 6 Teipwv neocayopsvdsig ÖQ- 
unmoio a9” Öv KOLOV ANEOSTNGE TIV Zvplov T@V Baoıeov mai SLETToAEHEL 
DOG EHEtvovg TOTE HEV RATONUOV, toTE SE TOiWV. TODTOV HEV odv ”Avtioyog 


32sq. Greg. 23” marg. 668 7-12 Eust.D.P. 371, 20-4 
9 sq. Anon.Scor. 298" 19 11 St.B. 632,8 12 St.B. 632,9 sq. 
385,13-5 17 St.B. 632, 8sq. 


7St.B. 632,6-8 
13 Eust.D.P. 


28 Tleövn- Tzschucke 29 aEıo\oyorarov P:om. cett. 31lyusitagE es post ME- 
rag add. P 33 xai P: om. cett. 668 2 dnoAovänodvıov E 4 Kartodevng P: 
KoANivoc 88 cett.; Korıodevng St West (Callin. fr. [8]), fort. recte 9 oixovuevn E: 
olxodnevog cett.; oltovn&vng Korais 10 neooßöoewv Korais: ngooßögwv BCDE, 
neoßögwv F 12 8°” z:öh F (e corr.), 88 E, 8851) BCD ai ante TIosod add. Eust. 
ns pro @v Kramer 13 nedoßoopov Korais: nedoßopov codd. Karnnädoxsg E: xar- 


radöxag B, zannadaxeg F, xannadontag CD 14 Enei E: Eni cett. 
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recht volkreiche Stadt, eine Gründung der Argiver; über ihr liegt Petnelis- 
sos. Dann ein weiterer Fluss und viele vorgelagerte kleine Inseln. Dann Side, 


_ eine Kolonie der Kymäer; sie besitzt ein sehr bedeutendes Athenaheiligtum; 
in der Nähe ist auch die Küste der Kleinen Kibyrater. Dann der Fluss Melas 


und ein Ankerplatz. Dann die Stadt Ptolemais und danach die Grenze Pam- 
phyliens und Korakesion, der Anfang des Rauhen Kilikiens. Die Fahrt ent- 
lang der pamphylischen Küste beträgt im ganzen sechshundertundvierzig 
Stadien. 

Herodot sagt (7,91), die Pamphylier gehörten zu der gemischten Schar 
die Amphilochos und Kalchas aus Troja gefolgt sei; die Meisten seien hier 
geblieben, nur Einige hätten sich über viele Orte der Erde verstreut. Kallis- 
thenes sagt (neues Fragment), Kalchas sei in Klaros gestorben und das Volk 
habe zusammen mit Mopsos den Tauros überschritten, worauf ein Teil in 
Pamphylien geblieben sei, und ein anderer sich über Kilikien und Syrien bis 
ganz nach Phönizien verteilt habe. 

Von Kilikien jenseits des Tauros heißt ein Teil das Rauhe, ein Teil das 
Ebene. Das Rauhe ist der Teil dessen Küste schmal ist und nirgends oder 
nur selten eine flache Stelle hat, sowie das Gebiet über dem der Tauros liegt, 
dürftig bewohnt bis ganz zu seinen nördlichen Flanken bei Isaura und den 
Homonadern bis Pisidien; dasselbe wird auch Tracheiotis und seine Ein- 


 wohner Tracheioter genannt. Das Ebene ist der Teil der von Soloi und Tar- | 
sos bis Issos reicht, sowie das Gebiet über dem auf der nördlichen Flanke 


des Tauros die Kappadoker wohnen: denn dieses Land ist zum größten Teil 
reich an Ebenen und gutem Land. Da hiervon Manches diesseits, Anderes 
jenseits des Tauros liegt und das Diesseitige schon behandelt ist, wollen wir 
von dem Jenseitigen sprechen, angefangen bei den Tracheiotern. 

Die erste Festung der Kiliker denn ist Korakesion, das auf einem schrof- 
ten Felsen liegt; diese hat Diodotos, Tryphon genannt, als Stützpunkt be- 
nutzt zu der Zeit als er Syrien von den Königen losgelöst hatte und, bald 
mit Erfolg, bald unterliegend, Krieg gegen sie führte. Ihn freilich hat Deme- 
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Ö Anımolou voranreloag EG TI XOplov Mväynaos dS1sgyü\caodut To oQHd, 
zoig 88 Kikiäıv KEXNV TOD Tü NEIWATINÜ OVVIOTAOHUL Tpbpwv aitıog narzeorn 
xor rn av BaoılEov oddgvera av TöTE &% ÖLWÖOXTG EIIOTOTOUVI@V TG Zu- 
piog Apo no TG Kuuriag' Td yo ErEIVOU VEWTENISHÖ GUVEVEDTEDLONV Hal 
AOL, SIXocTaToüvreg TE AdEAMoi neOg AAANAOUG drroxeigiov &ntotovv MV 
xDpav TOIG &ruridenevorg. TI 88 TOV AvSpundä@v EEayayıı NEOKOAEITO nÜL- 
Acta, elg TAG KANOVPYLAG Erunegdsotien YEvoLEvN" xl y&o NAlorXovro HqÖLMG 
Kal TO EUTÖRLIOV OU TIAVTEAÖG &rodev Tiv neya roll TTOALXENHATOV nr Afikog, 
Suvan&vn hupiados AVEDATTOSWV adänpEoOV xal dE&notaı Kol AMOELYOL, 
BOTE Xi TLAPOLLLOLV veveodoın 81 TODTO "ELTOGE, KUTÜTAEUCOV, &EsAoü' 
n&avra enpatar. oimov 8° dt nA0VCLOL YyEvönEvoL ‘Poynoioı era mv Kap- 


xndövog xul Koeivdou Nartauomaptv olmereing EXEWVTO noAAoic‘ | 6eß@vıeg 


58 ıv eunetstav ol Anotai zauınv &invöncav Idedag, AdroL Koi Amilo- 
LEVOL AL OWLOTEHLTLODODVTEC. ovvijpyovv 8’ Eis TaüTu yoi ot ig Küngov 
Aal Ol is Aiyöntov Baoıkeig &yxdooi toig Zipoig övreg’ 008’ ol “PodtoL dE 
piAot Ncav adroic, DOT’ ODÖEV EBondovv. Üo 5& xoi ol Anotai AEOONOLOU- 
HEVOL OWHATEHTTOGELV &Avırov TV Raxovpyiav eixov. AAN OBSE “Poynaiot TO) 
10000ToV Epedvrlov TÖV EEo tod Tavpov, AAN Erreuwav nEv xoi Zxıniova 
zöv Alkıhıavov EIOXEWÖLEVOV TO EOVN Kor Tüg TÖAEIG NO närıv KAAOUDG TIväg, 
Eyvmooav ö& zanig, TV KEXöVT@v suußutvov 10010, Ei xal tiv XaTü yEvog dt- 
Soxyhnv iv ano Ysrebnov TOD Nixdtopog adTol KERVOWKÖTEG TIEOUVTO Apat- 
geiotnt. TOUTO 58 ovußiv fig HEV xapag ErOiNDE xLELOUG Iloodvaloug, oi 
1% nEpav TOD EÖPEKTOV KATEOXOV, 1d 1eievraiov 5& nal ”Appevioug, ot Hal 
mv EntTog ToÜ Tavpov EOGEAABOV exp ai PDowviang xal todg BacıÄldag 
nareducav eig dbvanıv Hal 1d yEvog aÖTÖV OURTAV' nv d& daAatrav Toig 


25 sq. Anon.Scor. 298° 19sq. 


22 Sartıv Groskurd: -h codd. Tovpov (7)? 23 odöeveno D oBdevio, cett. 
24 sq. xal ot @AAoı D 26 Enıdenevorg D 28 Eunöptov X: &progelov 2 EUNO- 
giov F &rodev BC 30 Aeysodon Korais 32 oinereiug DP°: -Tioug cett. 
669 2 Amts Meineke 6 dmaAvrov Cobet (Misc. 196), &verov? Bernardakis (53) 
7 xöv pro zoi F 9 inch z’: eis BCDFz'; elx 11 todg post xugioug add. C 
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trios’ Sohn Antiochos, der ihn in einem Ort eingeschlossen hatte, dazu ge- 
zwungen sich zu entleiben. Für die Kiliker jedoch ist Tryphon überhaupt 


- der Anlass geworden, die Seeräuberei zu organisieren, und ferner die Wert- 


2 


„Ba 


» 
je +7 
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losigkeit der Könige, die damals nach der Erbfolge sowohl über Syrien als 
über Kilikien regierten: denn sein Umsturzversuch löste andere Umsturzver- 
suche aus, und Zwiste zwischen Brüdern untereinander machten das Land 
zur Beute der Angreifer. Und der Export von Sklaven lockte besonders zu 
Übeltaten, da er überaus gewinnbringend geworden war; sie waren ja leicht 
zu fangen, und gar nicht weit gab es einen großen und geldreichen Handels- 
platz: Delos, das imstande war, an ein und demselben Tag Zehntausende 
von Sklaven zu empfangen und zu verschicken, so dass deswegen auch das 
Sprichwort aufkam “Kaufmann, fahr ein, lad aus: alles ist verkauft’. Die Ur- 
sache war dass die Römer, die nach der Zerstörung von Karthago und Ko- 
rinth reich geworden waren, viel Sklavenpersonal hielten: als die Räuber 
diese günstige Konstellation sahen, traten sie auf einmal hervor, wobei sie 
selber die Menschen nicht nur raubten sondern auch verhandelten. Dazu 
wirkten auch die Könige von Zypern und die von Ägypten mit, die mit den 
Syrern verfeindet waren; und auch die Rhodier waren nicht mit ihnen be- 
freundet, so dass sie in keiner Weise zu Hilfe kamen. Außerdem hatten die 
Räuber dadurch, dass sie sich für Sklavenhändler ausgaben, ihre üble Tätig- 
keit unangreifbar gemacht. Aber auch die Römer kümmerten sich noch nicht 
soviel um das Gebiet jenseits des Tauros: sie schickten zwar Scipio Aemili- 
anus, um die Völker und die Städte in Augenschein zu nehmen, und später 
Andere, und sie erkannten auch dass dies eine Folge der Minderwertigkeit 
der Herrscher war, wenn sie sich auch scheuten die Familienerbfolge des Se- 
leukos Nikator, die sie selber sanktioniert hatten, aufzuheben. Dieser Um- 
stand machte zu Herren über das Land die Parther, die das Gebiet auf die- 


ser Seite des Euphrats in Besitz nahmen, und schließlich auch die Armenier, 


die auch das Gebiet jenseits des Tauros bis ganz nach Phönizien hinzu ge- 
wannen und die Könige und ihre ganze Familie soviel wie möglich beseitig- 
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Kiiikı nap&doxav. eir adendevrag Nvayadcdnoav »oatardeıv "Popaioı noNe- 
Ko rail nETü orpatläg o0g adEon£voug OUX ErhAVoav. ÖALYMpiav EV oDV 
KOTOV XAAETOV yarayv@vol, noog Ersporg dE Övisg TOIG Eyyvrago ? Hol RoTo 
xeipa HÄRNOV O0X oiot 7’ Moav 7a ANWTEOW OGHOTIEIWV. TRÜTA EV ovv Eöo&ev 
Muiv &v nagenßäoeı 5ıdı Bpax&ov eineiv. 

Mei 58 td Kopaxtiowov ”Agoıvön rörı, £&W “Apokia, Ent " Bovvoi 
Korornia TIG VPOPKOV EXOVOG, OTLOL xardyerat 7 vauıınyraynog dA’ RESpOG 
59 dotiv I meiorn no doxei taute T& ueon mAsoverzeiv ıf Towmüın EU- 


Aela“ moi di ToüT’ ’Avıhviog KAsondreg TÜ xogic. TOT TIOOGEVEINLEV, 
Erurndera ÖVro NE0G TüG TV STöA@v HOTOOREDÖG. eita Aufoıng, HAOURLOV 


Ertt AöPOD HACTOEWOUG ÜPOELOV EXOV' eira, Zehıvobg * * * TOTAHOG' eira, 
Kodyog, netou nEPIKETILVOG IOOG gaAdııy' eita Kopudpoücg, Epuna xal audTO 
ÜPOEHOV EXOV (bnegnerten 5° doog "Avöpıxdog), Ko TAEATAOVG TEaXdg IMarta- 
VIOTOG KOAODHEVOG' eiv ’AvspoVpLov AXPO, XD” Av 1 Nnewog Eyyvıaıo tig 
Konopiag &otiv Eni Koonpov Arpıv EV Sidpnatı OTAdLMV TOLUKOOLWV NEVIN- 
HOVTO. 

Eig pev obv 18 ”AvenoVpiov AND TÖV sew@v TAG TaupvAiag 6 Kılinıog 
apENAOUG GTAdIWV kotiv Intanoociov Eimocı" A0ınög 8° EOTi HEXEL ZöAmv 
$C0V NEVIANOGIWV NAPÄTAOUG STAÖLOV. 

Frodrof 8’ | &oti Nayıdos nem Hera TO ’Avenovpiov nökıg' eir’ "Apoıvön 
NEÖGORHOV EXOLOR ' eita tönog Meiavia xoi Kerevöspis, ödıg ArpEeva 
EXOVOO. TIVEG ÖE zauııv Kpxnv Tidevran TG Kilıniag, 05 TO Kogarowov, 


20 St.B. 83,8 29 Anon.Scor. 298" 21 


45 5Q. 


24 St.B. 406,9 31 *Eust.Il. 274, 


15 aöEndevrag qz: -eg BCDF; -ov? 15 sg. noA&up Hopaltoı F 20 ’Agoıvön multis 
suspectum; Zvdgn Hopper, Zvedga Tzschucke, Advncic? Müller (1031 ad 571,28); 
at vide comm.  eiräpokfe F (&y- etiam St.B. PP“ NAld.V) 21 öroı Cobet ms. 
25 Zerwvoüg D: oerivodg E, veAsıvodg F, seANvoüg BC lacunam indicavi; vitium latere 
vidit Mannert (VI 2,85); (noAixvıov xoi) Müller (1031 ad 571,35), (nödıg ao) Jones; 
nörıs pro notauög -Groskurd 26 1fj post noög add. E 27 &vöpuxiog E 
27 sq. nAaravioriig E; TlAatavıoroüc (hoc iam coniecit Korais) vel -fig Meineke (Vind. 
228) 29 üxooc EF 33 &vvaxootov? Müller (1031 ad 571,44) (nagenaovg 
orodiav) v. Herwerden 5l) 34 textum corruptum etiam E legisse videtur; TOuTOV 
‚Meineke (Vind. 228), &v todo vel nard todtov Casaubonus 670 1 otı Nayıdog 
Casaubonus: dotiv äyıßog BCE, &otıv Atıdog D se&em Casaubonus: ne@tov codd. 
2 ne00- fort. om. P (spatium non sufficere vid.) MesAaıvoi? MeAovion? 
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ten; das Meer aber überließen sie den Kilikern. Als diese dann mächtig ge- 
worden waren, wurden die Römer gezwungen, in einem Krieg mit Einsatz 
ihrer Armee diejenigen zu erledigen deren Aufstieg sie nicht verhindert hat- 
ten. Freilich ist es schwer ihnen Leichtfertigkeit vorzuwerfen: mit anderen 
Dingen, die mebr in ihrer Nähe und Reichweite lagen, beschäftigt, waren 
sie nicht imstande das weiter Entfernte zu verfolgen. Es schien uns ange- 
bracht dies abschweifungsweise kurz zu bemerken. 

Nach Korakesion kommt die Stadt Arsino&, dann Hamaxia, eine Sied- 
lung auf einem Hügel mit einem Ankerplatz, wohin das Schiffsbauholz her- 
abgebracht wird; es ist zum größten Teil Zeder, und diese Region gilt als 
besonders reich an dieser Holzsorte: deshalb hat Antonius der Kleopatra 
diese Gegend zugewiesen, da sie geeignet war für den Bau der Flotten. Dann 
Laertes, eine Burg auf einer kegelförmigen Spitze mit einem Ankerplatz, 
dann Selinus » » # Fluss; dann Kragos, ein ringsum steil abfallender Fels am 
Meer; dann Charadrus, eine natürliche Festung, ebenfalls mit einem Anker- 
platz (darüber erhebt sich der Berg Andriklos), und eine rauhe Küste, Pla- 
tanistos genannt; dann Kap Anemurion, wo das Festland dem Kyprischen 


"am nächsten ist; zum Zwiebelkap ist es eine Überfahrt von dreihundertfünf- 


zig Stadien. 


Von der Grenze Pamphyliens bis nach Anemurion misst die kilikische 
Küste achthundertzwanzig Stadien; übrig ist noch bis Soloi eine Strecke von 
etwa fünfhundert Stadien. 

* * ist Nagidos die erste Stadt nach Anemurion; dann Arsino€ mit einem 
Ankerplatz; dann ein Ort Melania und Kelenderis, eine Stadt mit Hafen. 
Manche nehmen diese, und nicht Korakesion, als Anfang Kilikiens; zu ıh- 
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102 XIV 5, 3sq. p.670C. 


ov Eotı nal 6 ’Aotsplöngog' Rat PrIotv (fr. 116 Stiehle) &nö n£v Tod IImAovana- 
Kod STönaTog eivar tpioxııloug EERxOGLOUG nevınxovıo oradtoug Eis 'Opdw- 
oiav, Er dE TOV ’Ooövenv NOTAHOV xıAlovg Exatdv TpIdrovra, Erti dE TüG 
IIsAac EEG NEVTRROOLOUG einocı, EU SE ToVG ÖOgOUG TV Kuıinov xıklovg 
EVVOXOGLOUG. 

EP "OAyoı, 5noV nEÖTEEOV WROUV OL vÜV DEAEUXEIG' odelong 8’ Ent TÖ 
Korvrdövo TG Verzuxsiag EREI HETWALCÜNDAV. edddT ydp Eotıv ri tod Ko- 
Ax&LEVvoV ERrBOoAN xdnyavt Niöva TTOLODCA.V &xgarv, Fi adstraı Zaprındov (nAn- 
siov Zoti To Koarvnddvov xal TO Zeowüpiov, Koi adın Ampo). Exeı 8° 6 no- 


zaudg Avankovv Eig mv Lereuxeıav, NÖALV ED GVVOLWKODLHEVNV Xol NOAD AP- | 


soröcav Tod Kıkıxiov xat TTaupvAlov 05NOV. Evraddu EyEvovro Aa” NNLäG 
üvöges AELöAoyoL TÜV ER TOÜ Tleoırdtov PAOCOPWV ’AdMvaLög TE nal ZEvap- 
XOC. av 6 HEV "Adrvaros xoi Znodttedoato Kai Lönnay&yrıos XEOVov Tıva 
&v TI narpiör' eir’ EUNEO@V EIG TTV Moverjva @LAtav Eneivo OVVEAAD PEV- 
yav PWEAHELONG TG »arı Koicapog tod Leßaotoü svoradstong ErußovAfig, 
dvattıog dE paveig Kpeiän DO K.aioogog (&G 8° Enavıövıa Ex “Poung Nond- 
Lovro xoi EnvvadvovTo OL TIEWTOL EVTUYXÄVOVTEGS, TO TOD Eöpıridov | Hec. 1sq.] 
Epn] 

Ar vErEWV nevdHÖva Hal anöTou TWAOG 

Aunov)' 
öAyov 8° Enıßiodg XEOVov Ev syurdoe fig olmiag Ev n rer ÖLEPdAEN 
VÜRTOQ yEvok£vg. ZEVAEXOG ö£, od Areooodnede Teig, Ev oo pev od 
noAd duereuyev, &v "Adsgavögeig 58 nat ’Adıvnaor xol 16 TeAEVToIov Ev "Poyn, 
dv nardevrindv Blov EAöNEVoG‘ KENGÄHEVOG 5 xoi 1 "Agsiov PIAIq nal HET 
zadta fi Kaisapog TOD Seßuotod dwsreisos HEXOL yhoag Ev nf dyöne- 


9 *St.B. 490,5 


5 &Ennooloug NEvttKovio P (e&. »[|Jvenxovio): Zvvaxootovg cett.; &&axootoug Groskurd 
6 xikioug P: xiAra. cett. 7 nevraxoctoug P: -r6cıa cett.  einocı habuisse videtur P 
propter spatium (coniecit Kramer): eixooınevte cett. xıAloug P: x cett. 8 Evva- 
x00100G scripsi: Igxooıovg (nec plura?) P, Siandora &finovıo BCDF; &vvaxöcıa einooıv 
Groskurd (760, 15 &vvaxoofoug eixocı traditum esse ratus), &vaxdcıa Einocıv Meineke 
9 oi vöv fort. om. P 10 &xeioe? Kramer 11 nova D 12 8° ante &ori add. ix 
»ai aber; om. E 14 noppuAiov xol xıAırlov E 15 ’Adthvauöc Tzschucke: dnvatög 
codd. 16 ’Adtivauog Tzschucke: ddnvaiiog codd. 17 Moverjvo ed. pr: Ava codd. 
19 &x "Paung P (coniecit Kramer; cf. Bowersock, CR 78, 1964, 12 sq.): eis 6@ynv cett. 
20 od om. F 27 ’Agsiov D: dptov BCF 
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nen gehört auch Artemidor: er sagt (fr. 116 Stiehle), von der Pelusischen 
Mündung seien es dreitausendsechshundertfünfzig Stadien nach Orthosia, 
bis zu dem Fluss Orontes eintausendeinhundertdreißig, bis zu dem Tor an- 
schließend fünfhundertzwanzig und bis zur Grenze Kilikiens eintausend- 
neunhundert. | 

Dann Holmoi, wo früher die heutigen Seleukeer gewohnt haben; als am 
Kalykadnos Seleukeia gegründet worden war, wurden sie dorthin umgesie- 
delt. Man kommt nämlich sofort an die Mündung des Kalykadnos, wenn 
man um die Küste gebogen ist, die ein Kap, Sarpedon genannt, bildet (in 
der Nähe des Kalykadnos liegt auch Zephyrion, ebenfalls ein Kap). Den 
Fluss kann man hinaufschiffen nach Seleukeia, einer gut bevölkerten Stadt, 
die stark abweicht von den kilikischen und pamphylischen Sitten. Dort wur- 
den zu unserer Zeit die bedeutenden peripatetischen Philosophen Athenaios 
und Xenarchos geboren. Von ihnen hat Athenaios sich eine Zeitlang in sei- 
ner Heimat als Politiker und Volksführer betätigt; dann geriet er in freund- 
schaftliche Beziehung zu Murena und wurde zusammen mit ihm, nachdem 
das Komplott gegen Caesar Augustus aufgedeckt war, auf der Flucht ver- 
haftet, aber, da sich herausstellte dass er unschuldig war, von Caesar freige- 
lassen (als ihn bei seiner Rückkehr aus Rom die Ersten die ihm begegneten 
begrüßten und ausfragten, zitierte er Euripides [Hec. 1£.] 

Ich komme vom Versteck der Toten und dem Tor 
Der Finsternis); 

nachdem er noch kurze Zeit gelebt, kam er bei dem Einsturz A Hauses in 
dem er wohnte ums Leben (es geschah in der Nacht). Xenarchos, bei dem 
wır gehört haben, hielt sich nicht viel zu Hause auf, sondern in Alexandrien 


‚und Athen und zuletzt in Rom, da er sein Leben der Lehrtätigkeit gewidmet 


28 


hatte; als Freund sowohl des Areios als danach des Caesar Augustus blieb er 


671C. 


32 


009 


12 


104 XIV 5, 4sqq. p.670-1C. 


voc' umoov d& ed tig Tekeutfig moodeig mv Öyıv nateorgeye vO0@ TOV 
Biov. 


Mer& 55 röv Kadvxadvov 7 TlomiAn Aeyonevn rietga, RAlorrı Kuovco, 5 


Aaroummv Ent LeAebneıav Äyovoov. eiv "AvsnoupıLov OrgOL Öumvuuog Tfi 
TEOTERA. Hal Koayßovoa viicog Koi . Koguxog ANRDO., ÜTLEQ NG Ev EINOOL GTOÖL- 
oig Eoti 16 Kopuxtiov KVIpoV, Ev & f deiorn XE6RoG oder. Eotı dE Koldüg 
heyaAn xuxAoteong | Exovca NEPIKEINLEVTIV HPEDV TEIEWÖN NAvToXöBEV iN- 
vög bunnv' xartaßdvtı 8° EIG adınv Kv@pa-AOv Eorıv HinodVv Edapog Koi 16) 
NOAD NETEWÖEG, NEOTOV SE TG $auvadoug VAng KELWaAoUG TE wa A£pov‘ 
napeonaptaı dE Hal 1% Söden ü PEpovra. Tv 1pönov. Eotı dE Kal ÄvrooVv 
adröh Exov unymv neyaanv norouov &Eisloav xadagod TE xol SLAPLVODG 
VEATOG EUUDG Korarnintovia Uno ylig’ Evexdeig Spare eEinowv eig NV 
HeAarrav' narodaı 5 TIxrgov DEme. 

EiY n "EAawoücoa vioog nerä, Töv Kapuxov nEoGKEILEVN 1 Areion, 
Tjv OVV@HLOEV ’Aox&ioog xai xarsoxevdoato Bactkeıov Außov mv Toaxet- 
örıv Kulınlav SAmv (nANv Zekevxeiog) Rad’ öv tEönoV rot "Audvrag TEÖTEDOV 
gixe nal Eri IEÖTEDOV Kisondroa. ebPVOUG Yüp Svtrog TOÖ T6NOV NEOG TÜ 
Anornoia yoi rard yiv nal Harte, Idrarıav — rad yfiv hEv did TO peye- 
dog av 6pWV nal T@v ÜNEOHEILEVOV EOVAV zedla Hoi yenpyıu EXÖVTOV 
neydaa, Kal EÖKATATEOXACTO, Hard. BaAaTTav SE S1& iv ebnogLdv TflG TE 
vauıınynolnov VArg Koi DV Anevov Kol EQUNITOV Hal VTOÖVTNPELWV —, 
Eö6Hsı TTOOG ONAV Ki zo10dro BaoıWmMedectar HAAAOV todg tönoUG T) LO Toig 
"Ponoiov TyELöoLV eivaı TOIG EM TüG xeloeıg reunonevorg, Ol ut’ dei rag- 
eivaı EneAkov uAte ned’ Smiwv. odtw uEv 6 "Apxkkuog EAaße noog ıfj Kon- 


32-4 Eust.D.P. 367, 14-6 
225g. 


33 St.B. 380, 23sq. 671 13sq. Anon.Scor. 298" 


29 nnowdeig D: new- BCF 
&otomom.P Eomöctom. E 


32 cv post &mi add. C 33 xoaußodca F 347 

671 2 yıxgdöv P (kixgo[): om. cett. 35£ om. E 
4 not prius del. Korais 5 ce om. B 6 ynivE Z£incıv Bernardakis (30): &&eiowv 
BCDE, && Eow F 7 Yuyodv pro Ixgdv Rebuffat (OTerr 5, 1999, 212-4) 
8 ’Eiurodoca Tzschucke: &isoßoca CE, EA&ovcoa BE, &i&ovoa D; ’Eioroüca Cobet ms. 
xöv P: mv cett. 9 5q. Teaxsiörıv EP: Tgaxıötıv CDF, teaxıöınv B 13 negwnei- 
uevav P; öno- Palmerius (349) 16 towürov BC 16 sq. Toig "Ponatov scripsi: 
zöv bopodev F, toig dwpaloıg cett. 17 ur’ Korais: und’ codd. 18 6 P: om. cett. 
saperaßev P 
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bis in sein Alter in hohen Ehren; kurz vor seinem Ende erblindet starb er an 
einer Krankheit. 


Nach dem Kalykadnos kommt der sogenannte Bunte Felsen, mit einer 


32 eingehauenen Treppe, die nach Seleukeia führt. Dann Anemurion, ein mit 


dem vorigen gleichnamiges Kap, und die Insel Krambusa und Kap Korykos, 
über dem, zwanzig Stadien entfernt, die Korykische Grotte liegt, in der der 
beste Safran wächst. Es ist eine große kreisförmige Vertiefung, die an allen 
Seiten von einem ziemlich hohen felsigen Rand umgeben ist; steigt man in 
sie hinunter, dann trifft man auf einen kleinen unebenen und größtenteils 
felsigen, aber mit immergrünem und gezüchtetem Gesträuch bedeckten Bo- 


4 den; zwischendurch verstreut sind die Böden die den Safran tragen. Es gibt 


8 


“auch eine Grotte dort mit einer großen Quelle, die einen Fluss mit reinem 


und klarem Wasser speist, der sofort unter die Erde hinabfällt; er strömt un- 
sichtbar weiter und ergießt sich ins Meer; man nennt ihn Bitterwasser. 
Dann, nach Korykos, die direkt am Festland liegende Insel Elaiussa, die 
Archelaos zusammengesiedelt und als Residenz eingerichtet hat als er das 
ganze Tracheiotische Kilikien (außer Seleukeia) bekommen hatte, in dersel- 
ben Weise wie es früher Amyntas und noch früher Kleopatra besessen hat- 


ı2.ten. Da nämlich die Region wie geschaffen ist für Räuberei sowohl zu Land 


als zur See — zu Land wegen der großen Ausdehnung des Gebirges und weil 
die oberhalb wohnenden Völker große und leicht zu überfallende Ebenen 
und angebaute Flächen besitzen, zur See wegen des Reichtums sowohl an 
Schiffsbauholz als an Häfen, natürlichen Festungen und Schlupfwinkeln —, 


{6 hielt man es im Hinblick auf dies alles für besser dass die Gegend von Köni- 


gen regiert werde statt von den römischen Statthaltern, die zur Rechtspre- 
chung dorthin gesandt werden und die weder ständig noch mit einer Streit- 


macht dort anwesend sein würden: so bekam Archelaos zu Kappadokien 
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nadonig tv Toaxeiov Kılıxlav' stot 8’ dpor adıng neraßd ZöAwv TE Kol 
ic ’Eioiodsong 6 Adyog norapdg xol ou OH@VOLOC. 

Karı 55 tüc dmemoeiog od Taögov 1d Zmvinerov neworhgröv Eotiv 
5 ”OAvunog, 6005 TE Hol PEOVELOV ÖL&VvDLoV, 6’ 00 xatontederon ndca (N) 
Avntoı nat TlaupvAio- xoi Hıoıdia kai MiAvdc" KAöVToG dE TOD ÖgOUG ÖNO TOD 
’Isavpinod EVEnENGEV EUDTOV avolmıov. TODTOV Ö’ Av xol 6 Kopvxog xoi N 
Dani nor noANd& Tüv Hlappürmv xogla' navra 8’ eihev Ö ’IsavpıXög. 

" Meri 55 Adyov Zöror, örıg &Eiöroyog, fg Ang Kiiıxlog KoxN fig 
negi ı0v ”Iooov, ’Axuu&v xai ‘Poßlov xriopna av &r Alvdov. eig Tadınv 
Anavdenoaoev Tlountjiog Mäyvog KATDALGE TOVG NEALYEVOHEVOUG TÜV NEINA- 
zöv odc pirora Eyvo owınplac kai neovolag tıvög AEloug, Kal HETWVOLAGE 
Tlousmiov nöAw. yeydvaoı 8’ üvdpsg Evdevde Töv ÖvonaoT@v Xpvsınnög te Ö 
Stairdc PIAÖCOYOG (NATEÖG öv Toapoeug Exeidev uEromNoavrog) Rot BiAN- 
LOV 6 ROpIRdG TOWMTTIG xar ”Agorog 6 Tü Daıvöheva ovyypayac Ev ETTEOW. 

Eita Zewiprov ÖH&VUHOV T@ nodg Karuxadvo. eit ’AyyıdAn HIXEOV 
Inte fig Bardrıng, Ariane ZopdavandAAov, PNoiv ’Apıorößouläog (FGrHist 
139 F9)' &vroöde sivaı uvrjna Tod LagdavandAkov nal tunov Aldıvov 
ovußarrovıa Todg fig deäLäg xeiwdg dantuAovg &G Av AnoxEOTODVIO, Kol 
Ertiyouoptv eivar ”Acovpioıg yp@pnacı zolavde‘ "Zupdavänardog 6 ’Avamvv- 
Sopdfsn noig "Ayxıdanv xair Tapodv Eöeinev Neon Hl’ Eodue, TÜve, 
naile‘ &g aaa, TOVToV O0X Ara’ (ToÜ AnoxpoTnkotog). nepvrar SE Ko 
XoietAog (SH 335) Tobrav' yar Eh Hol nepıpägeran 1& Em aut‘ 


21-3 Eust.]l. 27,42 sg. 
672 4-9 *St.B. 24, 7-11 


24sq. Eust.D.P. 366,47 sq. 27 *Eust.D.P. 372,2 
4sq. *£ D.P. 870 in cod. Par. gr. 2772 fol. 152” 


20 wg P (nf. ]): om. cett. EAuodsong P, ut vid. (eIa..Vcong) (coniecit Tzschucke): 
Meoösong BCDP°F, &rsodong DE; ’EAarodong Cobet ms. - Adyuog P, ut vid. 
(Auf .]og) (coniecit Tzschucke, cf. 26): Aütyog cett. 22 addidi 22 sq. Ava TA- 
ca P 23 za\ Miuvdg om. Eust. Mivdg F: miv.g P, wiAdag E, AAvog BCD 
öpoug D: Ögov cett. önd P (.no) (coniecit Casaubonus): om. ceit. 247 om. P 
25 ®aonkig Hopper: yaondıc P, pocwig cett.; ®üondıs Meineke 26 Adkov 
T'zschucke ducibus Cellario ('2, 237 [prior paginarum series] = 2), 142sq.) et Mannert 
(V1 2, 69 sq.): Adırnov codd. (cf. 20) 27 ıöv om. EF 28 Anavög- Cobet ms. (ef. 
364,36 comm.): Agınavög- codd. 29 zıvöc om. DE 30 Hounmiov rOAıv scripst: 


nounmovnoAwv E, nounniönodv cett. Evödde F övonaotordtov D 33 Kadv- 
yabvo E: Kadbdvo cett. 34 sic om. E 672 3 Zvıoı 8% ante ai add. codd.: del. 


Kramer 4 sg. nuvöogd£eo St.B. 5 Zeunev dv Tukog St.B.; Ederev Ev Aneon Ca- 
saubonus 7 KXoipiäog F: xorelkoyog BC, xeıptäoyog D | | 
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„o das Rauhe Kilikien hinzu. Dessen Grenze bilden zwischen Soloi und Elatus- 


sa der Fluss Lamos und ein gleichnamiges Dorf. 

Auf den Gipfeln des Tauros liegt das Räuberhauptquartier des Zeniketes: 
der Olympos, ein Berg und eine gleichnamige Festung, von wo man ganz 
Lykien, Pamphylien, Pisidien und Milyas überblickt; als der Berg von Isau- 


,4 ricus erobert worden war, hat er sich dort mit seinem ganzen Haushalt ver- 


brannt. Ihm gehörten auch Korykos und Phaselis und viele Orte der Pam- 
phylier; sie alle hat Isauricus erobert. | 

Nach Lamos kommt Soloi, eine bedeutende Stadt, der Anfang des ande- 
ren, bei Issos gelegenen, Kilikiens, eine Gründung der Achäer und der Rho- 


3 dier aus Lindos. Da die Stadt entvölkert war, siedelte Pompeius Magnus 


dort die überlebenden Seeräuber an, die nach seinem Urteil am meisten Ret- 
tung und eine gewisse Fürsorge verdienten, und änderte den Namen in Pom- 
peiu Polis. An namhaften Männern stammten von hier Chrysippos, der Stoi- 


32 sche Philosoph (Sohn eines Tarsiers, der von dort umgesiedelt war), Phile- 


mon, der komische Dichter, und Arat, der die Himmelserscheinungen ın He- 
xametern verfasst hat. | 

Dann Zephyrion, mit demselben Namen wie das beim Kalykadnos. Dann 
Anchiale, etwas oberhalb des Meeres, eine Gründung des Sardanapallos, 
sagt Aristobulos (FGrHist 139 F 9): dort sei das Grab und eın Marmorrelief 
des Sardanapallos, das die Finger der rechten Hand wie zum Schnippchen- 


4 schlagen zusammenhält, und die Inschrift in assyrischen Schriftzeichen 


laute folgendermaßen: ‘Sardanapallos, der Sohn des Anakyndaraxes, hat 
Anchiale und Tarsos an einem Tage gebaut: iss, trinke, scherze, denn das 
Übrige ist dies —“ das Schnippchen — nicht wert’. Auch Choirilos erwähnt 
dies (SH 335); und so sind auch folgende Hexameter im Umlauf. 


nern: 


673C. 
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108 | XIV 5,9 sqq. p.672-3C. 


: N ,ı% 
za0rT Exa 500’ Epayov nat APUBO10G Kal HET EEWTOG 
zepnv’ Enadov' Tü SE oA nal OAßıa xEiva Akkeırtan. 


"Yneprertan 5: 1a Koöwöa fg ’Ayxıding Epbua, @ 0) ExXoncavrö TOTE oi 10 


Maxsedöveg yaLopvAaxio (Nee SE zü xorikota Ednevng re ’Avtıyövov). 
Zrı 8’ Ünegdev TobToV TE xl TÖV ZöADVv Öpeivn EoTıV, ev nn ”OABn nökıc 
Aıdg iegOV EXOVOQ, Alavrog i5puna, tod Teixpov. xal Ö 1EEELG dVväüceng 


. Eyivero fig Tpoxsıwrıdog' eir Enedevro 1 XREa TÜEAVVOL noAAol, al GUVV- 


16 


20 


24 


» 


oo 


goın & Amorfpia' nErü SE MV TOüT@v KardAvoıv Ep NUSV Non MV Tod 
Teuxpov dVvooteiav zauınv EndAovv, mv 8 adv xoi leEWoHVnV' Hoi Oi 
nAglorol yEe TÖV iegaoapevov &vouaLovro TeixgoL 7j Alovısg. gloL0loa, ö& 
”ABo xot’ Ertıyaniov EIG TOV OIXOV TODTOV 1) ZNvopdvoug Suyarnp, EVOG TÖV 
TUEKVV@V, Ad KATEOXE TNV AOXNV nEoAaBOVToG TOD narpög Ev Entrgönov 
oyihor’ botegov de xor "Avıaviog rat KAsonatga HATEXAGLOOVTO EXELVN 
deparneiaıg Errinoondevreg' Eneid’ N ev nateAlon, Toig 8’ AO TOD yEvoug 
Sı£peivev N KEXT. 

Mei 5& nv ’AyxıdAnv ai ToÜ Kö5vov ErBoAal xard, TO “Pfiyno xaAo0- 
BY kotı 8 Auıvalmv T6NOG EX@V xor aid veupia, EIG ÖV ERTinteL 

6 Ködvog 6 dtapp£wv HEOTIV TNV Tupoov TAG KOXAG Exwv NO TOU ÜTEPREL- 
MEVOL TIIG nöAswg Tadeov' »al Eorıv Ertiverov N Alyıvn Tg Tapood. 

Möxeı pev ör deügo H napaAlı nöce, And TÜG ‘Podiwv epaiog Ggganevn, 
TEOG Tonegtväg dvatorüg AO T@V ÖHWOVÖLWV EXTELVETONL dusewv. eir Emi mv 
XELLERLVTIV KVOTOANV EnLoTgEgWEN nexor ’Iocoü Aavreüdev NN Ranııv Acıı- 
Bäveı 1EOG vOrov HExOL Dowvinng (16 d& Aoınov rE0G SUTLv HEXEL LrnAov 
televte). 10 EV ODV Amtes 6 toduog Tiig NEALWSEUHEVNG XKEOPOVNOOV od- 
105 &orıv 6 An Tagsov or fig ErBoAfig ToÜ Kö8vov n£xpr ”Apuood. TO Ya 
&idxıorov &E ”Alıood ÖLdoTnku En Todg Kılixav Öpoug ToüT EOTIV, EVTEDUEV 
58 Snardv einociv eicıv eig Tagoov oradıoı nimsidev ob stAsloug Emi TIV 
EnBoAnv TOD Kyöövov. xt unv Ent ye ’Iooov xal mv xar’ auımv BAAATTaV 
or Kar 650g avvropatega Eotiv £& ”Ayıood TG 51d. Tapcod oVT’ £r Tag- 


8 &püßorca E 9 zgpnvä nadov St.B. 121g om. C "ompn D: o.. 
14 Tooxeı- Tzschucke: tgaxı- codd. 17iegw- F 8’ pro ö&£ Müller 19 adım 


seocAußövrog F 24 nad ixyz: ndAaı BCDEF 673 3 xal ante ’Ioooü h 
8 nAstoug F: nAeioug nevre cett.; nAsloug 0’ Müller (1032 ad 574,19; cf. iam a Fr 
M.M. 168), Kiessling (RE s.v. Regma 505, 21 qq.) coll. Stad. M.M. 168, pro y 
1957, 28 9 94Aaccav B Ä 
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8 Das hab ich was ich gegessen, geschwelgt und genossen in Liebe 


Wonniglich: all jenen Reichtum, den riesigen, ließ ich zurücke. 
Oberhalb von Anchiale liegt Kyinda, eine natürliche Festung, die einst 10 
die Makedonen als Schatzkammer benutzt haben (das Geld nahm Eumenes 


ı2 mit, als er von Antigonos abfiel). Noch weiter oberhalb davon und von Soloi 


ist ein Bergland, in dem die Stadt Olbe liegt mit einem Zeusheiligtum, einer 
Stiftung von Teukros’ Sohn Aias. Sein Priester wurde immer Herrscher der 
Tracheiotis; dann überfielen viele Tyrannen das Land und entstanden die 
Räuberbanden; nach deren Beseitigung nannte man dies schließlich zu unse- 


ı6 rer Zeit das Fürstentum und gleichzeitig auch das Priestertum des Teukros; 


und die meisten Verwalter des Priesteramtes trugen auch den Namen Teu- 
kros oder Aias. Als aber Aba, die Tochter des Zenophanes, eines der Tyran- 
nen, in diese Familie eingeheiratet hatte, brachte sie selber die Herrschaft 


20 an sich, die vorher ihr Vater als Vormund ausgeübt hatte; später schenkten 


Antonius und Kleopatra sie ihr, die sich durch ihre Liebedienerei hatten er- 


weichen lassen; dann wurde sie zu Fall gebracht, und das Geschlecht behielt 
die Herrschaft. 


Nach Anchiale kommt die Mündung des Kydnos bei dem sogenannten 


24 Durchbruch (Rhegma): es ist eine zu einem See gewordene Stelle (wo auch 


alte Schiffswerften liegen), in die der Kydnos mündet, der mitten durch 


Tarsos fließt und auf dem Tauros entspringt, der sich über der Stadt erhebt; 
der See ist der Hafenplatz von Tarsos. 


Bis hierher verläuft die ganze Küste, angefangen bei der Peraia der Rho- 11 


. dier, in west-östlicher Richtung. Danach biegt sie nach Südosten bis Issos, 
4 und dort macht sie schließlich eine Biegung nach Süden bis Phönizien (das 


Übrige endet in westlicher Richtung bei den Säulen). In Wirklichkeit ist die 
Landenge der umwanderten Halbinsel eben diese, die von Tarsos und der 
Mündung des Kydnos bis Amisos läuft: denn dies ist die kürzeste Entfer- 


8 nung von Amisos zu der Grenze der Kiliker; von dort sind es hundertzwan- 


zig Stadien nach Tarsos und von dort zur Mündung des Kydnos nicht mehr. 
Ja, auch nach Issos und dem dortigen Meer gibt es keinen kürzeren Weg 


674AC. 


110 XIV 5, 11sqq. p.673-4C. 


 cod im ’Ioodv Eyyuriow &otiv fi &mi Kößvov. Sorte öfjAov ötı. ToiG EV 


12 


20 


24 


28 


aAmdeloıg odrog Av ein 6 loßuöc Atyeraı 8’ Öuocg 6 Hexer Tod ’Iccwmoü 
HHANOD NUPAKÄENTOVIWV Std TO ONHELIMÖEG. Si SE ToUT” add xal mv &x 
fig ‘Podtog ypaynrv, fv nExgr ToD Küdvov KAarmydyonev, mv adv ArTopal- 
vonev 1 nExeı ’Iscod obdEv up TODTO noLoVHEVOoL, Kal TOv TalpöV Panev 
Surjmeiv Ent ebdelag 1fjde Ti yoanfi nexer Ti "Ivöwfic. 

“H 52 Topodg xeitaı nev Ev nedlg, xtiona 8’ EoTi TOv nerü Towntoig- 
nov nAovndevrov ”Apysiov xard Grmowv "loög. ötuegei 5° adınv neonv Ö 
Köövog rap’ auro TO yuuvdolov TÜV VEROV' Are ön tg ınylic od TTOAD 
inodev oVong Hi Tod HEidgov dt PAEAYYOoG Badeiars \ÖVTOG, sie EÜULG 
eic ıtv nöAıv Eunintovtog, YOXEOV TE Hal TaXD TO deünd Eatıv' Ödev za 
ToIG naxvvevpoücı HolLon&vorg xal nrijveoı nal AVHEWTOLG ErriXoVpel. 

Tooasın SE 1oig Evddde Avdemnorg OnovEN RÖG TE PIOSOPIAV XaL TTV 
MAyv noudelav (vv) Eyröxdıov Araoav yeyovev GO’ drreoßeßinvraı xai 
»Adrtvoc nat "Adskdvögeiav vol el tıva &ANov tönov duvarrov eineiv &v © 
syorot xal dtargißoi PIAOOOPWv yeyövaoı. Stowpeper SE TOGoVTOV Otı Ev- 
10080 pEv ot Pionadodvteg Enıyopıor näveeg eiot, Evo 8’ 00x Ermönnoloı 

sading” oV8’ BTL odror nEvovotv adTöht, AAAA Kai TEAELOUVTAL ERÖNLNGAV- 
TEG na TeAEWÜEVTEG Esvirebovorv TIÖERG, xartgoxyovrar 8’ Ökiyor (toig d’ GAAaıG 
nöAscıv ÜG KETI@G einov — tv "AXefovögstag — ounßaiven zavavria' PoLTWoL 
yap is abräg noAkot xal drargißovoıv abrödı &onevot, | T®v 8’ Enııxmoimv od 
rorrodc odrT Av Eo portövrag Tdoıg Kata oropddeiav OUT’ ABTOBL Trepi 
1o0to ornovödLovrag' "Akekavdgsücı 8’ &pötsga ovußaiver' xl yüp SEXovran 
noAAodg 1@v EEvmv ol ErnennoVoL TÄV idi@v ODX öAtyovg). xal eloı OXoAai 
ap” abTOIG NAVTodarei T@v regt Aöyovg TEXvÖV’ nal ara. 8° evavöpei xoi 
nAelotov Sbvaraı, TOV Tfig KNTEONOAERG ENEXOVOA AOYoV. 

”Avdpeg 8° &E adrfig veyövaoı TV [EV ZIwin@v ’Avıinartoög te nal "AQ- 
xeönnog xai NEotap, Et 8’ ’Adnvöswpoı 800, &v 5 udv Kopdvilov Erıxa- 


673 17 sq. *Eust.D.P. 369, 45-7 
p. 15, 19-22 Rabe (cf. Diller 1975, 80) 


21sq. *Eust.D.P. 369, 30-2. & Lucian. Dom. 1 
23-675,18 *Eust. D.P. 369,49 sq. 


11 &yyötsoov E 14 fiv om. E (cf. ad 14sq.) 14 sg. dnopatvonev Groskurd: -paı- 
vönevor BCEF, -pawvönevog D 15 dig: ni di ES, Ti ev EP, ınv BCDF  nooo- 
(toöro}norodpevor Madvig (Adv. 1,544) 19 5£ pro öti Korais 20 ünodev C 
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von Amisos als den über Tarsos, und von Tarsos ist es nach Issos nicht nä- 
her als zum Kydnos. Es ist also klar dass in Wirklichkeit dies die Landenge 
wäre; man bezeichnet aber als solche trotzdem die die bis zum Issischen 
Golf läuft, indem man der markanten Stelle zuliebe mogelt. Aus eben dem- 
selben Grunde erklären wir auch, ohne einen Unterschied zu machen, die 
Linie die wir vom Rhodischen bis zum Kydnos gezogen haben für identisch 
mit der bis Issos gezogenen und behaupten dass der Tauros sich in Fortset- 
zung dieser Linie bis Indien erstreckt. 

Tarsos liegt in der Ebene; es ist eine Gründung der Argiver, die mit Trip- 
tolemos umhergezogen waren um Io zu suchen. Mitten durch die Stadt 
fließt der Kydnos, direkt am Gymnasion der Jungen vorbei; da seine Quelle 
ja nicht weit entfernt ist und sein Bett durch eine tiefe Schlucht läuft und 
dann sofort in die Stadt kommt, ist sein Strom kalt und schnell, wodurch er 
wohltuend wirkt auf geschwollene Sehnen die man hineinhält, sowohl beim 
Vieh als beim Menschen. 

So stark ist bei den Leuten hier der Drang zur Philosophie und der gan- 
zen übrigen allgemeinen Bildung dass sie Athen und Alexandrien übertref- 
fen und jeden anderen Ort den man sonst etwa noch nennen kann, in dem es 
Philosophenschulen und -vorlesungen gibt. Der Unterschied liegt nur darin 
dass hier die Lernbegierigen sämtlich Einheimische sind und Fremde sich 
hier nicht leicht länger aufhalten; und auch die Einheimischen selber bleiben 
nicht hier, sondern vollenden ihre Ausbildung im Ausland, bleiben, wenn 
sie ausgelernt haben, gern in der Fremde und kehren selten zurück (bei den 
anderen Städten dagegen, die ich eben nannte — außer Alexandrien — geht 
es umgekehrt: es kommen Viele dorthin und halten sich dort mit Freuden 
auf, von den Einheimischen dagegen sieht man nicht Viele aus Lernbegierde 
sei’s ins Ausland gehen sei’s an Ort und Stelle sich darum bemühen; bei den 


'Alexandrinern geschieht beides: einerseits empfangen sie viele Ausländer, 


andererseits schicken sie nicht Wenige von ihren eigenen Leuten in die 
Fremde). Und es gibt bei ihnen alle möglichen Schulen für die Redekünste, 
und auch sonst ist die Stadt volkreich und überaus mächtig, so dass sie die 
Stellung der Hauptstadt einnimmt. 

Aus ihr gebürtige Männer waren von den Stoikern Antipatros, Archede- 
mos und Nestor, sowie die beiden Athenodore, von denen der eine, Kordy- 
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15-7 *Eust. D.P. 369, 47-9 675 3sq. Anon. Scor. 298" 22 

9 £rereüra Korais 10 xavimv B 11 zatıwv d£ D 12&nö F  Bontov Mei- 
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lion genannt, sein Leben mit Marcus Cato teilte und in dessen Hause starb. 


Der Sohn Sandons, den man auch nach irgendeinem Dorf den Kananiter 
nennt, war Caesars Lehrer und kam zu großen Ehren. Als er, bereits ein al- 
ter Mann, in seine Vaterstadt zurückkehrte, machte er der derzeitigen Re- 
gierung ein Ende, die schlecht geführt wurde, besonders durch Zutun von 
Boäthos, einem schlechten Dichter und schlechten Bürger, der seine Macht 
hauptsächlich seinem demagogischen Treiben verdankte. Auftrieb gegeben 
hatte ihm auch Antonius, der anfänglich sehr eingenommen war von seinem 
auf den Sieg in Philippi verfassten Epos (und noch mehr die bei den Tar- 
siern verbreitete Geschicklichkeit, ohne zu stocken sofort zu jedem gegebe- 
nen Thema zu improvisieren); so kam es dass er, als er den Tarsiern die 
Gymnasiarchie versprochen hatte, ihn zum Vizegymnasiarchen ernannte 
und ihm die Ausgaben anvertraute. Da entdeckte man dass er unter anderem 
das Öl veruntreut hatte; von den Anklägern vor Antonius überführt ver- 
suchte er dessen Zorn abzuwenden indem er neben Anderem auch sagte: 
‘Wie Homer den Achill, den Agamemnon und den Odysseus, so habe ich 
dich gefeiert: ich habe es also nicht verdient, vor dir solchen Verleumdungen 
preisgegeben zu werden’ (der Ankläger griff das Argument auf und sagte: 
‘Aber Homer hat nicht nur Agamemnons sondern auch Achills Öl nicht ge- 
stohlen, du aber hast es getan: deshalb wirst du bestraft werden’). Indessen 
wusste er durch irgendwelche Schmeicheleien seinem Zorn zu entgehen und 
plünderte nichtsdestoweniger die Stadt weiter bis zum Sturz des Antonius. 
Athenodoros, der die Stadt in einem solchen Zustand vorfand, versuchte 
eine Zeitlang ihn und seine Parteigänger mit Vorhaltungen zu einem ande- 
ren Kurs zu bewegen. Als sie aber von keiner einzigen Brutalität ließen, 
machte er Gebrauch von seiner ihm von Caesar verliehenen Vollmacht, ver- 
urteilte sie zur Verbannung und warf sie hinaus. Sie hatten ihm erst auf die 
Hausmauer geschrieben 
Jungen die Tat, den Mittleren Rat, den Alten das Furzen. 

Als er es aber als Spaß aufnahm und daneben schreiben ließ “den Alten das 
Donnern’, hatte einer, der die Schicklichkeit missachtete und einen leicht- 
flüssigen Bauch hatte, als er nachts an seinem Haus vorbeikam, die Tür und 
die Mauer tüchtig bespritzt. Er aber sagte in der Volksversammlung bei sei- 
ner Anklage gegen die Umtriebe: “Die Krankheit und das schlechte Befinden 
der Stadt kann man aus Vielem ersehen, besonders aber aus ihrem Stuhl- 
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Er Tode tig nöAEwG PiAoAöyav' Taupoewv yüp ral "AAskavdokov Eoti sort. 
zoradın nEvV I) Tap0öc. 

Mer& d& zöv Kösvov 6 Ilipanog, &x fig Korwoviag HEov, oDnEg Kol 
nEöTEEOV Envichmnev (536, 3 sqq.)"E1018’Agpreniöwgog (fr. 115 Stiehle) &vreö- 
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adröv Ev zoic nepi KiAxavıog Aödyoıg xai TG Epidog Tv Tipicav repi Tg 
navi 6 Te Kähyxag xoi 6 Möwog (642,23 sqq.). tauTnv Te ya tv Epiv 
Era pEDOVOLV Evior, Raddreg Roi ZoponAfig (F180), eig mv Kıdlıniav, nad&- 
cas Ersivog abrhv TIaupuiiav tpayıög (F180a), radanee not nv Auxiov 
Koapiov rot rtv Toolav xot Avdiav ®pvylav' xoi Tov Yavarov d£ Tod KaN- 
xavrog Evradde srapadıddaoıv AAAOL TE KL LoporÄfic. OD HOVoV dE tv repi 
fc navumfig Epıv nenudeinaoıv KA Hal nrepi TG Koxfig. TOv yüg Möyov 
paoi ri Tov ’AuplAoxov &x Tpoiog &Idövrag arioaı MaAAöv' | eir ’Aupido- 
xov eis ”Apyog Anerdeiv, SVonpsooavra dE Toig Enet nälıv Avaorgsyaı 


10 &v om. D 11 28 yvoinv Tzschucke: ed yvoinv DF, eöyvoinv BC 
F; xot T’oövona Meineke Homeri textum receptum secutus te Fi ö£ cett. '14 10 
BC: om. DF 15 sg. xatapıdoöpevog G.Bernhardy (Grundriss der Griech. Litera- 
tur. Zweite Bearb. II 2, Halle 1859, 70) 16 add. Stemplinger (27!)  8& mv ‘Pounv 
inepte Sihler (AJPh 44, 1923, 141) 23 Mavroüg Xylander: Antoüg codd. 27 xai 
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Dies waren Stoiker. Ein Akademiker war unser Zeitgenosse Nestor, der 
Lehrer des Marcellus, des Sohnes der Octavia, Caesars Schwester. Auch er 
war Vorsteher der Regierung, als Nachfolger des Athenodoros, und wurde 
bis an sein Ende geehrt, sowohl bei den Statthaltern als in der Stadt. Zu den 
übrigen Philosophen, ‘die ich gar wohl kenne und nennen könnte mit Na- 
men’, gehörten Plutiades und Diogenes, vom Schlage derer die herumreisen 
und virtuose Vorlesungen. halten; Diogenes gab auch gleichsam in Trance 
Gedichte von sich, wenn ihm ein Thema aufgegeben wurde (meistens tragi- 
sche); Philologen, von denen es auch Schriften gibt, waren Artemidoros 
und Diodoros; und ein vortrefflicher Tragödiendichter — einer der zu der 
Pleiade gezählten — war Dionysiades. Am besten aber kann Rom über die 
Menge der aus dieser Stadt stammenden Gelehrten unterrichten: denn die 
Stadt ist voll von Tarsiern und Alexandrinern. So ist Tarsos. 


Nach dem Kydnos kommt der Pyramos, aus Kataonien fließend, den wir 16 


schon früher erwähnt haben (536,3 ff.); Artemidor sagt (fr.115 Stiehle), 
von dort nach Soloi seien es in gerader Fahrt fünfhundert Stadien. In der 
Nähe ist auch Mallos, auf einer Höhe liegend, eine Gründung von Amphilo- 
chos und Mopsos, dem Sohn Apollons und der Manto, von denen viele Fa- 
beln erzählt werden; auch wir haben sie erwähnt in dem Abschnitt über Kal- 
chas und den Streit den Kalchas und Mopsos um die Seherkunst führten 
(642, 23 ff.). Nicht nur diesen Streit nämlich verlegen Manche, wie z.B. So- 
phokles (F 180), nach Kilikien — das dieser in tragischem Stil "Pamphylien’ 
nennt (F 180a), ebenso wie Lykien ‘Karien’ und 'Troja und Lydien “Phry- 
gien’ —: auch den Tod des Kalchas lassen Manche, worunter Sophokles, 
hier stattfinden. Und nicht nur von dem Streit um die Seherkunst fabelt 
man, sondern auch von dem um die Herrschaft. Mopsos nämlich und Am- 
philochos sollen, aus Troja gekommen, Mallos gegründet haben; dann sei 
Ampbilochos weggezogen nach Argos, aber da es ihm dort nicht gefiel, wie- 
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3 {eig}? Korais 4 dnöweı Kontos (BCH 2, 1878, 236) 5 Möyagoa E: näpyapoa. 
CF, usoyaoa BD 7x8 EF: om. cett. ”AAfiov DP°E (coniecit Xylander): aAnvıov 
BCD*”F ouwarägF 8 &yovrog scripsi: d&yayövrog codd. 12 ’Axtiov DP: &An- 
vıov cett. 13 ’Admiov DP°: dArviov cett. 14 oaiyoia D', aiyaia E ei’ ’Apavidsg 
E: ei® &u- BCD, eir’ebneviöng (e supra n scr.) F 15 ÖpogHov &xovooı om. E, fort. 
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der hierher zurückgekehrt und, als ihm die Partnerschaft verweigert wurde, 
einen Zweikampf mit Mopsos angegangen, in dem Beide fielen. Sie seien so 
begraben worden dass sie sich gegenseitig nicht sehen konnten; heute wer- 
den die Gräber bei Magarsa dicht am Pyramos gezeigt. Von dort stammte 
Krates, der Philologe, dessen Schüler nach seinem eigenen Zeugnis (fr.5 v. 
Straaten) Panaitios war. | 

Oberhalb dieser Küste liegt die Aleische Ebene, durch die Philotas Ale- 
xanders Reiterei geführt hat, während dieser die Infanterie aus Soloi über 
die Küste und die Mallotis gegen Issos und die Streitkräfte des Dareios 
führte. Alexander soll auch dem Amphilochos ein Totenopfer gebracht ha- 
ben wegen seiner Verwandtschaft von Argos her; Hesiod (fr.279 M.-W.) 
sagt, Amphilochos sei in Soloi von Apollon erlegt worden, Andere in der 
Aleischen Ebene, wieder Andere in Syrien, als er wegen des Streites die Alei- 
sche Ebene verließ. 

Nach Mallos kommt das Städtchen Aigaiai mit einem Ankerplatz; dann 
das Amanische Tor mit einem Ankerplatz, wo das Amanos-Gebirge endet, 
das sich vom Tauros herabkommend über der Ostseite Kilikiens erhebt; es 
wird immer von mehreren Tyrannen beherrscht, die natürliche Festungen 
besitzen; zu unserer Zeit war Herr über alle ein bedeutender Mann, Tar- 
kondimotos, der wegen seiner Verdienste sogar von den Römern den Titel 
König bekommen und die Erbfolge seinen Nachkommen hinterlassen hat. 

Nach Aigaiai kommt das Städtchen Issos mit einem Ankerplatz und der 
Fluss Pinaros. Dort ist es zu dem Treffen zwischen Alexander und Dareios 
gekommen. Und der Golf wird der Issische genannt; an ihm liegen die Städ- 
te Rhosos, Myriandros, Alexandreia, Nikopolis, Mopsu Hestia und das so- 
genannte Tor, die Grenze zwischen den Kilikern und den Syrern. In Kili- 
kien liegt auch das Heiligtum und Orakel der Sarpedonischen Artemis; die 
Orakel werden von Gottbegeisterten verkündet. 
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Tlepıwdevunevov 88 ai öv Em Tod Taxpov negdv TG TEOEIENNE- 


vng xsgeovfjcov neooderdov &oti xai tadta. | 6 yüg ”AnoAdöömgog &v Toig 22 


Tlepi veöv Er xai toraüta Akysı (FGrHist 244 F170). todg yüg &x TfG 
’Aotac Enınovpovg ®v Tohwv änavrag xatugırdneistui enoLv ÖÜNO TOD NOL- 
Mod NG xeppovicou xutoloug dvrag tg 6 otevörarog loduög Eotı TO 
x rm x 4 fand og Fr ee SEE „9 > 7 ,; 
nera&d Tod xard Livannv nuxoü xal ’Iccoü" “al 8° Entög nAevpoi ’, ENol, 
‘teıy@vosidoög odong siol Ev Ävıcoı, rapfikovaı dE n uev ano Kuıkias 
Ent Xerıdoviac, I 8° Evdevde ini 16 oröna Tod Ed£eivov, 7} 8° Emi Zivo- 
7 e) z > \ \ £ z \ > ne > \ Pr 
mv siahıv Evdgvde ”. TO HEV ODV HÖVOUG TOVG EV TÄ XEEEOVNO® du TÜV 
adrav EAeyyoır iv weidog dv 8 av NAEyEonev noötegov (552,9 sqq.) un 
LÖVOVG Todg Evrög "AAvog. oil yüp negl Dopvdmeıav tönoı, Ev oig ToVg "AAıLo- 
v u En PREPF z > u x% Pe er „ 
vovg Epapev, Boreo EEw toü ”AADÖG gioıv, OLTW XL E&@ TOU LOÖNOV, ELTTEQ 
Koi 1ÖVv orev@v ı@v nera&d Lıvarıng not ’Iccod (xXai OD TOUTWV Ye LÖVWV, 
AA ra zöv rar’ AAhderav srevav av nera&d ”Ayıcod ze nat Tagood’ Ob- 
52 yüo Exeivog dodäüg Kpapıoran Töv ioduOv nal Tü nur auTOV oTEvd, EXel- 
va dv zobrwv tıdeic). navıav 8’ euNdEotatov TO TMV XEEEÖVNSOV ToLy@- 
Er f _ E $ S E24 + ec x “ v + 
vosiöfj ENoavıa TeEis Knopnvaodıı TüG EEw AELpAG. 0 yag TüG Em Acymv 
\ Er € z \ \ \ \ e \ 7 ; 
srevpäg Eowxev Önefawmovn&vo TMV xaTd TÜ OTEVO MG KL TODTIV OLOAV 
nhevodv, obn Em 88 008’ Zmi daAdrı. ei nEv Tolvvv TÜ OTEvA Tara OVTWG 


29-33 Eust.D.P. 367,38s.. 29-32 *Eust.Il. 119,19sq. *2 D.P. 875 (GGM 
2,455a 17 sq.); vide Diller 1975, 83 


31 dewvüact F 32 ’Arniov E: dAMvıov cett. 34 xci om. F 
677 2 toıa Korais 3 xarapıdysiohen Kramer: xapıd- C, xarngıd- cett. 
vörarog F: otevo- cett.; cf. 64,9 comm. 5 nerä pro xardı D 
bet ms. (vide 548,15 comm.): papnania F, pagvaxiav cett. 
13 Tagooö Korais: ’Iccod codd. 


35 (&oti}? 
4 oTE- 

10 Bapvansıav Co- 
10sq. Grılavag D 
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Nach Kilikien ist die erste Stadt der Syrer Seleukeia in Pi£rien; in ihrer 
Nähe mündet der Fluss Orontes ins Meer. Von Seleukeia nach Soloi beträgt 
die Fahrt in gerader Linie etwas weniger als tausend Stadien. 

Da die Kiliker in Troja, die Homer erwähnt, weit von den Kilikern jen- 
seits des Tauros entfernt sind, erklären Manche die in 'Troja für deren 
Stammväter, und weisen auf gewisse Orte die auch hier begegnen, ebenso 
wie in Pamphylien Thebe und Lyrnessos; Andere weisen umgekehrt auf eine 
Aleische Ebene, die sich auch dort finde. 

Nachdem nun auch die jenseits des Tauros liegenden Teile der besagten 
Halbinsel durchwandert sind, muss noch dies hinzugefügt werden. Apollo- 
dor in seiner Schrift Über die Schiffe sagt auch noch Folgendes (FGrHist 


244 F 170). Die Helfer der Trojaner aus Asien, die der Dichter aufzählt, 


sind sämtlich, sagt er, Bewohner der Halbinsel deren schmalste Landenge 
die Strecke zwischen der Einbuchtung bei Sinope und Issos ist; ‘sie ist drei- 
eckförmig’, sagt er, ‘und ihre äußeren Seiten sind ungleich: eine läuft von 
Kilikien zu den Chelidonien, eine von dort zur Mündung des Schwarzen 
Meeres und eine wieder zurück von dort nach Sinope’. Nun lässt sich die 
Behauptung, er nenne nur die innerhalb der Halbinsel Wohnenden, mit 
demselben Argument als falsch erweisen mit dem wir früher (552, 9ff.) die 
Ansicht widerlegt haben dass er nur die diesseits des Halys Wohnenden 
nenne. Denn die Gegend um Pharnakeia, in der wir die Halizoner angesetzt 
haben, liegt ebenso jenseits der Landenge wie sie jenseits des Halys liegt, da 
sie sich ja jenseits der Einschnürung zwischen Sinope und Issos befindet 
(und nicht nur dieser sondern auch jenseits der wirklichen Einschnürung 
zwischen Amisos und Tarsos; denn auch er bestimmt die Landenge und ihre 
Einschnürung nicht richtig, indem er jene statt dieser ansetzt). Das Allerein- 
fältigste aber ist dass er, nachdem er behauptet hat, die Halbinsel sei drei- 
eckförmig, drei äußere Seiten angibt. Denn wer von den äußeren Seiten re- 
det, nimmt doch offenbar die Linie bei der Einschnürung aus, da sie zwar 
eine weitere Seite bildet, aber nicht außen und nicht am Meer liegt. Wenn 
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120 XIV 5,22sq.p. Re 


Av ovvnyneva Gore pixgöv AnoAeineiv TOD ovvärterv dAAMAaIG iv Te Enl 
’Is0dv xal MV En Ziv@nmv TUNTOUGOV TAEUONV, GVVEXWEEL Üv TELY@VOELÖT] 
Aeyssdaı TMV XEEEÖVNCOV’ vüV SE YE TpLoXıAloug OTASlOUG ATOAELTÖVTOV 
nera&d ı@v Dre’ adroü Asyoukvmv oTevöv Anadia, TO Akysıv Teiywvorıdtg 
16 TOLODTOV TEIDÄNAEUROV OUSE XWEOYpapıXöV (Ö SE xal Xmpoypapiav EEE- 

3 u ? fd 2 + Fi 3 e 3 x ’ F4 
SWxev Ev KOauıXd nEre@ Tfig nepiodov Eruypäyocg). never 8° 7) adın Anadıa 
xüv EIG TODAAXIOTOV Hartaydyn Stdormud tıg TOV lodıOV, Ö00V eipfxacıv oil 
TAEIOTOV WEVOÄHEVOL, TO THLCV TOD TAavrög (000v Eipnxe zul "Aptenlöwpog 
[fr. 114 Stiehle]), xıkioug ai nevraxootoug oTadloVg‘ ODdE yüp TOUTO ovvayw- 
nv NO TOLyWVvosısoüg noLei oxtatog. KAM” oVdE TüG nAevgüg HEdÖT Srflen- 
za tüc EEo mv ano ’Iccod expı Kekıdoviwv einav’ Acısmm yüp &otıv OA 
en’ eddelag 1) Avmıaxtı napakia rad xoi rn) ı@v'"Po8iwv repaia nexpı Düc- 

b) Ed x x us © eg v x / x 
KOoV° Evrebdev dE Hauııv AcBolca T} TIITEIWOG ÜGXETOL TTV SEVTERAV Kal 
SVonıxMv noteiv nAeVoav Axpı Ilponovıidog rai Bußavtiov. 

Droavıog d£ tod ”Eyöpov (FGrHist 70 F162) Störı mv Xsppövncov 
XATOIKEL TaUInv Enxatdexna yErn — tela uEv "Eiinvund, ı& 58 Aocına Bäp- 
Bapa. xweis TÖv nıyadav' Eri HaAarın ev Kies xai TIapovioı xai Aöxı- 
oı xal Bıdvvoi xol IlapAayövesg xal Mapiavövvoi xal Toßeg xai Käpeg, Il- 
sid 8£ xai Mvooi nal Xahvußegs xai Dobyeg xai MıAdoı Ev TÄj necoyaid — 
Suanröv tadta 6 "AnoAAö8wepog (Ibid.) Entanawdgxatöv now eivar TO 1@v 
ToAutöv, 6 vewtepöv Eotı Tod "Epöpov, Äv 5° eipnuevov 1& uev "EAAnvt- 

S Fi x x N ea x Sn 7 x Y 4 
x uno narı Ta Towixa zataxiodan, Tü SE Bapßapa oAANv Exeiv ODy- 
x \ / + Fu \ mr 7 En F 
xvoiv dd TOV XEOVov’ KATaAgyECdOL 8° VO TOVL TOLMTOD TO TE TÖV Tp@@v 

S a NS Fand Fl / ? S nd % m x 

xor ı@v (xai) vüv Övopofon&vov IlapAaysvov xai Muvoßv xul Dpuyav xai 


19 aAnauıg Korais: EnadAnAaıg C, Em’aAANAoıG cett. 23 towüro CD 23 q. [ö 
5: — Enıyodwas) Wachsmuth (teste Kunze 1892, 70), Jacoby (Apollodors Chronik ... 
[Philol. Untersuchungen 16], Berlin 1902, 25°) 24 ueveı DF: -oı BC (unde 
nEvoi 8° (üv) z) 25 aataydyn D: -oı C, -eı F, xatdyoı B Sudornud tig Xylander: 
öisornpd u BC, Saorijparı DF 26 xal 6 ’Apr. F 27 (xıkiovg — oradloug}? 
678 2 sanv pro xweig E 4 ueooyaio B 5 Stnr@v Casaubonus: Sıapav codd. 
7 nara Casaubonus: naicodd. £xewv Casaubonus: Exeı codd. 8 Towwov z: Tpwix@v 
BCDF 9 addidi; etiam (Exı) possis 
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nun diese Einschnürung so eng wäre dass nur wenig daran fehlen würde 
dass die nach Issos und nach Sinope laufenden Seiten sich berühren, wäre es 
akzeptabel die Halbinsel dreieckförmig zu nennen. Da aber in Wirklichkeit 
die von ihm genannte Einschnürung dreitausend Stadien dazwischen offen 
lässt, ist es Dummheit, ein solches Viereck dreieckförmig zu nennen, und 
gegen alle Regeln der Landesbeschreibung (und dabei hat er eine Landesbe- 
schreibung in komischem Versmaß unter dem Titel Erdbeschreibung heraus- 
gegeben). Und dieselbe Dummheit bleibt auch wenn man die Landenge auf 
die kleinste Entfernung reduziert welche die angeben die am meisten lügen, 
nämlich die Hälfte des Ganzen, eintausendundfünfhundert Stadien (was 
auch Artemidor angibt [fr. 114 Stiehle]); denn auch dies bewirkt noch nicht 
den Zusammenschluss zur Dreieckform. Aber auch die äußeren Seiten un- 
terscheidet er nicht richtig, wenn er die von Issos ausgehende bis zu den 
Chelidonien reichen lässt; denn es bleibt dann noch die ganze lykische Kü- 
ste übrig, die diese Seite in gerader Linie fortsetzt, und die Peraia der Rho- 
dier bis Physkos: erst dort macht das Festland eine Biegung und damit den 
Anfang der zweiten, westlichen, Seite bis zur Propontis und Byzanz. 
Ephoros hatte gesagt (FGrHist 70 F 162), diese Halbinsel bewohnten 
sechzehn Völker, drei griechische, sonst barbarische, abgesehen von den 
Mischvölkern: am Meer die Kiliker, Pamphylier, Lykier, Bithyner, Paphla- 
gonen, Mariandyner, "Trojaner und Karer; die Pisider, Myser, Chalyber, 
Phryger und Milyer im Binnenland. In seiner kritischen Prüfung dieser An- 


23 


gaben sagt Apollodor (ebd.), das siebzehnte sei das der Galater, das jünger 


ist als Ephoros, von den genannten hätten die griechischen dort zur Zeit des 
Trojanischen Krieges noch nicht gewohnt und die barbarischen seien durch 
die Zeit sehr durcheinander geraten; aufgezählt würden von dem Dichter 
das der "Trojaner und der noch jetzt Paphlagonen, Myser, Phryger, Karer 
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122 XIV 5,23 sq. p.678C. 


x % 


Kapav rat Auxiov, Mfjovag (8’) dvıl Audßv xai AAAoUg dyvörag, oiov "Alı- 
Lövoc xai Ka'mwvag, Entög 5E tod KaraAöyov Knytsioug Te Kal ZoAöpovg 
xor Kümaoc todg &x Ofjßng nedlov xai Akkeyag” TlaupüAoug dE xai Bıdv- 
vodg xai Magiavövvodg xoi Tloldag xai XüAußag xat Midas xat Kannd- 
Soxag N’ Gvondodeı, TOdG -uEv d1& TO Andenw TODG TÖNOVG KaTarnXE- 
vor TobtoVg, TOdg SE 5ü 16 Erepoig yeveoı negiixeodun, ag ”Iögieig ev 
xar Tepnikoı Kapot, AoAtoveg dE nal Beßpuxes Poväl. 

Baiverar 8° odte od "Eyöpov NV Anöpacıy dlwnTäv Inavög TA TE TOÜ 
Homtod TOREETTOV nal xatarysvdönevog. "EPORÖV TE YAQ TODTO EWTOV Änar- 
zeiv dypfiv tt 8 todg Xarvßag tianoıv Evrög TÜG XEOROVNCOL TOGOÜTOV 


N 


dosotärtag nal Zivarng xal ”Ayıood rIEÖG &a. oi yüg Akyovıss ov ioduOv 
NG Xeppovijcov tadıng ıtiv And ’Iccod yganmv £rı ıov Ev£eivov @G Av HE- 
onußowviiv tıva Tid&aoı TauTnV' (fiv) oi nev sivaı vopiLovor nv Em Zivorıng, 
ot 5& iv En’ ’Ayuucot, ini d& dv Xarößov oBdösig‘ Aosn ydg Eotı TEAERG. 
6 yüp In S1& Karößov neonußorvög dd fg nixgäg ’Apueviag yodpoit’ üv 
kai Tod Edeodron, riiv Kannadoniav dAnv Evrög arrolaußavov or ımv Kop- 
haryrviiv xoi Tov ”Anavov xol töv "Iooınöv xöAnov. ei 8’ o0v Hol riiv Aoktiv 
ypapumv Öpileıv TöV IodLOV SVYXWENGOLHEV, 1& nAEIOTE yE TobT@v xal Hd- 
usa N Kannadoxia &vrög Anokaußavor Av ni 6 vOv tölmg Aesyöuevog 
Ilövroc, fig Konnodoxiag nepog dv td noög ı@ Eükeivo' Got ei ToVg 
XdAußoc fg XEegovijoov Bereov nEgog, OoAd HÄANOV TODG Katdovog xai 
Kannddoxac &npoTepoug xal Auxdovag SE, O0G xal MUTOUG TagfXE. 


13 sq. Eust.D.P. 385, 13-5 31 Eust. D.P. 385, 13-5 

10 Auxiov Korais: Aurlov F, xıllav BCD Mfovag Korais: uniövag B, pniiövag CDF 
addidi; ıs i 11 Krytstoug Xylander: -tioug codd. 13 sq. Kanndöonag Tzschucke 
(cf. Eust.): nannodöxas codd. 15 ’Iöguweig F: iöpv- BCD 16 Tepnikaı Xylander: 
-i{Soı codd. AoAtoveg Casaubonus: 80Ato- codd. 18 "Epopöv Kramer: &yögov 
codd. 19 tadıng post xepgovficov add. C 21rod ante ’Ioooo add. E 
odv pro eivaı E, fort. recte 23 zöv E: ımv cett. 24 8£ pro yüo 
önE 26 xoi tertium om. E 27 suyxaefjoaıg E 29 nEoog öv möocD TS 
om. E 30 n&pog E: nen cett. 31 Kanndöoxag Tzschucke (cf. Eust.): xarınadö- 
»as.codd. | 
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und Lykier Genannten, die Meionen an Stelle der Lyder und weiter Unbe- 
kannte wie die Halizonen und Kaukonen, und außerhalb des Katalogs 
nenne er die Keteier, die Solymer, die Kiliker aus der Ebene von Thebe und 
die Leleger; die Pamphylier, Bithyner, Mariandyner, Pisider, Chalyber, 
Milyer und Kappadoker würden überhaupt nicht genannt, teils weil sie diese 
Gegenden noch nicht bewohnten, teils weil sie in anderen Völkern inbegrif- 
fen waren, wie die Idrier und Termiler in den Karern und die Dolionen und 
Bebryker in den Phrygern. 


Es ist klar dass er einerseits Ephoros’ Behauptung nicht hinreichend 24 


prüft, andererseits des Dichters Aussagen durcheinanderbringt und falsch 
interpretiert. Denn von Ephoros hätte er erst einmal Rechenschaft darüber 
verlangen müssen, weshalb er die Chalyber innerhalb der Halbinsel ansetzt, 
die so weit nach Osten sowohl von Sinope als von Amisos entfernt sind. 
Denn diejenigen die als die Landenge dieser Halbinsel die Linie von Issos 
zum Schwarzen Meer bezeichnen, betrachten diese Linie als eine Meridian- 
linie. Manche meinen, es sei die Linie in Richtung Sinope, Andere die in 
Richtung Amisos, aber in Richtung der Chalyber niemand: denn die ist völ- 
lig schief. Der Meridian durch die Chalyber würde ja durch Kleinarmenien 
und den Euphrat laufen und so ganz Kappadokien, Kommagene, den Ama- 
nos und den Issischen Golf auf dieser Seite lassen. Und gesetzt selbst, wir 
würden zugeben dass die schiefe Linie die Grenze der Landenge bilde, dann 
würden doch noch weitaus die meisten der genannten Gebiete auf dieser Sei- 
te liegen, vor allem Kappadokien und das heute mit einem eigenen Namen 
bezeichnete Pontos, der am Schwarzen Meer liegende Teil Kappadokiens: 
wenn man also die Chalyber zu der Halbinsel rechnen soll, gilt das noch viel 


mehr für die Kataonen und beiderlei Kappadoker und auch für die Lykao- 


nen, dıe er ebenfalls weggelassen hat. 
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124 XIV 5, 24 sqg. p.678-9C. 


Aid xt 8° dv toig necoyaloıg Erake odg Xiädußas (oög 6 nomeng “AAı- 
Lüvac EndlAssev, Koneg xal nueig Anedeigonev [549,23 sqqg.]); &peıvov yüg 
Av Suekelv nat Todg uev En daAdrım odvan, Todg 8’ Ev Tfj Heooyaig. Örteo xai 
Ent TÄG Kannadoxlag nomteov yal wg Kıkımiag“ 6 d& Tv UEV ODÖ’ &VÖnane, 
zodg Kiämag dE Todg Ent SaAdrın HÖVov Eionxev. oi odv &n’ ’Avundıow 1% 
Asoßien xoi ol ‘Opovadeis xarl AAAOL TÄELOUG Ol GVVÄTTOVTEG toi Ihotöaıg, 
co ob Icacı YuAaccav Üüvegss oVdE © AAEccı EhLyLEVOV etdap E8oVvaor, 
ziva Außocı ıd&ıv; AAN” oBd& Avdodg oVd& Mflovag eionmev (eite So Eid 
of adrof eicı nal ers na0” Savrodg eir Ev Erepp yEvaı negiexönevor)' ODTW 
yüg Enionnov Edvog oT” KNoRgUYOL Suvardv 009° 6 HN A&ymv rtepi adrod un- 
Stv odx Av Söksıe napadınelv tı TÄV KUELWTAT@V. | 

Tivec 8° eioiv oi puyddsg; ob yüg Av Exowev einelv napd ToDg Asxdev- 
T0g TönoVg Tj @vonaotan ON” AVTOO N nagarekeipdar üAAoug, O0G ANO8WCO- 
Ev TOIG Kıydorv, OVSdE Ye AUTOV TLVOG TOUT@V öv fi sinev 7) mop&kıne. nol 
vo el natgnixünoav, AA” TI) Errinparteie NENOINKEV 1 "ErAnvag 1) Bapßapovg' 
tottov ÖE yEvog OVdEV IGHEV TO HIKTOV. | 

Nöc 88 1a ya av "EAfvov Eoti Tü IV XEDPSVNCOV OLMODVIO; 
ei yüp Sri TO naAmıdv ol adroL Ncav ”Ioveg al "Adnvaloı, AeyEodacav xai 
oi Awpısig no oi AloAsig oi airot' ots 8Vo Edvn yivort’ Av. ei d& Suaı- 
DETEOV ROTO, x& botepa, Eün, Kaddreg yal tüg StadErtoug, TETTARO av ein 
“oil 1a Edvn, raddrneo nat ati ÖLddentor' olxoücı yüo tv XEEEÖVNCOV TaD- 
nv — Hol HAALGTA ROTC, TOV TOD ’Epöpov dLogLonöv — 00x "Imveg uövov, AAA& 
xaı “Adrvoiot, Kadäreo &v Toig Xa0? Enaote, SENAWTAL. 

Towadta, uEv 8 noög TOv ”EPogov ÖtLanopeiv &Erov. ’ArtoAA08wpogG dE ToÜ- 


10V EV &pYpöVvTrLoEv OVdEV, TOIG Ö Ennatdera EHveoı IWXOCTLINGTV ENTOROL- 


32 5q. "Adılövag gz: -Lovag D, -Lovoug BCF 6792 TOD nEv Ev 
" HEO., Tobg 8’ Ent dar. gdvaı E &ni tod. EF: eni Th don. ee ö pro Öneg E 
3 &ri post xai add. EF 4 Er BoA. BCF: Ent ti dA. D vn Cobet (Misc. 197) 
5°0 Kovadeic Xylander (Homonades i jam Tifernate): uaovadeig codd. ' 6 örarıav q 
8 eir’ E: nal eir cett. negiexönevon scripsi: -exon£vovg codd. 9 ovr’ Korais: obx 


32 Keooyslors E 


codd. 0396 Korais: obT’6 F, ode BCD; 6 te (cum nota interrogationis post 10 xuv- 
piwrdrwv) Groskurd 13 fj prius om. F 15 yevoc EF: yevoug BCD 18 oi olo- 
Aeic xai or öapwigD Edvnom.E 19 £3n BCDEF ie Casaubonus): edv q’, 


ed.pr. 20 yöe scripsi: ö& codd. 21 toüom.E 
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_ Und weshalb hat er die Chalyber (die der Dichter Halizonen genannt 
hat, wie auch wir gezeigt haben [549,23 ff.]) zu den Völkern des Binnenlan- 
des gestellt? Es wäre doch besser gewesen sie aufzuteilen und von einem am 
Meer und einem im Binnenland ansässigen Teil zu reden. Das muss man ja 
auch bei Kappadokien und Kılikien machen — er aber nennt ersteres über- 
haupt nicht, und von den Kilikern erwähnt er nur die am Meer ansässigen. 
Die Leute die dem Antipatros von Derbe unterstanden und die Homonader 
und mehrere andere an die Pisider Grenzende, ‘welche das Meer nicht ken- 
nen und nimmer mit Salz gewürzete Speise genießen’: wo sollen sie also ein- 
geordnet werden? Aber er nennt ja auch die Lyder und die Meionen nicht 
(sei es nun dass sie zwei verschiedene Völker oder ein und dasselbe bilden, 
und sei es dass sie selbständig oder in einem anderen Volk mitinbegriffen 
sind): denn ein so bemerkenswertes Volk kann man nicht unterschlagen, 
und wer darüber nichts sagt kann dem Urteil nicht entgehen dass er etwas 
vom Entscheidendsten weglässt. 

Und was sind die Mischvölker? Wir wüssten nämlich nicht zu sagen dass 
er außer den genannten Gegenden noch andere genannt oder weggelassen 
hätte, die wir den Mischvölkern zuweisen könnten, und auch keine von 
eben den Gegenden die er genannt oder weggelassen hat. Denn auch wenn 
sie sich vermischt haben, hat doch das dominierende Element sie entweder 


zu Griechen oder zu Barbaren gemacht: eine dritte, gemischte, Gattung ist 
uns unbekannt. 


Und wieso sind es drei Völker der Griechen, die die Halbinsel bewohnen? 26 


Wenn der Grund nämlich ist dass vor alters die Ionier und die Athener ein 
und dieselben waren, dann sollten auch die Dorier und die Äoler als ein und 
dieselben bezeichnet werden; damit würden es zwei Völker. Soll man dage- 
gen nach den späteren Sitten, wie z.B. den Sprachen, unterscheiden, dann 
wären auch die Völker, ebenso wie die Sprachen, vier an der Zahl: denn es 
bewohnen diese Halbinsel —und gerade nach Ephoros’ Einteilung — nicht 
nur Ionier, sondern auch Athener, wie in der Behandlung des Einzelnen ge- 
zeigt worden ist. 

Das sind die Fragen die man an Ephoros les sollte. Apollodor aber 
hat sich darüber überhaupt keine Gedanken gemacht, sondern fügt nur zu 
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126 XIV 5, 26sqq. p.679-80C. 


ö En x “ ü + 
Senotov 16 av Taratöv, KAAmG HEV Xofisınov Aexdfivar, TIEOG ÖE TTV dlaı- 
7 3 E4 „ 
av ıöv bnd Tod ’EWöpov Acyon£vov 7] aPWAEINOHEVOV OL 8E0V (EIENNE 
ä v_ , < 4 
58 tiv aitlav adTög, Ötı TaDTa. Avra. vewtega. TfG EXEivov NAIKLOG). 


Metaßäc 8’ &ni öv nomtnv 1oüto Ev Ögdäg Akyaı dıiöt noAAN obyxu- 27 


sic yeyevyıaı ıöv Boeßdewnv &dväv And av Tooinöv eig 1ü vüv da Tüc 
erantsosıg" nal yüg neooy&yove tıva nal ExAkloıne nal Öteonaorar al 
ovvintar eig Ev. OUR ed 88 mv aitiov dtv Anopaiveı dr Tv od HERVN- 
ot ıvov d nomeng, | A 16 wine tör’ olneioder bno TOD Edvovg TouTov 
1 19 &v &rko@ yevaı nepiysodar. iv yüg Kannadoxiav ODx EIENKEV 2 
tv Korooviav, &g 8’ aötag tiv Auxaoviav, 81 obÖETEROV Tovrav' od yao 
Exonev toradınv ioropiav En’ abıav oddeniav. yeAoldv te TO Toüg Karınd- 
Soxac nat Avadovag did ti Ev ”Opmeog nagelıne Ppovrioaı nal AnoAoytooo- 
dar, 3ı& tt 8° "Epooog nopfjäde nageAdeiv nal adröv (Rai Taüra napadeevov 
1EOG abTO ToDTo tiv ArTöpasıv TAVöRÖG, nQOG 10 &£erdonı xl Slartfioat) Koi 
S1ötı uEv MYlovag dvri Ausßv "Oymoog eine Suddkar, Otı 8’ oVTE Av800G OUTE 
MYjovas eipnev ”EYopog N Eruonuivaodon. 


Dihoac 58 dyvarov tıvav neuviioden töv nomemv Koöxwvag nev Öobäg 28 


Ayeı not ZoAbpoug xai Krtetoug xar Addeyag xai Kilos todg &% Onßng 
nedlov, Todg 8’ "Adılövag abrög nActreı, HAANOV 8’ oi ne@tor todg "AdıLövac 
&yvorioavteg, Tiveg eloi, Kal neraypdpovteg TTAEOVAXÖG Kol NAATTOVTEG TTV 
tod Kpybpov yev&dinv nat AA oAA nEraAAd Erkzieiuneva ATOVTO. TIPOG 
adv 55 Thv Pioriuiov xäxetvag ovviyayov Tüg ioropiag üg 6 Zurwyıog 
(fr. 44 Gaede) zidnoı nogd. Kordıotevoug (FGrHist 124 F 54) Aaßov xaı Är- 
Av tıväv od xadapevövinv tig nepi T®v 'AAıldvov wevdodoklac, &G 6 HEV 
Tavıdkov nAoötog xoi 1@v IleAomösv And av reg Dovyiav xal ZinuAov 
nerdiAmv Eyevero, 6 5& Kadnov (Ex T@v) regt Opdanv ai 10 Hayyatov 
Spoc, 6 5& Ilpidnov Er av Ev ”Actüpoig negt "Aßvdov xpvosiwv (@v xoi 


680 Asq. Eust.D.P. 385, 13-5 10-2 Eust. I. 363, 5-7 

29 &q 30 EnA&Aoıne scripsi: &AMEAoıne D, EA EAoınev B, &AAoınev F, ENKEAeunıcn ® 
680 3 &c 8’ aörug scripsi (cf. Schwyzer 2,577): &g ö’auıag codd. 4sq. Kanndöoxas 
BE (cf. Eust.): xanınaööras CDF; Kanndöorag (nai Koraovag) Groskurd 11 Krrei- 
E, Eust. (coniecit Xylander): xnri- cett. 12 ‘AAiovor in paraphrasi Eust. 14 u£- 
zaAra. Korais: neyaAc. codd. üänovıo F: dnavrä cett. 17 "Alıldvov Hopper: üAı- 
Cövov D, dAuLövov BC, dAatovov F 19 add. Korais 20 &v ’Aotöeoıg Xylander: 
&oovpiois BCX, kovpioıg DF xgvosiov X: -oiov cett. 
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den sechzehn Völkern als siebzehntes das der Galater hinzu, was an sich 
eine nützliche Mitteilung, aber für die Prüfung dessen was Ephoros sagt 
oder weglässt irrelevant ist (den Grund, weshalb, hat er selber angegeben, 
nämlich dass das alles jünger ist als seine Zeit). | 

Wenn er dann zu dem Dichter übergeht, sagt er zwar richtig dass seit 
dem Trojanischen Krieg bis heute die Barbarenvölker infolge der Verände- 
rungen stark durcheinandergeraten sind; denn es sind manche hinzugekom- 
men oder ausgestorben, auseinandergerissen oder zusammengefügt worden. 
Falsch aber ist dass er nur zwei Gründe dafür angibt dass der Dichter man- 
che nicht erwähnt: entweder weil dieses Volk damals noch nicht dort 
wohnte oder weil es in einem anderen Volk mitinbegriffen war. Denn dass 
er Kappadokien nicht nennt und auch Kataonien nicht und ebensowenig 
Lykaonien, hat keinen dieser beiden Gründe: haben wir doch für diese Ge- 
biete keinerlei dahingehende Kunde. Auch ist es lächerlich sich zwar Ge- 
danken darüber zu machen und Entschuldigungen dafür beizubringen wes- 
halb Homer die Kappadoker und Lykaonen übergangen hat, aber auch sei- 
nerseits die Frage zu übergehen weshalb Ephoros sie übergangen hat (und 
das nachdem er die Behauptung des Mannes zu eben diesem Zweck zitiert 
hat, nämlich um sie zu prüfen und kritisch zu behandeln), und zwar mitzu- 
teilen dass Homer von Meionen statt von Lydern spricht, aber nicht darauf 
aufmerksam zu machen dass Ephoros weder Lyder noch Meionen erwähnt. 

Nachdem er gesagt hat dass der Dichter auch einige Unbekannte er- 
wähnt, nennt er richtig die Kaukonen, Solymer, Keteier, Leleger und Kili- 


ı2 ker aus der Ebene von Thebe; die Halizonen dagegen erfindet er selber, 


oder vielmehr die Ersten die nicht wussten wer die Halizonen sind und des- 
halb den Text mehrfach änderten und die Geburt des Silbers und viele wei- 
tere Bergwerke erfanden, die sämtlich erschöpft sind. Zur Unterstützung 
dieses Ehrgeizes sammelten sie auch jene Geschichten die der Skepsier 


16 (fr.44 Gaede) bietet — er hat sie aus Kallisthenes (FGrHist 124 F 54) und 


Anderen entlehnt, die nicht unberührt sind von der falschen Theorie über 
die Halizonen —: dass der Reichtum des Tantalos und der Pelopiden aus 
den Gruben in Phrygien am Sipylos stammte; der des Kadmos aus denen in 


20 Thrakien im Pangaion-Gebirge; der des Priamos aus den Goldgruben in 
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128 XIV 5, 28 sq. p.680-1C. 


vöv Er pinod Acineran' non 8° 1 ErßBoAäg noi tü Öpüynara onpela Tfig 
n&ror nerwiAstac), 6 d& Midov &x @v negi OÖ Bepiov Ogog, 6 de Füyov 
xar "Advdrrov Hol Kootoov And av &v Avdig (kat) Frist neradb ’Atagve- 
@G te xai Tlsgy&pov noAtxvn gonun ERHENETAAASUHEVA EXOVON TÜ XWpio.. | 
Br xoi talra penyrorto &v tig Tod ”AnoAA0SME0V ÖTIı TÜV vEWTep@v 

Kaıvorono'viav oAAd rapid täg "Oympinäg Aropdosig eimdag tadı’ EAey- 
xeıv Ent nAgov Evraddı 00x GAıyaorne n6vov AAAU xal vovaveiı eig Ev OUV- 
dıyeı 16 N boautag Aeyöneva. 6 nEv yüg Edivdog 6 Audög (FGrHlist 765 F14) 
ner 1& Towixd, gnow &Adeiv Todg Dobyag Er fig Ebganng rot T@v "Agıo- 
tegßv tod IIövrov, dyayeiv 5° adtoug Lxauövögıov &r Bepexuviov nal 2 
vioc. &niaeyeı 58 tobtoig 6 ’AnorAödopog (ibid.) örı tg ’Aoraviag TaÜrng 
uvnpovever ai "Onngog nc 6 Edvdog’ 

Döpxug 5E Popbyag Tiye nal ”Acrdviog Bsostöng 

na 8& ’Aonaving (B 862 sq.). 
AV ei odrac Exeı, N) nEv neravdoracıg Voregov | &v ein zöv Towinöv ye- 
Yovuio, &v 5& zoig Towinoig 1d Asyönevov NO TOD OMToU A 
Inev &u fig nepalag En ıöv Begexöviov noi tig ”Aoxavioc. Tiveg odv Peüysg 
Noav 

oi da 167’ Eorparöwvro rap’ öxdag Zayyapioıo (T' 187), 
öte 6 Ilpiaog 

ErtiXovpog Env era toicıv EA&yınv (T 188) 

pmoL; ng dE &u Ev Begexuvrov HETENEHTETO Dodyac ö Ileiapog, 1E0G ax 
oBöRv Tiv adrö ounßöAnLov, Todg 8’ Ön6POLG xal oig AÖTOG IEÖTEDOV ERNOL- 
once napkAınev; obıw SE negl Tüv Dovyäv ein@v Enupegei Koi TÜ TEpL 
zöv Mvoöv obx ÖnoAoyouneva Todtoig. Akyeodoı yäg gnoı xai tig Muotoc 


21 norı FX: -& cett.  &ußoAäg Cobet (Misc. 197): N codd. 23 sq. add. Korais 
in Tıfigt dativum nominis latere suspicor; 1fj z, (xoi * (genetivus nominis)) wis Jacoby 
roAtyvn ofen X: -n -n BCDF; -ng -ng Casaubonus (duce Gelenio, qui in ng 
thiae editione tacite genetivum pro dativo substituerat) Enneusra\euneva X " exue- 
zarrevuevo X, Experardsvöneva BCE, ERHETOÄEDÖHEVA D Exodon 2: Exovcnı 
BCDFX; &xodong Casaubonus duce Gelenio nominativos noAiyvn Eonun .. Exovau 
recipientes ıfj u. ’A. te xal II. (‚o0 (vel &vda.) (MoAivn ?)) Müller (1032 ad 580, 27) (od) 
prob. Aly 1957, 64), (nat) tig ’A. ze xoi Hl. (, örov) Jones 29 gnei (s. . additum) HETÖ, 
xü T. &ideiv E (todc} "Thraemer (293') 31 tTovtoıg Erihöyei InoANödwpog E 
681 3 xoi pro &u post. E (ot) Doüyes Korais 9 noötepov abrog D 11 1®v om. 
D wusvante yde add. BF 
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Astyra bei Abydos (von denen auch heute noch kleine Reste übrig sind; der 
mächtige Auswurf und die Schächte zeugen von der Abbautätigkeit in alter 
Zeit); der des Midas aus denen am Bermion-Gebirge; der des Gyges, des 
Alyattes und des Kroisos aus denen in Lydien * x, einem verlassenen Städt- 


24 chen zwischen Atarneus und Pergamon mit ganz ausgebeuteten Stellen. 


‚Auch dies noch kann man bei Apollodor kritisieren dass, während er 29 
sonst die vielen neuen Dinge, die die Jüngeren im Widerspruch mit Homers 
Aussagen vorbringen, ausführlich zu widerlegen pflegt, er das hier nicht nur 


28 verschmäht sondern sogar im Gegenteil das nicht in gleichem Sinne Gesagte 


miteinander verbindet. So sagt Xanthos der Lyder (FGrHist 765 F 14), nach 
dem Trojanischen Krieg seien die Phryger aus Europa und von der Linken 
Seite des Pontos gekommen, und Skamandrios habe sie aus dem Land der 
Berekynter und Askania geführt. Dazu bemerkt Apollodor (ebd.), dieses 


32 Askania, das Xanthos nennt, werde auch von Homer erwähnt (Il. 2, 862 £.): 


Phorkys sodann und der Held Askanios führten die Phryger 
Fern von Askania her. - ‘ 

Aber wenn dies tatsächlich so ist, dann hätte die Migration zwar nach dem 

Trojanischen Krieg stattgefunden, wären aber die vom Dichter genannten 

Hilfstruppen während des Trojanischen Krieges vom anderen Ufer aus dem 

Land der Berekynter und Askania gekommen. Was für Phryger waren es 


+ dann 


Welche umher am Gestade Sangarios’ weit sich gelagert 


(11. 3,187), 
als Priamos, wie er sagt, 


ward als Bundesgenoss mit ihnen gerechnet (Il. 3, 188)? 


8 Und wieso ließ Priamos Phryger aus dem Land der Berekynter kommen, 


mit denen es für ihn keine Verbindlichkeiten gab, und überging seine 
Grenznachbarn, Leute denen er früher selber zu Hilfe gekommen war? Zu 
dem was er so von den Phrygern behauptet hat stimmt außerdem nicht was 
er danach von den Mysern berichtet. Er sagt nämlich, es gebe auch in My- 


682C. 


130 XIV 5,29-6, 1 p.681-2C. 
12° »ounv "Aonaviav regt Aluvnv ÖH@VOLOV, ZEIG Kol TOv ’Acxdviov TOTAHOV 
deiv, 00 kvrnovedeı rat Edpopiwov (CA 43 fr. 74) 
Mvooio nap’ VEacıv ’Acxavioio 
xai 6 Altwidc ’Ar&Euvöoog (fr. 6.Magnelli) 
16 ot rot Em’ ’Acxavio Shnar’ Exovaı 06@, 
Auvng ”Aoxoving &ni xelleoıw, Evdo AoAtav 
vidg ZiAnvod väcoato Hoi MeAing' 
yoroücı 5£, enot, AoAtovida, xai Muotav ıhv siegt Külınov 1övT1 EIG MUT 
9 100 nökıv. el odv odrac xsı aüta rat Ennaprupeitat DO TÖV ÖEINVULEVOV 
vöv xt Ind r@v nomrav, tl EnhAvs töv "Oyngov tadıng nvnodfivan TG 
’Aoroviac, AAA& gu fig Ind Edivdov Asyonevng; eiorytan SE Xai NIEÖTEROV 
nepi TOOT@v &v TB negl Mvoäv xai Povyav Ayo (564,25 sqq. 566, 11 sqq.)' 
24 DOTE EXETO NERAG. 

Aoındv SE TV NEÖG voTov NAPAREINEVNV TM XEEEOVNO@ Ta TEDLO- 
Sedo vicov mv Könpov. eiontaı 8’ (121,27 5q.) Öu N rEpLEXOHEVN ” 
Aarta und tig Alydnrov nal Porwviang ai Zuvgiog Hol tig Aoumig OROAaG 

28 nexor wg "Podtag ouvderög ag Eotıv EX TE TOD Aiyuntiov neAdyoVg Rai 
zod MaupvAlov xai TOD yarıı 0v "Isomdv xöAnov. Ev SE tadın &otiv 7] 
Könpog, TA HEV npoodexta Eon ovvantovra Exovoa fi Teaxsig Kıulı- 
Kiq (nad & & Koi NEOGEXEOTÄTN TI AreIO@ Eott), 1a 8 da 1ö ’Icom® 

32 nöAn@, Tü 8’ Eonepia ıö Ilappuiio xAvLöpevo nerdyei, 10 dE vom Tö 
Alyurıtio. TODTO HEV odV sÖppouv Eotiv And TAG Eonepas TB Auurd xai 
To Koonadio nehayEL, And SE TÜV voriov xal T@V EOWV LEE@V N e 
Alyuntög &orı nal nn Epeäfig ogaAtı HEXEL Yerevaelag te al ’Ioooi, 
reög üpnrov 8’ ti TE Könpog rat 6 IlappüAlov nEAayog. TODTO SE AO HEV 
zöv Öoxtav nepiexgerar TOIG TE &rpoıg fig Towxeiag KcE xoi tig ee 
ouAlag ri ıfig Avxlag nexor TfG “Poßlasg, And SE TG as: 1] Boss 
vijoo, Ind d£ fc dvaroAfig Tfi Köneo fi zard. Ildpov xar TOV "ARQLOVTO, 
and 88 fig | neonußelag sögpovv dori 1a Alyuntio nerüyen. 


3 


#2 


31sg. Eust.D.P. 312,32 sq. 


19 xoi post pnot add.F AoAovida 
19 sq. Murtov nöAıv scripsi (cf. 611,1 
25 vörov F 


16 oi Xylander: ei codd. 18 seunvod D 
Xylander: 5oAwwviöa BCDF, doAlovag E 
comm.): piuntobnoiv codd. 21 uynodfjvar F: nepvfjodon. cett. 

27 -Aucca D 37 vis posterius om. E 38 tig Auntog F: Avxiag cett. 
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j2 sien ein 1 Dorf mit dem Namen Askania bei einem gleichnamigen See, aus 
dem auch der Fluss Askanios fließe, den auch. Euphorion erwähnt (CA 43 
fr.74) 


bei Askanios’ mysischen Wassern 
sowie der Ätoler Alexandros (fr. 6 Magnelli) 
16 Deren Wohnungen sind an dem Askanischen Strom 
Auf des Askanischen Sees Gestade, dort wo Dolion 
Wohnsitz hatte, der Sohn Melias und des Silen; 
und man nennt, sagter, Dolionis und Mysien das Land bei Kyzikos in Rich- 
20 tung Miletu Polis. Wenn dies nun tatsächlich so ist und von dem was man 


heute dort zeigt sowie von den Dichtern bezeugt wird, was spricht dann da- . 


gegen dass Homer dieses Askania, und nicht das von Xanthos genannte er- 
wähnt hat? Aber es ist hiervon schon früher in dem Abschnitt über Myser 
2ı und Phryger (564, 25ff. 566, 11 ff.) die Rede gewesen: so sei hier Schluss ge- 
macht. | 
Übrig ist noch die Umwanderung der sich südlich an dieser Halbinsel 
entlang ziehenden Insel Zypern. Es wurde schon gesagt (121, 27 £.) dass das 
28 von Ägypten, Phönizien, Syrien und der übrigen Küste bis zum Rhodi- 
schen umschlossene Meer sich gewissermaßen zusammensetzt aus der Äsyp- 
tischen See, der Pamphylischen See und der See am Issischen Golf. In die- 
sem Meer liegt Zypern, das mit seiner nördlichen Seite an das Rauhe Kili- 
kien stößt (dort nähert es sich auch am meisten dem Festland), mit der östli- 
32 chen an den Issischen Golf, im Westen von der Pamphylischen und im Sü- 
den von der Ägyptischen See bespült wird. Letztere fließt im Westen zusam- 
men mit der Libyschen und der Karpathischen See; an ihrer Süd- und Ost- 
seite liegt Ägypten und die anschließende Küste bis Seleukeia und Issos, 
36 und im Norden Zypern und die Pamphylische See. Diese wird im Norden 
umschlossen von den Enden des Rauhen Kilikiens, Pamphyliens und Ly- 
kiens bis zum Rhodischen, im Westen von der Insel der Rhodier, im Osten 


von Zypern bei Paphos und dem Akamas, und im Süden fließt sie zusammen 
mit der Ägyptischen See. 
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4 u. [4 z Ed N 2 
"Bor 5° 6 ev nöndog tfig Köngov oTadlwv TEISXIAOV Kal TeTpaNOdi- 2 


av Eros naramoAnitlovu, wimog 88 And KAsıdöv En TOv ’Axdpavro tel 
stadlav yıllav terganooiaev H8gsdovu dm’ AvaroAfig Ent Slow. eici 8° ai 
u&v KAecideg vnoia 500 TIEODKEINLEVO Ti Köne@ rard Tü Ewdıvä Egon rüs 
vicov ÖLEXOVTA TOD TIvod&uov OTAdLODG Enrtanociovc. Ö 8’ ’Axäpag Eotiv Öxpo, 
5VO HAOTODG &xXovca, Hai DAv NOAAMV, KEINEVOG EV EI TOV EOTEPIOV TG 
v1o0V HEE@V, Avoreivav dE NEOG ÜPXTOUDG, Eyyvräato HEV TIEOG ZeAlvoüvro, 
fig Touxsiag Kıkıniag Ev Sidppatı XiAlov oradiwv, noOG Niönv SE TG 
TaupvAlag xıllov xor &Eaxooimv, IOOG Ö& Xeridoviag Xıllov Evvarociov. 
Eorı dE Stspöunmeg TO OAov Tg vNcov oxfipa, xul NOV Kal TOdOVG OL- 
EI nardı täg TO nAdrog dLogiLoücag sirevpäc. Exeı SE TÜ X09” Enaote, og &v 
Boaxsorv einelv, odTa@c, Apfan£vorg AO TOÜ NEOGEXEOTÄTOL onpelovd Tf 
NTEIEW. 

"Boanev d£ nov (669,28 sqq.) xorrı 16 "Avspoüpiov, Axpav fig Toaxelog 
Kumias, dvrxelodan TO T@V Konpiov ArpwınpLov tv Kooypüov Axoav Ev 
zeLwmoclorg nal nevınkovra otadlorg. Evreidev 5 non dediäv nv vijcov 
&xovowv, &v Agıotegüt dE hv Areieov, eöG üpxtov 6 nA00G &otı xal TIEÖG 
E Rail E0G ac Kisidag sbdunAoig sıadlav Entanooimv. Ev dE 1@ pera&d 
Adnadög ıE &otı nöAlg ÜPOEHOV £xovco, xai venpia, Auravav KTiojo, ro 
Ilpa&avöpov, Kat nv nn Nayıöog' eiT’ ”Appodloıov, Xa0” Ö otevn T) VIjooGg 
(eig yap Zarapiva Öngoßacız oTadt @v EB5ounNKovra)" it’ ’Ayaıov dxın, ÖTtov 
TebxXe0S nROSAEKICHN noßtov (6) Krioag Zaayiiva av Ev Könoo ErßAndeis, 
ÖG PaoLV, DO TOD narpog TeAopu@vog’ eita Kopnaoia nödg Aueva EXOVOA 
(neitar SE nardı TTV inpav tiv Zaprindöva)' &u 58 fig Kapnaotag brrepßaoig 
Eotiv tO9LOU TOLEROVTA oradiov IEOG züG vNooUG TüG Koaproasiag Kol TO VO- 
zıov neiayog' eir’ Axpa zo öpog' ri 8’ angpmpeia nareltaı "OALUTOG, EXOVOQ, 


3 sq. *Eust.D.P. 313,3sq. 
27 sq. *Eust.1l. 27,40 sq. 


2-9 Greg. 23” marg. 11sg. *Eust.D.P. 313, 4sq. 


20 *St.B. 412,6 


2 xai om. F 45:proö’g 5 EN EP® (coniecit Casaubonus): ngög xeine- 
va E?°, npoxeinevo, cett. 6 Sidxovra Kramer: 1& dwxovia codd., Greg. 3 8 Zeir- 
vodvza DP° (coniecit Xylander; Selinuntem iam Guarino ms.): &ivoövra D”, EAvoüvra 
BC, &Avoüvro EF 10 XeAıdoviag E: -v£ag cett. &va- Meineke 
vor codd. 15 5% pro 5£ Korais 17 (8)? de&i EP% &v Sefig Casaubonus 
20 Aänndög Kramer in Näyıöog Casaubonus: nv Ayıdog codd. 22 vneoßactg 
(dot)?  eir’Axmöv qxz: eira dyaav B, eita xägav B"ECDEF . 23 add. Kramer 


12 ö£ scripsi: ö€E 
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Der Umkreis Zyperns beträgt mit allen Buchten dreitausendundvierhun- 


4 dertzwanzig Stadien, die Länge von den Schlüsseln bis zum Akamas eintau- 


sendvierhundert Stadien über Land (von Ost nach West wandernd). Die 
Schlüssel sind zwei kleine Inseln die an der Ostseite direkt vor Zypern lie- 
gen, siebenhundert Stadien vom Pyramos entfernt. Der Akamas ist ein Vor- 


8 gebirge mit zwei Kegeln und viel Wald; er liegt auf der Westseite der Insel, 


streckt sich aber nach Norden, am nächsten nach Selinus im Rauhen Kili- 
kien, eine Überfahrt von tausend Stadien; nach Side in Pamphylien sind es 
eintausendundsechshundert, nach den Chelidonien eintausendneunhundert. 
Die Form der Insel ist im ganzen länglich; hie und da bildet sie Landengen 


ı2 zwischen den Seiten die ihre Breite begrenzen. Mit dem Einzelnen ist es, 


20 


24 


kurz gefasst, wie folgt bestellt, angefangen bei dem Punkt der dem Festland 
am nächsten liegt. 

Wir sagten irgendwo (669, 28 ff.), gegenüber Anemurion, einem Kap des 
Rauhen Kilikiens, liege das Zwiebelkap, das zyprische Vorgebirge, in einer 
Entfernung von dreihundertundfünfzig Stadien. Hält man von dort an die 
Insel zur Rechten und das Festland zur Linken, dann schifft man nunmehr 
in nordöstlicher Richtung zu den Schlüsseln, in gerader Fahrt siebenhundert 
Stadien. Dazwischen liegt die Stadt Lapathos mit einem Ankerplatz und 
Schiffswerften, eine Gründung der Spartaner unter Praxandros (ihr gegen- 
über liegt Nagidos); dann Aphrodision, wo die Insel schmal ist (der Über- 
gang nach Salamis beträgt siebzig Stadien); dann die Achäerküste, wo Teu- 
kros, der Gründer von Salamis in Zypern, zuerst angelegt hat als er, wie 
man sagt, von seinem Vater Telamon ausgestoßen worden war; dann die 
Stadt Karpasia mit einem Hafen (sie liegt gegenüber von Kap Sarpedon); 
von Karpasia gibt es einen Übergang von dreißig Stadien über die Landenge 
zu den Karpasischen Inseln und der südlichen See; dann ein Kap und ein 
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’Appodtıng ’Anpalag vaov LÖLTOV yovoaräi nal KöRaTOV' IEÖKELVTAL dE TIÄNDIOV 
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iooi ı® Poißo noAAdV d1ü rÜpe BEovanı 
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ovxinc AO Seugüdoc‘, ex 8: Kiloong Niovog’ eis “anräc Savnjgaoden 
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nvoplov Kvöpdor Haöna voelv näga ÖG &vößeurov 
xedna 51 siapıvö Zöpdnonev Lepipm. 

ind 5% Kopbxov nepinAoug nEv &otıv eig Kovgidda dmıfv — obte Lepüg@o 
58 067° dv Sskiä Exova lv viicov, &v dglotegk 5E — Stapna 8’ obdEv. 

’Aoyt 8° odv Tod dvVontxod nagdrırov Tö Kovpiov tod BA&rovrog neög ‘Pö- 
Sov. noi öde Zotıv Äxga dp’ NG Hintovan zog Äyanevoug Tod Ponod TOD 
’AnöAkovoc’ eira, Terra xoi Bo6oovga xal IlaAairupog 800vV Ev dExa oradloıg 
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28 Berg — der Gipfel wird Olympos genannt und trägt einen Tempel der 


Aphrodite Akraia, den Frauen weder betreten noch sehen dürfen; unweit 
sind die Schlüssel (und noch mehrere andere) vorgelagert. Dann kommen 
die Karpasischen Inseln und nach diesen Salamis, von wo der Geschichts- 
schreiber Aristos stammte; dann Arsino&, eine Stadt und ein Hafen; dann 


32 ein weiterer Hafen Leukolla; dann Kap Pedalion, über dem sich ein schrof- 


fer, hoher, tafelförmiger Berg erhebt, der der Aphrodite heilig ist (bis zu 
ihm sind es von den Schlüsseln sechshundertachtzig Stadien); dann eine 
größtenteils buchtenreiche und schroffe Küste bis Kition, das einen ab- 
schließbaren Hafen hat (von dort stammen Zenon, der Gründer der Stoi- 
schen Schule, und Apollonios, der Arzt); von dort sind es nach Berytos ein- 
tausendfünfhundert Stadien. Dann kommt die Stadt Amathus und dazwi- 
schen eine Kleinstadt, Palaia genannt, und ein kegelförmiger Berg Olym- 


4 pos; dann Kurias, ein halbinselförmiges Vorgebirge, bis zu dem es von 


Thronoi siebenhundert Stadien sind; dann die Stadt Kurion mit einem An- 
kerplatz, eine Gründung der Argiver. 

Jetzt kann man also die Leichtfertigkeit des Dichters jener Elegie (SH 
459) ersehen deren Anfang lautet 

Heilig dem Phoibos, rennend durch viel Gewoge des Meeres, 
Kamen, Rehe, wir her, Pfeilen entsausend Geschlecht, 

ob es nun Hedylos ist oder wer immer. Sagt er doch, die Rehe seien losgezo- 
gen ‘von der Korykischen Höh’ ’, und ‘von der kilikischen Küste’ zum ‘Ku- 


ı2 riadischen Ufer’ hinübergeschwommen, und ruft zum Schluss aus 


Tausendfach mögen die Menschen bestaunen wie wir 


durchkreuzten 
Unbegehbaren Schwall zephyrgeleitet im Lenz. 


Aber von Korykos zum Kuriadischen Ufer gibt es zwar eine Umschiffung — 


16 freilich weder mit Westwind noch wenn man die Insel zur Rechten hat, son- 


dern zur Linken —, doch keine Überfahrt. 

Indessen bildet Kurion den Anfang der westlichen, nach Rhodos blicken- 
den, Längsfahrt. Es folgt gleich ein Vorgebirge, von dem man diejenigen 
herabstürzt die den Altar Apollons berührt haben; dann Treta, Boosura und 
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vera xal 6 1dG TOD XAaAROU, POT TAG lateıäg Svväusıg xonoruo). not 8’ 


Eoaroodevng (ibid.) T6 naAaıöv dAonavovviov z@v edimv, WoTE natexeodar 
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Spvnoig xatl u yenpysiodaı, xp EV Errwpeieiv EOG TODTO TÜ HETAAAG, 
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Palaipaphos, das etwa zehn Stadien oberhalb des Meeres liegt, mit einem 
Ankerplatz und einem alten Heiligtum der Paphischen Aphrodite; dann 
Kap Zephyria mit einem Ankerplatz und ein weiteres Arsino&, ebenfalls mit 
eınem Ankerplatz, einem Heiligtum und einem Hain; etwas abseits des 
Meeres noch Hierokepia. Dann kommt Paphos, eine Gründung Agapenors, 
das sowohl einen Hafen als wohlausgestattete Heiligtümer hat; es ist über 
Land sechzig Stadien von Palaipaphos entfernt, und über diese Straße hal- 
ten alljährlich Männer und Frauen zusammen einen Festzug nach Palaipa- 
phos, zu dem die Leute auch aus den übrigen Städten kommen; Manche sa- 
gen, nach Alexandrien seien es von Paphos dreitausendsechshundert Sta- 
dien. Dann kommt nach Paphos der Akamas; dann geht nach dem Akamas 
die Fahrt in östlicher Richtung nach der Stadt Arsino@ und dem Hain des 


tum der Aphrodite und der Isis; sie ist eine Gründung der Athener Phaleros 
und Akamas; die Einwohner werden Solier genannt (von dort kam Stasa- 
nor, einer der Gefährten Alexanders, ein Mann der der Herrschaft gewür- 
digt worden ist); oberhalb liegt im Binnenland die Stadt Limenia. Dann 
kommt das Zwiebelkap. 

Was braucht man sich über die Dichter zu wundern — besonders solche 
deren ganzer Eifer dem Ausdruck gilt —, wenn man die Behauptungen des 
Damastes (FGrHist 5 F 10) vergleicht, der die Länge der Insel von Norden 
nach Süden laufen lässt, von Hierokepia, wie er sagt, bis zu den Schlüsseln? 
Und auch Eratosthenes irrt: sagt er doch bei seinen Vorwürfen gegen ihn 
(fr. III B 91 Berger), Hierokepia sei nicht im Norden sondern im Süden; es 
ist aber auch nicht ım Süden, sondern im Westen, da es doch an derselben 
Westseite liegt wie Paphos und der Akamas. 

So ist Zypern seiner Lage nach beschaffen. An Trefflichkeit steht es kei- 
ner der Inseln nach: ist es doch reich an Wein und Oliven, hat genügend Ge- 
treide für seinen Bedarf und die überreichen Kupfergruben in Tamassos (in 
denen Kupfervitriol und Grünspan vorkommen, die wegen ihrer medizini- 
schen Wirksamkeit nützlich sind). Eratosthenes sagt (ebd.), vor alters hät- 
ten die Ebenen von Bäumen gestrotzt, so dass sie von Wäldern bedeckt wa- 
ren und nicht angebaut wurden; etwas Hilfe dazu hätten zwar die Bergwer- 
ke gebracht, da man Bäume fällte für das Brennen des Kupfers und des Sil- 
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bers, und dann sei der Flottenbau hinzugekommen, als man so weit war dass 
man das Meer ohne Furcht auch mit Streitkräften befuhr; da man den Wald 
aber trotzdem nicht bewältigen konnte, habe man jedem der wollte und 
16 konnte erlaubt zu roden und das freigelegte Land als steuerfreies Eigentum 
zu besitzen. 
Früher standen die Zyprier Stadt für Stadt unter der Herrschaft von Ty- 
rannen, aber seit die Ptolemäischen Könige die Herren Ägyptens geworden 
20 waren, kam auch Zypern unter ihre Herrschaft, wobei wiederholt auch die 
Römer mithalfen. Als jedoch der zuletzt regierende Ptolemäer — ein Bruder 
des Vaters der Kleopatra, die zu unserer Zeit Königin war — frevelhaft und 
undankbar gegen seine Wohltäter erschien, wurde er zu Fall gebracht und 
2+ nahmen die Römer die Insel in Besitz: sie wurde eine prätorische Provinz 
für sich. Am meisten trug zu dem Untergang des Königs Publius Claudius 
Pulcher bei. Als dieser nämlich in die Hände der kilikischen Seeräuber ge- 
fallen war — die damals auf dem Höhepunkt ihrer Macht standen — und 
Lösegeld verlangt wurde, hatte er dem König einen Brief gesandt in dem er 
bat Geld zu schicken und ihn loszukaufen; worauf dieser zwar Geld 
28 schickte, aber ganz wenig, so dass sogar die Räuber sich genierten es anzu- 
nehmen, sondern es zurückschickten und ihn ohne Lösegeld freiließen. So 
davongekommen, vergaß er es Beiden nicht; und als er Volkstribun gewor- 
den war, bekam er solchen Einfluss dass Marcus Cato geschickt wurde um 
Zypern seinem Besitzer zu nehmen. Der freilich nahm sich vorher das Le- 
ben, Cato aber übernahm darauf Zypern, verkaufte den königlichen Besitz 
und brachte das Geld in die Staatskasse der Römer. Damals wurde die Insel 
+ eine prätorische Provinz, was sie auch heute noch ist; kurze Zeit zwischen- 
durch hat Antonius sie der Kleopatra und ihrer Schwester Arsino& überge- 
ben, aber mit seinem Fall wurden auch seine sämtlichen Verfügungen hinfäl- 
lig. 
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XV 


Der Rest Asiens ist das Gebiet jenseits des Tauros außer Kilikien, Pam- 


s phylien und Lykien: das was von Indien bis zum Nil zwischen dem Tauros 


und dem südlichen äußeren Meer liegt. Nach Asien kommt Libyen, von dem 
wir später sprechen werden (824, 22 ff.). Jetzt müssen wir mit Indien anfan- 
gen: ragt es doch als erstes und größtes Land nach Osten hinaus. 

Der Bericht darüber ist mit Nachsicht aufzunehmen. Denn das Land liegt 


12 in weitester Entfernung, und nicht viele unserer Leute haben es besucht; und 


wenn sie es denn schon gesehen haben, haben sie doch nur ein paar Teile ge- 
sehen und berichten das Meiste von Hörensagen; und auch das was sie gese- 
hen haben, haben sie nur beim militärischen Durchzug im Eiltempo kennen- 
gelernt: daher berichten sie auch nicht dasselbe über dieselben Dinge — und 
das obwohl sie so schreiben als beruhten ihre Angaben auf sorgfältiger Prü- 


16 fung und obwohl Manche von ihnen sogar zusammen miteinander im Felde 


gestanden und sich in dem Land aufgehalten haben, wie die die zusammen 
mit Alexander Asien unterworfen haben —, sondern widerspricht oft jeder 
jedem. Wenn sie aber schon über das Gesehene so voneinander abweichen, 
was soll man da erst von dem Gehörten denken? 

Aber auch die die lange Zeit später etwas hierüber geschrieben haben und 
die die heute dorthin schiffen geben keine genaue Auskunft. Apollodor je- 
denfalls, der Verfasser der Parthika (FGrHist 779 F7), der auch von den 
Griechen spricht die Baktriane von dem Reich der syrischen Könige, der 
Nachkommen des Seleukos Nikator, losgelöst haben, sagt zwar dass sie, als 


4 sie mächtig geworden waren, auch Indien angegriffen haben, enthüllt weiter 


aber nichts von dem was schon die Früheren erkannt hatten, sondern wider- 
spricht dem sogar wenn er behauptet, jene hätten mehr von Indien unter- 
worfen als die Makedonen: Eukratidas jedenfalls habe tausend Städte unter 
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‚sich gehabt; jene aber berichten dass allein schon die Völker zwischen dem 


Hydaspes und dem Hypanis neun an der Zahl waren und fünftausend Städ- 
te hatten, von denen keine kleiner als das Meropische Kos gewesen sei, und 
dass Alexander dieses ganze Land unterworfen und dem Poros übergeben 
hat. Und auch die heute aus Ägypten über den Nil und den Arabischen Golf 4 
bis nach Indien schiffenden Kaufleute sind erstens selten auch noch bis zum 
Ganges herumgeschifft, und außerdem sind auch sie Laien und für die ge- 
naue Erkundung der Gegend gar nicht zu gebrauchen. Und auch von dort 
sind nur aus einem Ort und von einem König — Pandion (nach Anderen 
Poros) — Geschenke und eine Gesandtschaft zu Caesar Augustus gekom- 
men, sowie der indische Weisheitslehrer der sich in Athen selber verbrannt 
hat (ebenso wie Kalanos, der Alexander solch ein Schauspiel geboten hat). 
Würde man nun dies beiseite lassen und die Nachrichten betrachten die 
es vor Alexanders Feldzug gab, so würde man da ein noch viel größeres 
Dunkel finden. Alexander freilich, aufgebläht durch seine gewaltigen Erfol- 
ge, hat solche Nachrichten begreiflicherweise geglaubt: jedenfalls sagt 
Nearchos (FGrHist 133 F 3), er habe den Ehrgeiz gehabt, sein Heer durch 
Gedrosien zu führen, weil er gehört hatte, auch Semiramis und Kyros seien 
gegen die Inder gezogen, aber fluchtartig wieder umgekehrt, jene mit zwan- 
zig, dieser mit sieben Mann: schien es doch glorreich, während jenen so 
großes Missgeschick widerfahren war, selber abgesehen von seinem Sieg 
auch noch seine Armee wohlbehalten durch dieselben Völker und Gegenden 
zurückgebracht zu haben. Er also schenkte diesen Nachrichten Glauben; 
wir dagegen — wie könnten wir solchen Feldzügen des Kyros oder der Se- 
miramis etwas über Indien entnehmen das Anspruch auf Glaubwürdigkeit 
hätte? Diesem Standpunkt pflichtet gewissermaßen auch Megasthenes bei 
wenn er sagt (FGrHist 715 F 11), man dürfe den alten Berichten über die In- 


‚der keinen Glauben schenken, denn weder sei jemals aus Indien ein Heer 


nach außerhalb gezogen noch habe eines von außerhalb sie angegriffen und 
besiegt außer dem mit Herakles und Dionysos und dem jetzt mit den Make- 
donen gekommenen. Allerdings seien Sesostris der Ägypter und Tearkon 
der Äthiope bis Europa vorgedrungen, Nabokodrosoros — der bei den 
Chaldäern größeren Ruhm erworben habe als Herakles — sogar bis zu den 
Säulen gezogen (bis dort sei auch Tearkon gekommen; jener aber habe dar- 
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über hinaus sein Heer aus Iberien nach Thrakien und zum Pontos geführt) 
und Idanthyrsos der Skythe habe Asien bis Ägypten überrannt, Indien aber 
habe keiner von diesen berührt. Und auch Semiramis sei vor dem Unterneh- 
men gestorben, und die Perser hätten sich zwar als Söldner Hydraker aus 
Indien geholt, aber keinen Feldzug dorthin unternommen, sondern seien 
nur in die Nähe gekommen als Kyros gegen die Massageten zog. 

Und auch die Geschichten über Herakles und Dionysos, die besonders 


Megasthenes für glaubhaft hält, betrachten die meisten Anderen, zu denen 


auch Eratosthenes (fr.I B23 Berger) gehört, als unglaubwürdige Fabelei, 
ebenso wie das was in Griechenland spielt. Ergeht sich doch Dionysos in 
den Bakchen des Euripides (13-7) in folgenden Prahlereien: 
! Der Lyder Fluren, reich an Gold, und Phrygien 
Verließ ich, kam zu sonnenhellen Persergaun, 
Den Mauern Baktras und dem sturmdurchwehten Land 
Der Meder, dann zum Segensland Arabien, 
Dem ganzen Asien; | 
(Übers. Donner-Kannicht) 
und bei Sophokles (F 959) tritt jemand auf, der Nysa als das dem Dionysos 
geweihte Gebirge besingt: 
Von wo ich das dem Bakchos heilige Gebirg, 
Die weitberühmte Nysa sah, die Iakchos sich, 
Der stiergehörnte, als die liebste Amme kor, 
Wo kaum ein Vogel nicht sich hören lässt 
usw.; auch wird er Merotraphes genannt; und der Dichter sagt von Lykur- 
gos dem Edoner Folgendes (Hom. I. 6, 132f.): 
Welcher vordem Dionysos’, des rasenden, Ammen en 
Scheucht’ auf dem heiligen Berge Nyseion. 
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Dergestalt sind die Aussagen über Dionysos; über Herakles berichten Man- 
che dass er nur in die entgegengesetzte Richtung, bis zu den westlichen En- 
den, Andere aber dass er in beide Richtungen gezogen ist. 

Aufgrund von dergleichen haben sie denn irgendeinem Volk den Namen 
Nysäer gegeben und eine Stadt bei ihnen Nysa, eine Gründung des Diony- 
sos, und den sich über der Stadt erhebenden Berg Meros genannt, wobei sie 
sich auch auf den dort wachsenden Efeu und Weinstock beriefen, wenn 
auch letzterer die Frucht nicht zur Reife bringt (durch den übermäßigen Re- 
gen fällt die Traube nämlich ab bevor sie sich dunkel färbt), und die Sydra- 
ker haben sie als Dionysos’ Nachkommen bezeichnet wegen des bei ihnen 
wachsenden. Weinstocks und ihrer aufwendigen Auszüge, da ihre Könige 
die Heeres- und sonstigen Auszüge in bakchischem Stil mit Trommeln und 
farbenprächtigen Gewändern zu halten pflegen (was auch bei den übrigen 
Indern verbreitet ist). Und als Alexander einen Felsen Aornos, um dessen 
Fuß der Indus nahe bei seinen Quellen fließt, in einem Ansturm erobert 
hatte, sagten sie, um das aufzubauschen, Herakles habe diesen Felsen drei- 
mal bestürmt und sei dreimal zurückgeschlagen worden. Nachkommen der 
Teilnehmer an seinem Feldzug seien die Siber, die als Zeichen ihrer Her- 
kunft noch den Brauch bewahrten, sich in Felle zu kleiden wie Herakles, 
Knüppel zu tragen und ihren Rindern und Mauleseln eine Keule einzubren- 
nen. Diese Fabel erhärten sie noch mit den Geschichten vom Kaukasos und 
Prometheus; haben sie die doch aus einem geringfügigen Anlass vom 
Schwarzen Meer hierher verlegt, als sie nämlich bei den Paropamisadern 
eine heilige Grotte sahen: diese erklärten sie für den Kerker des Prome- 
theus, und hierher sei Herakles gekommen um Prometheus zu befreien und 
dies sei der Kaukasos von dem die Griechen gesagt hätten, er sei Prome- 
theus’ Kerker gewesen. 

Dass diese Geschichten Erfindungen von Alexanders Schmeichlern sind, 
geht erstens daraus hervor dass die Autoren nicht miteinander übereinstim- 
men, sondern manche sie erzählen, andere dagegen sie überhaupt nicht er- 
wähnen — ist es doch unwahrscheinlich dass sie von so berühmten und 
großspurigen Geschichten nicht gehört hätten oder zwar davon gehört aber 
sie nicht für erwähnenswert gehalten hätten, zumal es gerade die zuverläs- 
sigsten unter ihnen sind —, und außerdem aus der Tatsache dass auch die 
zwischenliegenden Völker, durch deren Gebiet Dionysos und Herakles zie- 
hen mussten um Indien zu erreichen, keine einzige Spur von ihrem Durch- 
zug durch ihr Land zeigen können. Auch ist jene Tracht des Herakles viel 
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EV Odv AGTOG tig xXugag T6 T’ EAdxLorov Hal TO nEyıorov' jfrog dE TO 


689 5 sq. *Eust.D.P. 406, 9-12 
20 


5 Eust.D.P. 398,45 sq. 9 Eust.D.P. 401, 18- 


25 xoic om. D (deleri iussit Korais) tfig ante nioteog add. D 26 toig post. om. E 
27 ıprofjv Korais te Korais: y’ F, ye cett. 28 öowv F: Ö00v cett. 29 add. Ko- 
rais 33 &orıeoq F (coniecit Korais): &onegig cett. nuteoxov? 689 1sq. noAAnv 
post ön collocat E 36om.E 4 ıövom.E 5 sg. TIaponanıoöv te BCE: -no- 
nodvean E, -näuıoöv re D 6 ’Hyuwdov DE, Eust.: 1u@80v F, nuwsßv BC "Inaov 
Tzschucke: {uuiov vel iuaıov Eust., inatov E, uüov D, wäov BCF 7 ö£ prius EF: om. 
BCD 11 6o@v F: 000v cett. 12 &xdteoa? Korais 1jöva. Meineke 15 0’ 
der. 808. scripsi: 607’ (date D) &n. fi E08. codd. (ante 3 litt. deletae in D) 16 xai 
om.E otadiovom.E 
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jüngeren Alters als die Zeit des 'Trojanischen Krieges, eine Erfindung der 
Dichter der Heraklee (ob das nun Peisandros oder jemand anders war): die 
alten Kultstatuen sind nicht so gebildet. 

Unter solchen Umständen muss man also alles begrüßen was der Glaub- 
würdigkeit am nächsten kommt. Selber haben wir in den ersten Abschnitten 
über die Geographie (68, 6ff.) die Berichte hierüber einer kritischen Prü- 
fung unterzogen, soweit sie möglich war, und so werden wir jetzt das dort 
schon Bereitliegende benutzen und Anderes, was uns die Deutlichkeit zu er- 
fordern scheint, hinzufügen. Bei weitem am glaubwürdigsten schien uns auf- 
grund der damaligen Prüfung das was Eratosthenes im dritten Buch seiner 
Geographika in großen Zügen dargelegt hat über das Land das damals als 
Indien galt, als Alexander es durchzog; damals bildete der Indus die Grenze 
zwischen diesem Land und der Ariane, die sich im Westen anschließt und 
im Besitz der Perser gewesen war (später nämlich haben die Inder auch ei- 
nen großen Teil der Ariane in Besitz gehabt, den sie von den Makedonen 
bekommen hatten). | 

Was Eratosthenes sagt ist Folgendes (fr. III B6 Berger). Indien wird ım 
Norden begrenzt von den äußersten Enden des 'Tauros, die sich von der 
Ariane bis zum östlichen Meer erstrecken: (die Einheimischen nennen sie 
nach ihren einzelnen Teilen Paropamisos, Emodon, Imaon und anders, die 
Makedonen Kaukasos), im Westen von dem Indus-Fluss. Die südliche und 
die östliche Seite, die viel größer sind als die anderen, ragen in das Atlanti- 


sche Meer hinaus, und so ergibt sich für die Form des Landes eine rhomben- 


artige Figur, deren größere Seiten die gegenüberliegenden um nicht weniger 
als dreitausend Stadien übertreffen: das ist nämlich die Länge der der Ost- 
und Südküste gemeinsamen Spitze, die zu beiden Seiten gleich weit über die 
übrige Küste vorspringt. Für die Westseite von den Kaukasischen Bergen 
zum südlichen Meer am Indus-Fluss entlang bis zu seiner Mündung wird 
eine Länge von etwa dreizehntausend Stadien angegeben: die gegenüberlie- 
gende Ostseite wird also, da die dreitausend der Landspitze noch hinzu- 
kommen, sechzehntausend Stadien messen. Dies ist die kleinste und die 
größte Breite des Landes; die Länge ist seine Ausdehnung von Westen nach 
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u&ALoTe * * » Aaßetv ’Eowtoodevng gnol (xoi 6 Meyaodevng (8°) obrw ovv- 


arovaiveraun [FGrHist 715 F6]' HareoxAfig 8& [FGrHlst 712 F3] xıkoıg 
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S1or, nomMoovor 1d Heyıorov pinog' Eorı SE ToüTo 10 And ı@v EnßoAßv 
od ’Ivdod notauod nopd iv &fig Tiova nexgı fig Aexdelong Önpas Kol 
av AvaroAmnav adılic tepuövov (olxolcı 8’ Evradda oi Koviaxot HKOAOD- 
HEVOL). 

Ex 5 Todtwv nigsorıv 6päv 50ov dtapkpovoıv ai 1&v AAlmv Aropü- 
sec, Kınciov nev (FGrHist 688 F49) oix &ürtto Tfic ö&Aang "Actag mv 
’Ivdintv Asyovrog, ”Ovnowetrov 85 (FGrHist 134 F6) zeitov Epos Tüg 
oixovpevng, Nedexov 8& (FGrHist 133 F5) unvöv 686 terrdgwv mv 51 
auto TOD nedlov, | Meyaod&voug 5& (FGrHist 715 F6) xai Aniindxov (FGr 
Hist 716 F2) peroiwodvrov närAov' Öneg yüg Stonuptoug tideacı oradioug 
xd And lic voriov Hardrıng Ei TOv Koönacov (Aniinarxog 8° ne ToDG Tg1o- 
uvploug Kar" Eviovg T6NOUG). IXÖG OBG Ev Toig eWtoig Aöyoız siontan (70, 
16 sqg.)‘ vüv d& Toooütov eineiv inavöv Or nal TaDTa ovvnyogei tois oit- 
TovnEvorG ovyyvopnv Av zı negl ıav ’Ivdunöv Aeyovreg pm Suoxvoilovean. 

“Anaca 8 dot xardppurog noranois ı ’Ivdwf, toig Ev eig 800 ToUg 
heyiostovg oveenyvun&vorg, töv te ’Iv8öv xal TOV Tayynv, toi d& rar” Ita 
srönara Zrdıdodorv eig rtv Iddarrav. ünavtes 8° And TOD Kovxdoov trv 


18 noryBödoov E’° 19 eineiv Beßororeo( ) E (cum compendio et sine accentu; an 


Beßanötegov?)  oxotvorg Korais 20 uvpiav Casaubonus: dvonvpiov D, dtopupiwv 
cett. 21 norußödowv E* 22 &v u Kramer: dvri codd.; &v xyz, Casaubonus; 


‘Malim &v ou’ Meineke (3, V ad 960,22) &omuD St Jacoby (FGrHist 119 Feb): 


ö& codd. 24 lacunam indicavi; vide comm. addıdi ‚27 ngorüntov Kramer: 
ngoonintov codd.; npgonintov Korais 29 &Eig om. D’ növa Meineke 
30 Korıaxoi Salmasius (Plin. exerc. 1113C) 32 &n pro de? 35 sq. 51ö TOD nedlov 
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Osten. Davon lässt das Stück bis Palibothra sich ziemlich sicher angeben: es 
ist nämlich mit Meßseilen vermessen, und eine zehntausend Stadien lange 
Königsstraße führt dorthin. Was darüber hinausliegt muss hingegen ge- 
schätzt werden aufgrund der Schiffahrten. vom Meer über den Ganges-Fluss 
stromaufwärts bis Palibothra; es dürften etwa sechstausend Stadien sein. 
Für die ganze Länge, wo sie am kürzesten ist, ergeben sich somit sechzehn- 
tausend Stadien, wie Eratosthenes aus dem glaubwürdigsten Verzeichnis 
der Tagesmärsche (und) x # x erschlossen hat (und auch Megasthenes gibt 
sie ebenso an [FGrHist 715 F6]; nach Patrokles dagegen [FGrHist 
712 F 3] beträgt sie tausend weniger). Fügt man dieser Entfernung noch die 
Länge der Landspitze hinzu, die weiter nach Osten hinausragt, d.h. die 
dreitausend Stadien, dann ergibt das die größte Länge; dies ist die Entfer- 
nung von der Mündung des Indus-Flusses entlang der anschließenden Küste 
bis zu besagter Landspitze und ihrem östlichen Endpunkt (es wohnen dort 
die sogenannten Koniaker). 

Daraus kann man ersehen wie sehr die Angaben der Anderen abweichen. 
Behauptet doch Ktesias (FGrHist 688 F 49), Indien sei nicht kleiner als das 
übrige Asien, Onesikritos (FGrHist 134 F 6), es bilde ein Drittel der be- 
wohnten Welt, Nearchos (FGrHist 133 F5), allein schon die Reise durch 
die Ebene erfordere vier Monate; Megasthenes (FGrHist 715 F6) und Dei- 
machos (FGrHist 716 F 2) mäßigen sich eher: nach ihnen beträgt die Entfer- 
nung vom südlichen Meer zum Kaukasos gute zwanzigtausend Stadien 
(nach Deimachos an einigen Stellen gute dreißigtausend). Ihnen ist bereits 
in den ersten Abschnitten (70, 16 ff.) widersprochen worden; hier genügt es 
nur zu bemerken dass auch dies für diejenigen spricht die um Nachsicht bit- 
ten wenn sie, über Indisches berichtend, etwas nicht mit Entschiedenheit be- 
haupten können. 

Ganz Indien ist durchströmt von Flüssen, von denen manche mit den zwei 
größten, dem Indus und dem Ganges, zusammenfließen, andere sich mit eı- 
genen Mündungen ins Meer ergießen. Alle haben sie ihren Ursprung im 


12 


12 


152 XV 1,13sq.p.690C. 


9 \ EG x £ \ ON N z \ m Fass EN 
KEXTV EXobaor xai PEEOVIOL HEV EL nv. neonußeiav TO TEWTOV, Eid” ol Ev 
z EBEN ” > m eu % B e 3 \ s \ + 
HEVOLOLV EU TG RLTÄG POopÜG, Kal AALoTa 01 Eis TOv 'Ivöov ovußaAdov- 
Tec, Oi 5° Eriotgepovrar 1E0G &o, xadarnep Rai 6 Tayynıgc. Obtog EV oDV 
xaroßäc Er TG Öpeiwviig Erreiöhv Aymtaı TÖV TIEÖL@V, EIOTPEWAG TIOOG Em 
S € x > N 4 Ed Ph fd I N. N f 
ol Pveis napd 7a TMlaAißodon, neylowmv nÖOAıv, TIEÖELDLV Ei mv TAU 


Iararrav xat plav ExBoAtv nowettoı, pEeyiotog Bv @v xarda tiv ’Ivdumnv. 


nortanöv. 6 d& ’Ivdög dvot otTöhasıv eig mv neonußorviv Exner HAAarT- 


av EunegAanßdvov tv TlataAnviv KOAOULEVTV XOpavV agoANolav To xt: 


20 


24 


28 


32 


Alyurntov Atkrto. 
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z& adrd pero vol &v ıfj ’Ivduf, va Tov &v Toig noranois Av Irov 
rotaniov Tü AA Ppovan xai ol ’Ivdınoi (Ovnoixgitog de [FGrHist 134 
F7] xoi todg innovg yiveodal anot). Töv 8° dvdpsnev oi Ev keonußowvoi 
zoig Aitlowiv eioıv ÖMoLOL Kata TTV XEO1EV, Kata SE TIV Oyıv xal mv 
zoixacıv tois AAAoıg (OVSE yap oVAoreigoücı dd mv Dypömra ToD dE- 
00), oi 8E Böpeior roig Alyurtiorc. 

Thv 5% Tanpoßkvnv nerayiav eivat Paoı vijoov Anexovcav TÜV voriw- 
drwv fig "Ivdinfig TSV Xarı Todg Koviaxodg IE6G Heosnußoiav MuEEWv Ertä 
nAodv, WÄROG EV @G nevranıoxiiov otasimav Emmi mv Altdoniav’. ExXeiv 
SE Hal EAEPOVTOC. 


27-30 *Eust. D.P. 399, 43-6 31-3 Eust.D.P.331,20-2 33 Greg. 23” marg. 

12 &rıozpepovor®? {xat} Korais (at vide 216, 19sq. comm.) _ notauög post T’&yyng 
add. codd.: delevi 14 TioAiBodea z, Xylander: n[ ]iBodea E, rnoAißadpa X, nadiBa- 
oa BCD, Borißeaden F adın E: -ng cett. 15 80 Aaccav BDF’“, 86A Jav E 
17 Euneodonßevov E: &x- cett.  Aeyouevnv E' 19 &x post. om. E 22 nEyxpog 
E’: -ov cett. 88 E:om. cett.  döpula X: -ovE, -av cett. 24 post Aiyuntov lacu- 
nam indicavit Meineke (duce Groskurd, qui (Caoıg) addı iusserat) 25 1& notauß E 
29 &roıg (dvdemnorc) Korais 30 Böpıoı BC 32 xovioxovuc E; Koarıaxodg Salma- 
sius (Plin. exerc. 1112 E) 33 nevraxıoxı8llav Groskurd: ‚wo ovE (ut vid.), Öxtoaxıoxı- 
Aov cett.  Alttoniav(,nAdtog & nevioxıoxıklav) Meineke (3,V ad 962,18) e Plin. 
N.H. 6, 81 (duce Bernhardy, Erat. 97) | | 
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Kaukasos und laufen anfänglich nach Süden; dann behält ein Teil, beson- 
ders die in den Indus fließenden, dieselbe Richtung bei, die anderen biegen 
nach Osten. So auch der Ganges: wenn er, aus dem Gebirge herabgestiegen, 


das Flachland erreicht hat, biegt er nach Osten, fließt an Palibothra, einer 


sehr großen Stadt, vorüber, strömt weiter zum dortigen Meer und bildet 
eine Mündung (er ist der größte der indischen Flüsse). Der Indus ergießt 
sich durch zwei Mündungen ins südliche Meer, wobei er das ‘Patalene’ ge- 
nannte Land umschließt, das dem ägyptischen Delta ähnlich ist. 

Durch die Ausdünstung so vieler Flüsse und durch die Etesien, wie Era- 
tosthenes sagt (fr. III B 12 Berger), hat Indien seine sommerlichen Regen- 
güsse und steht dann das Flachland unter Wasser. Während dieser Regen- 
güsse werden Flachs und Hirse gesät — außerdem Sesam, Reis und Bosmo- 
ron —, in der Winterzeit Weizen, Gerste, Hülsenfrüchte und andere essbare 
Früchte, die wir nicht kennen. Im allgemeinen wachsen in Indien dieselben 
Gewächse wie in Äthiopien und in Ägypten, und von den in Flüssen leben- 
den Tieren bringen die indischen alle außer dem Flusspferd hervor (nach 
Onesikritos [FGrHist 134 F7] gibt es auch Flusspferde). Von den Men- 
schen ähneln die im Süden in der Hautfarbe den Äthiopen, was Gesicht und 
Haarwuchs betrifft den übrigen (haben sie doch auch infolge der Feuchtig- 
keit der Luft kein Kraushaar), die im Norden den Ägyptern. 


Taprobane soll eine Insel im offenen Meer sein, sieben Tagereisen nach 14. 


Süden von der südlichsten Gegend Indiens bei den Koniakern entfernt, etwa 
fünftausend Stadien in Richtung Äthiopien lang; es soll auf ihr auch Elefan- 
ten geben. 
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4sg. Anon.Scor. 298” 24sq. 
26sq. Eust.D.P. 398, 45-399, 2 


35 naparedeioon Niese (1878, Xlllsq.) 36 höio nowjoovoı Niese (ibid.): istonorf- 
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Dies sind die Angaben des Eratosthenes. Zusatz von Mitteilungen der 
Anderen, sofern sie weitere genaue Auskunft bieten, wird meine Schrift an- 
genehmer machen. So sagt Onesikritos (FGrHist 134 F 12) über Taprobane, 
es habe eine Größe von fünftausend Stadien (wobei er Länge und Breite un- 
bestimmt lässt) und sei vom Festland zwanzig Tagereisen entfernt (die 
Schiffe führen jedoch schlecht, da ihr Segelwerk minderwertig sei und sie 
auf beiden Seiten ohne Bauchbolzen hergestellt seien); es gebe noch weitere 
Inseln zwischen Taprobane und Indien, Taprobane aber sei die südlichste. 
Ringsumher gebe es große amphibische Meerestiere, die teils Rindern, teils 
Pferden, teils anderen Landtieren ähnlich seien. 

Nearchos (FGrHist 133 F17) gibt für die Anschwemmung- durch die 
Flüsse folgende Parallelen: auch die Ebenen des Hermos, des Kaystros, des 
Mäander und des Kaikos würden ebenso benannt weil der auf den Ebenen 
abgelagerte Schlick sie vergrößere oder vielmehr schaffe indem alles gute 
und weiche Erdreich von den Bergen herabgetragen werde; das Herabtra- 
gen aber sei das Werk der Flüsse, so dass die Ebenen gleichsam deren Ge- 
schöpfe seien und man mit Recht sage, es seien ihre Ebenen. Das ist dasselbe 
wie Herodots Wort (2,5, 1) über den Nil und das an ihm liegende Land: es 
sei sein Geschenk; deshalb, sagt Nearchos, sei der Nil auch mit Recht mit 
demselben Namen bezeichnet worden wie Ägypten. 

Aristobulos sagt (FGrHist 139 F 35), Regen und Schnee falle nur in den 
Gebirgen und ihrem Vorland, in den Ebenen dagegen gebe es weder Regen- 
güsse noch Schneefälle: sie würden bloß bei dem Anstieg der Flüsse über- 
spült. Schnee falle in den Bergen im Winter, am Anfang des Frühlings fingen 
auch die Regengüsse an und nähmen immer mehr zu und während der Ete- 
sien schütteten sie sogar ununterbrochen und heftig Tag und Nacht bis zum 
Aufgang des Arkturos; von dem Schnee und dem Regen angefüllt tränkten 
die Flüsse dann die Ebenen. Dies, sagt er, hätten er sowohl als die Anderen 
bemerkt als sie von den Paropamisadern nach Indien aufgebrochen waren, 
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1v vausınylav Ent 1a "Yödong rail nieiv dpfanevoug no Sboeag TAniadog 
od noAkaig Nn£ooıg | wol TO PHLVÖRÄKoV nÄvV Xal TOV XEınöva nal TO EILOV 


up ni BEoog Ev 1® xatdnio ngaynarevdevrag &Adelv eis ınv Tlatadnvnv. 


negi Kuvög EnroAnv’ dire nEv N TOD xardnÄov yevsodan Hjvas, OVdanoü 
5 deröv alodeodanı — 008’ Öte Enhrnaoav oil Ernolor —, TÜV dE NOTaNLÄV 
mAmpovnevov z& edle nAbLsodoı' mv SE BdAarrav ÖrnAovv eivor av dv£- 
uov dvrnveövıov, dnoyalag SE undeniag tvorig Erdeäanevnc. 

Todto n&v odv adrd Hol 6 Neuexog Akysı (FGrHist 133 F18), negi 88 
av deoıvöv önßowv obx ÖfoAoysi, AAA& gnowv beoden Tü edta BEgoug, 
xeınövog 8° &vonßon eivaı. Akyovcı 8’ Anpötepoı al Tüg dvaßdosıg T@v 
rotanöv. 6 nEv ye N&apxog Tod ”"Arsotvov NANCIOV STEWTONESEUOVTÄG PNOLV 
Avayracdiivan nerudaßeiv Tönov KAAov Drregdsäilov Kara ırmv Kvaßaoıv, YE- 
veodaı SE toüto xard Hepiväg tponäc. 6 8° "ApiorößovAog xal nErgo Tg 
&vaßdoeng Extiderenn TETTUEKROVIO TIIKELG, &v TODG Ev Eikooıw neo TO 
ngoöndexov BAdog nAngoDV yexpı xelloug TO HeiÜEOV, ToVG 8° einocıv Urteg- 
xvowv eivar eig 1& media. Önoloyodcı dE Hai dtötı ovußaiver vnolleı 
t&s nöreız Endvo Xondıav iöpunkvag, nadaneg nai £v Alyünıo xai Aitıo- 
sig nerd S& "Agrtoügov nadsoda tiv nAnnpUgov dnoßaivovrog ToÜ VEATOG" 


29 St.B.602,8 31 Eust.D.P.403,5sq.. 692 10-6 Eust.D.P. 402, 25-30 

27 {5} Müller, Jacoby dvonäg EF: -obg BCD THniddog scripsi: -Sov,codd. nal 
ante dtarpwävıov add. codd.: delevi 28 ‘Innaoiov Casaubonus, ’Aonociov F. 
Schmieder (Arriani Historia Indica ..., Halıs Magdeburgicis 1798, 6) "Aooanxavoü 
Korais: novowmavod B, OVoLX&vou ceit. 31 xataßäcıv D: xaraßaoıv (sic) C, rataßa- 
oıw BF 32 (n) 680g? 692 6 knoyaiac BCDP“ (coniecit Korais): &nö yalog cett. 
7 adı6 Xylander: -oi codd. 10 otputonsdsbovrag Casaubonus: orgatevovra E, 
STERTEVOVTOG cett. 14 tovg F: toic cett. 17 tv rANuvoov Kramer: tiv Anhud- 
gav CD, tiv ninudoav BE, tTög nAnppüpag E üroßatvovrog z 
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nach dem Untergang der Pleiaden den Winter im Gebirge, im Land der Hy- 
pasier und des Assakanos, verbracht hatten, am Anfang des Frühlings in die 
Ebenen und zu der ansehnlichen Stadt Taxila und von dort zum Hydaspes 
und dem Land des Poros hinab gezogen waren: im Winter hätten sie kein 
Wasser sondern nur Schnee gesehen, in Taxila habe es zum ersten Mal ge- 
regnet, und als sie nach ihrem Abstieg zum Hydaspes und ihrem Sieg über 
Poros nach Osten zum Hypanis und von dort wieder zum Hydaspes zogen, 
habe es unausgesetzt geregnet, besonders während der Etesien; beim Auf- 
gang des Arkturos habe es aufgehört. Und nachdem sie dann eine Zeit am 
Hydaspes mit dem Schiffbau verbracht, wenige Tage vor dem Untergang 
der Pleiaden die Schiffsreise begonnen hatten und den ganzen Herbst und 
Winter und den darauf folgenden Frühling und Sommer mit der Rückfahrt 
beschäftigt gewesen waren, seien sie etwa beim Aufgang des Hundssterns in 
Patalene angekommen; zehn Monate habe die Rückfahrt gedauert und nir- 
gends hätten sie Regen bemerkt — auch nicht als die Etesien auf ihrem Hö- 
hepunkt waren —, doch als die Flüsse sich füllten, seien die Ebenen über- 
spült worden; das Meer sei unbeschiffbar gewesen, weil die Winde widrig 
waren und kein Landwind sie ablöste. 

Eben dies berichtet auch Nearchos (FGrHist 133 F 18). Was dagegen die 
sommerlichen Regenfälle betrifft stimmt er nicht mit ihm überein sondern 
sagt, die Ebenen bekämen im Sommer Regen und seien nur im Winter re- 
genlos. Beide sprechen auch von dem Anstieg der Flüsse. Nearchos sagt, als 
sie in der Nähe des Akesines ein Lager hatten, seien sie bei seinem Anstieg 
gezwungen worden, das Lager an eine andere, höher gelegene Stelle zu ver- 
legen, und das sei zur Sommersonnenwende geschehen. Aristobulos gibt 
auch die Höhe des Anstiegs an: vierzig Ellen, von denen zwanzig das Fluss- 
bett über den anfänglichen Wasserstand hinaus bis zum Rande füllten, die 
übrigen zwanzig den Überlauf in die Ebenen bildeten. Sie stimmen auch 
darin überein dass die Städte, die auf aufgeschütteten Höhen gebaut sind, 
zu Inseln werden, wie in Ägypten und Äthiopien; nach dem Arkturos höre 
die Überflutung auf indem das Wasser abziehe; noch halbtrocken werde 
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Er 8° NAIYORTOV oneipeosdan mv ylv OO TOÜ TUXÖVTOG ÖPLXTOD XOpXdEI- 
sav, nal öuag PÜgodar TOV KOPTOV TEXELOV Kal HaAOV. mv 8’ Opviav prowv 
6 ”Apiorößoviog Eotdvaı &v Ödarı xAsıoıQ‘ nioaoıäg 8’ eivor tüG &xodoasg 
adınv, Dog 6& TOÜ PLTOD TETEANNXD, NOAUGTAXD TE Hal NOAUKAGTNOV' ÜE- 
oileodon SE regt S'oıv TMniddog xl nTioosodur @G TÄG Csıudc' pbsotan 
5: nal &v fi Bamtpravfi xoi BaßvAwvig no Zovotdi (nat N xATo SE Lupia 
obs). Meyiikog 5& (FGrHlist 721 F12) tv Öpulav oneipeodar Ev TIEO 
z&v dußBowv pnoiv, &pdslag 5& xai pursiag delodan And IV HAEIOTÖV TO- 
zılonevnv dödrav. negi 58 Tod Boonögov pnoiv ’Ovnoixertog (FGrHist 134 
E15) d1ötı oiTög dotı MIXEÖTEEOG TOD nDgoÜ, yevvüraı 8° Ev Toig HEOO- 
notaniarg‘ ppbyeron 8’ Enov AAondNi, EOONVÜVT@V HT ATOIGEıv ÜNUROV &% 
ic KA tod un EEdysoduı onega. 

TAv 8° Spot fs Xbgag Tadıng IEÖG TE nv Alyuntov xai nv Al- 
Yoriav rail narv mv Zvavudına nagadeig 6 "Apıotößoviog (l.c.), Swörı 
1 Neilo nEv Ex T@V voriov ÖHßo@v &otiv 1) nAnowoıg, toig ’Ivsınotg de 
notanoig ind av dortixöv, | Intel nög oi neta&d TöNOL OD KaTopnßpodvrar' 
oDre yap N Onßeis nExpr Zunvng Hal T@V &yydg Mepöng ovte fig ’Ivöwfig 
td And ing Harranvfig pöxer To “Yddonov (mv 8° Üneg Tadıo 1& neon X®- 
pav, EV 7 xar Öußgor xal vupetot, rapanınoiog Epn yenpyeiosden fi AA 
ın &&o fig ’Ivöwfig xaoq noriLsodet vüp ER TÖV OnBawv xai Xıövov). 

Einog 8’ oiG EIOTIKEV O0TOG Hl EÜGELGTOV eivaı NV yfiv XADVouHEvTv 
dnd fig noAAfig bypaotag xoi EXrETYpoTta Aaußdvovoav, WorE al Peidoe, 
norausv dAAATresden. nenpBeig yobv Ent Tıva xoelav idgtv onoıv Eonno- 
Heisav xbpav nAsıövav Ti xıAlav nöAEwv GV K&nOLG ErAınövrog toD ’Ivdol 
10 oinelov deiögov, &xtpanonevov 8’ eig Eregov Ev Ägiotegd HolAöTEgov 
NOAd xol olov HatapdERVToG, oc nv anoAeıpbeisev ev SeEid XOpıv ner 
notileodon toig ÖnsEXlosaL HETEDPOTEEAV 0VGav OB TOD HEiFEOL TOD XaLvod 
1öVov AAN Hal TV ÜNEEXÜGEOV. 


27 Eust.11.707,42s,. 693 8-11 *Eust.D.P. 398, 17-22 


. ” x ? 
18 5nd Casaubonus, Korais: and codd. tuxövrog E (conıecit Casaubonus): yöxovrog 
codd. öoVxtov Korais 22teproößE nilooeoda DP° (coniecit Casaubonus): 


aıiß- cett. 25 (ut) Seiotar Korais Uno Korais 25 q. (uf) notıLonevnv Gros- 
kurd 26 Buonöpov CD dv post Bosnöpov add. codd.: del. Korais 27 di1öc: 
sentöc BCDF, om. E  ysevväcdu E 32 sg. toig ’l. rotanois öeq 693 5 töv 


ante xıövavadd.gq 9 Teig ante xoncııg add. Eust. 10 16 ante Etsgov add. codd.: 
del. Korais; ı Groskurd 11 xaragdäavrog Cobet ms. (vide comm.): natuggügovros 
FE, xataogd&avrog cett. 12 xaıvoö zP°, Xylander: xevod BCDF 
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das Land besät, nachdem es von der einfachsten Pflugschar gerissen ist, und 
trotzdem wachse die Frucht zu voller Reife und guter Qualität. Der Reis, 


20 sagt Aristobulos, stehe in abgeschlossenem Wasser; es seien Beete, in denen 


er steht, die Höhe des Gewächses sei vier Ellen und es trage viele Ähren und 
viel Frucht; er werde geerntet in der Zeit des Untergangs der Pleiaden und 
enthülst wie der Emmer; er wachse auch in Baktriane, Babylonien und Susis 


24 (auch im unteren Syrien gedeiht er). Megillos sagt (FGrHist 721 F 12), der 


Reis werde vor den Regengüssen gesät und brauche Bewässerung und Aus- 
pflanzung; er werde von dem abgeschlossenen Wasser getränkt. Über das 
Bosmoron sagt Onesikritos (FGrHist 134 F 15), es sei ein kleineres Getreide 


28 als der Weizen und komme in den Gebieten zwischen den Flüssen vor; es 


werde nach dem Dreschen geröstet, da man vorher schwört, es nicht unge- 
röstet von der Tenne fortzuschaffen, damit nicht Saatgut ausgeführt wird. 


Nachdem Aristobulos (a.a.O.) auf die Ähnlichkeit dieses Landes mit 19 


Ägypten und Äthiopien hingewiesen hat und wiederum auch auf die Gegen- 


32 sätzlichkeit, da das Anschwellen beim Nil von den südlichen, bei den indi- 


schen Flüssen dagegen von den nördlichen Regenfällen herrührt, fragt er 
sich wieso die zwischenliegenden Gegenden keinen Regen bekommen: falle 
doch weder in der Thebais bis nach Syene und dem Land in der Nähe von 
Mero& Regen noch in dem Teil Indiens von Patalene bis zum Hydaspes (das 


4 Land oberhalb davon, in dem es sowohl Regen- als Schneefälle gibt, werde 


ebenso angebaut wie das übrige Land außerhalb Indiens: es werde ja von 
dem Regen und dem Schnee getränkt). 


Was er berichtet macht es wahrscheinlich dass das Land auch leicht von 
Erdbeben erschüttert wird, da es sich durch die große Feuchtigkeit lockert 


s und aufbricht, so dass auch Flussbetten sich ändern. Jedenfalls erzählt er, 


als er mit irgendeinem Auftrag ausgeschickt worden war, habe er gesehen 
wie ein Land mit mehr als tausend Städten einschließlich.der Dörfer verödet 
war weil der Indus sein eigentliches Bett verlassen hatte und in ein anderes 
viel tieferes zur Linken abgelenkt und gleichsam herabgestürzt war, so dass 


ı2 das von ihm verlassene Land zur Rechten nicht mehr von dem übertretenden 


Wasser getränkt wurde, da es nicht nur höher lag als das neue Bett sondern 
auch höher als das übertretende Wasser. 


EINER DENE NER TEDESE TOTER UTTRERTE 
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Toig d£ TÖv noTan@v rANEWOEEL Rai TÖ zodg Anoyatovg jun nveiv Öpno- 20 
Aoyei .xoi 10 Asydtv Ind Tod "Ovnomettov (FGrHist 134 F8)' tevaysön 





Zu dem Anschwellen der Flüsse und dem Nichtwehen von Landwinden 20 
stimmt auch was Onesikritos berichtet (FGrHist 134 F 8); er sagt nämlich, 
16 die Küste sei seicht, besonders bei den Mündungen der Flüsse, und das 


käme einmal durch den Schlick und die Fluten, zum andern durch das Vor- 


16 ydo pmoLv eivaı NV nagoAlav, xl HAALCTE, Hard Ü OTöLaTO TÜV TIOTO- 
ERLLKEÜTELOV. Ä herrschen der Seewinde. 


növ, S1d TE tv Xo0v xal TOG Amnpveidas yai mv Töv nekayiov Aveu@v 


Meyacd&vng SE (FGrHlist 715 E8) mv eddarpoviav fg ’Ivdinfig Eru- Megasthenes (FGrHist 715 F 8) unterstreicht die Segensfülle Indiens da- 


20 onpatveron 1@ Ölxugnov eivar mai Sipopov (naddneg noir ”Egatoodevng [fr. 20 mit dass es zweimal Frucht und Ernte trage (wie auch Eratosthenes [fr. III 
B17 Berger] gesagt hat, der von einer Winter- und einer Sommersaat 


III B17 Berger] &on, ıöv ev ein@v onögoV xeınepivöv, TOV d& BepLvöv, 
ar Sußoov Önotwg‘ oddtv yüg Erog eigloxsodui mot ng0G ANPOTEgOUG spricht und ebenso von Winter- und Sommerregen: finde sich doch kein Jahr 
anpodg Avopßoov, Gar’ ederngiav dx 1odrov oupßaiveıv APögOD umdEnoTE in dem es in den beiden Perioden nicht regne, so dass sich dadurch eine rei- 

24 TG yfig odong). tovg 1e. EvAlvoVg Kagrodg yevvöücdan rolAodg Hai tüc OiLag 24 che Ernte ergebe, da das Land niemals keine Frucht tase) Paakichee en 
1öv gvräv, ar nälora T@v neydAov HoAdpmv, YADxsiag nal pÜosı xal be es viele, und die Wurzeln der Pflanzen, besonders des großen Rohres, 
&ymosı, xAuoıvon&vov Tod Döutog Toic fiMoıg tod 7’ &unintovrog En Auöc seien süß, nicht nur von Natur sondern auch durch die Kochung, da das 
kai ro norouflov. 1e6nov df va Asysıv BovAera Söt N mag Toic Wasser, sowohl das aus dem Himmel fallende als das Flusswasser, von den 

28 &Moıg Asyopevn näyıg nal xagnöv ai xunäv mug’ Eneivorg Eynoig &otL Sonnenstrahlen erhitzt wird. Gewissermaßen will er also sagen dass das was 
xal natspyaleraı TOGoDTov Ei gÖOTOHIAV 800v ai 7] 810. VEÖG. SO Hai 28 bei den Anderen Reifung von Früchten und Säften genannt wird, bei ihnen 
100g KxAAKSOUG YNOLV SÖKALHTIEIG eivar ıöv dtvöowv, &£ ov oi TDOXOL, EX Kochung ist und ebenso zum Wohlgeschmack beiträgt wie das Kochen 
SE Nic adıig aitiag &viorg nat Enovdeiv Eorov’ &r Ttobrov dt NEupxög durch Feuer. Daher, sagt er, seien auch die Zweige der Bäume aus denen die 

3 


m 


onoı (FGrHist 133 F19) dc eunteloug dpatveodar OLvöövog, zo0g d£ Ma- Räder gemacht werden biegsam, und aus demselben Grunde sprieße aus 
nedövog Avti yvapdAAav add xorioden Hai TOoic odypacı sayng (ToLaTe manchen sogar Wolle hervor; aus dieser, sagt Nearchos (FGrHist 
694C. SE xl TÜ Inowd, ER Tivav PAOLOV Eawvonevng Bbocov). | eienne 58 Hoi 32 133 F 19), würden die feinen Musseline gewebt, und die Makedonen hätten 

| negl xöv raAdumv, Ötı no1ÜcL HEAL HEALCODV u odo@v" xai yüg SEVvögoVv sie statt der Füllung für Kissen und Sattel gebraucht (derart sind auch die 
eivaı RaPTOPIEOV, &x4 d& TOD AuproD ovviidsodun mErL (TODG SE payövrag Serischen Stoffe, zu denen aus irgendwelchem Bast Leinen gekrempelt 


4 &nod tod xapnod nehlew). 694 wird). Er spricht auch von dem Rohr, dass es Honig erzeuge ohne dass Bie- 
TIoAA& yio 5 ri SEvögo nagddosa N {vd Tpfger. Dv dot nal 10 21 nen da sind; es gebe ja auch einen Fruchtbaum aus dessen Frucht Honig be- 
u&ro vedovrag Exov Todg xAddoug, 1& 5& PÜAAa Korıldog odx Ada. ’Ovn- + reitet werde (die Leute aber die die Frucht roh äßen würden betrunken). 


oixgirog S£ (FGrHist 134 F22) xol nepispyötsgov 1ü Ev ıfi Movoixavoü 


Zahlreich sind ja überhaupt die wunderbaren Bäume die Indien hervor- 21 
Siekiov (NV gnoL vVOoTL@Tärmv eivaı fg ’Ivdinfig) dinyeltaı neydara SEVöpA 


bringt. Dazu gehört z.B. der Baum mit nach unten wachsenden Zweigen 
und mit Blättern die nicht kleiner sind als ein Schild. Onesikritos (FGrHist 
17 Eust.Il. 305,43sq. Od. 1390,60. 1504, 38 20 *Eust.D.P. 400,32 24- | 134 F 22) in seiner eingehenden Beschreibung der Dinge i | z 
a 260. Eust.Od. 1505, 53-3 315g. *Eust. D.P. 400, 41-3 ) g ung der Dinge ım Lande des Mu 


00 


33 sq. *Eust.D.P. 400,39sq. 34 *Areth.Apoc. 57 (Migne PG 106,740 B)? 8 sikanos (nach ihm das südlichste Indiens) erzählt von gewissen großen Bäu- 
694 1-4 *Eust. D.P. 401, 8sq. 1sq. Eust.D.P. 382, 30-2 


14 16 Klanden öcodd. to0gom.F 20 dionogov? 25 tüv nakdnov TÜV he- 
varov E 26 9eoö pro Ausg E 27 8£ pro ön Korais 28 xuA@v? Koraıs 
33 RvapdAAmv B’CF: -pdAov cett. adıa scripsi: -oig codd. say ; Tzschucke: 
sdynv codd.; sayfig Salmasius (Plin. exerc. 998 C/D) 694 2xai EF: od cett.  yae 
om. X 5 aut xoi prius deleri aut nagado&o, ante 5evöga transponi iussit Korais 
7 novowavavE 8 fv... vorwtdmv scripsi: &. . VOTLDTOTO codd. sivor post dEvöpa 
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zıvd, ov Todg „AAdoUG alenagee Emmi nixeıs nat Shdexo, Errsita ımv Aot- 
iv adEnoıv RXatapeef Aaußiäverv &G Ov KOTAXOHTTTONEVOUG, Eng Av Ayavram 
wis yüg’ Ensıta xord Yig Sadodevras 61loVoduı Öpoimg Toig KaT@pväLv, 
eiT Avadodevrac otekexodotar £& \ od naAıv Önoing fi adEnse RaTamanp- 
Yevrag AA V KATWELYA, TLOLEIV, eir’ KAATV, ral odrag Epeäfig, aor’ AP’ 
£vög 5EvVöpoV oRLddELOV yeveodat LAXOOV, NOAVOTÜAQ OXIVT ÖnoLov. Aeyeı 
58 Hal pney&dn SdEVöOWv, orte nevre Avdemnorg SVONEHLÄNTTTA eivar T& 
oteAfyn. ward d& TOV ’Axsotvnv xal TTV svußoANv mv TIE0G “Yıpwrıv xai 
’Apıotößoviog (FGrHist 139 F 36) eionxe negi 1@v KOTOROUTTONEVOUG EXÖV- 
töv TODG xANdoUG Kol EL TOD neyedoug, 809 BP’ Evi SEVÖH@ LEENABEL- 
Leiv oxıaloy£voug inmeag NEVINKOVTA (odrog dE TErEUNoDloug). Akyeı ö£ 
& ’ApıorößovAog (FGrHist 139 F37) nal Karo 5EVEROV OÜ HEY, hEeyaAOUG 
Aoßodg Exov &G 6 XÜALLOG, SERAsARTVAOUG TO HTIROG, sANeeıg nErrTog' TOVG 
58 Wayövrag OU le zelfaye oaLsodaı. änavıag 8° dreoßeßAnvran nepl TOÜ KE- 
vedoug TV dEVöRWV oi poavreg Ewpdotdoı nepav ToD "Yopwtıdog SEVÖDOV 
KoLoÖV oxı&v Toig HEonußetang NEVTAOTAsLOV. Roi TÜV EOLOPIEWV dEVÖRWV 
naiv odtog Td Avdog Exeiv nVpfVvo, &Eonpedevrog ÖE TOUTOU Eniveodor 
td Aoınöv Önolmg TaIG EREUG. | 

Ev d£ ıfj Movoixavoü Kal OITOV ABTOPUT| Adysı NURÖ AEANANGIOV x 
&urekov, BOT’ Olvopogeiv (Tüv &ANav &oLvov Aeyovıov mv ’Ivswmnv’ Bote 
MT a0AOV eivaı art dv ’Avaxapaıv uf’ AAO TV HOVOIHÄV deydvov un- 
SEv AHV RVUBEADV xol TURTLAVOV Hoi NEOTAAMV, Ö TODG HaDnAToNOLOVG KE- 
yriodon). xoi TOALPKEHOKOV SE rail noAöggıLov OV TE oWrnplav nal Tv 
EvO.VTiOv, BoneQ Hol TTOALXPDHATOV, Roi OVTOG eionxe xai AAAoı Ye’ TIR00- 
zianoı 8 odToG ÖtL xal vöuog ein TOV AvEeVEOVIA TI TÖV SAEdoImv, EV 


31 sq. *Eust. D.P. 400, 30-2 33 sg. *Eust. D.P. 401, 13sq. 

11 Siadodevra E; dwwößvrug? Korais zig om. B 12 &vadodevrag h’q: -za 
BCDEF; &vaddvrag? Korais 12 sg. azaraupdevrag BP° (coniecit Korais): -pEvro 
E, -p8Evra cett. 13 sq. öp’ evi ö£vöow Korais 14 onıddetov D: -Stov cett.  Yi- 
veodoı Korais 20 sq. 00 neya peydäovg Aoßodg Z, Casaubonus: ob neyaAoAsnspnorte- 
rodg D (peyd- a.c.), ob neyaAokeruonaranoßc BC, od peyaAodenionara nioug F, nn 
Aovg Aoßods EC®8; eydAroug Aoodg BE; OU neya Aoßodg neydAoug x, od n&ya Aoßovg Vil- 
lebrune, od n&ya Aonovg Kramer 24 (5£) S£vöpwv Korais | 25 nuvpfjvag’ ESange- 
Yevıav 8£ tobrav? Korais 27 novswmavövE 28 ac pro ooıe E 29 ur präus 
Korais: und’ codd.; und’ pro wie’ post. scribi maluit Meineke 30 TUunäv@v xal XUR- 
Barov D $aunaronorodg EF: Haupaoto- BCD 32. 8£ npo ye? Meineke (3, v ad 
968, 11) 
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men, deren Zweige, wenn sie eine Länge von nicht weniger als zwölf Ellen 
erreicht haben, von dann an nach unten wüchsen, als würden sie herabgebo- 
gen, bis sie die Erde berühren; dann verzweigten sie sich unter der Erde und 


ı2 bildeten Wurzeln, genau so wie Absenker; dann brächen sie hervor und bil- 


deten einen Stamm, aus dem sie sich wieder genau so beim Weiterwachsen 
herabbiegen und einen neuen Absenker machen, dann wieder einen, und so 
fort, mit der Folge dass aus einem Baum ein langer Sonnenschirm entstehe, 
der einem Zelt mit vielen Stützen ähnlich sieht. Er spricht auch von Riesen- 
bäumen, so groß dass ihre Stämme kaum von fünf Menschen zu umfassen 


ı6 seien. Beim Akesines und seinem Zusammenfluss mit dem Hyarotis berichtet 


auch Aristobulos (FGrHist 139 F 36) von den Bäumen mit den herabgebo- 
genen Zweigen und von ihrer Größe, die es möglich mache dass unter einem 
Baum fünfzig Reiter im Schatten Mittagsruhe halten (nach jenem vierhun- 


20 dert). Aristobulos (FGrHist 139 F 37) beschreibt auch einen anderen, nicht 


großen Baum, der wie die Bohne große Schoten trage die zehn Finger lang 
und voller Honig seien; wer sie esse komme nicht leicht mit dem Leben da- 


von. Alle Berichte aber über die Größe der Bäume übertreffen die die erzäh- 
24 len, man habe jenseits des Hyarotis einen Baum gesehen, der mittags einen 


fünf Stadien großen Schatten warf. Ferner sagt jener, die Blüte der wolletra- 
genden Bäume habe einen Kern, und nach dessen Entfernung werde der 
Rest genau so gekrempelt wie Wolle. 


Im Land des Musikanos, sagt er, gebe es auch ein wildwachsendes, dem 22 


23 Weizen ähnliches Getreide und die Rebe, so dass es Wein produziere (wäh- 


rend nach den Anderen Indien keinen Wein kennt, so dass es dort laut Ana- 
charsis auch weder Flöten noch irgendein anderes Musikinstrument gebe 
außer Becken, Trommeln und Klappern, die die Gaukler besäßen). Auch 


32 reich an Giften und Wurzeln — sowohl den heilsamen als den gegenteiligen 
— wie auch reich an Farben wird das Land nicht nur von jenem sondern 


auch von Anderen genannt; jener fügt hinzu, es gebe auch ein Gesetz dass 


695C. 


12 Eymotv adTO KOTOAENOVIOV TO TEÖPIHOV, 
ale 5 TG arg aitlag xai TOUTO suußoiverv Einög, Ornep Ynolv 23 


164 XV 1,22sqq- p.694-5C. 


u TTEOGO.vEHEN Kal TO ANoG adrod, Havarodotar Avsvgovia dE Tunfg wuy- 
xaveıv napı Toig Baoıkeüctv. | Exsıv SE Hoi ALvvaumpov Kal vAp8OV Kai 
1& &Ada, Konnte tiv vÖTLov Yiv atıv ’Ivdintv Öpolmg @OTLEQ nv ’Apoßiav 
yoi iv Altıortiav, EXovodv Ti Eupeotg Exelvong KaTü TODG TIALODG’ ÖLd- 


4 gpEpeıv dE T@ nAeovaonö 1@v ÖERTÄ@V, BOT’ Evixov eivaı TOV dEDR Kol TRO- 


PLLDTEXOV NOEG TOUTO xal yövınov HAAAOV, &G 8’ aurag Hai mv yfiv Roi 
10 DMP. 7 Sn Hai nella 1a TE xepoala T@v Cdov rail TÜ X0d’ VEALTOG TO 
&v ’Ivdois öv ap’ AAdoıg sbpioxsodon. xl zöv Neilov SE eivaı yövınov 


3 HAAAOV ErEpmv Kol HEYAAOPUT YEVvüv xai r& KANU Hal T& &upißia,' zug TE 


yuvaixag E00” Ote nal terpddupa TIRTEIV TÜG Aiyuntiac. ”Apıororäing dE 
(fr. 284 Rose) tıvo Kor Entedunen ÄOTOGEI TETOREVAL, Aal OBTOG NOAD- 
YOovVov HOADV ıöv Neilov xai TEdpLNov 81 iv &x TÖv TNAlDOv pETElov 
10 d& neoLrTdv ERdVLL@VI@v. 


O00TOG, dt TO Npioeı nool Eye TO TOD Neitov ddwe Ti Ta Au. Öow ÖE 
ve, QNOl, TO EV TOD Neiov dw d1’ zudelug Erreiot noAANv xapav xal 


16 oteviv xol neraßaddeı oArd rAlnora Hal oAA00G ÖEQOG, 1 8° ’Ivdımd 


bebnara &G media Avaysirar nelln ai sAardrepo, Evölareißovra TOAdV 
xe6vov TOig adToig xAipacoı, TOOWDÖE Exrslva TOHTOV TEOPLULWTEDA" S1öTL 
yor Ta ann hello TE Hai sreim. no Er ıÖv vepöv SE EPIOV NT xeicden 


20 1d BSwp (ToßTo 8’ oi NEv nepl ’AgıorößovAov or Av ovyxmpolev oi gao- 24 


xovreg jun Beodoı T& edle). 
’Ovnowmoitw 85 Sonxei TödeE 10 VEMP AITIOV eivaı Tv &v Toig LIhoıc 
{SIWuäTav' Hal PEREL ONLELIOV 10 al TAG Xodag T@Vv mivöve@v Boonnuad- 


24 av Eevinöv AAAATTEOdOL noög 18 ENIXWELOV. TOÜTO HEV o0V ED, obRen 


8E (70) xai TOD n&lavag eivaı ol obAöteryag todg Aittorag Ev wol 


695 7-12 *Eust.D.P. 258, 8-12 


695 5 ög $’ abrag scripsi (cf. Schwyzer 2,577): ag 8 adrag codd. Eon Korais 
(quapropter iam Tifernate): hön codd. 7 8 Casaubonus 8 Bey Xylander 
(cf. Eust. CD): neyadogueiv xotcodd. »xoisecundum om.E 1 OA, ed.pr., AN? 
Hopper, 4X Kramer 10 xai prius ante ıva. collocatE nevıadune Korais (duce 
Casaubono; cf. comm.) 11 &xei pro &x Eust. 12 xatarsınövınv Korais: xata- 
Aın- codd.  Aoınöv pro negıiriöv E 14 nogi Eysı Kramer: nugi eyeitau BC, rvpi 
Eyeito D, nepısweito F 23 Snoif..... Jonatov pro idiondıwv B, öpowwpdrav FE 
25 xaipriusom.P h.l.add. Kassel (post xoi Korais) 
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jemand der eines der tödlichen Gifte gefunden habe getötet werde wenn er 
nicht auch das Gegengift dazu finde; finde er es aber, dann erlange er Ehre 
am Königshof. In dem südlichen Teil Indiens gebe es auch Zimt, Narde und 
die übrigen Spezereien, ebenso wie in Arabien und Äthiopien, da er eine ge- 
wisse Ähnlichkeit mit jenen Ländern habe was den Sonnenschein betrifft; er 
unterscheide sich aber von ıhnen durch den Wasserreichtum, der bewirke 
dass die Atmosphäre feucht und dadurch nährender und zeugungsfähiger 
ist, und ebenso auch das Land und das Wasser. Weshalb denn auch sowohl 
die Land- als die Wassertiere in Indien größer seien als anderswo. Auch der 
Nil sei zeugungsfähiger als andere Flüsse und bringe Geschöpfe, besonders 


Amphibien, von großem Wuchs hervor; und die ägyptischen Frauen bräch- 


ten manchmal sogar Vierlinge zur Welt. Aristoteles (fr. 284 Rose) sagt, eine 
hätte sogar Siebenlinge geboren; auch er nennt den Nil vielzeugend und 
nährend wegen der maßvollen Kochung durch die Sonnenstrahlen, die nur 
das Nährende zurücklassen und das Überflüssige verdunsten lassen. Aus 
demselben Grunde geschieht wahrscheinlich auch Folgendes wovon jener 
spricht: dass das Nilwasser mit halb so viel Feuer kocht wie die anderen 
Wasser. In demselben Maße aber, sagt er, wie das Wasser des Nils in ge- 
rader Linie viel schmales Land durchquert und viele Breiten und viele Atmo- 
sphären wechselt, die indischen Ströme dagegen in größere und breitere 
Ebenen ausufern und lange Zeit in denselben Breiten bleiben, umso nähren- 
der seien diese als jener; daher seien auch die Meerestiere größer und zahl- 
reicher. Auch das Wasser das sich aus den Wolken ergießt sei bereits ge- 


kocht (dies würde Aristobulos nicht zugeben, der behauptet, in den Ebenen 24 


falle kein Regen). 

Onesikritos hält dieses Wasser für die Ursache der bei den Lebewesen 
auftretenden Figentümlichkeiten und führt als Zeichen dafür an dass auch 
die Farben des davon trinkenden ausländischen Viehs in die des einheimi- 
schen übergehen. Damit hat er recht, nicht aber damit dass er die schwarze 
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zoic böacı mv olttav Evan, pengeoden dt 1Ov Beodcxnv eis adıov 
dv NAıov dvapkpovta td attıov' ög pnow ovıoag (IrGF 72 F17)' 

016 Ayxızeonov MA1og SLPenAar@v 

oroteıvov üvdog EEEXpwmoe Aryvüog 

EIS OhUAaT’ KVvÖEÖV Kal OVVEOTHEWEV ROLAG 

NOEPOIG Avav&itoisı gDvm&og TrUgt. 
Exor 8° äv tıva Adyov' gnol yüp ite Eyyorepo tois Atdioyıv eivaı TOV 
MAıov 7 Toig AANoıS — KA HAAAOV xatü xüderov eivon xal dd toür drı- 
yotsodur nAEov‘ Bor’ obx ed Akysodaı Ayxırdonova adroig Töv fArov Toov 
ndvrov dtexovra — jite 16 UaArog | eivaı TOD TOLOÜTOV ABOUG attıov' 
umd& y&p toig &v yaoıet, &v oBx ünteron MArog. BeAtıov SE oi zöv MALov 
oirıapsvor rail MV 8E odToü Zrtinavaıv Hat? EmiAeuyıv OPOSENV TG Et- 


N 


oA inuidog (Ra9” 6 nal todg ’Iv8odg pn oVAorgıyeiv panev [690,29 sq.] 
und’ odtwg Anepeisnevag Eninexnadoder NV Xg6av, ÖtL Üygod xoLv@voüctv 
02005). &v 58 1 yaoıol Non Kxard OTTEpLATINTIV SLASODLv TOIMÜTA Yivaraı 
oa tÜ yevvßvıa' nai yüp nddn ovyysvina odıo Akyeroı rar üAdaı ÖHOLÖ- 
mteg. nal TO nävıov 8° ioov ÜNEXeiV 10V TAlov NEOG aiodnoıv Afysral, 
od mpög Aöyov, Ki EdG aladmaıv OBX &g Eruxev, AAN” ÖG POHEV ONHEIOU 
Abyov Exeiv Tv yfv nEOG MV TOD NAlOD oPaipav' EnEil NOOG Ye TV TOL- 
auınv alodnaıv xa9°’ Mv BuAnoug dvraanßavönede — Eyybdev Ev pAdov, 
nöppwdev SE Arrov —, or Ioov, oUrw 8’ Ayxırionov 6 MAuog Adyeraı toic 
Aidiowyıv, 00x &G ’Ovmoixgitog dEdsxtan. e 
Kai toüro d& iv ÖnoAoyovusvov Eoti xal TÜV o@Lövı@v MV EOG TTV 
Alyunıov Öpnorösmta xoi nv Altıoniav Otı TÖv nediov 600, um ErtinAvote 
iraprnd Eorı 5ü tv dvvöpiav. N&apxog d& (FGrHist 133 F20) 10 Cntov- 
NEvov npÖTEROV Er tod NeiAov, nödev 7) nANgwaıg adrod, Södoxeıv Epn 


34 sq. *Eust.Od. 1385, 60sq. 696 2-4 *Eust.D.P. 399, 44-6 
278° DF:&6BCq ovrosgq 28 oic xz: nc BCDF 
231), popoig Lobeck (Paral. 459), öguoig? Meineke (Vind. 244)  (Öppaiis) Avinntorcı? 
v.Herwerden (452) wgi Kramer: -ög codd. 32 (8°) Korais 33 to0to q 
696 2 Bertov Cobet (Misc. 195): Beitioug codd. 3 88 adroü Xylander: aurod E 
(post Enixavaıv collocans a.c. ) EavToD cett. 5 obrag arepeıoh&vog Meineke (Vind. 
231): oürwg NEnELopevuIG CF, oöto nerwonevog D, odrag neneionevoug B, odto E; odrw 
neninopn£vog Korais, o0Tw nenieonevog (“ut adeo firmiter imprimeretur”) Madvig (Adv. 
1,561) iv xedav Enınexadoden E 6 Sıddocıv F: -Heoıv cett. 7 yiverar pro A&- 
yeraı Kramer; cf. comm. 13 ’Ovnoixerrog Sfdertaı BCD: Övnoingito 5£doxtan B"S 
GSE 
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Farbe und Kraushaarigkeit der Äthiopen bloß aus dem Wasser erklärt und 


Theodektes kritisiert, der sie nur auf die Sonne zurückführt; er spricht fol- 
gendermaßen (TrGF 72 FE 17): 

Die Sonne, ihnen nah auf ihrer Wagenfahrt, 

Hat Qualmes dunkle Farbe auf der Männer Leib 

Gebrannt und ihnen, schmelzend mit des Feuers Glut, 

Zu wachstumsloser Form die Haare eingerollt. 
Seine Kritik könnte zwar eine gewisse Berechtigung haben; er sagt nämlich, 
zum einen sei die Sonne den Äthiopen nicht näher als den übrigen Menschen 
— sie stehe vielmehr senkrechter über ilinen und brenne deshalb stärker; es 
sei daher nicht richtig die von Allen gleich weit entfernte Sonne “ihnen nah’ 
zu nennen —, zum anderen sei nicht die Sonnenhitze die Ursache dieser 
Phänomene: sei sie es doch auch nicht für die Frucht im Mutterleib, die von 
der Sonne nicht berührt werde. Aber richtiger ist die Ansicht derer die die 
Sonne und ihr Brennen bei starkem Mangel an Oberflächenfeuchtigkeit da- 
für verantwortlich machen (weshalb wir auch sagten [690, 29.1, die Inder 
hätten kein Kraushaar und keine so extrem verbrannte Haut weil sie von ei- 
ner feuchten Atmosphäre umgeben sind). Im Mutterleib aber wird die 
Frucht bereits durch die Weitergabe über den Samen so wie die Zeugenden; 
sollen doch auch angeborene Gebrechen und andere Ähnlichkeiten sich so 
erklären. Und auch die Behauptung, die Sonne sei von Allen gleich weit ent- 
fernt, beruht auf Wahrnehmung, nicht auf rationaler Überlegung; wobei 
"Wahrnehmung? nicht in irgendeinem beliebigen Sinne zu verstehen ist, son- 
dern in dem Sinne in dem wir sagen, die Erde sei im Verhältnis zu der Son- 
nenkugel ein Punkt; im Sinne der Wahrnehmung mit der wir Hitze verspü- 
ren — aus der Nähe mehr, aus der Ferne weniger — ist sie nämlich nicht 
gleich weit entfernt, und in diesem Sinne heißt die Sonne ‘den Äthiopen 


‘nah’, nicht wie Onesikritos es auffasst. 


Auch Folgendes gehört zu dem worüber Einigkeit herrscht und was die 
Ähnlichkeit mit Ägypten und Äthiopien bestätigt: der Umstand dass alle 
nicht überfluteten Ebenen infolge des Wassermangels keine Frucht tragen. 
Nearchos sagt (FGrHist 133 F 20), die ehemals beim Nil erörterte Frage, 
woher sein Anschwellen rühre, werde von den indischen Flüssen beantwor- 
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tod ’Ivöinodg notanodg Otı Ex TÜV Begiv@v Sußowv svußaiver. "AAEEOVvöROV 
8° dv uöv 1d ‘Yödonm xooxodelAoug löövra, Ev d& TO ’Axsotvn xudpovg Al- 
yontioug, edormevan 86kaı tüg tod Neilov smyüg rat naupasxevaLesdun oTö- 
Aov eig mv Alyumıov üG TÖ noraud TouT@ uExXeIG Exrzloe nAEDGÖNEVOV, 
xgdV 8’ Boregov yvovaı dtötı od Suvarov Ö NAnıoe' 
1ESO@ yüg neydAoı oTanol nal Seıvü H£Edon, 
’neavdg hev neßtov (Hom. X 157 sq.), 

eic dv Zmdidöacıv ot "Ivdimoi TIüVTeg notanoti, Enerta 7) ”Apiavnı xoi 6 
Tlsoo1r0g öhnog xoi 6 "Apdßıog zo adıı M ”Apaßia war 1) Towyosvran. 

T&ü ev odVv nepl ı@v AvElov ot TOv Önßpwv ToLadTa Aeyeroı Hal TG 
TANEWOEHG TÜV TOTAHDV ol TG EniRdüceng TÖV nediov. del 88 xai 1& 26 
x” Exaota, negl TÜV TOTOUHÖV eineiv, 800 IEÖG TMv yenypapiov Xonoına 
Hol 00WV IOTOpLUvV TAPELANIPOHEV. &AADG TE yüp OL MoTanoi PLOINOL TIVEG 
5p01 xal LEYEBOV Hal OXNLATWOV TG x@pag OVTsg Erurnderörnta TOAANV 
TapEXoVOL nEOG OANV nv vov Önößeow, 6 de Neidog ya ol xarı nv ’Iv- 
Sintv nAgovErmud zu &xovoı magd Todg Arrovg | dä TO env xaoav (Av) 
&otuırov eivar Xwpis adrav, Awemv üpı Koi yenpyrjstov OdCUv xai un’ 
&nodsdeoden Suvangvnv KAARG und oimeioha TO naganav. 697 

Todg uEv oVv eig 1öv ’Iv8dv xatupegon&voug IOTOXODHEV zodg AELoUG 
wvnpng rat Tüg xXapag Sr öv f 9004, av 8’ ANmv Eoriv üyvora elov 
A yvöcıc. ’AA&Eavöpog yüp — 6 nädıoTe tar’ &varaadyog — HAT’ KOXAG HEY, 
Hvixa oi Augeiov S0AoPOVIGOVTEG Kpunoav Ei nv TAG Baxrtouavfic ANO- 
STaoW, Eyvo npovpyiaitatov dv dLmxeiv xal xarrahdeıv Ereivoug. RE EV 
ovdv fg ’Ivdwmfig sAnctov 81 ”Apıav@v, Apeis 8’ abrhv Ev Sedid Orsgeßn 
1öv Ilaponduoov eig T& nEOOKEKTA. Eon ai tiv Baxıpiavniv. KaTtaotee- 
wenevog 8E TÜneI nävro 604 Av nö Tleoooıg Hoi Eri nAeio or’ Non nal 
ng ’Ivsinfig hosxen Aeyövıov HEV nepl adıig noAAdv, O0 oapäg d£. Av- 
Eoroewev oVv Önepdeig tÜ adra don xar’ AN 5500G EMITOHWTEDOG, EV 
Ap1oTEgd Exav wnv "Ivduv, ei Eneorpeyev EÖHOG En’ abTMV Kal TODg ÖROLG 


697 10 Eust.D.P. 398, 45 sq. 


21 nExpıg C: nöxgı cett.  NAEVGOUNEVOV XZ 22 ötı pro Siön E 
Sövaraı codd. 23 u&oc@ Casaubonus: u£oov E, HEOW cett. 
24 noöta Korais 26 Tooyodvrn F: tewyAo- cett. 27 &eowv pro Kvenmv F' (an 
recte? cf. comm.) 29 nepi om. E 32 vüvom.F 697 1 addidi 4 00v om. 
BC 10 Mogordpoov y: naga- BCDF; naponanıoov z, Flopper 12sq. ave- 
stoewev scripsi: &v&orgewe 5’ codd. 14 aödıc Korais 


SVvartöv scripsi: 
d£sdoa E: beiden cett. 
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tet: es komme von den sommerlichen Regengüssen. Alexander habe, als er 
»0 im Hydaspes Krokodile und am Akesines Ägyptische Bohnen sah, gemeint, 
die Quellen des Nils gefunden zu haben und eine Expedition nach Ägypten 
unternehmen wollen, da er dachte, er würde auf diesem Fluss bis dorthin 
schiffen können; wenig später aber habe er erkannt dass das was er hoffte 
unmöglich war: 
Fließen doch große Ströme und furchtbare Fluten dazwischen, 
Erst der Ozean (Hom. Od. 11, 157.), 

in den sämtliche indischen Flüsse ausmünden, dann die Ariane und der Per- 

sische Golf sowie der Arabische und Arabien selber und das Trogodytische. 
So ist das was über die Winde und die Regengüsse, über das Anschwellen 

der Flüsse und die Überflutung der Ebenen berichtet wird. Wir müssen aber 26 

auch im einzelnen über die Flüsse sprechen, soweit das für die Erdbeschrei- 

bung nützlich ist und wir sichere Kunde besitzen. Sind doch ohnehin die 

Flüsse, die eine Art natürlicher Grenzen der Größe und der Gestalt eines 

32 Landes bilden, von großem Nutzen für unseren ganzen jetzigen Gegen- 
stand; der Nil aber und die indischen Flüsse haben den anderen noch etwas 
voraus weil ohne sie das Land unbewohnt wäre, das durch sie zugleich be- 
schiffbar und ackerbar wird und auf andere Art weder zu durchqueren noch 
überhaupt zu bewohnen ist. 

+ Von den in den Indus hinabströmenden Flüssen, die Erwähnung verdie- 
nen, und von den Ländern durch die sie fließen besitzen wir sichere Kunde; 
über die übrigen gibt es mehr Unkenntnis als Wissen. Alexander nämlich — 
dem wir vor allem die Entdeckung dieser Gegenden verdanken — hat an- 
fänglich, als die Meuchelmörder des Dareios sich anschickten Baktriane 

8 loszulösen, es für am dringlichsten gehalten, jenen nachzusetzen und ihnen 
das Handwerk zu legen. Er kam bei seinem Durchzug durch das Gebiet der 

' Arianer zwar in die Nähe Indiens, ließ es aber rechts liegen und stieg über 
den Paropamisos in die nördlichen Regionen und die Baktriane. Erst als er 
das ganze Gebiet dort das den Persern unterstanden hatte und noch mehr 


24 


28 


ı2 dazu unterworfen hatte, wollte er auch nach Indien, da Viele davon erzähl- 


ten, Sicheres aber nicht zu berichten wussten. Er kehrte also um, überstieg 
dasselbe Gebirge auf anderen, kürzeren Wegen, wobei er Indien zur Linken 
hatte, und wandte sich dann geradeswegs in die Richtung dieses Landes und 
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todg Soneploug aörfig ai Töv Kapnv rotandv xal Tdv Kodonnv, Ög eig TOV 
Köonv EußarAdeı xardı IMmuöprov röAıv Öveig napd. Tögvv, KAAnv nöAıv, Hal 
Sıekiov ıfv te Bavdoßnviiv ai mv Tavöogttv. Envvödvero 8° oltfcLoVv 
elvan uelora xal eÖxaupNov TIv ÖRELVMV KO NEODÄEKTIOV, TMV SE vOrLov 
ztv Ev dvvöpov, 11V d& nOTONÖRÄUSTOV ya TEAERG Ennupov Üngplorg TE 
uEANOV I KVÜEBTOLG GÜRHETEOV' SpNLNGEV 00V TV Eratwvoun&vnv KaTarTüodoı 
rEÖTEDOV, Üpa Hoi TOVG NOTANODG EVRIENATOTEEOUG vonioag av ıny@v sıAn- 


T „ \ 4 ex 
stov oc Avayraiov nv Sraßaivewv Ernogoiovg OVtag Kal TENVOVTOG MV 


+ Em N Fe. | 
Enior yfiv. Ana dE Hol Mrovoev eig Ev 7LAELlOUG GVVIOVTAG HEIV Kal TODT 
er £ % u 7 
Act nat nArNov ouußatveıv do@ mAEIov eig ıd ngöcdev npoioLev, WOT’ eivaı 
\ zT m / \ 
SVonegarötepa, nal Tata, Ev nAolov &ropiq‘ Sedimg obv TODTO LEßn TOv 
x \ “u 
Kögpnv Hoi KaTsoTg&pero TnVv Sgsivriv don ETETEANTO TIQOG Ei. 

i 5 e FT € + \ 

’HV 58 neräa dv Kognv 6 ’Ivdög, ei9? 6 "Yddonng, ei” 6 "Ansolvng xal 

5 Ya Ö 9° 3 E fo nposAdeiv ErWAVün, TOD- 
5 "Yıpwrız, Doratog 8° 6 "Yravıg' nega1tsg® yao TO : 

zu vu LJ ! 
10 EV Havıelorg TIol NEOOEX@V, TOUTO Ö’ Ind TÄG srpuTläg Arnyopsvxviag 
zu e f Ed 

Mön 1EÖG TOdG növoug dvayxa.odeig (ndrıora 8’ Ex TOv VEATWV EXaLVOV GUV- 

cY Er zu € vw . P) u 

exäg dönevon). TaUT’ obv Ey&vero yyapina Auiv av Eatıyav fg "Ivökfis 

EZ 7 3 2 a 

neoöv, 80a &vrög tod “Yrıdvıog | Kol Ei TIva, IEOGLSTÖENGAV OL HET EXEivov 
> D 'Yra 5 E 5 Tayyov za Ta Bodewv 
EVALTEED TOD "XTL@VIOG NEOEABOVTEG HEXEL TOD I ayyo P@v. 

cY x mu FG ur 

Metü nv odv zöv Kopnv 6 ’Ivöög dei. 1d. SE nera&d Toutwv TÄv dveiv 

x De S [2 = 

noranäv Exovaowv ”Aoraxmvoi te xal Maoıwvol xoi Nvocioı xat "Yrraocıoı 

3 _ , Dd N 

&19° f ”Accaxavoü, önov Maoöya störıc, 1d Bactksıov TG xXapac, Mon dE 


15 sg. Eust,D.P. 402, 40-2 28-30 *Eust.D.P. 


404, 3-6 


27 sq. Eust.D.P. 402,42 sq. 
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seiner westlichen Grenzen, sowie zu dem Fluss Kophes und dem Choaspes, 
der bei der Stadt Plemyrion in den Kophes mündet, nachdem er an Gorys, 
einer anderen Stadt, vorüber und durch Bandobene und Gandaritis geflos- 
sen ist. Er hörte dass vor allem der gebirgige nördliche Teil bewohnbar und 
fruchtreich sei, der südliche dagegen teils wasserlos, teils von Flüssen be- 
spült und ganz glühend heiß, mehr wilden Tieren angemessen als Men- 
schen, und machte sich also auf, erst das empfohlene Land in Besitz zu neh- 
men; zugleich meinte er auch, die Flüsse die er überschreiten musste, da sie 
quer zu der Marschrichtung liefen und das Land durchschnitten durch das 
er ziehen würde, würden in der Nähe ihrer Quellen leichter zu überqueren 
sein. Außerdem hatte er auch gehört dass mehrere sich zu einem Strom ver- 
einigten und dass das immer mehr geschehe je weiter sie vorankämen, so 
dass die Überquerung schwieriger würde, und das bei Mangel an Schiffen; 
dies befürchtend setzte er also über den Kophes und unterwarf das Bergland 
das sich gegen Osten erstreckte. 

Nach dem Kophes kam der Indus, dann der Hydaspes, dann der Akesi- 
nes und der Hyarotis und zuletzt der Hypanis; noch weiter zu ziehen wurde 
ihm nämlich unmöglich gemacht, einesteils weil er auf gewisse Prophezeiun- 
gen hörte, zum anderen weil das Heer ihn zwang, das allmählich den Stra- 
pazen nicht mehr gewachsen war (am meisten hatten sie von dem Wasser zu 
leiden: es regnete ohne Unterbrechung). Dies also ist uns von den östlichen 
Gegenden Indiens bekannt geworden: das Gebiet diesseits des Hypanis und 
was die die nach Alexander über den Hypanis hinaus weiter bis zum Ganges 
und nach Palibothra gekommen sind, etwa noch erkundet haben. 

Nach dem Kophes also fließt der Indus. Das Gebiet zwischen diesen zwei 
Flüssen bewohnen die Astakener, die Masianer, die Nysäer und die Hypa- 


sier; dann kommt das Land des Assakanos, wo die Stadt Masoga, die Resi- 
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denz des Landes, liegt, und, bereits beim Indus, eine weitere Stadt Peuko- 
laitis, bei der eine Uferverbindung gelegt wurde, die das Heer hinüber- 


führte. 


Zwischen dem Indus und dem Hydaspes liegt Taxıla, eine große Stadt 28 


mit trefflichen Gesetzen, und das sie umgebende ausgedehnte und sehr ge- 
segnete Land, das bereits auch an die Ebenen stößt. Die Leute und ihr Kö- 
nig Taxiles empfingen Alexander freundlich und bekamen von ihm mehr als 
sie selber geboten hatten, so dass die Makedonen eifersüchtig waren und 
sagten, Alexander habe offenbar, bevor er über den Indus setzte, niemanden 
gehabt dem er eine Wohltat erweisen konnte. Manche behaupten, dieses 
Land sei größer als Ägypten. Oberhalb davon in den Bergen liegt das Land 
des Abisares, bei dem, so berichteten die von ihm kommenden Gesandten, 
zwei Riesenschlangen gehalten würden, die eine achtzig, die andere hun- 
dertundvierzig Ellen lang, wie Onesikritos sagt (FGrHist 134 F 16), den 
man den Obersteuermann nicht sowohl Alexanders als vielmehr der Wun- 
dergeschichten nennen dürfte: haben doch alle Begleiter Alexanders das 
Wunderbare höher geschätzt als die Wahrheit, er aber scheint sie alle im Er- 
zählen von Wunderdingen zu übertreffen; indessen berichtet er auch man- 
ches Glaubwürdige und Erwähnenswerte, so dass man es, auch wenn man 
ihm misstraut, nicht übergehen kann (und von den Riesenschlangen jeden- 
falls berichten auch Andere dass sie im Emodon-Gebirge gefangen und in 
Grotten gehalten werden). | 

Zwischen dem Hydaspes und dem Akesines liegt das Land des Poros — 
ausgedehnt und fruchtbar, mit nicht weniger als etwa dreihundert Städten 
— und der Wald bei dem Emodon-Gebirge, aus dem Alexander eine Menge 
Fichten-, Tannen- und Zedernholz und alle möglichen anderen zum Schifts- 
bau geeigneten Stämme fällen und über den Hydaspes herabbringen ließ, 
aus denen er an den Ufern des Hydaspes bei den von ihm zu beiden Seiten 
des Flusses, an der Stelle wo er übergesetzt war und Poros besiegt hatte, ge- 
gründeten Städten eine Flotte gebaut hat; von diesen Städten hatte er Buke- 
phalta nach seinem in der Schlacht gegen Poros gefallenen Pferd (es hieß 
Bukephalas [“Rinderkopf’] wegen der Breite seiner Stirn und war ein guter 
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Kämpfer; Alexander pflegte es immer in seinen Schlachten zu gebrauchen) 
und Nikaia nach dem Sieg (nike) benannt. 

In besagtem Wald gab es auch, so wird erzählt, Langschwanzaffen ın so 
riesiger Menge und ebensolcher Größe dass, als die Makedonen sie einmal 
in großer Zahl auf irgendwelchen kahlen Hügelkuppen in Reih und Glied 
Front machend stehen sahen — das Tier soll nämlich nicht weniger als die 
Elefanten in besonders hohem Grade mit menschlicher Vernunft begabt sein 
—, den Eindruck einer Armee bekamen und, sie für Feinde haltend, gegen 
sie losmarschierten; als sie aber von Taxiles (der den König damals begleite- 
te) die Wahrheit erfuhren, stellten sie den Marsch ein. Man fängt das Tier 
auf zwei Arten. Es ist nämlich nachahmungsfreudig und pflegt sich auf die 
Bäume zu flüchten. Wenn die Jäger es daher auf den Bäumen sitzen sehen, 
stellen sie in seiner Sichtweite eine Schale mit Wasser auf den Boden und rei- 
ben sich mit dem Wasser die Augen ein; dann stellen sie eine statt mit Was- 
ser mit Vogelleim gefüllte Schale hin, ziehen sich zurück und lauern von 
fern; wenn dann das Tier herabgesprungen ist, sich mit dem Vogelleim ein- 
gerieben hat und beim ersten Zwinkern seine Lider sich zusammengeklebt 
haben, kommen sie herbei und fangen es. Das ist eine Art; eine andere be- 
steht darin dass sie sich Säcke wie Hosen über die Beine ziehen und dann 
weggehen mit Zurücklassung anderer rauhhaariger Säcke, die innen mit Vo- 
gelleim bestrichen sind; wenn sie sich die angezogen haben, sind sie ein 
leichter Fang. | 

Manche setzen auch Kathaia und das Land des Sopeithes (eines Statthal- 
ters) in diesem Zwischenstromgebiet an, Andere dagegen jenseits sowohl 
des Akesines als des Hyarotis neben dem Land des anderen Poros, der ein 
Vetter des von Alexander besiegten war; man nennt das ihm unterstehende 
Land Gandarıs. Von Kathaia wird als Unerhörtestes die Rolle berichtet, die 


‚dort die Schönheit spielt: sie wird dort nämlich, wie bei Pferden und Hun- 


den, außerordentlich geschätzt. Wählen sie doch nach Onesikritos 
(FGrHist 134 F 21) nicht nur den Schönsten zum König, sondern ein Neu- 
geborenes wird nach zwei Monaten auch offiziell beurteilt, ob es das vorge- 
schriebene, zum Leben berechtigende Aussehen besitzt oder nicht, und je 
nach dem Urteil des dazu eingesetzten Beamten bleibt es am Leben oder 
wird getötet; auch färbten sie sich die Bärte mit vielen äußerst kräftigen Far- 


ben, da sie sich aus eben diesem Grunde aufputzen (letzteres täten aber auch 
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‚viele andere Inder angelegentlich — das Land bringe ja auch wunderbare 


Farbstoffe hervor — sowohl mit ıhren Haaren als mit ihren Kleidern, und 
die Leute lebten im übrigen zwar sehr einfach, liebten aber den Schmuck). 
Als Eigentümlichkeit der Kathaier wird auch berichtet dass bei ihnen Braut 
und Bräutigam sich gegenseitig wählen und dass, wenn die Männer gestor- 
ben sind, ihre Frauen zusammen mit ihnen verbrannt werden. Als Grund für 


. letzteres wird angegeben, ehemals hätten die Frauen, wenn sie sich in die 
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jungen Männer verliebten, ihre Männer verlassen oder sie vergiftet; deshalb 
habe man dieses Gesetz eingeführt, um dem Vergiften ein Ende zu setzen 
(weder das Gesetz noch der Grund ist freilich glaubwürdig). In dem Land 
des Sopeithes soll es einen Berg aus Steinsalz geben, der für ganz Indien 
ausreichen könnte. Auch gibt es Kunde von reichen Gold- und Silbergruben 
nicht weit von dort in anderen Bergen, wie Gorgos, der Bergbaumeister, be- 
richtet hat (FGrHist 721 F13); aber da die Inder den Bergbau und das 
Schmelzen von Metallen nicht kennen, wissen sie gar nicht welchen Reich- 
tum sie besitzen, sondern gehen recht einfältig mit der Sache um. 

In dem Land des Sopeithes gibt es nach den Erzählungen auch Hunde 
von erstaunlicher Trefflichkeit. Jedenfalls soll Alexander von Sopeithes hun- 
dertundfünfzig Hunde bekommen und zum Versuch zwei auf einen Löwen 
losgelassen haben; als sie unterlagen, habe er zwei weitere losgelassen, was 
ein Gleichgewicht im Kampf herbeiführte; da habe Sopeithes jemandem be- 
fohlen einen der Hunde am Bein zu fassen und wegzuziehen, und falls er 
nicht gehorchte, das Bein abzuschneiden; Alexander habe das Abschneiden 
erst nicht erlaubt, weil er den Hund nicht verlieren wollte, aber als Sopeithes 
sagte “ich gebe dir vier an seiner Stelle’, habe er es erlaubt, und der Hund 
habe, statt den Biss zu lockern, sich das Bein mit einem langsamen Schnitt 
abtrennen lassen. 

‘ Der Marsch bis zum Hydaspes hatte hauptsächlich nach Süden geführt, 
der von dort bis zum Hypanis mehr nach Osten; und der ganze Marsch 
hatte sich mehr an das Gebirgsvorland als an die Ebenen gehalten. Als Ale- 
xander indessen vom Hypanıs zum Hydaspes und der Schiffsstation zu- 
rückgekehrt war, ließ er die Flotte fahrtbereit machen und fuhr dann über 
den Hydaspes. (Sämtliche genannten Flüsse fließen in den einen Indus, der 
Hiypanis als letzter; im ganzen soll es fünfzehn Flüsse geben die in ıhn zu- 
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oacı todg ye dELoAöyoug' nAngwdeig 8 Er NAVIOV — BOTE xal &P’ ERATOV 
stadloug, ®G oL AM Hergidlovieg Qaoıv, EOQUVECBOL KATU TIVOG TÖTLOUG, 
öc 8° of nerpisregor, nevimxovra TO NAEIOTOV, EAAxıoTov dE Entd’ Hoi 
nord En noi nörcıg eivar iegi& — Enerra duoi STöhaGıV EIG NV voTioav 
usldncı Buraocav Hai tv TlataAnvnv nEODAYOEEVOHEVNV MOL VMoov). 
zadımv 8° Eoye iv Suvorav ”AAEEnvöpoG APEig TÜ TIEOG Em MEET TIEWTOV 
uöv did TO RwAudtivar Saßfivar ov "Yravıv, Ensita ROL WEVsT KaTanad@v 
ıj neigqg TOV NEONATEXOVTO, Aöyov bg Exrsiupa ein Rai Ünglorg HAAAOV olm- 
owa 1& &v ıoig nedtorg Mi Avdogwneio yEver: Söree KEKNGEV Ent TaÜTa 
Aneig Eneiva, Bote Roi Eyvoodn TadTa Avı’ Exreivov Ent TIAEOV. | 

‘H ubv oDv yeradd TOD "Yrdviog xal TOD Yödonov Akyeımı Evv£o EXELv 
£gun, | nörsıg dE eig nevraxıoxıllag oUX &Aarroug Kö tig Meponidog 
(Soxei 58 noög ÖnmeoßoAnv sigfiodan 1d nAMdoc)‘ ri 5& nera&d ob ’Ivdoü 
Koi tod "Yödonov eionraı oxsdöv tı DP’ Ov olneitaı öv dElev kvijlng 
(698,8 sqq.). ndto 8° &Efig elowv ol TE Zißor Asyöuevor — nepi &v xal igö- 
1eg0v Euvfjiodnnev (688, 6) — nal MoAXoi rat Zudpdxon, neydAa, Edvn (MaAAoi 
Ev rap? oig Anodaveiv &xıvöbveuoev "AAEERVÖDOG owdeig &v dABGEı noAiXvnG 
zivöc, Zvdgdnan SE og TOD Aıovicov ovyyeveis Epanev [687,35 5q.] nekv- 
gedodar)‘ 7IEOG ade 8° Mön in ToroAnvfi ınv te Tod Movoinavoü Aeyovoı 
ol thv Zißov # # Tü Zivöönava xai Er mv Tlogtixavoü ai AAAmv. DV 
Bxodınosv indvıov "AAtEovögog mv Toü ’Ivöod TAKOMOUVIWV NOTALIOV, DO- 
sdıng 8 tig Iaramnvfg, Tv 6 ’Ivöog norei oxıodeig eig 800 rEOXoAG' 
’AopıotößovAOGg HEV odv (FGrHist 139 F48) eig xıllovg otadtoug SLExeLv 
aAndaov enolv adıic, N&apxog 8° (FGrHist 133 F21) ÖRTOROOLOUG TIEODTI- 
Incıv. ’Ovnoixprrog d& (FGrHist 134 F26) ıhv nAeveäv Endormv TAG Ao- 


23-5 *Eust.D.P. 404, 26-8 
D.P. 371, 45-7 (?) 


33-701,1 *Eust.D.P. 403, 1-3 701 5sq. *Eust. 


24 oc om. E &g (nEv)? 25 5 8’ z: &09° BCF, üore D; oi ö& pro ag d’ oiy 
25 q. {kai — nögı&} Meineke (duce Kramer) 26 eivaı BCD"E:eiaD'F 27 %6- 
Aatıav Korais 33 Exgıv Evvia D 34 x& ante Edvn add. E 701 1eic om. C 


5 u6rroı F Zußgdmar BCF: sugar D, SEvdodnon E ai post Edvn add. codd.: del. 
Korais „darroı F 7 Zuögäncn F: ovögg[ P, HEudgdxon BCDF”® 8 de pro ö’nön 


P _ wovowmdvov F, novacındvoß (sic) B 9 ZEBov x # Tü Zivööpava scripsi duce Gros- 
kurd: saAaußovf Jacıvöonava P, oaßovracıvsovomie CF, saßovrdotväovalia B, saßoü- 


_ zaoıvdovarta D; L&ßov, 1& Zivööpnave Freinshemius (Commentarii in libros superstites 


Q.Curtii Rufi, Argentorati 1639, ad 9,8,13), Jac. Gronovius (Arriani Nicomedensis 
Expeditionis Alexandri libri septem ..., Lugduni Bat. 1704, 2546°), 2&Bov (‚NG unteöno- 
Ag) 1ü Zivöönavo Groskurd, Z&ßov (‚od) 1& Zwööpova Kramer Eu xz: Ju P, Eni 
BCDF 10 navıov P 11 oxıodeig nowei F | 
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sammenströmen, und das seien nur die bedeutenden; von allen gespeist — 
so dass er, wie diejenigen behaupten die kein Maß halten, an manchen Stel- 
len bis zu hundert Stadien breit wird, nach den Maßvollen dagegen höch- 
stens fünfzig und mindestens sieben; und viele Völker und Städte gebe es 
um ihn herum — ergießt er sich dann mit zwei Mündungsarmen ins südliche 
Meer und bildet die Insel die Patalene genannt wird). Diesen Plan hatte Ale- 
xander gefasst als er die östlichen Regionen aufgegeben hatte, erstens weil 
es ihm unmöglich gemacht wurde den Hypanis zu überschreiten und außer- 
dem auch weil die vorher allgemein geglaubte Nachricht, die Ebenen seien 
glühend heiß und mehr bewohnbar für wilde Tiere als für das menschliche 
Geschlecht, sich ihm in der Praxis als falsch erwiesen hatte; daher wandte 
er sich in die Richtung dieser Gegenden und gab jene auf, mit der Folge dass 
diese auch mehr bekannt geworden sind als jene. 

Das Land zwischen dem Hypanis und dem Hydaspes soll neun Völker 
und an die fünftausend Städte zählen, die nicht kleiner seien als das Mero- 
pische Kos (die angegebene Zahl ist wohl übertrieben); und von dem Land 
zwischen dem Indus und dem Hydaspes wurde im großen Ganzen bereits 
gesagt von welchen erwähnenswerten Völkern es bewohnt wird (698, 8 f%),; 
Unterhalb wohnen anschließend die sogenannten Siber — von denen wir 
schon früher gesprochen haben (688,6) —, die Maller und die Sydraker, 
große Völker (die Maller sind die bei denen Alexander durch seine Verlet- 
zung bei der Eroberung einer kleinen Stadt dem Tode nahe kam, die Sydra- 
ker die von denen wir sagten [687,35 £.], die Fabel mache sie zu Verwandten 
des Dionysos); schon unmittelbar bei Patalene sollen die Länder des Musi- 
kanos, des Sabos » » Sindomana und außerdem des Portikanos und Anderer 
liegen. Alle diese Völker, die am Stromgebiet des Indus wohnen, hat Ale- 
xander besiegt. Zuletzt eroberte er Patalene, das der Indus bildet indem er 
sich in zwei Ausmündungen teilt; Aristobulos sagt (FGrHist 139 F 48), sie 
seien an die tausend Stadien voneinander entfernt, Nearchos (FGrHist 
133 F21) setzt noch achthundert hinzu. Onesikritos sagt (FGrHist 
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Aanßavon£vng vAooV TeLy@vov TO oxfina dLoxıliov, Tod d£ noTanod To nAd- 


106, x00” 6 oxileran eig Ta STönaTe, 000V SLRKOCIWV" RaAcT dE mv vijoov 
A&ITO, xal grow Torv eivan ö rar’ Aiyunıov Atııta (00x AAndEG TOüTo 
AEyav' TO yoo ar’ Alyurtov Akııa Xıllov Hai Tgianooiov Akyercı otasimv 
Exeiv nv Baoıv, Tüg SE nAsVpäg iratipav Era ig Bdosnc). Ev SE fi 
HortoAnvfi nörıg Eoriv dEiöAoyog T& HlaraAo, ap’ NG nal Fj viioog xaksizoı. 
©nci 5° ’Ovnoixpıtog (FGrHist 134 F8) nv mAsioeyv napaktav mv 
Tauım NOAD TO TEevay@ösg Exeiv, RL HAALCTO RATü TO GTÖNATO TÜV MOTa- 
uöv, S16 TE Tv Xoöv xai TüG AmpmVeldog Hoi TO jun mıveiv dnoyalog, 
KA INO TOV nelayimv Kveu@v Hatexsodut TOVG TONOVG TO TAEOV. Akysı Ö£ 
xor (FGrHist 134 F 24) neei tfig Movoixavod xapag Ent TAEOV EyampıdLov 
adrhv. &v Tiva xoıva xal Arkoıg ’Ivdoig iorspntar, GG 1 naxgößıov, WoTe 
xor toidmovra Er oig Eratov npocAanßaveıv (xai yüp Todg Zfipag Er 
00Tav parpoßiwrepoug Tiv&g Yaoı) xoi TO Artößıov xai TO LDyieivov 
Rainep TG xagag üpdoviav Andvıav ExoVong’ 1WB1I0Vv SE 10 ovooitıa 
Aarwvınd OdTOIg eivon Snpociq orrovpevov, Oo 8° &% Üngag ExXövrov, xal 
16 XEVOÖ ur xofjiodar und’ Aeyüg® perartmv Övrav, nal TO Avri S00ADV 
ots &v Axufj xoficdaı veors, @G Kofjteg nev Tois ’Ayanıaroıg, Adnwveg dE 
zois Eiwor un angıBodv dE TAG Emuornnag mAmv Tatoımfis (ENT TIvov 
yüp xamovpyiav zivan ıhv Emi nAEOV &onmoıv, olov Em TG moAgniafic 
xor 18V Öpnolav)‘ | Sianv 5& un eivon nAtv Pövov noi ÜBoewg (o0x En? adı® 
yöp 18 um nadeiv taüra' 1a 8° &v toig ovußoAciorg En’ auTd Endoro, Dot’ 


19 sg. *Eust.D.P. 398,14 sq. 23 Eust.l. 


26sq. *Eust. D.P. 399, 46 sq. 


305,43sq. Od. 1390,60. 1504,38 


16 eixocı pro diaxooiav Groskurd, &natöv? Kramer dtaxocwv ... xade[ P (nov Aly 
1956, 223) 17 1& Korais: toü codd. 8& post dAndes add. F 20 z& om. D’ 
yanom.E  »rakeitaı xoi rt vroog F, xaı xa[ ] vnsogsP  verba d£ıödoyog et de’ng 


in P defuisse coniecit Aly (1956, 234) 22 10 om. P 22 sq. Tod notapnod Korais 
23 anoyaiac BDP°: anoymos P, Gnoykac C, Ind yeag F, bnd yatoc D*, Anoyatoug E 
(coniecit Casaubonus) 24 vodg tönoug P: zobtoug B, TOBTOUG TOLG TÖNoUG cett. 
25 novoımdavov F, Bovowdvou E 26 ante &v aliquid (e.g. noAA&v Evexo) excidisse 
coniecit Groskurd (toic) @AAoıc? 27 Ein Korais: &ni codd. xai Toı pro xai yüp 
Meineke (Vind. 231) 27 sq. verba xai — gaoı om. x, suspecta habuit Kramer coll. 
702,309. 28 v&gEi:-Sccet. gmoıE xarä pro xai priore Villebrune (teste 
Tzschucke) 29 zıva post ovoctra, add. q 31 16 prius F: 1& cett. (unde 1& etiam 
ante oyöoo add. X) 32 post v&oıg quaedam excidisse coniecit Bosworth, vide 
comm. ad 31-3 33 üxeıßoüv E: -Boövteg cett. 34 vhs nolspwmfig EFP: toig noAe- 
wixoig BCD; z@v noreumöv Plan. 7022 aöra EP: adrag cett. 
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134 F 26), jede Seite der abgetrennten dreieckförmigen Insel messe zweitau- 
send, und die Breite des Flusses betrage an dem Punkt wo er sich in die 
Mündungsarme teilt etwa zweihundert; er nennt die Insel Delta und sagt, 
sie sei ebensogroß wie das ägyptische Delta (was nicht stimmt, denn bei 
dem ägyptischen Delta soll die Basis eintausendunddreihundert Stadien und 
jede der beiden Seiten weniger als die Basıs messen). In Patalene liegt die 
ansehnliche Stadt Patala, von der die Insel auch ihren Namen hat. 
Onesikritos sagt (FGrHlist 134 F 8), der größte Teil der dortigen Küste 


habe viele seichte Stellen, besonders bei den Mündungen der Flüsse; das 


komme durch den Schlick und die Fluten und dadurch dass keine Landwin- 
de wehten, sondern in der Gegend meist Seewinde herrschten. Er spricht 
auch (FGrHist 134 F 24) ausführlicher über das Land des Musikanos, das 
er hoch preist. Von dem was er an ihm rühmt wird manches auch von ande- 
ren Indern berichtet, z.B. die Langlebigkeit, die so groß sei dass sie nicht 
weniger als dreißig Jahre über die hundert würden (sollen doch die Serer 
nach Manchen noch länger leben), und die einfache und gesunde Lebens- 
weise, obwohl das Land Überfluss an allem hat; ihm eigen ist jedoch dass 


. sie spartanische Syssitien haben, wozu die Öffentlichkeit das Getreide und 


sie selber Fisch und Fleisch von der Jagd beisteuern, dass sie von Gold und 
Silber keinen Gebrauch machen, obwohl es Gruben gibt, und dass sie an- 
stelle von Sklaven die im besten Alter stehenden jungen Männer gebrauchen, 
wie die Kreter die Aphamioten und die Spartaner die Heloten; gründliche 
Kenntnis der Wissenschaften, außer der Medizin, lehnten sie ab (bedeute 
bei manchen doch die zu weit gehende Betreibung dass man Böses tut, wie 
bei der Kriegskunst und dergleichen); Prozesse gebe es nicht, außer wegen 
Mord und Misshandlung (denn man habe es nicht selber in der Hand dass 


einem das nicht geschieht; Konflikte im Geschäftlichen dagegen habe jeder 
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avexsodoı Sei Eiv tig nogaßfj ıNv niotiv, AAAG Hal NEODEXEIV OTW TILOTEL- 
/ N S zu eu S £ - 
1eov, xol ji SiR@v nANPEODV nv nöAtv). 

Tadta Ev oi ner’ ”AXeävdpov orpareboavres Acyovaıv. Exd£dorat dE 
is rot Koutepoö nodg mv umteoo "Agiorondrgav eruotoAn (FGrHist 153 
F2 = 721 Fi1) noMdd 1e &Na napddofa PodLovoa (Koi 00x ÖnoAoyoDca, 
oddsvi) xal 51 Hai Tö pexpı tod Täyyov nooeAdeiv ıov ’AAgEavöpov' 
abrög TE now löglv 1Öv otandv xoi anım TÜ EN” add x = = nal Hey&- 

x 7 x + 7 + >. > FG [32 3 x 

Yovg xal 1AATOUG xal BÜBOVG NÖRE@ TIOTEDG HÜAAOV T) EYYVc. OTL HEV YüQ 
uEYISTOG TÖV HVKOvevVonEvov xartd. TÜG TEEIS Tneigoug Hol Her’ adTOV 6 
’Ivdög, teitog SE nal teragrog 6 ”Iorgog rai 6 NEllog, iXuvög GVUPWvEI- 
zo 7% no Eracıa 8° Arcor AANmcg nepl adrod Asyovoıv, OL HEV TEIE- 
KOVIO, OTARdLWV TOBAAKLOTOV AATOG, OL dE ol zgıWöv" Meyaodevng S£ (FGr 
Hist 715 F9b), Stav 1 netorog, xai eig Enarov ebgüvecden, Bütog de 
EiN001 ÖpyVi@V TOUAAXLOTOV. 

’Eni 8: 1 ovuBoAfji tobrov Te ri AAov rotanod Ta TlaAtBodon 
i5ptodor oradiav Öydorrovra TO fRog, nAATOG SE nevrexaidena, Ev TaQ- 
armkoyodpnp oxrnarı, EUAıvov negißoAov EXOVOav KATaTetgnEvov, ÖOTE 
Sid av Oniv Tokedewv' npoxeiodu 5& xal TÄPEOV PVAaHfG TE XApıv Rai 
© > Fe > Gr + 3 Pe \ Fu”, 3 € e 7 er 
HNOSOYG TOV En fg nödewg Aroppowöv. TO 8° EBvog, Ev @ N nökıg adın, 

Pr / 4 j zu / \ x z 7 
xarsiodan Ilpaotovg, dLapopWTaTov TÖv NAvVI@Vv. TOvV d& BacıAelovra En®- 
vupov dgiv tig nöAewg eivar, TIoAtBodgov xaAouuEvov EOS T& 1öIw 1® En 
yevsrfig Övönort, adding Hol TOV Zavögöxottov, IE0G Öv Tirev 6 Meyao- 


8 *Eust.D.P. 404, 6sq. 10-2 *Eust.D.P. 404, 7-11 


3 Seilv)? 6 Koortipov? vide comm. 9 Akyeı pro aim? Kramer £v pro £n’ 
Korais lacunam h.l. indicavi; xai (A&yeı neol) ney&doug Groskurd 9 5q. neyedog 


yoi nAdrog ra Bddog Korais (in commentario) 11 6 om. D' 13 aöroü FP (conie- 
cit Korais): -Sv cet.  14xai om. E, del. Korais; (x‘) xai? Jacoby (ad FGrHist 
715 F9 p.614,7) öydorixovia pro zgıöv (T — IP)? Jacoby (ad FGrHist 153 F 2) 
16 einocıv Meineke dseyvıav DE: odey- C, -yväöv BF 17 te om. D*" &dov 
scripsi: Tod &AAov codd.; tov &AAov vel tod Oiödvov (cf. 719,18) Korais, O0 ’Eguvvoßöa 
(cf. Arrian. Ind. 10,5) F. Schmieder (Arriani Historia Indica ..., Halis Magdeburgicis 
1798, 61), tod (’Epavvoßda), &rrov Groskurd, tod ’Iodwov (cf. 516,23) F. Altheim 
(Weltgesch. Asiens im griech. Zeitalter 1, Halle 1947, 326) 19 &xovoav P (coniecit 
Xylander): -oa cett. 21 abın om. E 23 deiv F: dei cett. 24 xoi in P scriptum 
fuisse propter spatia probabilissime coniecit Aly (1956, 223): om. cett. Zavögöxortov 
Xylander: Jav[ ]ov P, oaög0- cett. 
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selber in der Hand: man müsse sich daher nicht nur damit abfinden wenn je- 
mand nicht Wort hält, sondern auch darauf achten wem man Vertrauen 
schenken dürfe, und die Stadt nicht mit Prozessen füllen). 


Das ist was die Teilnehmer an Alexanders Feldzug berichten. In Umlauf 35 


ist auch ein Brief des Krateros an seine Mutter Aristopatra (FGrHist 
153 F2 = 721 F11), der auch sonst viel Wunderbares meldet das mit kei- 
nem Bericht Anderer übereinstimmt und insbesondere dass Alexander bis 
zum Ganges gekommen sei: er habe, sagt er, selber den Fluss gesehen und 
die riesigen Wassertiere an seinem Ufer + x * Größe, Breite und Tiefe, eher 
weit von jeder Glaubwürdigkeit entfernt als ihr nah. Denn dass er der 
größte der aus den drei Kontinenten bekannten Flüsse ist und dass nach ihm 
der Indus und an dritter und vierter Stelle der Istros und der Nil kommen, 
darüber herrscht ziemliche Einigkeit; die Einzelheiten über ihn dagegen ge- 
ben Alle verschieden an: nach Manchen beträgt seine kleinste Breite dreißig 
Stadien, nach Anderen gar nur drei; und Megasthenes sagt (FGrHist 
715 F9b), bei mittlerem Wasserstand werde er nicht weniger als hundert 
breit und mindestens zwanzig Klafter tief. 

An dem Zusammenfluss dieses und eines anderen Flusses liege Palibo- 
thra, achtzig Stadien lang und fünfzehn breit, in der Form eines Rechtecks; 
die Stadt habe eine hölzerne Umfassung, die durchbohrt sei, so dass man 
durch die Öffnungen Pfeile schießen könne; davor liege ein Graben, nicht 
nur zum Schutz sondern auch zum Auffangen der Abflüsse aus der Stadt. 
Das Volk, in dessen Gebiet diese Stadt liegt, werde Prasier genannt und sei 
ganz verschieden von allen anderen. Der König müsse den Namen der Stadt 
tragen und werde zu dem eigenen Namen, den er von Geburt an trägt, Palı- 
bothros genannt, wie auch Sandrokottos, zu dem Megasthenes auf seiner 
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Hevnis neupdeig (To10ÜTE SE xai 10 napd toig Tlapdvaioıs' ’Apodxcı yäp 
xaAoDVvraL TIÜVTES, 1Sla 8° 6 nEv Opwöng, Ö SE Doadıng, 6 8’ AAko rı). 


’Apiorn 8° Önokoysltcı näca N Tod “Yravıog TEpav, 00% Axopıßoütaı SE, 37 


AA Si, tiv Ayvorav xai TOV Extonionov Akysraı navı Emmi TO HEilov 7) 
76 TERÜTWÖESTENOV, 010 TÜ TÖV XELOWEUXDV uphikmv noi Av Impiov 
te rot Avdoonov ldioudepav nal dvvdnsot tiow &änAdayıevov (BG TOdG 
Irjoag naxpoßiovg Paot, EEa rail SLarooiwv Er@v Tapateivovrag). Aeyovaı 
dE Hal KEISTOREATMNV Tivo odvradıv noAlteidg AUTOH EX TIEVIARLOXLAOV 
BovAsvröv ovveoräoav, @v Exacıov napexeodon TE xow& &kepavıo. | kai 
ziypsig 8° &v toig Tleacioıg gnoiv 6 MeyaodEvng (FGrHist 715 F21a) pe- 
yiotoug yivsoduı, oxs8öv dE tı nal dindasioug Asdvrav, Suvarodg SE Gare 
Töv Nu&pwv tiva Ayöuevov DINO TETTIE@V TE OMIOHRO oXeksı Spa&ittevov 
Mnıövov Pıidoaodoın Rai EANUoaL TIEOG Eudıöv, NEEROMÄTKOUG BE peiLoug 
TÖV neyiorwv Hdvöv, AEVKODG TÄNV TOD IEOOWROV — ToüTo 8’ eivaı ueAav, 
rap’ AAdoıg 8° Avanakıv' TüG dE REpRoVg Helbovg ÖVEiv NIXE@v —, TIHEO@- 
arovg dE xai od xaxondeıs reel EniWdeoeig Kai AAonäg. Aldoug 8° HEüT- 
eodar Aßavöxpoug yAvxvripovg o0UR@v N HEALTOG. AAAXoD SE äunnxeig 
ÖPEIG ÜHEVORTEROUG, WOTLEP Oi vuXTepIdeg” Kal TOVTOVG dE vürTmp neTEodn 
STAAANYHOUG APLEVTAG OUEWV — TOVG SE LEEWITWV — ÖLWONNOVTAG TOV XEWTO 
Tod un @uAaanevov' xai oxoprnioug (8°) eivan invodg bnsoßdArovrag 
ney&deoı. pbeodoı 58 noi EBßevov. eivar dE ni nüvac dAnioug 00 1E6- 
epov ehtsvrag 10 SngdEv neiv Eis TOVG HWdWvag ÜSHE Rataxväfivar' 
Evloug 8° UNO nEOBULIaG Ev T® änfyparı dtuote&pecdu ToDg ÖPFaALOUG, 
zoig SE not Enstintewv' nataoysdtivan 5E xal Aovra BNO XLVOG XL TORÜROV, 
10V SE TÜÜPOV Kai ANOFavEiv KEATOUHEVOV TOD HDYXOUG TIEÖTEROV T) APE- 


INvaı. 


25 sq. *Eust.D.P. 394, 4-6 27-30 *Eust.D.P. 403, 47-404, 3 28 sq. Anon.- 
Scor. 298" 25sq. 30 sq. *Eust.D.P. 348, 21-3 
26 n[ ]tegov pro nävzeg P; noötegov nüvıeg Aly (1956, 206) deöjevq Goadıng 


EF: ppaarng P, pedorng BCD 27 üxpıBodtoın P (etiam w; unde ‘Scripti, &xgıßodtar 
Casaubonus [cf. Diller 1975, 169]): -oövraı cett. 31 nepav P 32 noktreiag — Ex 
om. P 33 BovAevröv E: BovAevudıov cett. 703 4 uvä zöv nu&ooav D  1er- 
ziüomv (dvöp@v) Jacoby (cf. iam v.Herwerden 452, qui tamen plura h.l. corrupta esse 
coniecit) 5 adrov E 7 sg. nnegwtepoug D 9 ABavoxpöovg FX 10 Öne- 
vonteewroug X 11 Staxönıovrag E 12 addıdi 13 xoi post. om. E 
15 &vioıg Casaubonus | 
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Mission kam (so ist auch der Brauch bei den parthischen Königen: sie hei- 
ßen nämlich alle Arsakes, individuell aber bald Orodes, bald Phraates, bald 
anders). 

Das ganze Land jenseits des Hypanis wird allgemein als vorzüglich be- 
zeichnet, aber genaue Berichte darüber gibt es nicht, sondern durch die Un- 
kenntnis und die Entlegenheit wird alles ins Übertriebene oder Wunderbare 
gesteigert, wie z.B. die Geschichten von den goldgrabenden Ameisen und 
anderen Tieren und Menschen mit eigentümlicher Gestalt und irgendwel- 
chen außerordentlichen Fähigkeiten (wie z.B. die Serer langlebig sein sollen: 
sie würden sogar über zweihundert Jahre). Es soll dort auch eine Art aristo- 
kratisches Regime geben, gebildet aus fünftausend Ratsmitgliedern, deren 
jedes dem Gemeinwesen einen Elefanten stellt. Auch Tiger, sagt Megasthe- 
nes (FGrHist 715 F21a), gebe es mächtig große bei den Prasiern, nahezu 
doppelt so groß wie Löwen und so stark dass ein zahmer, der von vier Mann 
geführt wurde, mit der Hinterpfote ein Maultier packte und mit Gewalt zu 


- sich heranzog, und ferner Schwanzaffen, größer als die größten Hunde und 


12 


16 


weiß, außer im Gesicht: das sei schwarz, bei anderen umgekehrt; ihre 
Schwänze seien länger als zwei Ellen; sie seien ganz zahm und ohne bösarti- 
ge Neigung zu Aggression und Diebstahl. Und es würden dort weihrauch- 
farbene Steine gefördert die süßer seien als Feigen oder Honig. Anderenorts 
gebe es zwei Ellen lange Schlangen mit Hautflügeln, wie Fledermäuse; auch 
sie flögen nachts und schieden dabei Tropfen von Urin — andere von 
Schweiß — aus, die die Haut derer, die sich nicht dagegen schützten, durch- 
fräßen; auch geflügelte Skorpione gebe es von riesiger Größe. Auch wachse 
dort Ebenholz. Es gebe auch tapfere Hunde, die das Gebissene erst loslie- 
ßen wenn ihnen Wasser in die Nasenlöcher gegossen würde; manche ver- 
drehten beim Beißen vor Eifer die Augen, anderen fielen sie sogar heraus; es 
seien auch ein Löwe und ein Stier von einem Hund festgehalten worden, 
und der Stier sei sogar, an der Schnauze gepackt, gestorben bevor der Hund 


ihn losließ. 
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Ey dE ıfj Hoswii Eihav notanov eivar, @ HndEv Erındel. Anuöxgırov 38 


udv odv (68 A 12 D.-K.) &nıoteiv are noAANv Tg ’Aolag nenAavnuevov. xol 
’Anıororääng 8° (fr. neglectum) Anıoret xaineg xai dEgwv Övımv Asııtöv oig 
ob8Ev Enoxsitun ninvöov. Eri Ö& TÜV Gvapspon£vov ÄATuöv Eroractıxoi 
vg sioı nodg Eauvrodg ri 0lov Hopntmol Tod Ünegnetoüg, GG 16 TjAc- 
1E0V TOD dxdpov xal 1 aöngitg Tod oörgov' axa dE Xu Xu” L&aTog 
towmdtat tıveg siev Av dvväneig. TauTa pEV o0v PvoioAoyiag Exeral Tivog 
xol TG nepl ı@v 6xoVHEVvOv paylateiog, BOT’ EV ENEIVOIG EILOKEITEOV' 
vovi 8° Erı xai TaüTa neOOANTTTEOV nal 000 KAAa TÄG ye@ypapiag Eyyvrepw. 


@®noi 84h (FGrHist 715 F19b) 16 öv ’Ivößv nAidog eis Ennta „Eon 39 


Simorioden. Kai TEWTOUG EV TODG PIAOGOPOUG Eivar XaTd Tumv, EA0xlo- 

% 3 > 7 u J 2 En un, N € , N 90 ei 

zoVG dE rar” depıWdpöv. xofiodar 8° aVTOIG LölT HEV ERÜOTW TOLG VLOVTaG N 

vo. f x 7 ? 

todg Evayilovras, xoLvfj SE todg Baoılkag xarü mv neyaAnv Asyon&vnv 

oVvodov, a9” Tv TOD v&ov Eroug Änavısg ol PıAöcogoı ı® Baoıkei ovver- 
x zu u 4 Ei 

övres Ei Bloc 5 Tı Av abrav Enaotog ovvräsn TÖV Xonoinov N nenon 

NEOG EvErNElav xapndv TE Hai Ihav xai iepi ToArteiag IEOPEDEL TOT’ 

e) N z u .\ Pe x > / nm z 9 x en \ , 4 

eig TO HEGOV. ÖG 8’ Av Teig Eyevonevog GAB vONOG Eoti oryäv dc, Plov 
TOV SE RATOPIDAVTO KPOEOV Kol ATEAT RELVoUVGL. 

Asbtepov dE pEpog eivan 1d T@v yeapydv, ot nAsisTol TE elor Hal 

os 7 x 
&rueineotaror Kotpatsig rar Adel tod £oyälsodar, rIöleı N TEOCLOVIEG 
und’ dA xpeia und’ öyAfosı nowij‘ noAAdaıg yolv Ev 1d alıd xXoövo 


Kal TON@ Toig nEv napoterdxdan ovußaiver Hoi dtonivöuveveiv TOÖG TODG 


roAepiovug, Ol 8’ KEOBoLv T| ORÄNTOVCIV AHLVEOVOG IXOHÄÜXOUG EXOVTEG ExEi- 

„ ,„ € FA a ur nd s „x N 7 E , 
vovc. Eotı 8° 1) xapa Bacıkımn nücıa, miodod 5° auımv Erti TETÜGTALG Epyü- 
Lovror TÜV KOETÖV. 


22sg. Anon.Scor. 298” 26q. 


19 Zirav legit X (1): oıMlav cett.  elvar norausv E* 20 odv (oöx) Korais (olim 
[in Geogr. de Str.] obv (u)) xorä& pro äte Diels, naineg vel xattoı vel ärte (uf) Korais 
olim _ nenkavnuevov (‚oddanod 5 toloüröv rı sbonaöra) Groskurd {xai} Korais 
21 xci BCD°E: om. DIF 22 nınvov X 26 Exeivang? 27 Erı (nadöAou regt 
’Ivsöv Aoınd zıvd &otı, bote) e.g. Groskurd 28 paci E ö£ pro öt DE 
32 no6o8ov B’*F; ne60080v Aly (1, 147*) 33 &xoorog adräv Eq 34 Coov xal 
negi Casaubonus: regi Ihov D, negi [wmv xai cett.  noopägeı Korais: ng00- codd. 
704 3 &miemeig X &orgareig Korais: ol Gorgareig CC, oia orgareig cett. 
wire nörcı neooiövieg E; (rot) nöreı ut ngocıövıeg? Groskurd 4 {y}ovv? 6 xol 
pronw 
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In dem Bergland gebe es einen Fluss Silas, auf dem nichts schwimmt; De- 
mokrit freilich (68 A 12 D.-R.), als einer der einen großen Teil Asiens be- 
reist habe, glaube das nicht. Auch Aristoteles (unverzeichnetes Fragment) 
glaubt es nicht, obwohl es doch auch Luft gibt die so leicht ist dass sie nichts 
Geflügeltes trägt. Ferner besitzen manche aufsteigenden Dünste Anzie- 
hungskraft und schlürfen gleichsam das darüber Fliegende auf, wie der 
Bernstein die Spreu und der Eisenstein das Eisen: vielleicht gibt es auch un- 
ter Wasser solche Kräfte. Das sind freilich Fragen die mit Physik und der 
Lehre von den schwimmenden Körpern zu tun haben, so dass sie bei jenen 
zu erörtern sind: hier sind sie mit hinzuzunehmen, ebenso wie noch weite- 
res, das der Erdbeschreibung verhältnismäßig nahe steht. 

Er sagt denn (FGrHist 715 F19b), das Volk der Inder sei in sieben Klas- 
sen eingeteilt. An erster Stelle kämen die Philosophen, was Ansehen betrifft: 
an Zahl bildeten sie die kleinste Klasse. Ihre Dienste würden privat und in- 
dividuell von denen in Anspruch genommen die Göttern oder Toten Opfer 
bringen, und öffentlich von den Königen bei der sogenannten Großen Zu- 
sammenkunft, bei der im neuen Jahr sämtliche Philosophen mit dem König 
in seinem Palast zusammenkommen und jeder von ihnen vorbringt was er 
an Nützlichem erdacht oder an Förderlichem für das Gedeihen von Frucht 
und Vieh und in Sachen des Gemeinwesens beobachtet hat. Wem nachge- 
wiesen wird dass er sich dreimal geirrt hat, der muss nach dem Gesetz sein 
Leben lang schweigen; wer dagegen Erfolg hatte, dem wird Steuer- und Ab- 
gabenfreiheit zuerkannt. | 

Die zweite Klasse seı die der Bauern, die am zahlreichsten und, durch ih- 
re Befreiung vom Militärdienst und die Unbesorgtheit mit der sie arbeiten 
können, am gutmütigsten sind. Sie kommen nicht in die Stadt und werden 
von dem Gemeinwesen mit keiner weiteren Pflicht belästigt: jedenfalls 
kommt es oft vor dass zu derselben Zeit und am selben Ort Andere im Felde 
stehen und ihr Leben gegen die Feinde einsetzen, sie dagegen, mit jenen als 
Verteidigern, ohne Gefahr pflügen und graben. Das ganze Land gehört dem 
König, und sie bearbeiten es für eine Pacht von einem Viertel des Ertrages. 
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Toitov d& 16 t@v nolEv@v xal ÜNGEVTÄV, oic növoıg E&sotı Inpedewv 
Koi HoeuLNATOTDOWEIV, &vıa, SE TagExeıv nal NLodoU Ceüyn. avri 5& ToD mv 
yiv &svdepoüv Inpiwv nal TV OEEHOAöYMV ÖPVED@V HETEODVTAL AP, TOD 
Baoıdag oitov, nAdvıTa nal oxvimv venönevor Biov. innov d£ nal EAE- 
pavra. to&peıv odx EEeorv ldisrn, Bacılınöv 8’ Endtegov vevönioron TO 
yrfjna xoi eioıv abTAV ErupeAntat. 

ron 5& av Impiov Todtwv toLdde. xmplov wıAöv 600V TETTÜgWMV T] 
nevre oradlov TÄPE@ neprgapdkavres Badeig yepvgolcı mv Eicodov ote- 
vorarm yepdog. eir eloapıäcı Umkelag Tüg Auegatdtag Tgeig N] Terragag, 
adrot 8° Zv xahußiorg Heuntoig Önoxdänvrar Aoxvzec. TjLEDOG HEv ODV O0 
ngoolaoıv ol üypior, vürtap 8’ &p’ Eva noLoDvraı nv EI0080V. ELIOLÖVIWV 
5L Aslovon tv Eicodov Addog, era @v Nukpwv KHAMEV Todg dARıum- 
14Tovg elodyovisg dtandyovrar TIEÖG AdTODG An xal Ad KATaoVoDVtec. 
Nön 88 ralıvövrov ol eddagosoraror tÄv TVviöxav-Addgg nataßaivovreg UNO- 
Svvovov Eraotog Tfj yaoıpi tod oixelov Öxnarog, Öpn@nevog 8° Evöevöe 
dnoddver TÖ Ayplo rail obpnoda Seonei. yEvonEvov SE TOVTOV xeAeVovot 
zoic 1WaCotg tunteıv Todg ovunodtsdevrog, Eag Av neoworv eig mv YMiv. 
neoovrav 8° &uoßoivorg inäcı nEOCAOHBEVOVTAL TODG AOXEVvAG AUTÄV TLOOG 
Tode av tidaoav" iva d& ji osıönevor toDg Avaßaiveıv En’ adtoDg Ent- 
Xewoüvrag dinoosioıvıo, Toig TgaxhAoıg adröv EußBäAAovroL AÜKRAO TOpLÄG 
xar nor adräc Todg indvrag nepiudeacı, 809” On” aAyndov@v eixsiv TOIG 
Seouoic xai Novxalew. Tv 8° AAövıwv AmoAkfavıes todg npeoßuregovg fi 
veotägovg Tfig Xpelaug todg Aoımodg Andyovav eig TOVG oraduoüg, Sncav- 
ec 58 Tode uEv nößag nedg AAAMAoug, ToDg dE abxevag eöG xiova EU 
nernyöra daudlovon Ad, | Enerta XAön Rardnov zai ndag dvarayßävovon. 
uer® 58 Tadın newdupxeiv Södonovon, TOUG HEV dd AöyoV, TOUG SE HE- 
Mopö Tıvı xai tupnavionß amAoüvtec. ondvıor 8’ oi SVotiddcevror' PÜDEL 
yap dtdxewvicn nodog roi TuEgwg, DOT Eyyüg eivar Aoyızd CH@' oi ye xal 
dEninovg Todg Tviöxoug Ev Tolg dydoı TEoövrag Averöpevor WLOVOLWV EX 


10 Anon. Scor. 298” marg. 


10 ze pro ö£ priore Xylander 
17 eisapıdcı D: -iovoı cett. 


16sq. otevordtp B: 
24 ouunoßodeounet Ca- 


95% E: om. cett. yövovE 
otevow- cett.; cf. 64,9 comm. 


saubonus 25 zoig tıdaooig Meineke: toVg tidasodg D', todc tidaccodg D°, toic u- 

. x Er c 
$accoig cett. 27 cıdaoöv Meineke: tidaco- codd. 30 xci pro fi Pr 
705 3 xatavAaodvres DF"E 2 Sduorddoevror D: dvotLddoo- cett. 4 ol ye scripsi: oi ö£& 
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Die dritte ist die der Hirten und Jäger. Sie sind die einzigen die jagen und 
Vieh halten sowie Gespanne verkaufen und vermieten dürfen. Dafür dass sie 
das Land von wilden Tieren und samensammelnden Vögeln befreien wird 
ihnen vom König Getreide zugemessen, da sie ein Wanderleben in Zelten 
führen. Pferde und Elefanten zu halten ist Privatleuten nicht erlaubt: beide 
werden als königlicher Besitz betrachtet, und es gibt besondere Pfleger für 
sie. | | 

Das Fangen dieser Tiere geschieht folgendermaßen. Sie umziehen ein un- 
bewaldetes Gelände von etwa vier oder fünf Stadien mit einem tiefen Gra- 
ben und überbrücken den Eingang mit einer ganz schmalen Brücke. Dann 
lassen sie drei oder vier von den zahmsten Weibchen hinein und legen sich 
selber in versteckten Hütten auf die Lauer. Bei Tage kommen die wilden 
nicht heran, aber nachts ziehen sie einer nach dem anderen hinein. Sind sie 
hineingegangen, schließen sie heimlich den Eingang, führen dann die tap- 
fersten der zahmen Kampfelefanten herein und bekämpfen sie ununterbro- 
chen, wobei sie sie gleichzeitig auch durch Aushungerung erschöpfen. Wenn 
sie schließlich ermatten, steigen die mutigsten der Lenker herab und krie- 


‚chen heimlich unter den Bauch des eigenen Reittieres: von dort aus kriecht 


jeder unter den wilden und bindet ihm die Beine zusammen. Wenn das ge- 
schehen ist, befehlen sie den zahmen, die so gefesselten zu stoßen bis sie zu 
Boden stürzen. Sind sie gestürzt, dann binden sie mit ungegerbten Riemen 
ihre Hälse an die der zahmen; um zu verhüten dass sie durch Schütteln die 
die versuchen sie zu besteigen abschütteln, bringen sie rings um ihre Hälse 
Schnitte an und legen die Riemen an diesen entlang, so dass sie vor Schmerz 
den Lenkbanden folgen und Ruhe halten. Nachdem sie von den überwältig- 
ten die ausgeschieden haben die für den Gebrauch zu alt oder zu jung sind, 
führen sie die übrigen fort in die Ställe, binden ihnen die Beine aneinander 
und die Hälse an einen sehr stabilen Pfosten und bändigen sie durch Aus- 
hungerung; dann stellen sie ihre Kräfte mit frischem Schilf und Gras wieder 
her. Danach bringen sie ihnen bei, zu gehorchen; bei manchen genügen 
Worte, andere berücken sie durch bestimmte Melodien und Getrommel. 
Nur wenige lassen sich nicht zähmen; denn von Natur sind sie sanft und 
gutmütig, so dass sie einem vernunftbegabten Wesen nahe stehen: heben sie 
doch ihre Lenker, wenn sie im Kampf bewusstlos gestürzt sind, empor und 
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tig näxyng, Todg d& bnodbvrag nera&d TÜV 1EOCdWV nOddv ÜrregnaxönevoL 
51Eowoav' T@V dE XoPToPöH@v Hal SLdaoxdAMv Ei Tiva TIOQG BuuOv Gre- 
yrewvav, odrwg Erınododcıv 809” ün’ Aviog Anexeodan TEopfig, Eotı 8’ Orte 
KL KTTORO.PTEGEIV. 


on Fe 7; 7 & N j 
Bißdlovıar SE Hoi TiRTovoıv &G innoL, TOD Eup0G padıota" Haıgog 43 


8 don 1@ yev Äppevi Ensidlv olorep nareynan oil Äygıatvn (töTe de 
xoi Alnovg tı dd fig dvenvofis Avinow, Tv Exei TaRG TOD XEOTÜPOLG), 
zeig dE Indelong Orav Ö UTOG odToG n6E0G Avemyag tuyxävm. wbovar E 
1odg u&v nAelorovg Önrwnaldere wivas, EAoxlorovg 8° Exnaidexa, TEEPEL 
8° A wine &E En. Cücı 8° 600v nargoßıwraroı Avigwrnor ol stoAAot, TIVEg 
5: xoi Ent dtaxdcın drateivovoıv Ern. noAÖvoocor SE xt dvVolator® ÜNXog 
5: nodg dpdarniav ev Böeiov yddc, neooxkvlönevov, toi nAelotoıg dE 
öv voonpdıwv 6 HEAaG oivog Tvönevog, TEMÖHAOL SE OTOV HEV (# *, 
xgiopa 58) Bobtupov (££dysı yüp ı& ouönera)" 1a 8’ Anm oagEiv Deloug 
nupiöcıv. "Ovnoingitog 5& (FGrHist 134 F14) xai Ems TWLaRoolav Eröv 
CAv pnoı, ondviov dE xal Eng TEVTAXOoIWv' xgutiotoug 8’ eivaı mtepi TC. 
Sioandora En’ nvloneodon 58 Senaeriav. peiloug dE TOv Außuröv ai &0- 
oWpEeveotepoug Exeivög TE eignxe nat QAAor' Taig YoDv noeoßooxioıv ENAX- 
Esıc radmpeiv ai SEvöga. divaonäv roöppila dtavioron&voug sis TOVG 
ömodtous nödac. Neapxog 56 (FGrHist 133 F22) xai noödygas Ev Toic 
Ina Tideodeaı rard Tıvag cuvvöpöpnoug pnol, ovveAmdveodan 8’ Uno TÄv 
1Waoav TOdG Äyploug eig Tabrag xpsıTTövav OVWv Hai TIVLOXOLHEVOV. 
oda 8° edudaosstoug eivar Gore Hai Ardäleıv Emmi OXRONOV novödveiv Hai 
ömAoıg xefiodon" veiv SE xdAıora. neyıorov d& voniLsodar win EAEPAV- 
av &ppa. (üysodaı 8’ Bd Loydv = * xal najındoug), yvvaixo, 8° EUÖORLHEIV 
ei Adßoı napd Eoncto dhpov EAEPAVTA, (obtog 6 Aöyog odx 6nodoysi ı@ 
oncavu [704, 12-4] növov BasıkEwv eivaı xrfjpa Instov nal &Akpavıa). 


6 xoi post St add. BDF 10 (xai tixtovowv}? Jacoby 11 57 pro ö& qz 12 Toyxeı 
F 13 odrog om. D' 18 sq. lacunam agnovit et partım suppl. Madvig (Adv. 
1,561); (yäXa, e.g. v. Herwerden (452) 19 beiong (RaAüya,vteg, TODG Höyıvovrog) e.8- 
v. Herwerden (452) 21 anoıv &A&pavıa, ondavıov D 23 yodv X (coniecit Meine- 
ke): odv cett. 27 uıdoo®v F: tidaoo- cett. 28 o0rw E: -wg cett. ebridageutoug 
F: -Saosdroug (sic) B, -Suosevtoug cett. eivaı om. E 29 5£ bis scripsi: te codd. 
.30 lacuna esse videtur; (&c) Tzschucke; sed etiam &oneg vel xadüneg possis, nec etiam 
plura excidisse excludi potest; üy. So6no L. Öxatvoug Korais, öy. yüop Ind L. ag xayın- 
Kovg? Jacoby 31sq. {odtog — ZA&pavıa}? Meineke (3,V ad 983,15); om. z 
31 odrog (8°) Meineke - 32 uövov DF”“ 
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bringen sie aus der Schlacht in Sicherheit; auch haben sie die die zwischen 
ihren Vorderbeinen Schutz gesucht hatten, verteidigt und gerettet; und 
wenn sie einen ihrer Fütterer und Lehrer aus Wut getötet haben, trauern sie 
ihnen so sehr nach dass sie vor Kummer nicht fressen und manchmal sogar 
den Hungertod sterben. 

Sie lassen sich decken und zeugen wie die Pferde, meist im Frühling. Der 43 
Zeitpunkt ist bei dem Männchen wenn es von der Brunst ergriffen und wild 
ist (dann fließt ihm auch etwas Fett aus dem Atemloch, das es neben den 
Schläfen hat), bei den Weibchen wenn dieser selbe Gang geöffnet ist. Sie 
tragen höchstens achtzehn und mindestens sechzehn Monate, und die Mut- 
ter nährt sechs Jahre lang. Die meisten leben so lange wie die langlebigsten 
Menschen, manche erreichen sogar die zweihundert Jahre. Sie haben viele 
Krankheiten und sind schwer zu heilen; Mittel gegen Augenleiden ist das 
Spülen mit Kuhmilch, gegen die meisten Krankheiten das Trinken von 
dunklem Wein, bei Wunden als Trank x x, als Salbe Butter (sie treibt näm- 
lich die Eisenspitzen heraus); und Geschwüre bähen sie mit Schweinefleisch. 
Onesikritos sagt (FGrHist 134 F 14), sie lebten sogar bis zu dreihundert 
Jahren, selten auch bis fünfhundert, und um die zweihundert Jahre seien sie 
am kräftigsten; sie trügen zehn Jahre lang. Dass sie größer und stärker sind 
als die libyschen, sagen außer ihm auch Andere: jedenfalls könnten sie, 
wenn sie sich auf ihren Hinterbeinen aufrichten, mit ihren Rüsseln Zinnen 
einreißen und Bäume entwurzeln. Nearchos sagt (FGrHist 133 F22), es 
würden bei der Jagd an bestimmten Stellen, wo Wege zusammentreffen, 
auch Fallen gelegt, und die wilden würden von den zahmen, die stärker sei- 
en und gelenkt würden, dorthin zusammengetrieben. Sie seien so gut zu 
zähmen dass sie sogar lernen könnten, Steine auf ein Ziel zu schleudern und 
Waffen zu gebrauchen; auch könnten sie vortrefflich schwimmen. Als größ- 
ter Besitz gelte ein Elefantenwagen (sie würden (ebenso wie) Kamele auch 
unter das Joch gebracht), und einer Frau verleihe es großes Ansehen wenn 
sie von einem Liebhaber einen Elefanten geschenkt bekomme (diese Ge- 
schichte stimmt nicht zu der nach der es hieß [704, 12-4], Pferde und Ele- 
fanten seien ausschließlicher Besitz der Könige). 


706C. 


16 


20 


24 


192 XV 1,44sq.p.705-6C. 


Töv d£ wpuixwv TÖv xXpvompüxav Öfpnata ideiv pncıwv odrog (FGr 44 
Hist 133 F8b) nagdaraıg öpora. Meyacdevng de (FGrHlist 715 F23b) 
xepl TOV nupuieov odra pnolv | Ötı Ev Akodaıg, Edver neydA@ Töv n00- 
ebwv xal desıvav ’Iv8äv, Hpon£dov ein TELSXıAlav TIWG TOV wuxAov oTa- 
diwv, bnoxsinevav 58 TOÖTW XEVOERPLXEIDV OL HETOAAEDOVIEG EIEV LÜR- 
unxeg, Impia dAmnenav obx EAdrıw TÄXOG ÜNERPVEG ExXovia xoi L@vro 
and Irpac. sobre SE xeınävı mv yfv oWpede TE E0G TOIG OToLiorg, 
xadanso ol Aopäraxes‘ yriypa 8° Eoti XoLCOD JuxpÄG Eyroswg dEÖnevov. 
100% dnolvyiorg Heriaoıv OL MANSLIXRPOL Altea" PavsgüG yüp ÖLandxovran 
xai dIWxrovcı Pebyovras, xataraßövres dE dtaxp@vrar xal adroug xal TÜ 
dnolöyio. noög SE 16 Aadelv xoeka Inpsia neoTdEası XoTd EEN, TIEQL- 
onaodevrnv 8’ Avamoüvını TO Yiiyke, xail TOD TUXÖVTOG TOIG EUNOEOIG KEyOv 
SLatidevrot XWVvedeiv OUX EIÖOTEC. | 

’Enei 8’ dv ıÖ nepl TÖV Inpevr@v Aöyo nal repi Töv Unpiwv Zuvijo- 45 
Innev Öv te Meyaodevng eine xal AAAoı, EOOBETeov nal tadta. 5 pEV 
yao Neupxog (FGrHist 133 F10b) 16 1öv Eoneröv davualsı nAfdog Kai 
mv naxiav’ dvapsdyeiv yüo En ıdv nedlwv sig TüG xatowiag tüg Töra- 
Aavdovodcact Ev eig EninAbosoı Kal AMEODV TOVG olnovg' d1& In TODTo 
zo ÖynAäg norsiohar tüG HAlvac, Eotı 8° Orte xai Efomileodan TIAEOVA- 
Savrwv' ei d& um TO noAd TOD nANdoVg LNO T@V VEATWVv SLEPBEipero, xÜv 
gonuadfivor iv xagav. xai mv umpörnta 8° aurav eivaı xadentv Hol 
tv ÖneoßoAtv Tod ney&doug, MV Ev 81 TO SVopüAortov, tiv SE 81 10- 
xöv, Onov Hal Ennmmderannyeis Exlövag Hgäcdan" Errwdodg SE TIEgLWPOLTÄvV 
lüodaı neniorevuu&voug nal eivar oXEd6v Ti HövnVv Tadınv laroımiv' jmdE 
yüo vöoovg zivar noAAüg dia mv Arrdına tig Statıng nal iv dowviav' 
ei 58 yevoıvro, lücdaı rodg sopıotdc. ’ApıorößovAog ö& (FGrHist 139 F38 
sg.) Tav YovAouuevov neysdöv oVdEvV 1dElv ENGL, Exiövav SE LÖVoV Evvea 
mov not onwdanfg (mai npeis 8° &v Alydnıo xoniodeicav Exeidev mAt- 


706 22sq. Anon.Scor. 298" 27 sq. 


706 3 todo (tv)? Jacoby 
nch Lövıa Kramer: Ingiov ... 


xovompuxsiov xyz: -xiav BCDF 4 Impie ... Exovra 
Exovısg xor Lövzeg codd. (unde &Adrroug yz) 5 doüt- 
TOoVOL ... oweedovar E 6 donahones X 7 gavegoig v. Herwerden (452) 
9 neorıdeası BC: neoo- DEF 15sq.cruces apposui (vide comm.); un Auvdorvodcag 
vel &nınoAolodcag? v.Herwerden (452), StoAlodavoucag? Holwerda 23 doıviav 
y'z, ed.pr.: &vowviav BCDF q, Anon. Scor. 24 yivowvro? Meineke (3, V ad 984, 19) 
25 dovAovuevov D: 8evAA- cett. | 
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Indien 193 
Von den goldgrabenden Ameisen, sagt er (FGrHist 133 F 8b), habe er 44 
die Felle gesehen, die Pantherfellen ähnlich seien. Megasthenes (FGrHist 
715 F23b) berichtet über die Ameisen Folgendes. Bei den Derdern, einem 
großen Volk der östlichen, in den Bergen lebenden Inder, gebe es eine 
Hochebene mit einem Umkreis von etwa dreitausend Stadien ; unter ihr be- 


+ fänden sich Goldgruben und die Kumpel seien Ameisen, Tiere, nicht kleiner 


als Füchse, die eine außerordentliche Geschwindigkeit besitzen und von der 
Jagd leben. Sie graben die Erde im Winter aus und häufen sie an den Ein- 
gängen auf, wie die Maulwürfe; sie besteht aus Goldsand, der nur wenig 
Läuterung braucht. Den holen sich die Nachbarn mit Lasttieren. Sie machen 
das heimlich, denn wenn sie es offenkundig tun, bekämpfen die Ameisen 


8 sie, verfolgen sie auf ihrer Flucht und töten sie selber sowohl als ihre Lasttie- 


12 


16 
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24 


re, wenn sie sie eingeholt haben. Um unbemerkt zu bleiben, legen sie an ver- 
schiedenen Stellen Fleisch von wilden Tieren hin, und wenn sie dadurch ab- 
gelenkt sind, laden sie den Goldsand auf und verkaufen ihn unbearbeitet für 
ein Geringes an die Großhändler, da sie das Schmelzen nicht kennen. 

Da wir in dem Abschnitt über die Jäger auch die wilden Tiere erwähnt ha- 45 
ben, von denen Megasthenes und Andere sprechen, ist auch Folgendes hin- 
zuzufügen. Nearchos nämlich (FGrHist 133 F10b) staunt über die große 
Menge und die Bösartigkeit der Schlangen: flöhen sie doch aus den Ebenen 
hinauf in die Siedlungen, die bei den Überflutungen (trocken bleiben), und 
füllten die Häuser; deshalb machten sie auch die Betten hoch, und manch- 
mal, wenn sie überhand nähmen, verließen sie sogar ihre Häuser; und wür- 
de nicht die Hauptmenge von den Wassern vernichtet, dann würde das Land 
überhaupt veröden. Die kleinen seien ebenso gefährlich wie die übergroßen, 
jene weil es schwer ist, sich vor ihnen zu hüten, diese wegen ihrer Kraft 
(könne man doch sogar Nattern mit einer Länge von sechzehn Ellen sehen); 
es zögen Beschwörer umher, denen man die Heilung zutraut, und das sei 
auch so ziemlich die einzige Form der Medizin: denn es gebe durch die 
Schlichtheit der Lebensweise und das Fehlen des Weins gar nicht viele 
Krankheiten; und wenn welche aufträten, würden sie geheilt von den Weis- 
heitslehrern. Aristobulos sagt (FGrHist 139 F 38£.), er habe von den vielbe- 
sprochenen Riesenexemplaren keines gesehen, sondern nur eine Natter von 
neun Ellen und einer Spanne (auch wir haben in Ägypten eine von dort ge- 
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194 XV 1,45sqq. p.706-7C. 


xadınv nwG eidonev). Exeis SE noAAo0g EnoL noAd EAdttoug xal en 
sroenloug dE neydAoug. oddEv dE Toutwv odıag ÖxAelv ac 1 Asııza BR 
05 neilo onıdanınlav‘ eupioneodan yüp Ev axmvois, Ev onevecıv, &v YoVoLG 
Zyrengvineva, TOdG SE mAnyEvrag MiNOREOEIV &x TIavTOG OROV HELIX EIW- 
Suviac, Enerl’ Anodvfioneiwv, si pi Bondnosı tig ebdüg (mv de Bonderav 
dadtarv eivar 54 hv dpsımv ı@v ’Ivamöv H1ılöv xai papndxwv). | xgoxo- 
SeiAovg Te odte noAAodg odre BAantıxodg Avdeanov Ev ı@ ’Ivöß le 
sboloxesdor" xai 1ü Ara d& [80 1ü mAelora TÜ dr Öneg ev Tö . 
yevväcdn ANv innov motantov (OVNOtxgLTOG se [FGrHist 134 F7] Be 
T0ÖTOV enoı yevväodan). av 8° &r Hahdrıng pnoiv 6 "AgıorößouAog eig HEV 
zöv NeNov Avarpixew undev ZEw Beloong ni neotgeng rail deiptvog d1ü 
Tods rEORodEitovg, &v 5E ı$ ’Ivdß (edgloxsota) Atos" av de xapidnv 
züc uev nmpäc nexor Tögovst Avateiv, täg d& heyddog nExopr TÖV oDußo- 
1öv od ze ’Ivdoö xal roü ’Axsoivov. rrepl HEV ODV tüv Imgimv TOGADTO, 
Aeyerar‘ dnnaviövreg 8° Er ov Meyaodevn Aympev TA EEG @v ÄTEALTOLEV. 


Mer& y&p tods Inpevräg rail todg nou&vog terapröv now (FGrHlist 46 


715 F19) eivar p&oog Todg &pyalonevoug TÄG TEXvaS nal TODG Kanınamodg 
xal oiG AnO TOD o@natog 7} &pyaoic. Öv oi nv P6R0v TeAoücı Rai Acı- 
toveyiog napexovrar taxıdc, Toig 8° ÖnAono1olg nal vauıınyoiz Baar. = 
zeopai nap& Baoıeog Erxervoa növo yüp Epydlovra‘ nugexer BE ru 
Ev önia Toig orgarıorag 6 OTERTOPÜADE, Tüg dE voög Hiodod Toig nA&- 
oVOLv 6 vadagxXog Rai Toig &unöpotg. 


Tlyunıov (8°) &oti TO av noAsnioräv. oic tOv AAAOV xpövov Ev oxoAfj 47 


us 4 u % 
xor nöroıs 6 Blog &otiv Ex Tod Baoılınoü + + + ÖLOLTWHEVOLG, WOTE TÜG 


27 eidonev DP*: f$ouev BCF, ifouev D* (ut vid.) 28 outog om. E kıngdl pro ken- 
1% D  öpiöte scripsi: dpei- codd. 29 ondannov D’E; onndanakov G onıdo- 
katov cett.  Toig ante ornvoisadd.F Hpiyyols pro Yovoıg z, Yoiyxoıs ed.pr., daryrois 
31 Bonsriosı D: Bondno() E, Bondnon BC, Bondeion F 
707 28£ pro ıe? 7 addidi yäp pro ö£ post.? Jacoby 8 KEXRIG C “locinomen 
latere credo’ Tyrwhitt (39); Oßgwv? Korais coll. Plin. N.H. 6,77 (ubi Hermolaus Bar- 
barus ab his Uri scripserat: ab(h)isuri codd., Abisari Detletsen), ’Opoorpsv? Jacoby 
coll. Plin. N.H. 6,76; &o@&v Groskurd (usque ad montes iam Tifernate) 10 dnekei- 
BF 14 vavıınyoig D°: -sınylog cett. 15 Baoık&ag qz: -wv BCDEF 15-7 nage- 
ygı — Zunöpoic: "zusatz aus F31 $ 52 (i.e. 708, 21 qq.) ? Jacoby 17 (nal Toig Eumö- 
goıg}? Jacoby 18 add. Meineke 19 lacunam indicavi, e.g. (tespop£vorg xei 
rAmotov od Buoıkeiov) excidisse suspicans (vide comm.) 
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brachte gesehen die etwa diese Größe hatte). Doch habe er eine Menge viel 


28 kleinerer Vipern und Brillenschlangen und große Skorpione gesehen. Keines 


dieser Tiere sei aber so hinderlich wie die kleinen Schlangen, die nicht grö- 
Ber seien als eine Spanne: sie fänden sich nämlich in Zelten, in Gefäßen und 
in Binsen versteckt, und den Gebissenen breche das Blut aus jeder Öffnung 
unter Schmerzen hervor, und dann trete der Tod ein, wenn nicht sofort Hil- 
fe käme (die Hilfe aber sei leicht dank der Trefflichkeit der indischen Wur- 
zeln und Heilmittel). Ferner, sagt er, kämen im Indus Krokodile vor — we- 
‚der in großer Zahl noch den Menschen schadend —, und auch die meisten 


+ übrigen Tiere die in ihm lebten seien dieselben die auch im Nil vorkommen, 


abgesehen von dem Flusspferd (Onesikritos sagt .[FGrHist 134 F7], auch 
dieses komme vor). Von den aus dem Meer kommenden Tieren schwimmt 
nach Aristobulos wegen der Krokodile keines den Nil hinauf außer der 
Thrissa, der Meeräsche und dem Delphin; im Indus dagegen (finde sich) 


8 eine Menge; und von den Garnelen gingen die kleinen bis = » hinauf, die 


12 


großen bis zum Zusammenfluss des Indus mit dem Akesines. Soviel wird 
über die wilden Tiere berichtet; nun wollen wir zu Megasthenes zurückkeh- 
ren und fortsetzen was wir abgebrochen haben. 

Nach den Jägern denn und den Hirten, sagt er (FGrHist 715 F 19), werde 46 
die vierte Klasse von denen gebildet die ein Handwerk ausüben, Kleinhan- 
del treiben und mit ihrem Körper arbeiten. Die meisten von ihnen zahlen 
Abgaben und leisten festgesetzte Dienste; für die Waffenhersteller aber und 
Schiffsbauer ist Lohn und Unterhalt von seiten des Königs vorgesehen, da 


16 sie nur für ihn arbeiten; die Waffen händigt den Soldaten der Zeugmeister 


aus, die Schiffe vermietet der Flottenkommandant an Reisende und Groß- 


händler. 


Die fünfte Klasse ist die der Krieger. Sie verbringen die übrige Zeit in 47 
Muße und Trinkgelagen, wobei sie aus der Schatzkammer des Königs (un- 
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EEO Ö 1 xoei E i0d ANv TOV omuarov undev AAO - 
£E6800C, Ötav 7) xosla, Tax&ag noLsiodhet, AN u 
xoutLovrag Trap” EuVTÖV. 
"Error 8’ eioiv ol Epopoı. tobroig 8° Enonteverv dE8oraL TG noaTTöns- 48 
va not avayy&ikeıv Addon ı@ BaoıAel oVvepyodg TIOLOLHEVOIG TÜG ETALEAG 
m es \ > 2 Fi 
(toig ev Ev fi nöreı Täg dv Ti nöreı, Toig d& Ev (TÖ) orgatoneöp 
Ss er & 7 = 
züs adrödı)‘ nadioravıa 8° oi Apıoroı xai mioröraror. EB8onor 8’ ol oün- 49 
€ me x er EN 
BovAoı xt oUbvedoor tod Basıldag' E& @v Tü depxela rail Ömtaorngia Hal 
© + 2 u " Ä 
N] ölotancıg TÖV OAWV. 
? f Erd * 
Obx Eotı 8’ oUre yaneiv &E AAAoD yEvovg oT” Enindeuna OUT’ Epya- 


siav neraranßiavsv KAııv &E AAAng oVdE mAELoDG nerareigilsodan Töv 


adröv, nANV ei TOv PIAO0dP@v tig ein’ Eücdaı yügp Toütov 81’ Kperiv. 

Töv 8° dexövıov oi n£v eicıv dypovönoı, ot 8° dotvvönoı, oi 8’ Ent 50 
av orparwrlıx)äöv. &v oi nv norapodg dEspydlovraı no KVAHETHODDL 
nv yfiv, &g &v Alyönıo, nal tüg nAsıcräg Swgpuyag, dp’ @v eis TÜG Öxe- 
1eiog Tanısdernı TO Vöwe, Znioxonoücıw, Onwg 88 Tong näcı N T@V 
vEKTWv nagein xofjowc. | oi 8° adtoi xal öv Ömpevr@v Ennelodvrar xal 
zug rail roAdosdg eioı xupioı Toig Enadiorg. Kai POROAoyolcı d& xul 
züc ıexvog rüg nepl nv yiiv EmißAknovoiv, VAOTÖHROV, TEXTOVOV, XaX- 
xeov, nerarkevröv. 680no1oDcı d& xai nard Sera oTadloug ornAnv TIdEaoı 
TÜG ERTPEOTÄG Aal TÜ SLaotinara SNA0Doav. 


Oi 8° dorwvöpor eis EE neviddag Sfonvrar. ai oil Ev a Önpioup- 51 


yırdı oronodotv. ol d£ Eevodoxoücı‘ rail yüp xatuymyüg venovar xl Toig 
Bioıg napamorovtodcı nap&dpoug Sövreg Kal EONEHTOVOW 7) OVTOVG 7] TÜ 
xornara av dnotuvövrov, vooouvıav TE ErneAodveor xal Aodavövras 
Särrovon. toltor 8° gloiv ol TüG yev&osıg rail Yavaroug &terdlovoı NOTE 
Kol NÖG TBV TE Pbpmv xapıv Hal Önwg pri dupaveic giev ai xpeittoug xal 
xeipovg yovai xal Huvaroı. teraproı (8°) oi nepi TüG Hanmdslas xol 
ustaßoAdg" oiG nErowv Hersı Hol dv Kpaimv, Önag And OVOOMLOV TIW- 


22 zovroıg EF: -oug cett. 23 nowovyevong xP°yz: -0VG 
25 EB5oHOV F 30 nAhv ei grocopäv? Korais coll. Arrian. 
Ind. 12,9 (vide comm.) 31 &ypovöyoı G. Lumbroso (Recherches sur l’economie po- 
litique de PEgypte sous les Lagides, Turin 1870, 245°): Gryogavöncı codd. 32 add. 
Jacoby (FGrHist 715 F31 p.633,9) coll. 708,21sq. oi nv (dyopavönoı vel ngöton)? 
Jacoby (todg) norapodg? &eyaßovıa D*“ 708 4 oradtoug Aly (1956, 184): 01&- 
dia codd.; vide 74,32 comm. 5 önkoücav z°: -ag BCDF 7 Esvodoxoücı Cobet 
ms. 12 add. Meineke 13 züg ante neraßoAdg add. D HErgov nereı Tav F 
Gpalwv xP°yz: öpiev BCDF 


207 yz: ein BCDEF 
BCDF 24 addidi 
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20 terhalten werden und in der Nähe der Residenz) leben, so dass sie, wenn nö- 
tig, schnell ausziehen können, da sie von sich nichts weiter mitzubringen 
brauchen als ihre Körper. 

Sechstens kommen die Aufseher. Ihre Aufgabe ist es, zu beobachten was 
geschieht und es heimlich dem König zu berichten, wozu sie sich der Mitar- 

24 beit der Freudenmädchen versichern (in der Stadt der städtischen, im Hee- 
reslager der dortigen); angestellt werden dazu die Vortrefflichsten und Zu- 
verlässigsten. Siebentens die Berater und Beisitzer des Königs; aus ihnen 
werden die Magistraturen, die Gerichtshöfe und der ganze Verwaltungsap- 
parat gebildet. | 

28 Es ist weder erlaubt aus einer anderen Klasse zu heiraten noch Beruf oder 
Arbeit zu wechseln; auch darf derselbe Mann nicht mehrere Gewerbe be- 
treiben, außer wenn er zu den Philosophen gehört: dem werde es s wegen sei- 
ner Trefflichkeit erlaubt. 

Die Magistrate sind teils Landverwalter, teils Stadtverwalter, teils unter- 

32 steht ihnen das Militärwesen. Jene arbeiten an Flüssen und vermessen das 
Land, wie in Ägypten, und inspizieren die abschließbaren Kanäle, aus de- 
nen das Wasser in die Bewässerungsgräben verteilt wird, damit Alle glei- 
chermaßen über das Wasser verfügen können. Dieselben kümmern sich auch 
um die Jäger und haben die Befugnis zu Belohnung und Bestrafung derer 
die es verdienen. Auch treiben sie die Abgaben ein und beaufsichtigen die 
Gewerbe die mit dem Lande zu tun haben: die der Holzfäller, der Baumei- 

+ ster, der Schmiede und der Bergarbeiter. Sie legen Straßen an und stellen 
alle zehn Stadien eine Tafel auf die die Abzweigungen und die Entfernungen 
angibt. 

Die Stadtverwalter sind in sechs Fünfschaften aufgeteilt. Die einen beauf- 
sichtigen das Handwerkswesen. Andere nehmen sich der Fremden an: sie 

8 besorgen ihnen Unterkunft, verfolgen ihr Treiben — wozu sie ihnen Beglei- 

ter geben — und geleiten entweder sie selber oder, wenn sie gestorben sind, 
ihr Geld; sie kümmern sich um sie wenn sie krank, und bestatten sie wenn 
sie gestorben sind. Die dritten sind die die den Geburten und Todesfällen 
nachgehen, wann und wie sie stattgefunden haben, einmal der Steuern we- 
12 gen, zum anderen damit nicht Geburt und Tod Höherer und Niedrigerer 
unbekannt bleiben. Die vierten die die den Kleinhandel und den Umsatz 
überwachen; sie kümmern sich um die Maße und um die Produkte der Jah- 
reszeiten, damit sie mit einer Marke versehen verkauft werden: es ist nicht 
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Aoito’ 00% Eorı SE nein 10V adıov netaßaddsodan Av ei Öttrodg DTTo- 
teAoin PÖEOVG. nEuNTOL 5° Ol NEOSOTÄTES TÜV ÖNNLOVEYOVHEVOV Kal TI@- 
Aodvreg TAÜT” AND OVOCNHOV, X@pig EV TÜ Haıvd, Xapig SE TÜ radaud 
(T$ yıyvövu 88 Inpio). Error SE xai Üorator OL TÜG dErätag EnA&yovreg 
Tüv nwAovnevov (Huvarog dE 1T@ HAcyavı TO TEAOG). löld EV EXo.oToL 
zabra’ xoıvij 8° Empehodvia TÖv TE ldlov nal TOV noAmxöv x TG 
&v SNNLooi@v ENIOXEVÄG TLLÖV TE Rai Kyopäg xal AEvmv xoi lEEÖV. 

Met& SE ToDG Adotvvönovg teil EotTi GVvapyxia N TEPL TA OTpatıwtı- 
xd, xl adın zeig nevrdow &Eaxii Simennevn. @v iv Ev Herd TOD vaD- 
KEXOV TÄTTOVOL, NV SE HETü Tod Em tv Boin@v Leuyöv, 81 @v Öpyava 
Kouilerot Kal TEOPT dToIg Te xal Toig Kınvsoı xal Ta Ada TÜ xonotua 
fi orpauf" odroL dE Hol TODG Sturdvoug NAPEXOVSL — TUHTIAVIOTÄG, @- 
EWVoP6poVG, Eri SE Hal INTOXÖNOVG Aal ATKAVOTOLOVG Kal TOUG TOUTWV 
Önnostag — Exnieunovot TE NOÖG KAOSWVvag TODG XOETOAÖYOoUG, TIufj Kal Xo- 
Adası 76 TAXOG xataoxevalöpevor Kal MV Kopakeıav. TptToL SE gicwv ol 
av nelöv Enmeiouuevor, TETagTOL 8’ ol TÖV Innov, neuntor 8’ Konätov, 
Erzor 8’ &Aepivrov. Baoıkınol te otadpoL xai innoıg xoi Imptorc, Bacıkı- 
xov dE xal OnAopvAdnıov' | rapadsiswcı yüp 6 oTpaTıaTng MV TE OXeUNV 
eic TO ÖTNAOPLAAXIOV Xal TOV INNOV EIG TOV iInnÖva xoi TO Ünplov Önoiag 
(xpövıar 8’ Axadıvaroıg). tü 8° dppara Ev taig Ödoig Boss EArovosv, Oi 
dE innor An @opßeiäg Ayovıar Tod un napenrinpooder 1% ox&in möe 
1d neödvuov adrav Do Toig Apuacıv AußAbvsodar. 800 8° eioiv Em TÖ 
Kpnarı napaßdraı OG TE Tviöx@" 6 SE TOD EAEpuvıog TIvioXog TETaPTOG, 
zoeic 8° oi dm’ abrod To&evoviec. 

Edredeig dE nord mv Slartav ’Ivdoi nüvıss, HÄANOV 8° Ev Taig oTpa- 
zeiaic, 008° OxXAm nepittß xaipovor‘ stöneg EbROONODOL. AEIOTN 8’ .EnE- 


15 xoi nwrodoı (vel * iva rn.’ [1.e. nwAotev, 
nwrotto? cf. 135q.}) Hai tadr’? Jacoby 16 ovoonuwv E 19 nodıtınöv xZ: no- 
Autöv BCDF (xoi} fig? Jacoby 20 zeıyöv pro tınöv Kramer, huuöv Madvig 
(Adv. 1,561 sq.) 22 dinonu£vn Jacoby coll. 1.6: ötwgiope£vn codd. 23 Boemöv C 
24 zoig D: om. cett. 25 17 orparıÄ Korais: tg otpataiäg F, fg orpateiac cett. 
27 »aöwva Korais 28 76 (te)? xaracparıLkönevor D 29 inneov? Korais 
30 8£ pro 8’ ed.pr. 709 4 pooßaäg BC: -Bıäs D, -Beag F 50no Xylander: 16 
ind codd. 6noög om. FO 16 F: om. cett. 8oi ante ’Ivödoi add. q 
8 sq. orgateiang is: -tewig F, -Tioig cett. 


14 00x Eotı F: obn Erı BD, odreu C 
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erlaubt dass ein und derselbe mehr umsetzt, außer wenn er die doppelte 
Steuer bezahlen würde. Fünftens die welche die Aufsicht über die Produkte 
des Handwerks haben und diese mit einer Marke versehen verkaufen, die 
neuen getrennt von den alten (wer sie durcheinanderbringt wird bestraft). 
Die sechsten und letzten sind die die den Zehnten der verkauften Waren 
einsammeln (auf Steuerhinterziehung steht die Todesstrafe). Das sind die 
Aufgaben jeder einzelnen Fünfschaft; alle zusammen kümmern sie sich um 
die privaten und die öffentlichen Angelegenheiten, um die Ausbesserung der 
öffentlichen Anlagen, um die Preise, den Markt, die Häfen und die Heilig- 
tümer. 

Nach den Stadtverwaltern ist das dritte Kollegium das für das Militärwe- 
sen zuständige, das ebenfalls in sechs Fünfschaften aufgeteilt ist. Von diesen 
wird die eine dem Flottenkommandanten zugeordnet, die andere dem Auf- 
seher der Rindergespanne, mit denen Geräte, Nahrung sowohl für die Men- 
schen als für die Tiere und das Weitere was ein Heer braucht transportiert 
werden; sie stellen auch die Gehilfen bereit — Trommler und Glockenträ- 
ger, ferner Pferdeknechte, Werkzeugmacher und deren Personal — und 
schicken die Fourageure unter Glockenbegleitung aus, wobei sie durch Be- 
lohnung und Bestrafung für Schnelligkeit und Sicherheit sorgen. Die dritten 
sind die die sich um die Infanteristen, die vierten die die sich um die Pferde 
kümmern, die fünften um die Wagen und die sechsten um die Elefanten. Die 
Ställe sowohl für die Pferde als für die Elefanten sind königlich, und könig- 
lich ist auch das Arsenal: der Soldat gibt nämlich seine Ausrüstung beim Ar- 
senal und sein Pferd beim Marstall ab, und ebenso den Elefanten (sie ge- 
brauchen sie ohne Zaum). Die Wagen werden unterwegs von Rindern gezo- 
gen und die Pferde am Halfter geführt, damit sich ihre Beine nicht entzün- 
den und ihre Feurigkeit nicht vor dem Wagen abstumpft. Auf dem Wagen 
stehen außer dem Lenker zwei Wagenkämpfer; der Lenker eines Elefanten 
hat drei neben sich die Pfeile von ihm herab schießen. 

Alle Inder sind einfach in ihrer Lebensweise, und noch mehr auf Feldzü- 
gen, und finden keinen Gefallen an überflüssigem Gefolge; daher ihre gute 
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Disziplin. Besonders groß ist ihre Zurückhaltung beim Stehlen; jedenfalls 
sagt Megasthenes (FGrHist 715 F32), als er in dem Heereslager des San- 
ı2 drokottos gewesen sei, wo vierhunderttausend Mann lagen, habe er an kei- 
nem einzigen Tag gesehen dass Diebstähle im Wert von mehr als zweihun- 
dert Drachmen gemeldet worden waren, und das, während sie nur unge- 
schriebene Gesetze haben. Sie kennten ja auch die Schrift nicht, sondern al- 
les würde aus dem Gedächtnis geregelt. Trotzdem gedeihe ihnen alles gut 
ı6 dank ihrer Ehrlichkeit und Einfachheit. Tränken sie doch keinen Wein au- 
ßer bloß bei Opferfesten (sie bereiteten ihn aus Reis statt aus Gerste; auch 
_ ihre Getreidekost sei hauptsächlich Reis, den sie als Brei schlürfen). Und 
auch in ihren Gesetzen und ihrem geschäftlichen Verkehr zeige sich ihre 
Ehrlichkeit darin dass sie nicht viele Prozesse führen: gebe es doch keine 
Prozesse über Pfand oder anvertrautes Gut: auch hätten sie keine Zeugen 
20 oder Siegel nötig, sondern nähmen das Risiko, einander zu vertrauen; auch 
ihren häuslichen Besitz hielten sie meist unverwahrt. Das sind verständige 
Dinge — das übrige dagegen dürfte keinen Beifall finden: dass sie immer für 
sich allein leben und dass es nicht eine allen gemeinsame Zeit für Abend- 
und Mittagessen gibt, sondern jeder isst wann es ihm gefällt; denn für das 
24 Leben einer Gemeinschaft von Bürgern ist das Andere besser. | 
Von Leibesübungen schätzen sie vor allem die Massage, besonders in der 54 
Form dass sie mit glatten Stäben aus Ebenholz den Körper einebnen. Ein- 
fach sind auch ihre Begräbnisse und klein die Grabhügel. Aber ganz im Ge- 
gensatz zu ihrer sonstigen Einfachheit steht die Art wie sie sich schmücken: 
28 tragen sie doch Goldschmuck, gebrauchen mit Edelsteinen durchsetztes Ge- 
schmeide, kleiden sich in farbenprächtige Musseline und lassen sich mit. 
Sonnenschirmen begleiten; denn da sie die Schönheit hochschätzen, kulti- 
vieren sie alles was den Anblick verschönert. Wahrheitsliebe schätzen sie 
ebenso wie Tüchtigkeit; daher lassen sie sogar dem Alter der Greise keinen 
32 Vortritt wenn sie nicht auch an Vernünftigkeit überlegen sind. Sie heiraten 
viele Frauen, die sie von den Eltern kaufen — sie bekommen sie für ein Rin- 
dergespann als Gegengabe —, manche wegen ihrer Folgsamkeit, die übrigen 
um des Vergnügens und des Kindersegens willen; wenn sie sie nicht zur 
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Züchtigkeit zwingen, dürfen sie sich prostituieren. Keiner trägt bei einem 
Tier-, Räucher- oder Trankopfer einen Kranz; auch schneiden sie dem Op- 
fertier nicht die Kehle durch, sondern ersticken es, damit es der Gottheit 
nicht beschädigt sondern ganz heil dargebracht wird. Wer falschen Zeugnis- 
ses überführt wird, dem werden Extremitäten abgeschnitten, und wer je- 
manden verstümmelt hat, dem wird nicht nur das gleiche zugefügt sondern 
auch die Hand abgehauen; hat er einen Handwerker einer Hand oder eines 
Auges beraubt, wird er mit dem Tode bestraft. Gebrauch von Sklaven ist 
nach ihm bei allen Indern unbekannt, Onesikritos dagegen (FGrHist 
134 F24f.) bezeichnet dies als etwas dem Land des Musikanos Eigentümli- 
ches (und zwar als eine Errungenschaft, wie er auch viele weitere Errungen- 
schaften dieses Landes nennt, das in seinen Augen besonders gute Gesetze 
hat). | | 
Der König hat für die Pflege seines Körpers Frauen, die er ebenfalls von 55 

ihren Vätern gekauft hat; außerhalb des Palastes hat er die Leibwächter und 
das übrige Militär. Eine Frau, die einen betrunkenen König getötet hat wird 
damit belohnt dass sie seinem Nachfolger beiwohnen darf; Nachfolger sind 
die Söhne. Tagsüber schläft der König nicht, und auch nachts ist er wegen 
der Anschläge gezwungen, rechtzeitig die Schlafstelle zu wechseln. Zu den 
nicht kriegsbedingten Auszügen des Königs gehört erstens der zu den 
Rechtsprechungen; bei diesen hört er den ganzen Tag hindurch die Parteien 
an, und tut das auch wenn die Stunde der Körperpflege gekommen ist, d.h. 
der Massage mit den Stäben: er hört nämlich zu während er gleichzeitig 
massiert wird, wozu vier Masseure antreten. Ein anderer Auszug ist der zu 
den Opferfesten und der dritte der zur Jagd, der etwas Bakchisches hat: um 
ihn herum schwärmen Frauen und an der Außenseite die Leibgardisten; an 


der Strecke entlang sind Seile gespannt, und wer bis zu den Frauen hinein- 


dringt wird getötet; voran gehen Trommler und Glockenträger. In den um- 


24 


28 


zäunten Revieren jagt er indem er von einem Podium aus schießt — wobei 
zwei oder drei bewaffnete Frauen ihm zur Seite stehen —, in den nichtum- 
zäunten von einem Elefanten, und die Frauen sitzen teils auf Wagen, teils 
auf Pferden, teils auch auf Elefanten, wie sie auch, in jeder Waffengattung 
geübt, mit zu Felde ziehen. 

Schon dies zeigt große Ungewöhnlichkeit im Vergleich zu dem bei uns 56 
Üblichen. Noch mehr aber Folgendes. Er sagt nämlich (FGrHist 715 F27b) 
dass die Bewohner des Kaukasos in aller Öffentlichkeit Frauen beiwohnen 
und das Fleisch der Leichname ihrer Verwandten verzehren. Auch gebe es 
steinwälzende Schwanzaffen, die auf die Steilhänge klettern und Steine auf 
ihre Verfolger hinabrollen. Ferner seien die meisten Tiere die bei uns zahm 
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sind bei ihnen wild. Weiterhin spricht er von hirschköpfigen einhörnigen 
Pferden und von Rohrarten deren aufrechtstehende Stämme dreißig, die am 
Boden kriechenden fünfzig Klafter lang und so dick seien dass ihr Durch- 


_ messer bei manchen drei Ellen, bei anderen das Doppelte betrage. 
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Darüber hinaus ins Fabelhafte geratend spricht er von fünf Spannen und 57 


drei Spannen langen Menschen, von denen manche keine Nase sondern nur 
zwei Atemlöcher über dem Mund hätten. Gegen die drei Spannen langen 
führten die Kraniche Krieg — auf den auch Homer (Il. 3, 3 ff.) hinweise — 
sowie die Rebhühner (die so groß seien wie Gänse); sie aber nähmen ihre 
Eier aus den Nestern und vernichteten sie (die Kraniche legten nämlich dort 
ihre Eier; daher fänden sich auch nirgends Kranicheier oder -junge); und 
sehr oft begegne außerhalb Indiens ein Kranich mit einer Bronzespitze in 
seinem Körper, die von den dort bekommenen Schüssen herrühre. Ähnlich 
sind auch seine Geschichten über die In-den-Ohren-Schläfer und die wilden 
Menschen und andere Wunderwesen. Die wilden Menschen freilich seien 
nicht zu Sandrokottos gebracht worden — sie hungerten sich nämlich zu 
Tode; sie hätten die Fersen vorn und die Fußflächen und Zehen hinten —, 
dafür aber zahme Menschen die keinen Mund hatten: sie wohnten bei den 
Quellen des Ganges und nährten sich, da sie statt des Mundes Atemlöcher 
hätten, von dem Dunst gebratenen Fleisches und dem Duft von Früchten 
und Blüten; Übelriechendes bekomme ihnen schlecht, und deshalb blieben 
sie nur schwer am Leben, besonders im Heereslager. Von den übrigen er- 
zählten die Philosophen, die von Schnellfüßlern berichteten, die mehr 
Tfortgingent als Pferde, und von In-den-Ohren-Schläfern, deren. Ohren 
bis zu den Füßen reichten, so dass sie in ihnen schlafen, und die so stark sei- 
en dass sie Bäume entwurzeln und Sehnen zerreißen könnten; ferner von 
Einäuglern, die die Ohren eines Hundes und mitten auf der Stirn das Auge 


"hätten, mit emporstehendem Haar und zottiger Brust; und die Nasenlosen 


äßen alles, und zwar in rohem Zustand, und seien kurzlebig, da sie vor Ein- 
tritt des: Alters stürben; ihre Oberlippe rage weit voraus. Über die tausend- 
jährigen Hyperboreer sagt er dasselbe wie Simonides (PMG 570) und Pin- 
dar (Pyth. 10, 41f.) und andere Fabelerzähler. Fabel ist auch was Timagenes 
erzählt (FGrHist 88 F 12), dass es dort Kupfertropfen regne, die man zu- 
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| Ar E e / 
sraAaynois XaAxoig xal SVEOLTO. Eyyvrsow dE TIOTEWG Enoıv 6 Meyaodevng 
en u Fand ” f 
ÖTL OL NOTAHOL XaTapE&poLEv WÄyna XELOOD Xi Art” MÖTOD POPOG ANÄyOLTo 
ıö Baoıkei' Toto yüp xal Ev ’Ißnpia: ovußaiver. 


Ilegi d& töv YiL006p@v Akyav (FGrHist 715 F33) toVg n&v Öpeivodg 58 


£ mu N 3 ? 
KÖTÄV ENOLV Öuvntäg eivaı TOD AiovVoov, dELXvÜVTag TexuNgia MV d.yolav 
AuTtEeAOV TAPG LÖVOIG PVOHEVNV Kal KLTIOV Kai ÖAPVNV XaL LLEELVNV Kol 
nöEov xal AMo dv dedordv, DV jndEv eivaı seoav Edppätov nANv Zv 


zu R \ 
NOPAsELDOIG ONAVIa XL HETÜ,nOAAG Ermipereiag owLöneva" | Atovvorarov 


SE al TO GLVEOVOROpEIV_xei TO irpododnn xai nupododuı xai Bärnteodar 
ävdıva xl Todg Bacıkkag Rwswvopopeicdn xai Tuurtavilesden KXatd, TÜG 
2Eö8ovc. todg d& nedtaotoug öv "HoaxA&a tuäv. taöta ev odv nUdKßn 
yo 6nd nOoAGV &eyxöneva, xoi pädıore (T&) nepi fig dpneAov xl TOD 
olvov' sepav yüp TOD Eüppitov xoı fig "Apneviag Eoti noAAN xal Tr, Meoo- 
notapio OA Rain Mndta EEfig nexei nai Tlspotöog rail Kopkavioc, Touwv 
5£ SV Edv@v Exräctov nOAdD HEROG EDÄLTEAOV Kol EVoLvov Ayeraı. 

”Arımv dE Staipesiv noreitaı TÜV YIAOOÖHWV, So yern pdoxwv, Dv 
1odG nv Booxnävag Kadel, todg dE Lappöävag. Todg Ev odv Booxnävas 
eddormeiv (HAAAOV)" uäAAov yüp xai 6noAoysiv Ev toig Söyuaoıv. Non 8’ 
EUHDG xal xVon£vovug Exeiv Enneintag Aoyloug Avöpag, OUG TIEODLÖVTAG 
Aöyw Ev Errdderv Soxelv xal Triv unten Hal TOV KVÖHEVOV EIG EÜTEXVIOV, 


10 5° dANdET 00PPWVvIWXÄG Tıvag Tapatveoeig Rail VnogNKag S1L56var‘ TÜG Ö’ 


ASıota Arpompevag niAcTO ebrenvoug zivor vonileotu. nerä 58 tv YE- 
veoıv AAAoug rail AAdovg Sduadfxeodarn Mv Empeisiav Gel Tfg peilovog 
TiAıxlag xapısoripwv tuyxavobong SlWödacrdAmwv. Statpißeiv dE TOVG PLXo- 
öPouG Ev AAosı RO TG NÖAEWG LNO IEEWÖAD ovunere@ Aurüg Lövrag Ev 
oriBäoı Hal 80puiG, ANEXOLEVOUG EHWÜXOV KL KPEOSLCIWOV, AXPOWLEVOUG 


712 2sq. Anon.Scor. 298" 33 sq. 


27 (xoAnoig} v. Herwerden (453) 31 texuipiov D 32 adroig post uövoıg add. q 
33 zoö post nepav add. BC 712 215 yvpoücdaır xai itpoüoden Anon. Scor. 
3 xwöwvoxporeiohur? Meineke (3,V ad 991,24) 5add. Kramer 95: om. B 
Erı SE AAdınv vel KAdnv 8’Erı Meineke (Vind. 231sq.) nepi ante ıöv add. codd.: del. 
Korais; nomen scriptoris latere coniecit Meineke 10 Zapnävas Dihle (PCPhS 190, 
1964, 21 = Ant. u. Or. 95; Zapudvag am Korais): yegn&- X, yapna- F, yapkä- cett.; 
Zapnävog Meile (RPh II 15 [= 67], 1941, 163-5) 11 add. Korais 12 xal om. 
D _xuvop&vovg F: xvov- cett. 13 Aöy@ Tyrwhitt (39): Aöyov codd. [öonxeiv}? Ja- 
coby 17 (todtovg) todg? Jacoby 
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sammenfege. Der Glaubwürdigkeit näher steht Megasthenes’ Mitteilung, 
die Flüsse führten Goldsand herab und davon werde dem König eine Abga- 
be entrichtet; denn das geschieht auch in Iberien. 

In seinem Bericht über die Philosophen (FGrHist 715 F 33) sagt er, die in 
den Bergen lebenden seien Lobsänger des Dionysos; als Zeichen wiesen sie 
hin auf die wilde Rebe, die nur bei ihnen wachse, auf den Efeu, den Lor- 
beer, die Myrte, den Buchsbaum und andere immergrüne Gewächse, von 
denen es jenseits des Euphrats keines gebe außer spärlichen Exemplaren die 
in Parks mit vieler Pflege am Leben gehalten würden; dionysisch sei auch 
das Tragen von Musselingewändern und Kopfbinden, das Sichsalben und 
-buntfärben und dass die Könige bei ihren Auszügen von Glocken und 
Trommeln begleitet werden. Die in den Ebenen lebenden verehrten Herak- 
les. Dies sind nun freilich Fabeln, die durch Vieles widerlegt werden, beson- 
ders das über die Rebe und den Wein Behauptete: liegen doch jenseits des 
Euphrats ein großer Teil Armeniens, ganz Mesopotamien und anschließend 
Medien bis ganz nach Persien und Karmanien, und von jedem dieser Völker 
soll ein großer Teil reich an Reben und Wein sein. 

Er macht noch eine andere Einteilung der Philosophen: es gebe, sagt er, 
zwei Gattungen, die er respektive Brachmanen und Sarmanen nennt. Die 
Brachmanen stünden in höherem Ansehen: stimmten sie doch auch in ihren 
Lehren mehr überein. Sie hätten schon gleich im Mutterleib Fürsorger: ge- 
lehrte Männer, die zu der Mutter kommen und angeblich — so denke man 
— sowohl sie als die Leibesfrucht besprechen, damit das Kind wohl gerate, 
in Wirklichkeit aber verständige Mahnungen und Ratschläge gäben; und die 
Frauen die ihnen am liebsten zuhörten hätten — so glaube man — die wohl- 
geratensten Kinder. Nach der Geburt übernähmen immer wieder Andere 
die Fürsorge, da das höhere Alter immer gebildetere Lehrer bekomme. Die 
Philosophen hielten sich in einem Hain vor der Stadt auf, geschützt von ei- 
ner nicht besonders großen Umfriedung; dort lebten sie schlicht auf Blätter- 
lagern und in Fellen, enthielten sich fleischlicher Nahrung und des Liebesge- 


58 


59 


7136. 


20 


24 


28 


32 


12 


nEov (68)? 


208 XV 1,59 p.712-3C. 


Adymv ONOVSALWv, HETÜSLEÖVTUG KL TOIG EBEAOVGL TOV 5’ AXDOWHEVOV OVTE 
Aodfjoaı HEenıg oUtE xp&uyacden, AAN” oVdE rloci, 1 EXrBRAAEOHUL Tg ovv- 
ovotas mv Nu&oav Exeivnv @G AXOAaoTaLvovta. 

”Ern 8° Ertä nal tpidxovra odıW [NGAvıa Avaxmpeiv EIG NV Eavrod 
yo Exaotov ai [Mv Adeg Kai Aveimevog HÄAAOV, sLvöovopopoüvra 
xl XEVOOPOPOÜVTA JETEIWG Ev TOIG Wo xoi TOIG XEROL, TIEOOPEDÖHEVOV 
SÄPKXaG TÖV HN NOÖG TV xpeiav ovvegy@v LMwv, SpLnEnv Kal AHTUTÄV 
Anexönevov. yaneiv 8° Ötı nAsiorag eig noAvrerviav' Er noAAWv yüp al 
ü onovdola steile yivsodaı Av, KEOVA0UDL TE TNV EX TEXV@v BNgEOtOV 
— iyyurdıw odoav — relo deiv nogaonevdleoden. taig de yuvardı taic 
yaperoig hr OVuPLAO0OQEIV ToDg Boaxpävag' ei HEV HOXÖNEAL yEvoıvzo, 
iva un tı TÖvV od HenıTöv Ernp£opoıev eig todg BeßnAoug, ei SE onovdciaı, 
HN XaTaAsistolev MÖTOUG" OVSEVA Y&E N8OVIT Kal TTÖVOV XATAPPOVOÜVTA, &G 
3 adıoc Loric nal Havdrov, EHNEv dp Erkow sivarn, Tolodrov 8’ eivan 
TOV ONOVSATOV Kal TNV OTTOVÖAIAV. 

Mesiotoug 8° adtoic eivar Abyovg negi Tod Javarov. vonilev yüp Ön 
1öv utv dvddds Blov Ög Av dxumv RVonevov eivaı, ıöv dE Bdvarov yeve- 
owv eig 10V Övıog Plov xai TV eusainova Toig PLoocopNoacı" dl Tfj 
dornosı mAsiory Xofjoton 1EdC .7d Erooddvatov. Ayadov SE TI Xaxdv un- 
dv zivar rÄv ovußaıvövıav Avdoemnoıg” od yüp &v Toig adroig ToVG Ev 
ixdeodnt, TODG dE xulpeıiv — Evunviwdeig DBROANWEIG EXOvrag — Hall TOUG 
ABTODG TOIG adroig tor yev Axdectdan, Tote 8’ av xafpeıv neraßaAronevovc. 
1% Ö& nepi Pboıv 1ü Ev eurderauv &upaiverv enotv (Ev £opyorg yüp abtodg 
xosittoug Fi Aöyoıs eivar, di HÖBOv Tü oAAd uotovne&voug), Ttegl OA- 
Aov 56 toic "EAANoLV Öyodokelv. Otı yüo YEvNTög OÖ K0OLOG Hai PÜOPTOG, 
Aeyeıv RÜREIVOUC, HU OT OPAPOESNG Ö TE dLOWÖV AUTOV xal TIOLWV 
gEdg 51° SAov dtanepolnxev abToD, Apxai dE TÜV HEV OVHTÄVIOV Erepan, 
fig dE xoononordag Td EWR, rIEÖG BE TOIg TeTragsı oToryelorg neuen 
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23 oürw D: -wg cett. 24 xolımv pro xıfiowv F 26 av un yz: un av BCDF Bgı- 
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Alnowv D 32sq.ög S’oadtwg scripsi (cf. Schwyzer 2,577): ag d’aürag codd. 
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nusses und hörten ernsten Reden zu, woran sie auch Andere, die das woll- 
ten, teilnehmen ließen; der Zuhörer dürfe nicht nur weder sprechen noch 
sich räuspern sondern nicht einmal ausspucken: sonst werde er für diesen 
Tag als zügellos aus der Gesellschaft hinausgeworfen. 

Wenn er siebenunddreißig Jahre so gelebt habe, ziehe jeder sich in sein ei- 
genes Besitztum zurück und lebe dort ohne Furcht und gelockerter: er trage 


' Musselingewänder und bescheidenen Goldschmuck an den Ohren und den 


Händen, esse Fleisch von Tieren deren der Mensch nicht als Helfer bedarf, 
enthalte sich aber von Scharfem und Gewürztem. Er heirate möglichst viele 
Frauen um viele Kinder zu haben: unter vielen würden ja voraussichtlich 
auch die Tüchtigen zahlreicher sein, und außerdem müssten sie, da sie keine 
Sklaven hielten, dafür sorgen dass der Dienst ihrer Kinder, der ja das 
Nächstliegende sei, reichlicher zur Verfügung stünde. Ihre Ehefrauen weih- 
ten die Brachmanen nicht in die Philosophie ein, damit sie nicht, wenn sich 
zeigen sollte dass sie minderwertig sind, den Uneingeweihten etwas von 
dem mit Tabu Belegten verraten würden oder, wenn sie sich als tüchtig er- 
wiesen, sie verlassen würden: denn kein Mensch der Lust und Schmerz, und 
ebenso Leben und Tod, verachte, wolle einem Anderen unterstehen, und so 
geartet sei der Tüchtige und die Tüchtige. 

Sehr viele ihrer Reden handelten vom Tode. Sie glaubten nämlich, das 
Leben hier sei noch gleichsam ein Leben im Mutterschoß und der Tod sei 
die Geburt zu dem wirklichen und für die die sich der Philosophie gewidmet 
haben glücklichen Leben; daher befassten sie sich sehr intensiv mit der 
Übung zur Todesbereitschaft. Gut oder schlecht sei nichts von allem was 
den Menschen widerfährt: sonst würden sich ja nicht über ein und dasselbe 
Manche betrüben und Andere freuen — ihre Meinungen hätten den Charak- 
ter von Träumen — und dieselben Menschen sich über dasselbe bald betrü- 
ben und dann wieder freuen. Ihre Lehren über die Natur verrieten zum Teil 
Einfältigkeit (ihre Stärke liege nämlich mehr in der Praxis als in der Theo- 
rie, wo sie das meiste mit Fabeln erhärteten), über Vieles aber hätten sie die- 
selben Ansichten wie die Griechen. Denn dass das Weltall entstanden und 
vergänglich ist, sagten auch sie, und dass es kugelförmig ist und die Gott- 
heit, die es lenkt und erschaffen hat, es ganz durchdringt, dass die Urstoffe 
sämtlicher Dinge verschieden seien, der Urstoff der Weltschöpfung aber das 
Wasser, und dass es außer den vier Elementen eine fünfte Substanz gebe, 
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tig dorı pbors, dE NG 6 oboavög Kal 1ü Korea, yii 8° dv HEOSO 1öpvraı 
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TAEID. NAGATAEROVOL dE Kal HöDoVg, Woreg xal IMATwv egi Te Aptapotac 
wuxfis (Phd. 107 d 5 sqq.) xai T@v x09° "Aıdov xpiosov (Gorg. 523 a 1 sgq.) 
von AA TOLMÜTE. 


Ilspi nev ı@v Boaxuavov tadta Afyeı. TOUG d£ Zapnävag ToVG EV Ev- 60 


tinordroug "YAoßiovg pnoiv Gvondlsodan, Lvrag Ev Tag VAcıg AO PÜAADV 
xl KOENÖV Aypiov, TEodTTogT SE PAocı@v devöpsi@v, KPPOSLCIWV Xmpig 
xal olvov' Toig dE Bacıkelcı ovveivon dl AyyeAov nuvdavonevoig TEQL TÖV 
aitiov xai 8 Exeivav Hepanedovoı xal Artavedovor 1d Yelov. erd SE 
Todg “YAoBioug devregeiew rardı tuumv Todg lareınodg Hoi Golnee) ep 
TOV AVHEWIIOV PLAOCÖPOVG, AtTodg HEV, HM dypavAovg d£, HPUCH rail AAgi- 
TOIG TEEPOHEVOVG, & TIOGEXEIV ABTOIG NAVTO TOV aimmdEevra Hot: Drroßsed- 
nevov Eevia. Subvaodaı dE xal noAuyövovg noLEIv xal Kppsvoyövoug Hal 
BNALYOVoVG dLX PapHaXEevTIXfG. mv SE totpsiav SA ortiav TO TIAEOV, OU 
dt Papuärov Erteleiodar TÖvV Papndarmv SE nädıoTa EVSoXLLEIV TA Ertt- 
XgLoTU no To. RatanAdonoro, aA SE Ranovpylac noAd perexeiv. donelv 
SE Hal TOUTOUG HÜXELIVOUG KApTEplav MV TE Ev MÖVoIG xol mv Ev Toic 
Eninovalc, Bor’ &p’ Evög oxfarog dxivntov dtareAkoon mv Nuögav ÖAnv. 
aNovg 8° eivan TOdG Ev ovrıxodg xal EnWdo0g kai TÜV Treo! ToDg KOT- 
orXon£voug Aöy@v xal vopin@v EUTLEIPOUG — ENLTOUVTAG KATO KOUOG Hai 
nörsıg —, | TOVG dE Xapısotepovg HEV TOUTWV Hal KOTELOTEDOUG, OB8” AuTODG 
dE ArexXone&voug TÜV xa9? "Aıönv HovAovuevov, 000 SOXEI # * TIPOG EVaEBELO:V 


19 Zopuävag Dihle l.c. (ad 712,10) (Zxpudvasg iam Korais): yapndvoc F, yegnävag B', 
yepnävag cett.; Zapuävag Meile l.c. (ad 712,10) 20 pacıiv E 21 5& excidit ap. 
Kramerum devögsiov D: -Spiwv cett.  Zoffjtag 8’Exeiv anO YA. 8. yZ, Eodfjtog odong 
oA. 8.? Kramer, &Eotntoüg pyAcı® Sevögeiw Meineke (Vind. 232), Exovrag Eodfitag &x A. 
&. Cobet (Misc. 197sq.), &v &odfjtı QA. 8.? Vogel (1882, 317) 22 ovvievan? 
24 intoodg BF {rat} Korais addidi 25 üygaöAoug E (coniecerunt Plan., Xy- 
lander; rusticantes vertit Tifernate): Öyo- cett. 26 (xci} Korais, fort. recte 
27 sq. verba öbvaodaı — gapnaxeutıxfig delenda vel post 30 nerexewv transponenda esse 
coniecit Jacoby 31 zoig ante növoig add. X zoic om. E 32 Unopovoig z 
34 xarı z: natıa wat BCDFP 714 1 Aoywregoug pro Aoteıiortpoug B”E FE P, fort. 
recte (vide comm.) 2h.l. aliquid excidisse statuit Cobet (Misc. 198) - in fine sen- 
tentiae Korais (vide ad 3) -, ipse (&pereiv) addi iubens; (ngooxoAsiotu) vel (ngoorap- 
B&veıv) maluit Bernardakis (55) coll. 19, 27; (ngoVeyov)? Holwerda 
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aus der der Himmel und die Himmelskörper bestünden; dass die Erde im 
Mittelpunkt des Ganzen liege; auch über den Samen und die Seele und meh- 
reres Andere sagten sie Ähnliches. Sie flöchten auch Fabeln ein, wie das 
auch Platon über die Unsterblichkeit der Seele (Phd. 107d 5 ff.), die Urteile 
in der Unterwelt (Gorg. 523 a 1ff.) und Anderes dergleichen macht. 

Das ist was er über die Brachmanen erzählt. Bei den Sarmanen, sagt er, 
würden die in höchsten Ehren stehenden Im-Wald-Lebende genannt: sie 
lebten in den Wäldern von Blättern und wilden Früchten, in Kleidern aus 
Baumbast, ohne Liebesgenuss und Wein; sie hätten Unterredungen mit den 
Königen, die sie durch Boten über die Ursachen befragen und durch sie die 
Gottheit verehren und anflehen. Nach den Im-Wald-Lebenden kämen an 
zweiter Stelle in Ansehen die Mediziner — gleichsam die über den Men- 
schen Philosophierenden —, die zwar einfach aber nicht im freien Feld le- 
ben und sich mit Reis und Gerstenmehl ernähren, was ihnen jeder gibt den 
sie darum bitten und der sie als Gast bei sich aufnimmt. Sie könnten mit 
Arzneien auch machen dass man viele Kinder bekommt und dass sie männ- 
lich oder weiblich sind. Medikation finde hauptsächlich durch Diät statt, 
nicht durch Arzneien; von den Arzneien würden besonders Salben und Pfla- 
ster geschätzt, die übrigen seien zu sehr mit Frevel verbunden. Sowohl diese 
als jene übten sich in Standhaftigkeit nicht nur beim Ertragen von Beschwer- 
den sondern auch beim Ausdauern, so dass sie den ganzen Tag unbeweglich 
in einer Haltung verbrächten. Andere Gattungen seien einmal die Wahrsa- 
ger, Beschwörer und Kenner der Geschichten und Gebräuche die mit den in 
die Unterwelt Abgeschiedenen zu tun haben — sie zögen bettelnd durch 
Dörfer und Städte —, zum anderen die die zwar gebildeter und kultivierter 
seien als jene, aber doch auch ihrerseits nicht auf die Geschichten über die 
Unterwelt verzichteten, soweit sie darin (einen Ansporn) zu Gottesfurcht 
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€ 2 ae 3 7 \ ne ’ 5 \ Du 
aa ÖDLÖTITa" GURPLA000@EIV 8’ Evioig Kal yvvaixac, ATEXoNEvaG Xai AbTäG 
KPEOSLIWV. | 


’Apıorößoviog 5& (FGrHist 139 F41) zav &v Ta&itoıs oopıorav ideiv 61 


800 pnol, Bounxpävas AuPoTERoUVUL, TOV HEV nEEOBÜTEROV E£vpnn£vov, TOV 
ÖE VEWTEROV xounmv’ Kppoteoorg 8’ KNoAovdEiv hadntäg. TOVv uEv odv AA- 
Aov xp6vov xar’ Ayopav Stareißerv tiuon£voug Avri ovußoVAmv, EEovoiav 
v er 3 2 m 07 7 FR. on 

exovrag O Ti Üv BovAmvrar TÜV @Vvimv PEgESdUL Swpedv' Oro 8’ ÜV TIEOO- 
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HEvoVG T0EPEOHOL Snpedv (RGEEXONEVOUDG SE Kai igOg ınv ’AAcEdvögoV 1od- 


eu u En Yy ; 
nreLav NAPOSTÄVTAG Sgınveiv). RapTepIav 5’ AOXEIv NAPIXWEODVIAG EIG Tiva 


? 7 [Y4 > 3 + 7 “ ’ F4 a 
TONOV NANOLOV, ONOV TOV HEV NOEOBÜTEROV NEOÖVIA UnTIOovV Avexsodur 1@Vv 
NAiov xaıt Tv Öußowv (Non yüp berv, KEXOHEVoV TOD Eupog), TOV 8° Eorävan 

Ft u [4 # 
HOVOoxEeAf EUAOV EINPHEVOV GHPOTEDNIG TAIG XEEOIv 0GOV TEINTIKL, RÜLL- 

\ ne 7 ı N. a7 ’ \ , \ a 
VOVTog ÖE TOD OXEAOVG EL VOTEXOV HETÜPERELV iv Büoıv xat d1oteieiv 
odT@G TV NuEpav OAnv. Pavivar 8° EYXPATEOTEXOV NLAXEW TOV VERTEDOV' 
SVVAXoA0VINTAvTO yüp nixpd TE Buckel taxd Avaotpewaı naALv EI Oo, 
NETLÖVTOG TE AUTOV HElelonı Txeıv, EL TOD BouAetan Tuyxäveıv’ 10V 88 
cvvardpaı Hexer TEAoVg xal peranpıdoacstdun rail neradtodtn mv dtontav 
svvövra ı& Bacıkei, Emitiu@pevov 8° Uno Tıvav Adyeıv @G ERTÄNDWOSLE 
1& Tertapämovra Ern Tg Gonnoeng & Uneoxsro‘ ’AA&Eavöpov d& Toig noat- 
x + ut u 7? 
lv KLTOD S0DvaL HMpEüc. 


Töv 8° &v Ta&iloıg voninov xawva xai Aaron Atysı (FGrHist 139 F42) 62 
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5 Eust.D.P. 403, 5sq. 25 Eust.D.P. 403, 5sg. 
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‚und Frömmigkeit sähen; bei manchen nähmen auch Frauen am Philosophie- 


ren teil, die sich ebenfalls des Liebesgenusses enthielten. 

Arıstobulos sagt (FGrHist 139 F 41), er habe unter den Weisheitslehrern 
in Taxila zwei gesehen, beide Brachmanen, von denen der ältere kahlge- 
schoren war, der jüngere langes Haar trug, und die beide von Schülern be- 
gleitet wurden. Die übrige Zeit hätten sie sich auf dem Markt aufgehalten, 
wo sie als Ratgeber geehrt wurden und es ihnen frei stand, von den Waren 
umsonst mitzunehmen was immer sie wollten; jeder zu dem sie herantraten 
habe Sesamöl über sie gegossen, so dass es ihnen sogar über die Augen her- 
abfloss; und da Honig und Sesam in großen Mengen zum Verkauf angebo- 
ten wurden, hätten sie sich daraus Fladen gemacht und sich damit umsonst 
ernährt (sie seien auch an Alexanders Tafel gekommen und hätten dort ste- 
hend gespeist). Zur Übung in Standhaftigkeit aber hätten sie sich an einen 
Ort in der Nähe zurückgezogen: dort habe der Ältere rücklings auf dem Bo- 
den liegend Sonnenschein und Regen ertragen (es habe nämlich bereits ge- 
regnet, da der Frühling anfing), der Andere habe auf einem Bein gestanden 
und mit beiden Armen ein etwa drei Ellen langes Stück Holz emporgehal- 
ten; wenn das Bein ermüdete, habe er sich auf das andere gestellt, und so 
habe er den ganzen Tag durchgehalten. Der Jüngere habe sich als der bei 
weitem Beherrschtere erwiesen: sei er doch, nachdem er kurze Zeit dem Kö- 
nig gefolgt war, bald wieder nach Hause umgekehrt, und als der König nach 
ihm schickte, habe er gesagt, er solle selber kommen, wenn er etwas von 
ihm wolle; der Andere dagegen sei bis zuletzt mitgezogen, habe durch das 
Leben mit dem König eine andere Kleidung und eine andere Lebensweise 
angenommen, und als Leute ihm Vorwürfe machten, habe er gesagt, er habe 
die vierzig Jahre der Askese, die er versprochen, erfüllt; Alexander habe sei- 
nen Kindern Geschenke gemacht. 

Unter den Gebräuchen in Taxila erwähnt er (FGrHist 139 F 42) als son- 
derbar und ungewöhnlich erstens dass die die aus Armut ihre Töchter nicht 
verheiraten können, sie, wenn sie in voller Blüte stehen, auf den Markt füh- 
ren, nachdem mit Muscheltrompete und Trommeln (denselben Instrumen- 
ten mit denen sie auch das Kriegssignal geben) die Menge herbeigerufen ist; 
für jeden der herantritt ziehe das Mädchen erst die Hinterseite ihrer Kleider 
bis zu den Schultern empor und dann die Vorderseite, und wenn sie ihm ge- 
fiele und den Bedingungen zustimmte auf die man sich einige, sei sie seine 
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TEAEUTNKÖTO. TO SE MÄEIOUG Exeiv yDvoinag RoIvoV Hal GAADV' apd TIL 
8° drodeıv pol nal ovyraraxmonevag tag yovalnıg toig dvögdorv &doue- 
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sradiwv eimocı TG nOAewg, AAAov Ev AD oxipan Eoıara 1) Xafnevov 
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xakendrarov 8° eivor 1d dv AAıov bnoneivar od depuöv Bars av AX- 
Aov umdgva bnoneveiv yvavois Erußfvon Toig nooi tig yfig Oqdiag xard 
neonußoiav. 
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Frau. Ferner dass der Gestorbene Geiern vorgeworfen wird. Dass sie mehre- 
re Frauen haben, ist ein Gebrauch der sich- auch ‚bei Anderen findet; bei 
Manchen, so habe er gehört, ließen die Frauen sich sogar mit Freuden zu- 
sammen mit ihren Männern verbrennen und stünden die die das nicht über 
sich gebracht hätten, in schlechtem Ruf (auch Andere berichten das). 

Onesikritos sagt (FGrHist 134 F 17a), er sei selber ausgeschickt worden 
um sich mit diesen Weisheitslehrern zu unterhalten. Alexander habe nämlich 
gehört dass die Leute immer unbekleidet blieben, um Standhaftigkeit be- 
müht seien und in höchsten Ehren stünden, aber nicht auf Einladung zu An- 
deren gingen, sondern sagten, sie sollten doch zu ihnen kommen, wenn sie 
teilnehmen wollten an etwas von dem was sie täten und sagten; da es ihm 
nun unter diesen Umständen weder angemessen schien selber zu ihnen zu 
gehen noch sie zu zwingen, widerstrebend etwas gegen ihr Herkommen zu 
tun, sei er selber geschickt worden. Er habe zwanzig Stadien vor der Stadt 
fünfzehn Männer angetroffen, die alle in verschiedenen Haltungen nackt 
und unbeweglich bis zum Abend standen, saßen oder lagen und dann in die 
Stadt abzogen; am schwersten sei es, die Sonne zu ertragen, die so heiß sei 
dass sonst niemand es leicht über sich bringe, um die Mittagszeit barfuß den 
Boden zu betreten. 

Er habe mit einem dieser Männer, Kalanos, gesprochen, demselben der 
den König bis Persien begleitet habe und nach herkömmlicher Sitte auf den 
Scheiterhaufen gelegt aus dem Leben geschieden sei; damals habe er gerade 
auf Steinen gelegen. Er sei zu ihm herangetreten, habe ihn begrüßt und ge- 
sagt, er sei von dem König geschickt worden um ihrer Weisheit zuzuhören 
und ihm darüber zu berichten; wenn das also erlaubt sei, stehe er bereit, am 
Zuhören teilzunehmen. Als jener sah dass er Kriegsmantel, Hut und Stiefel 
trug, habe er verächtlich gelacht und gesagt: ‘In alter Zeit war alles voll mit 
Gersten- und Weizenmehl, wie jetzt mit Staub; auch flossen Brunnen teils 
mit Wasser, andere aber mit Milch und ebenso mit Honig, andere mit Wein 
und manche mit Öl. Aber durch Völlerei und Üppigkeit verfielen die Men- 
schen in Übermut, und da hat Zeus, von diesem Zustand angewidert, das al- 
les vernichtet und das Leben auf mühsame Arbeit gestellt. Als dann Mäßig- 
keit und die übrigen Tugenden ihren Einzug hielten, entstand wieder eine 
Fülle von Gütern, und eben jetzt ist die Sache nahe an Übersättigung und 
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Übermut, und droht Vernichtung aller Dinge’. Nach diesen Worten habe.er 
ihm befohlen, wenn er zuhören wolle, seine Bekleidung abzulegen und 
nackt auf denselben Steinen liegend die Reden anzuhören. Als er in Verle- 
genheit war, habe Mandanis, der älteste und weiseste von ihnen, jenen einen 
Übermütigen gescholten — und das, wo er gerade den Übermut angepran- 
gert habe —, ihn aber zu sich gerufen und gesagt, er lobe den König, weil er 
als Lenker eines so großen Reiches nach Weisheit verlange (sei er doch der 
einzige den er in Waffen philosophieren sehe; es sei aber das nützlichste al- 
ler Dinge wenn solche Leute vernünftig seien, die die Macht haben die Wil- 
ligen zur Besonnenheit zu überreden und die Unwilligen dazu zu zwingen); 
ihm selber aber dürfe man es nicht übelnehmen wenn er in einem Gespräch 
das über drei Dolmetscher laufe, die außer dem Sprachlaut nicht mehr ver- 
stünden als die Menge, nicht imstande sein werde den Nutzen darzulegen: 
sei das doch dasselbe wie wenn man verlange, durch Dreck solle klares 
Wasser fließen. 


Was er sagte sei indessen darauf hinausgelaufen dass die beste Lehre die 


sei die dazu angetan sei, die Seele von Lust und Schmerz zu befreien. Und 


dass Schmerz und Beschwerde verschiedene Dinge seien: jener nämlich sei 
etwas Feindliches, diese dagegen etwas ihnen Willkommenes, da sie ihre 
Körper ja an Beschwerden übten um ihren Geist zu stärken, wodurch sie 
Streit schlichteten und Allen als Berater zum Guten, sowohl in öffentlichen 
als in privaten Dingen, zu Diensten stünden; so hätten sie auch Taxiles jetzt 


65 


eraten, Alexander aufzunehmen: wäre der Aufgenommene ihm überlegen, 
3 & 8 


würde ihm Gutes von ihm widerfahren, stünde er ihm nach, dann würde er 
ihm Gutes angedeihen lassen. Nach diesen Worten habe er gefragt ob auch 


bei den Griechen solche Lehren verkündet würden. Und als er sagte dass 


auch Pythagoras dergleichen lehre (und Enthaltung von fleischlicher Nah- 
rung verlange), sowie Sokrates und Diogenes (den er auch selber gehört ha- 
be), habe er geantwortet dass er im ganzen ihre Ansichten für vernünftig 
halte, in einem Punkt aber für verfehlt, nämlich darin dass sie der Konventi- 
on den Vorrang über die Natur gäben: sonst würden sie sich doch nicht 


schämen, nackt, wie er, einherzugehen und von einfacher Kost zu leben; sei 


doch auch das beste Haus das was den wenigsten Unterhalt braucht. 
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Er sagte, sie hätten auch viele Naturerscheinungen und Vorzeichen, Re- 
gen, Dürre und Krankheiten untersucht. Wenn sie in die Stadt gingen, ver- 
teilten sie sich über die Marktplätze, und wenn sie jemanden träfen der Fei- 
gen oder Weintrauben trägt, bekämen sie die umsonst von ihm (er biete sie 
ihnen spontan an); ist es Öl, dann gössen sie es über sich und rieben sich da- 
mit ein. Jedes reiche Haus stehe ihnen offen bis zum Frauengemach, und sie 
träten ein und nähmen teil an Mahlzeit und Gesprächen. Als das Schmäh- 
lichste für sie gelte körperliche Krankheit, und wer das bei sich selber ver- 
mute, scheide durch Feuer aus dem Leben: er baue einen Scheiterhaufen, 
salbe sich, setze sich auf den Scheiterhaufen, lasse ihn anzünden und ver- 
brenne ohne sich zu rühren. | 

Nearchos (FGrHist 133 F23) sagt über die Weisheitslehrer Folgendes. 
Die Brachmanen seien politisch tätig und begleiteten die Könige als Berater, 
die übrigen studierten die Naturerscheinungen (zu diesen habe auch Kala- 
nos gehört); auch Frauen nähmen an ihren Studien teil; ihrer aller Lebens- 
weise sei hart. 

Über die Gebräuche der Anderen berichtet er Folgendes. Die Gesetze, 
teils öffentliche, teils private Dinge betreffend, seien ungeschrieben und hät- 
ten Ungewöhnliches im Vergleich zu den bei den übrigen Völkern gelten- 
den, z.B. dass die Jungfrauen bei Manchen als Preis für den Sieger im Faust- 
kampf ausgesetzt werden, so dass sie ohne Mitgift einen Mann finden; bei 
Anderen nähmen die Leute, die aufgrund von Verwandtschaft gemeinsam 
den Acker bearbeitet haben, nach der Ernte jeder eine zur Nahrung für das 
Jahr ausreichende Fracht mit und verbrennten den Rest, um nächstes Jahr 
wieder arbeiten zu können und nicht untätig zu bleiben. Ihre Bewaffnung 
sei ein Bogen und drei Ellen lange Pfeile oder Speer, Schild und ein breites, 
drei Ellen langes Schwert. Statt des Zaumzeugs gebrauchten sie Gebisse die 
sich wenig von Maulkörben unterschieden; die Lippen seien mit Stiften 
durchbohrt. 

Um die Kunstfertigkeit der Inder zu illustrieren erzählt er, sie hätten, als 
sie bei den Makedonen Schwämme gesehen hatten, sie nachgebildet indem 
sie Wolle mit Haaren, feinen Schnüren und Garnen zusammennähten, diese 
nach dem Verfilzen herauszogen und das Übrige färbten; auch habe es bald 
eine Menge Striegel- und Ölflaschenhersteller gegeben. Briefe schrieben sie 
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Amv yodppacıv adTodg un xofiodar Yalevov). XaArG dE xofioteı xuıd, Tö 
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14), St Avril O0 nEOOKUVEIV npo0e0xeoduı Toig Bachelor Kol niäoı toig 
&v &Eovoig nal DrLEDOXf vönog. Yegeı SE Kai Ardelav 1 xXapa roAvteAf] 
KOVOTÄAAMV HL KVÜDUNMV TLAVTOLOV # *, KALATIEQ TOV HAEYapıTÄV. 

Tig 5° &vonodoyias T@v ovyyoap&wv Eotw napddsıyna Aal OÖ Ep TOD 68 
KaAdvov Adyoc. Ötı uEv yüo ovviiädev ’Adsdavdow nal Anedovev ERWV Trap’ 
adr® Su nupög, ÖMoAoyoücı. TOV SE TEONOV OD TOV ADTOV PUCLV ODÖE 
KOT TÜG add. aitiac, AA” ot HEV OVTÄG Eipfraoı. GVVvAaRroAovITCAL Yap 
Öcg Eyxomıaoıv tod BaoıEag Ein av ig ’Ivsinfis Opwv rapü TO XoLvOv 
Edog TÖV Exel PIAOCHPW@Vv (Exeivovg yüp Toig adrahı ovveivaı Baoıkeüctv 
ÖvENYovDHEVoUG TA TIEPL TOVLG HEOUG, @G ToVg näyoug Toig Tlepoaıg), Ev IIa- 
sapyaduug SE voofsavra — TÖTE NEWTOV AUTÖ vooov yevouevng — &£aya- 
veiv Eavrov Ayovıa Erog EBEOHNKOOTOV Hal Teltov, HM nEOGEXOVIa Toic 
od BaoıAdog denssoı‘ yevonevng dE nupäg Kai tedeiong Er adTfg Xovofig 
AaMvig KatardıdEvra EIG auımv EyxaAvwänevov Eunonodfjvar. ot dE Ebkıvov 
oixov yeveodar, PuAAddog 8° &uninodevrog Hai Emm TG oreyng nogäg ve- 
vonevng Teyndeıcdevraf, BOonEQ Er&Aevos, HETÜ Tv NOoummv, NEO NG TKev, 
Hlyavra EauvrOv RG AV 80ORNOV oVvennenodfivar T@ oing. | Meyocäd£vng 8’ 
(FGrHist 715 F34a) &v ev Toig Pikocöpoig o0x eivan Söyna pnoiv Euv- 
1odg EEdyeıv, TODG SE TOLOÜVTAG TOUÜTO VERVIKOUG XOLVEOÜOL, TOUG HEV 
SXÄNEODG Tj Plosı PEpouEvoUVG Eni nAnynv T| Xonkvöv, ToVg 8° Arövoug Eni 
Budöv, todg 8& noAunövoug dnayxopevoug, TOdg dE nVpWdeıg eig nüp &dov- 
uEvouG' oloc Tv ni 6 Karavog, dnöAacrog Avdomrog xal tig "Aksedväpov 
zounelog SESOVAMEVOG. TOÜTOV EV odv weyeodun, töv 8& Mdvdavıy Er- 
oıveiohnt, ÖG ı®v 1oü ’AAstävdpov AyyElnv KaA00UVI@V TIROG TOV TOD ALdg 


19 Audelav xz: Ardlav BCDF (cf. 538, 28 comm.) 20 lacunam indi- 

22 sq. nog’auı@ om. D 23 paoıv DF: anoıv BC 24 (xord) 

27 inde ab &v alia manus incipit in F 32 &u- 

33 cruces apposui (vide 32-4 comm.); AAELGBEVTA? 

Korais; exspectaveris nal äunonodeiong Tmev F: eixev B, eixe CD; eixe (oroAfic)? Ko- 

rais 718 2 u&v toig C: toig yev cett. 6 Karuvog qxyz: naad- BCDF 7 o0v 
om. E 8 todpriusom.E toöpost. F: om. cett. 


15ö’prodcq 
cavi: vide comm. 
Groskurd udrov post yüp add. z 
nAnodevrog z: -deiong BCDF 
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auf ganz dicht gewebtem Musselin (die Übrigen dagegen behaupten, sie hät- 
ten keine Schrift). Bronze gebrauchten sie nur gegossen, nicht getrieben; 
16 den Grund hat er nicht angegeben, obwohl er die wunderliche Folge er- 
wähnt dass die Gefäße, wenn sie zu Boden fallen, wie Töpferware zerschel- 
len. 
Zu dem über Indien Berichteten gehört auch (FGrHist 721 F 14) dass es 
dort Brauch ist, die Könige und alle Machthaber und Hochgestellten mit 
20 der Gebetsgeste statt mit dem Fußfall zu begrüßen. Das Land bringt auch 
kostbares Gestein hervor: Bergkristalle und alle möglichen Karfunkel » x, 
wie die Perlen. | | 
Die Unstimmigkeit der Autoren sei mit dem Beispiel des über Kalanos 
Berichteten illustriert. Dass er Alexander begleitet hat und freiwillig bei ihm 
in den Feuertod gegangen ist, darüber sind sie sich einig. Aber über die Art 
24 wie und die Gründe weshalb das geschah berichten sie nicht dasselbe, son- 
dern erzählt ein Teil Folgendes. Er habe als Lobpreiser des Königs ihn bis 
außerhalb der Grenzen Indiens begleitet, was gegen den allgemeinen Brauch 
der dortigen Philosophen sei (sie stünden nämlich den dortigen Königen als 
Lenker in Religionssachen zur Seite, wie die Magier den Persern), und als 
28 er in Pasargadai erkrankte — es sei das erste Mal gewesen dass ihn eine 
Krankheit befiel —, habe er sich, dreiundsiebzig Jahre alt, das Leben ge- 
nommen ohne auf die Bitten des Königs zu hören: es sei ein Scheiterhaufen 
errichtet und eine goldene Bank darauf gestellt worden; darauf habe er sich 
gelegt, sich in sein Gewand gehüllt und sich verbrennen lassen. Andere da- 
32 gegen sagen, man habe ein hölzernes Haus gebaut, das man mit Laub gefüllt 
und auf dessen Dach man einen Scheiterhaufen errichtet habe, * x x wie er 


68 


befohlen hatte, nach der Prozession, mit der er gekommen war, habe er sich 


hineingestürzt und sei wie ein Balken zusammen mit dem Haus verbrannt. 
Und Megasthenes sagt (FGrHist 715 F34a), bei den Philosophen werde 
nicht gelehrt sich das Leben zu nehmen, sondern die die das täten würden 
+ als Draufgänger betrachtet: die von Natur Harten stürzten sich ins Schwert 
oder in einen Abgrund, die Bequemen gingen ins Wasser, die Fleißigen er- 
hängten sich und die Feurigen würfen sich ins Feuer: so einer sei auch Kala- 
nos gewesen, ein zügelloser Mensch, der zum Sklaven von Alexanders Tafel 
8 geworden war. Er also werde getadelt, Mandanis dagegen gelobt, der, als 
Alexanders Boten ihn zu dem Sohn des Zeus luden und ihm, wenn er der 
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vidv newWonevo te dKpu Eosadaı drioxvoup&vov, Areıdolvr dE nöAooıv, 
ut” &xeivov (eivan) pain Aug viöv, Öv ye Öoxeıv KmöE TOAAOCTOD NERODG 
fig yfic, kitE adı$ deiv Tüv rap’ Exeivov Sngeäv, &Vv OVdEIG XÖ00G, ‚LTE 
Anefig eivaı P6Bov & Lüvu nv dexoüca Ein 1E0P0G N "Ivdimt, Anodevav 
55 Anaradkorro TS TETELXOHEVNG DNd YiEWG VOEKÖG HETUGTÜG Eig BeAtio 
zo naduoedrepov Biov‘ dar’ nuveon töv ’AAgEavögoV Kol ovyX@pficat. 
Atyercı dE Roi tadta nae& av ovyypap&av (FGrHist 721 F15), On 
seßovror Ev 1öv öyußerov Ala ”Ivsol nal Töv Täayyınv OTanOV xail TOVG 
&yxoplovg Satnovas, Ötav 58 Baoıkedg Aody mv Toixa, HeydAnv Eogriv 
&yovaı ri neydia SCH mEHNoVGL, TÖV EaVTOD TAODTOV EXAOTOG EILÖELX- 
völLevoc xard KuAdav. TEV TE HVEHNAMV Tiväg xal TTEEWTOUG Akyovcı TÖvV 
XEVSWEUKRV. WÜYHATE TE XEVSOD HATAPERELIV TODG TIOTANOUG, nadüneg TOVG 
’Ißripixodg. &v 5E Toig narü täüg Eopräg nonnoig moAAoL HEV EAEPUVTEG 
neunovian XOVOS xeroopnpevor Roi GEybg@, oAA& dE Tedgınna Rai Boixc 
Cebyn, EP N orparı& xeroounuevn‘ Roi xgvonpara SE neydAmv Asßitov 
xoi xgariowv Öpyviaiov xal Tod ’Ivdixod xaAxo0 # = xai tourtelcı SE 
xal Boövor xoi Exönara xoi Aovrfipes, AdoröAnTa Tü nAelora onagdy- 
Soic xoi BrrovAdors rail &vdoafıv ’Ivdinoig' xai Eoüng dE nomiAn KEvo- 
N.STOG xl + * 0001 xul napddkeıg rail Acovısg tiFRCOL xal t@v noLxiA@v 
spvenv ri sbpdöyyav Afdog" 6 58 KAsitouexög now (FGrHist 137 F20) 
Sudkos tergandnroug 5Evöpa xopılodoug TÖvV HeyaAopüav, &5 av Arno- 


10 addidi 11 wijte prius Korais: undöt CEF, un $£ BD dcpwv D ® pro ov z 
n6Bog pro xögoc? Korais coll. Arrian. An. 7,2,3 ("poiche in me non € appetito alcuno 

iam verterat anonymus Italicus, Strabone Della Geografia. Tomo ILL, Roma 1792, 159) 
ö& post (Arte post. add. codd.: delevi 12 &nodavov E (coniecit Korais): -Öv F, -Övru 
BCD 13 &narrd&orro Cobet (V.L. 269. Misc. 198), Kontos (BCH 2, 1878, 240): 
-Eaıto codd. örıo Korais, Cobet: and codd. 16 oi ante ’Ivöot add. y, ed.pr. 
18 Biov pro nAoütov D 19 5& pro te? Korais 20 yfiyna, Bernhardy (D. P. 818) 
22 Bosınd& Cobet ms. 23 1@v ante neydAwv add. codd.: delevi 24 öpyvalwv BF 
lacunam indicavi duce Groskurd; x&Axod todnelat te Korais (duce 'Tifernate, qui et 
mensas ex Indico aere verterat) 25 Eunopana D°: Exnö- cett. 26 ö om. D 
27 xoi spatium 4-5 litt. aooı DF: xoi spatium 4-5 litt. soi C, xai ücoi B; xai Bövaoor? 
Tzschucke, ipse reiciens, prob. Groskurd, Kramer; x&genaooı Cobet ms. ‚wacot 
Meineke: zıdaccoi codd. 29 sq. änforntor Schneider (Aeliani de natura animalium 
libri XVII, Lipsiae 1784, 546): aneigyeraı codd. 





Indien 223 


Einladung folgen würde, Geschenke, wenn nicht, Bestrafung in Aussicht 


stellten, sagte, erstens sei jener kein Sohn des Zeus, da er nicht einmal einen 
Bruchteil der Erde beherrsche; ferner bedürfe er seiner Geschenke nicht, 
deren man doch nie genug habe, und schließlich habe er keine Furcht vor 
Drohungen, da ihn im Leben Indien ausreichend ernähre und sein Tod ihn 
von dem vom Alter abgenutzten Fleisch befreien und in ein besseres und rei- 


 neres Leben befördern werde; Alexander war davon so beeindruckt dass er 


ihn lobte und nachgab. 


Die Autoren erzählen auch (FGrHist 721 F 15) dass die Inder Zeus den 
Regenbringer, den Ganges-Fluss und die lokalen Gottheiten verehren und 
dass sie, wenn der König sich das Haar wäscht, ein großes Fest veranstalten 
und große Geschenke schicken, wobei jeder wetteifert seinen Reichtum zu 
zeigen. Von den goldgrabenden Ameisen sollen manche auch geflügelt sein, 
und ferner sollen die Flüsse, wie die iberischen, Goldkörner herabführen. In 
den Aufzügen bei den Festen ziehen viele mit Gold und Silber geschmückte 


_ Elefanten mit, viele Pferdeviergespanne und Rindergespanne, danach die 


Armee in vollem Schmuck; auch goldenes Geschirr — große Schüsseln und 
klaftergroße Mischgefäße — und aus indischer Bronze x »; ferner Tische, 
Sessel, Trinkgefäße und Waschbecken, meist besetzt mit Edelsteinen: Sma- 
ragd, Beryll und indischen Karfunkeln; auch bunte goldbestickte Gewänder 
und »* = und zahme Leoparden und Löwen und eine Menge bunter und 
wohllautender Vögel. Kleitarchos (FGrHist 137 F 20) spricht von vierrädri- 
gen Wagen die großblättrige Bäume transportieren, an denen (alle mögli- 
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chen) Arten gezähmter Vögel aufgehängt sind; davon bezeichnet er als den 

wohllautendsten den Orion und als den für das Auge prächtigsten und bun- 

32 naAoönevov xarpka" mv yap tdfov za närora &yyileıv (tv SE Aoımiv ei; 32 testen den sogenannten Katreus: komme sein Äußeres doch dem Pfau am 
einovoypapiav AP’ ExXeivov ANTTEov). Ä e. nächsten (den Rest der Schilderung lese man bei ihm selber nach). 


Ferner unterscheiden sie bei den Philosophen gegenüber den Brachmanen 70 
719C. tıvac vol Zeynımoüg" | todg d& Booxpnävag PvoroAoylav rat dorpovoniav : 5719 die Pramner, kritische und aggressive Disputierer; die Brachmanen trieben 


€ 4 \ v \ 7 
no yEvn TETWÜASEVHEVOV HEVEOV’ DV EÜPWVÖTATOV HEV EIPTNIKE TOV WEL- 





7 x E f + 5 
va, Aaunpötotov SE Hard, iv Oyıv Kal nAeiormv EXovra Tomıalav TOV 


Bilooöpovg te tois Booaxnäcıv Aavuörapodvra Tlpduvag, EQLOTINOUG 70 | vs 


[#0] 


AcHeiv, yerlmpevoug Un Eneivav MG GAAobdvas Hoi AVOrToVg., TOUTWV SE 
todg uEv Öpsivodg xadelodeı, TOVG dE yupvijtog, TODG BE noArtıxodg. Kol 
AEOCKWELODG. Hai TODG HEV ÖRELVOUG Sopoig EAüpav xofjodar, rınpag 8’ 
Exeiv HILOV Hal PAELANOV HEOTAG, TIPOOTOLOVHEVOUG IATOLATIV HETÖ Yor- 
1ElOG RO ENWSHV Hal TIEQLÄNT@V. TOVG dE YORViTaGg KOrTd TODVonad YOp- 
vodg Stalfiv Unardptoug TO TAEOV, KapTEplav KOXodvrag — TV EXAEV TIOÖ- 
zsoov (713, 30-2. 714, 13-8. 715, 8-12) — yexeig Errta Erv xl TELdKoVra 
Kol yovalzag dE ovveivar un puyvuhevag odroig" Todroug dE Yavpälsodan 
SLapepdviac. TODG SE noATmoDg ovdovitag Kara nöAv Civ nn Rai nam 
Kypovc, radnunevoug veßoldag Tj Sopxddwv dopäg (&G 8° eineiv, ’Iv8odg 
Echt Asurfj xofodor rail o1vöooı AsvRaig Kai. KOPTIÄCOIG ÜTLEVAVTIOG 
zolg einodoıv zbavdtotatn AbTODg Aunexeodar Yopnjnata” xonäv SE Hoi 
NOYOVOTPOPELV TÄVTAG, AVATAEROHEVOVG dE nITEODOdAL TüG ROpag). 
’Aptenidweog d& (fr. 109 Stiehle = FGrHist 721 F5b) 10v Tayyııv 
onoiv &x ı@v ’”Hundhv HEWV HaTaPEXÖHEVOV TIOOG VOTOV, ETEISUV Kata 
Tayynv yerntoı nöAıv, Ertiorpepeiv ne0G Em expr TlaAıBodewv xaı TÄG 
eic nv Badarıav ExBoific. T@v SE ovopeövrav eig adrov Olödvrv TIvü 


719 16 Eust. *D.P. 404,9. *1. 1014, 27 


30 an ante vel post y&vn aliquid - e.g. novroia - exeidit? 1tetidaoeunevov Meineke: 
eridaoceun£vov E, Te TIaASGEVOHEVW@Vv cett. 30sq. öpiava C'DP°F 34 d& pro 
ze? Jacoby : Zeduvag (i.e. Zagnövas, cf. 712,10 comm.) dubitanter P.v. Bohlen (De 
Buddhaismi origine et aetate definiendis tentamen, Regimontii Pruss. (1827), 34 ), 
confidenter O. Stein (BSOS 7, 1933, 60 = Kl. Schr. [Glasenapp-Stiftung 25], Stuttgart 
1985, 330) 719 4 aai BCE: om. DF 8 nexoig C: nexeı cett. &röv E: om. cett. 


(unde post zgıdxovra add. Korais) &£t@v ent xoi te.? Jacoby 9 xaı BCE: om. DF 
10 xai om. DE 11 xoönnu&voug Kramer: xadeıngvoug codd.; Evnpue&voug zZ, Evnk£- 
vovg ed.pr. 16 Huosöv E, Eust.: fj- cett. 17 Tayynv E: wmv yayyıv cett. 


18 yvom.E Oiydvnv? Korais, ’Ioudvnv Falconer, Kramer, Aroıdavnv vel Aunpsdvnv 
Müller (1034 ad 612, 21) | 


oo 





Naturerklärung und Astronomie und würden von jenen als Aufschneider 


"und Dummköpfe verlacht. Von diesen werde ein Teil Berg-, ein anderer 


Nackt- und ein dritter Stadt- und Umlandpramner genannt. Die Bergpram- 
ner trügen Hirschfelle und hätten Beutel voller Wurzeln und Heilmittel: sie 
nähmen die Heilkunst für sich in Anspruch, die sie in Kombination mit Zau- 
berei, Beschwörungen und Amuletten praktizieren. Die Nacktpramner leb- 
ten, ihrem Namen entsprechend, ständig nackt, meist unter freiem Himmel, 
und übten sich in Standhaftigkeit — von der wir schon früher (713, 30-2. 
714, 13-8. 715,8-12) gesprochen haben — bis sie siebenunddreißig Jahre 
sind; auch Frauen seien dabei, die nicht mit ihnen schliefen; diese Leute 
würden ganz besonders bewundert. Die Stadtpramner lebten, in Musselin 
gekleidet, in der Stadt oder auch auf dem Lande, wo sie Felle von Kitzen 
oder Gazellen tragen (im allgemeinen trügen die Inder — im Gegensatz zu 
der Behauptung derer die gesagt haben, sie kleideten sich in sehr farben- 
prächtige Gewänder — weiße Kleider, weißen Musselin und weißes Leinen; 
alle ließen das Haar und den Bart wachsen; das Haar flöchten sie oben zu- 
sammen und umwänden es mit einer Kopfbinde). 

Artemidor sagt (fr. 109 Stiehle = FGrHist 721 F5b), der Ganges fließe 
aus dem Emodon-Gebirge herab nach Süden und biege, wenn er die Stadt 
Gange erreicht habe, nach Osten bis nach Palibothra und zu seiner Mün- 
dung ins Meer. Von seinen Nebenflüssen nennt er einen Oidanes; es gebe ın 
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ur 7 N x v 
Korg. to&pew d& al Hporodelkoug nat deipivag (Akyaı dE nal Au 
u r € ’ 7 
zıvd, GVyrexuu&vog dE Hol KEyÖG' @v O0 PXOVTIGTEOV). 
N au Ed / 
IIpoosein 8° @v ig tobroıg xal 1a sap& Tod Aanoornvoö NimoAdov. 


onoi y&e odrog (FGrHist 90 F 100) &v ’Avtioxeig fi ei Adpvn nagartuxeiv 73 


zoic ’Iv8ßv nofoßeow dpıyn&vors nagd Koicapa öv Zeßuotöv. oUg &x HEV 
ic dnoroAfig nAeloug SnAododu:, omdtjvar dE Tpeig Bye; ODG a 
onoı, Todg 8° ÄAkovg Ind ixoug av 68WV Stapdagfivan TO nAov. nv 8 
EniotoAmv EAAnvilewv, &v Supdlon yeypanpevnv, SnAodsav Om Ilöpog ein 
5 yodwyac, EEaunooiov SE äoxav BacılEav Önag epl oAA00 TOLotTo PiAOG 
eivar Kaicopı xai Erowog ein Sto86v Te napkxew, Örm Boukeran, xai 
suunpdrrsıv 800 xadög Exor. alte, Ev Epn Adysıv ınv EnioroAfv. 1a d& 
xonodevra. SÄpu. TIEOOEVEYHEIV ÖRTO OINETAG YLLLVoDG Ev TIEXLLWHAGL, KATO- 
nenaopevoug dompasıy' eivar 58 1ü öga ı6v Te ‘Egnäv Ano tüv Bav 
&pnonnevov &x vnmiov Todg Boaxiovag — ÖV Aal TIREIG EOOHEY = Hol 
dxlövoc neyddas nal öpıy mx@v SExa al XEAMVNv ToTapiav vinnguv 
xar nepdıne 5E hello yurıöc. ovviiv dE, @G pacı, xaı 6 ’Adrivnor HaTanad- 
sac &avıöv‘ | nowiv 8E ToDTo Todg Ev Ei namxorgayig, Cntoüvrag Rs 
Aayıiv Töv nopövi@v, Todg 8° En? zungayig, Rasse ToDTov' ünavre: yüg 
xard yvounv nodgavıa exp vüv Arıevor deiv, un Ti T@v ABovANT@v Xgo- 
viLovrı ovuneoor' xai N nal yeAlvıa AdEodaı yuuvov Alm’ KAnAınEvov 
&v nepilonor Em mv nugdv Emuyeypdpdan de Tö Tüpo ‘ Zapnavoxniyas 
’Iv8öc and Bopydong rad 1a närgıa ’Ivsßv Ein Eavıov Anatavaricog 
(Ev3aöde) nettav. 


19 xorei Casaubonus: -eiv codd. 205£ om. D 28 ein BF: eivan D, om. c 
29 &xsı q’x, ed.pr. gro pro äpm? vide comm. 34 goal nögdina, £ D: NEQÖLRO, BE 
cett.; nEgdind TE XZ oncı Korais, fort. recte , 7202 "öv TAAOVT@V om. C 
3 (pavoı) Seiv? 4 dA&odaı Kramer: üAAsoton BD, OAgodan G, Gdesdan F An üAn- 
Aıun£vov Meineke (Vind. 223): &naAnAıunevov D (coniecit Korais), EnaAmdeuın£vov B, 
narrmdeyuvov C, Enareıppevov F; Ana dAnAıanevov? Kramer . 5 Zagnavoxiiyas 
BCD: -nyac F; Zapuapog Xriyag Hemsterhuis ms. 6 Bogydong D; Baguydong 
(-y&lns)? Müller (1034 ad 612,50) dinadovarioog BD? gqx: Gmodavortjous C, dnode- 
varioog F (prob. Müller 1034 ad 612, 51), anavadavarioog D 7 add. v. Herwer- 
den (453) 
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ihm auch Krokodile und Delphine (er sagt auch noch einiges Andere, aber 
verworren und flüchtig; das braucht nicht berücksichtigt zu werden). 

Dem darf man wohl auch hinzufügen was der Damaskener Nikolaos er- 
zählt. Er sagt nämlich (FGrHist 90 F 100), er sei in Antiocheia bei Daphne 
dabei gewesen als die zu Caesar Augustus geschickten indischen Gesandten 
eingetroffen seien. Ihre Zahl habe der Brief höher angegeben, doch seien 
nur noch drei am Leben gewesen, die er gesehen habe; die übrigen seien 
hauptsächlich durch die Länge der Strecken zu Tode gekommen. Der Brief 
sei in griechischer Sprache abgefasst und auf Leder geschrieben gewesen 
und habe besagt dass der Schreibende Poros sei, der, obwohl er über sechs- 
hundert Könige herrsche, trotzdem hohen Wert darauf lege, Caesar ein 
Freund zu sein, und bereit sei ihm, wo er wolle, Durchzug zu gewähren und 
bei allem mitzuwirken was ehrenhaft sei. Dies, sagte er, habe in dem Brief 
gestanden. Die mitgebrachten Geschenke hätten acht nackte Diener, in 
Lendenschurz und mit Spezereien bestäubt, herangetragen; es seien gewe- 
sen: der Hermas, dem in frühester Kindheit die Arme an den Schultern ab- 
genommen worden waren — den auch wir gesehen haben —, große Nattern, 
eine zehn Ellen lange Schlange, eine drei Ellen große Flußschildkröte und 
auch ein Rebhuhn das größer war als ein Geier. Dabei war, sagt man, auch 
der Mann der in Athen sich selbst verbrannt hat; dies täten Manche bei 
Misserfolg, indem sie Erlösung aus ihrer Situation suchen, Andere dagegen 
bei gutem Gelingen, wie dieser: denn nachdem bis jetzt alles für ihn nach 
Wunsch verlaufen sei, müsse er aus dem Leben scheiden, damit ihm nicht, 


+ wenn er noch länger bliebe, etwas Unerwünschtes zustoße; und so soll er 


denn auch lachend, nackt und gesalbt im Lendenschurz auf den Scheiter- 
haufen gesprungen sein; auf seinem Grab stehe geschrieben: "Zarmanoche- 


gas der Inder aus Bargosa liegt hier, nachdem er sich, den herkömmlichen 
Gebräuchen der Inder gemäß, unsterblich gemacht’. 


73 


12 


16 


20 


24 


28 


32 


28. XV 2, 1sq. p.720C. 


Merä 88 rhv ’Ivdwiv Zotv 7) ”Aptavi, hegig neden tig Oro Tlegooıg 
Nic nerä 1öv ’Iv8dv noTaudv Hal TOv üva oarpansdv TÜV EXTöG TOD 10 
00, T& Ev vona al 1ü Agmtmd non Ti adıf dardrın nat Toig adrois 
dgeoıv Kpopılon£vn oionep ai ı Ivdırn, nal Td adıra noraud ı& ’Ivdß, 
u&oov Exovoo adıov davıiig te nal Tfig "Ivdwiig, Evreüdev d& n1gÖG KUN 
EONEDAV EXTELVONEVN n£xgt fc and Kooniov nVAßv eig Kopnoviav YEAPO- 
nEvng ypappfg, Bote eivar Terg«NÄEUROV TO oXfiu. TO HEV OBv vörLov 
zrrEVEOV And T@v ErBoA@v Soxston tod ’Ivsod xoi fig Hataanviis, TeAevid 
5% nodg Koppaviav xat tod Ilegowod xöANOV TO HTöna, Ängav ExXov ERXEi- 
nEVTNV INav@g NEOG VOTOV' eita eic OvVv xöAnovV Aanßdver xanııv &g Ei 
tv Ilepotda. olxoücı d& ”Apßısg neßtov, Önavunor notand "Agßer T& Öpi- 
Lovrı adrodg and av EEG ’Mpsiöv, Ö0ov xıllav oradimv Exovzes aQu- 
av, öc gncı Neapxog (FGrHist 133 F 24) ’Ivsßv 8° &oti nepig nat aüın. 
ir ’Qositan, Edvog adrövonov' Tobzav 8° 6 napänkoug XıAlmv ÖNTUXOCtOv, 
5 38 ı@v EEiig "Ixdvopayav EntamıoxlAor erganöonor, 6 de Tüv Kappavimv 
teroxiAtoı Entamdcıor pexpı Tlegolöog' 00” oi oüpravreg wügior dtoxt- 
Aroı Evvandcıot. 

‘Alıreviig 8° Zoriv 1 av ’Ixdvopdyov rail A8Evöpog N} rrkelorm AV PoL- 
vIR@v nal dr&väng Tivög xat nuplung” Hol böhrev dE ai TEOPG THEDOV 
ondvıc, toig 8’ Iydbcı xpdvıaı xal adroi ri Tü Bocnnara xal Toig Öf- 
Botorg döası rar seuxtoig' xai tü noka 58 av Hoennätwv Idüwv er 
BaAdeı. olmtosıc 5% nowoDvror Tolg 6oTEoıg TÖvV ATÖv xEMHEvor AOL N 
xoıs doro&wv ıd siAkov, 5oxoig nEv Taig AEVEEIG Kai Önegeionaot, Yvpo- 
uacı SE Teig oiaydoıv. ol onövdvAoı 8’ adroig eioıv OAHOL, Ev OIG Tir- 
tovoL Todc iIxdbag Ev TE Rarontjoaveeg‘ eiT’ KETONOLODVIAL OLTOV HMEG 


8-22 Eust.D.P. 399,4-7 
710,9sq. Eust.D.P. 398, 31-3 


13 St.B. 360,3 16 St.B. 360,3 18sq. St.B. 
20 sq. St.B. 710, 10 sa. 21 Eust.D.P. 398,33 sq. 


9 sargunsıöv DE: -rußv cett. 8 äpußeg E, Gaößıes Eust. B A 
F 19 horröv St.B. ed. Aldina, a 20 adın D Heoic post oben collocat Sen 
21 ’Qotroı Salmasius (Plin. exerc. 1176 B) (cf. Eust.) adrövonov Eivog E x E 
22 Entaxıoxıklov Tergamooiav? 23 TWIogıklov EITTANOCLOV? Euhnavres F 
23sq. zeıoxtkıoı Falconer (“dreyzehntausend’ iam vertit Penzel) 24 zva- C 
25 nV E (coniecerunt z°, Tyrwhitt [407): om. cett. 26 dnavdov (sic) rıvöv D 
27 no primum om. D er D: om. cett. 31 Sauer F: $ipoı E, ÖApoi CD, öApot B 
31sgq. ntirrovsı Meineke: ntissovoı E (coniecerunt z°, Plan., Casaubonus), ritrovcı 
BCD, rintovoı F 32 oc E 
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8 Nach Indien kommt die Ariane, das erste Stück des den Persern unterste- 
henden Gebietes nach dem Indus-Fluss und der Satrapien im Binnenland 
jenseits des Tauros; im Süden und im Norden wird sie von demselben Meer 

ı2 und demselben Gebirge begrenzt wie Indien und von demselben Fluss, dem 
Indus, den sie zwischen sich und Indien hat, und von dort erstreckt sie sich 
westwärts bis zu der vom Kaspischen Tor nach Karmanien gezogenen Linie, 
so dass sie eine Figur mit vier Seiten bildet. Die Südseite fängt bei der Mün- 
16 dung des Indus und Patalene an und endet bei Karmanien und dem Eingang 
des Persischen Golfs, wo sie eine ziemlich weit nach Süden hinausragende 
Landspitze hat; dann biegt sie in den Golf ein nach Persien hin. Es wohnen 
dort zuerst die Arbier — sie haben denselben Namen wie der Fluss Arbiıs, 
der sie von den anschließenden Oreitern trennt — auf einem Küstenstrich 
20 von etwa tausend Stadien, wie Nearchos (FGrHist 133 F 24) sagt; auch die- 
ses Stück gehört den Indern. Dann kommen die Oreiter, ein selbständiges 
Volk; ihre Küste misst eintausendachthundert, die der anschließenden. 
Fischesser siebentausendvierhundert, die der Karmanier dreitausendsieben- 
24 hundert bis Persien; zusammen also zwölftausendneunhundert. 

Das Land der Fischesser liegt auf Meereshöhe und ist größtenteils baum- 
los, abgesehen von Dattelpalmen, einem Dorngewächs und Tamarisken; 
auch an Wasser und angebauter Nahrung ist Mangel: sie leben — selber so- 

28 wohl als ihr Vieh — von den Fischen und von Regen- und Grubenwasser; 
auch das Fleisch ihres Viehs riecht nach Fisch. Zum Bau ihrer Wohnungen 
benutzen sie hauptsächlich die Knochen der Meeresungeheuer und Austern- 
schalen: als Balken und Stützen die Rippen, als Türpfosten die Kiefer. Die 

»2 Wirbel dienen ihnen als Mörser, in denen sie die in der Sonne gebackenen 
Fische zerstoßen; dann bereiten sie Brot daraus, nachdem sie etwas Mehl 
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230 XV 2, 2sqq. p.720-1C. 
naranikavres | (ni y&p uöAoı adroig sicı alöNgoVL un Övrog’ ai ToDTO EV 
Arrov daupaoıöv — xal y&o AAAodEV Eveynacdaı Bvvarov —, AAN nög En- 
xöntovsıv Anorgißevrals)‘ Atdoıg nEvror Yaoiv, oic xai za BeAN Hai Tü 
ÄKOVTISHOATA NEnVEARTOHEVOL Ano&bvovor). TOVLG 8’ iXBbag TODG Ev Ev xAt- 
Bavoig Ratonıdoı, Todg dE nAelorovg Knopayodcı" negiBaAlovrar SE dir- 
TÜOLG PAOLOÜ PoLvıxivov. i 

‘Yıeprerton dE Tobrav 7) Tedpwota, tig nev ’Ivdwfig Nrov Eunvpog, 
ic 8° &dAng ”Actog nÄANOV, xal TOIG XapTOIG Hai Toig VSNDLV Evdeng TIAMV 
HEgovg, od noAd Ausivav fg av ’Ixdvopäyov, KEMWHATOPÖDOG dE vÄäpdov 

N : rear EEE 

nAACTa Kal onpvng, Bote tiv ’AAsEüvöpov orputıav 68E00VGav üvti 0R0- 
H0v Hal oTWMHATWVv TobTolG xofjoden, eÜwSLaGonevnv Opa xoi ÜyieLvVöTEgov 
dv dEpa. EXovcav napd toüto. yeveodaı 8° adroig BEgoug mv Ex fg ’Iv- 
Sinfig Apodov Eniindsg ovveßn' tote y&o Öhßooug Exeiwv ımv Teöpwotav xai 
TOdG noTanodg rANPoVoCHaL rat 1a dögeln, xeumövog 8° Erudeineiwv' niinteiv 
88 rodg Öpßooug &v toic Ava p&peoı TOIG NPEOGOPKTIOIG HL Eyydg TÜV 
Hehv, nANDODHEVOV dE Tv notanäv nal a nedta Tü Amoıdlovıa Ti Bu- 
Adrın norilesdan rail bögeiwv ebropeiv’ npoensuys 8° eig MV Eonov ye- 
zaAAevräg ıöv böpsiwv 6 Baoıledg xal Todg vadoradnı aUTE xl Id TOAD 
KOTOUGNEVÄCOVTOC. | | 

Torxfji yöo Serov täg Svväneig Tf pEv avrög @punos da Tg Te- 
Sowolasg dyıoränevog tig BaAdrıng TO nAeiorov nevranocioug aradtoug, 
iv’ po ri 1® vavınd mv napaAlav Errmdeiav napaoxevdlor, TTOAAANIG 
SE Hoi ovvartov TH BaAdrın xatneg AnöpoUg KL TEMXEIUG EXOVON TÜG 
antdc. iv ÖE mopoeneuye nerü Koatspgod Std TG necoyalag üpa Xeigoü- 
wevöv te lv ’Apıaviv rat npoiövra Ei TOLG aToDG TONOUG Ep’ oug "AALE- 
avöpog tiv nopeiav eiye. 1d SE vavıızöv Nedexo Hol "Ovnoweltw ı@ dp- 
xwvßsovin ragadodg EH£Asvoev oixeiag OTACEwng Enianßavon£voug EIO- 
xoAovdeiv nal Kvrnapankeiv MBTOD Tfj rTogElQ. xai ön ai prowv Ö NEapxog 
(FGrHist 133 F1a [p.684]) hön tod BaoıAdag teAodvrog ılv 080V abTöG 


9-11 *Eust. D.P. 397, 32-5 


3 add. Korais Bein xoi rü om. E 4 (t&) nenve. Korais 5 8£ post. z: d& xai 
BCDEF 11 eüwdıalopnevnv D°: ebwsıf- cett. 19 xataonevdocovrag F: -ouvrag 
cett. 21 8aracong D 23 &xodon Tzschucke: -ong codd. 24 sq. XEWOLHEVOU 
... nooiövrog Groskurd 26 Nesex@ zZ”, Xylander: vapo BCDF 28 &n (noi)? 
Korais 
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Artane 231 

darunter gemischt haben (sie haben nämlich Mühlen, obwohl es kein Eisen 
bei ihnen gibt; das ist freilich nicht so erstaunlich — denn es ist ja möglich 
dass sie sie sich von woanders beschafft haben —, wohl aber, wie sie sie, 
wenn sie abgenutzt sind, nachschärfen können; sie sollen es mit Steinen ma- 
chen, mit denen sie auch ihre Pfeile und Speere, wenn sie im Feuer gehärtet 
sind, anspitzen). Die Fische backen sie zum Teil in Backöfen, die meisten 
aber essen sie roh; sie fangen sie in Netzen aus Dattelpalmenbast. 

Oberhalb von ihnen liegt Gedrosien, weniger heiß als Indien, aber heißer 
als das übrige Asien, ohne Früchte und Wasser, außer im Sommer; es ist 
nicht viel besser als das Land der Fischesser, bringt aber Spezereien, beson- 
ders Narde und Myrrhe, hervor, so dass Alexanders Heer auf seinem 
Durchzug sie als Dach und Lager benutzte und dadurch nicht nur in Wohl- 
geruch gehüllt wurde sondern auch gesündere Luft atmete. Dass der Abzug 
aus Indien im Sommer stattfand, geschah absichtlich: dann nämlich sollte es 
in Gedrosien regnen und die Flüsse und die Wasserstellen sich füllen, im 
Winter dagegen versiegen; der Regen falle in den oberen, nördlichen, nahe 
am Gebirge gelegenen Gegenden, und wenn die Flüsse sich füllten, würden 
auch die Ebenen in der Nähe des Meeres bewässert und seien reich an Was- 
serstellen; der König hatte Gräber der Wasserstellen in die Wüste vorausge- 
schickt, sowie Leute die Schiffsstationen für ihn und die Flotte einrichten 
sollten. 

Er hatte nämlich seine Streitkräfte dreigeteilt. Mit dem einen Teil zog er 
selber durch Gedrosien, wobei er sich höchstens fünfhundert Stadien vom 
Meer entfernte um gleichzeitig auch den Küstenstrich für die Flotte benutz- 
bar zu machen, und oft auch direkt ans Meer kam, obwohl es unwegsame 
und rauhe Steilufer hatte. Den zweiten schickte er mit Krateros durch das 


Binnenland voraus: er sollte, gleichzeitig die Ariane unterwerfend, zu der- 
selben Gegend vorausziehen zu der auch Alexanders Marsch ging. Die 


Flotte übergab er Nearchos und dem Obersteuermann Onesikritos mit dem 
Auftrag, wenn geeigneter Wind einträte, ihm zu folgen und parallel zu sei- 
ner Marschroute an der Küste entlang zu schiffen. Und so berichtet denn 
Nearchos (FGrHist 133 F1a [p.684]) dass, als der König seinen Marsch 
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NETORGEOV xard IIsıddog EnnıtoAnv Eonepiav üpfacten Tod A00, uino EV 
av nvsvuudrav oinsiav Övıov, av 5& Buoßdpwv Ergewouvrav abroig xal 
EEelavvövımav (naradappficaı yüp AnerAdövrog Tod Baoıkewg xoi EAsvdegt- 
&oar). Koatepdg 8’ And Tod “Ydhonov Ko&änevog 81’ "Apayarav Neı Kai Apay- 
yöv eic Kopuaviav. noAA& 8’ Eradoınapsı 6 "AAtEavöpog xa9” OAnv ırv 680v 
51L& Aunipäs iov' | nöppwdev 8’ Öumg Enexopnyeito pıxpd Kai ONAvıo, DOTE 
Anorteıv TO orodteuna' rail ıd bnolöyıa (8°) Enedıme Kai Tü oxeum Hart- 
eAsinero Ev Teig 680ig Hal Toig orpatonköoıg' And ÖE TÜV YoLvixwv NV 
f o@mepia, TOD Te xapnod xul Tod EyxepdAov (pnol S£ [FGrHist 133 F3] 
provirfocn TOV "AAEERVEDOV Xalrısp ELÖOTA, TAG ATLOPIAG TIEOG mv KOTEXOV- 
cav 5öfav ag Zeuipanis nev && ’Ivsßv Yebyovoa owedein neTü Avöp@v wG 
eixocı, Küpog d& End, ei SbvaıTo ABTOG TOOOUTO STEATELUNA LAW FL 
TG auTflg Xopag vixöv Hoi alte). 

Tlodg 5& 1fj anopig xadendv Tv nal 1ö rad xai td BABog fig yänponv 
xarl 7) Bepnörng, Eotı 8° Örov Hai Biveg dymAot, Gore nedGg 1@ SVoxepüc 
Kvap£peiv TÜ or&An, xaddıneg Er Budod, xol dvaßdosıs eivar xar xaraßı- 
eis. Avayın 8’ Tv nal oradodg nowioden HARDODG SA TA VöREO — Sta- 
KOCImv xl TETWLNOOIWV oradimv, Eotı 8° ÖtE xai Efaxociwv — VURTONO- 
poövrog zd nAtov. nöppw dE tüv ÖSgeiwv ZorpatonedeVovro (Ev TELEMOVIa 
oradtoıg noAAdxıg) TOD un Eupopeiodnn xatadiyovg” roAAoi yüp Epnin- 
zovreg odv ÖmAoIG Enivov # # * &G Av DOBEUXIOL, PVCLEVOL 8’ ENENAEOV 
EXTIENVEDURÖTEG ni Tü Vöpeia Boaxka Övra Stipdeipov. oi 8’ Ev Tö NAD 
Kto, HEONV TTV 588v ÄNTIYOREUNÖTEG ERELIVTO ÜNO ÖLWOUG, ETELTO wWonWöcıg 
NETE TAAHOD XEIEÖV Hal OXEAövV EdVNOXoV TaganAnolag DG Gv brtO Ölyoug 
xoi PpLNg Exönevor. ovveßaıvs dE TIoı al Ertpamon£voig TMv 080V KarTa- 
Sanpdeiv xpatoune&vorg bnd Urvov Kal Rönov" botspfioavzeg 8° ol HEV Ano- 
Aovıo nAdvn Tv H8WV Kal BO Anopiag ANAVIWV KO NAÖHOTOG, OL 8’ E0@- 
Incav NO taAoınmerfonvies. NOAAA SE norerÄvoE Kl TÜV OW@HITWV Hal 


33sq.St.B.238,3 34 St.B. 360,3 

30 üwaotdaı D 722 1 öpoiwg Korais 2 add. Korais 
(coniecit Korais): -Aineto cett. 4 onoi Korais: paoı codd. 5 piAovixfjont Zi pL- 
Aoveı- BCDF 6 „ev om. D 7 Köoog D: xü- BCEF Tocodtov qxyz 1018 
Korais: x0 codd. 15 xaradtyoug D qx: ward Siyoug BCF; xatd 16 Süyog z, ed.pr., 
rar Stiwog Kramer 16 nonnulla excidisse coniecit v.Herwerden (453): xai rIoav 
pro &g äv Korais, &ag loav Groskurd 17 Sı£pdsıpav C 19 Ono xyz, ed.pr.: om. 
BCDFq 19 sq. &g &v Hiyer xoi peiun? ch. ad 19 23 alaınapncavısg D: -ndEvrec 
cett. 
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bereits beendete, er selber im Herbst beim Abendaufgang der Pleiaden die 
Fahrt begonnen habe; die Winde seien zwar noch nicht geeignet gewesen, 
aber die Barbaren hätten sie angegriffen und vertrieben (sie hätten nämlich 
durch den Abzug des Königs Mut bekommen und sich frei gefühlt). Krate- 
ros zog, angefangen am Hydaspes, durch das Gebiet der Arachoter und der 
Dranger nach Karmanien. Alexander hatte viele Strapazen zu ertragen, da 
er während seines ganzen Marsches durch karges Land zog; zwar wurde er 
von weither mit Lebensmitteln versehen, aber es war so wenig und geschah 
so selten dass das Heer Hunger litt; auch die Lasttiere gingen ihnen aus, 
und das Gepäck musste unterwegs und in den Lagern zurückgelassen wer- 


"den; ihre Rettung waren die Dattelpalmen, nicht nur die Früchte sondern 


auch das Gehirn (er sagt [FGrHist 133 F 3], Alexander habe sich, obwohl 
er von dem Nahrungsmangel wusste, von dem herrschenden Glauben her- 
ausfordern lassen dass Semiramis sich auf der Flucht aus Indien mit etwa 
zwanzig, Kyros mit sieben Mann gerettet habe: er wollte sehen ob es ihm 
selber gelingen würde ein so zahlreiches Heer wohlbehalten, und dazu noch 
als Sieger, durch dasselbe Land zu bringen). 

Außer dem Nahrungsmangel war auch die brennende Sonne beschwer- 
lich, sowie die Tiefe und die Hitze des Sandes; manchmal gab es auch hohe 
Dünen, so dass man außer dem schweren Anheben der Beine, wie aus einem 
tiefen Loch, auch noch hinauf- und hinabsteigen musste. Auch war es wegen 
der Wasserstellen nötig, lange Etappen zu machen — zwei- und vierhun- 
dert, manchmal sogar sechshundert Stadien —, wobei sie meistens nachts 
marschierten. Sie lagerten fern von den Wasserstellen (oft dreißig Stadien 
entfernt), damit sie sich, durstig wie sie waren, nicht zu voll trinken würden: 
stürzten sich doch Viele mitsamt ihrer Waffen hinein und tranken * x x wie 
unter Wasser, und wenn dann das Leben aus ihnen entwichen war, schwam- 


men sie aufgedunsen auf der Oberfläche und verdarben die Wasserstellen, 


die nicht tief waren. Andere blieben, erschöpft durch den Durst, mitten auf 
dem Weg in der Sonne liegen und starben dann zitternd und mit Zuckung 
von Armen und Beinen, als wären sie von Fieberfrost befallen. Manchen ge- 
schah es auch dass sie abseits vom Wege, von Schlaf und Ermüdung über- 


. mannt, einschliefen; wenn sie so den Anschluss an die Anderen verloren hat- 


ten, gingen sie teils, wenn sie sich verirrten, durch den Mangel an allem und 
die Hitze zugrunde, teils kamen sie nach vielen Strapazen mit dem Leben 
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zöv xenompiov &nıneohv xeındpgoug vörzag (xat fig Bacıınfjg de Hara- 
oxeufic &mAsipän noAAN). var av naboöny@v 5E na? üyvorav noAD eig Tv 
Lesöyarav ERTgaronev@v, BOTE ummeri OpÄV TTV daAarıav, ovveig O Baot- 
rede &Eavrfig Seumoe Inmoov mv Niöva, Roi Ernest eüge Hai 6pügac 
eidev BEE nötInov, neraneuneror TÖ OTENTÖNEdOV’ Kal Aoınov HEXEL TINE- 
oav End nAnoiov Tier tg Nisvog ebnog@v bögeiag, Ener’ adbıg eig mv 
LESÖYOLOV KVEXWENDEV. 

’Hv 5& tu ÖpoLov Tfj SAPvn YULIÖV, od 1d yevoduevov 1@v drolvyiov 
Anedvnoxs perü Ermanyiag xl PXOD. lage SE TODG RapnodG Ent Yyric 
xexun&vm, raddree ol olmvor, sAneng | nv Snoü‘ Tovtov dt Huviöcg eig 
Spdardv urtecodoaı näv AneripAovv [dov. Oi TE GLOL Polvixeg Ertviyov 
roAAoVc. Tv BE nivduvog nal And 1@v Öpenv' Ev yüg Toig Broiv Errepüxei 
Boravn, tadın 8° Önodsdunöteg E&Advdavov, Todg dE mANYEvrag ÄTENTEIVOV. 
&v 88 Toig ’Dpeitoug z& rofebnare xplscden davaolnoıg POEHÜROIG Epaoav, 
EiAıvo, Övro xai nenvoartaneva, tewdevra 5& IltoAsuiov Aıvöbveüsiv' Ev 
unv@ dE napaordvıa tıva ı@ ”AAstavöpo deifan HlLav autörgenvov, Tv XE- 
Asdocı teißovin Enımdevarn T® Tewdevr En 5& TOD Ünvov YEvöNEVoV HE- 
uunp&vov Tg Öweng sbgeiv Intoüvra iv Hllav noAMv Tepuxviav zal 
xoncasdan nai adröv aut todg AAAovg' id6vrag d& ToVg Bapßägoug zÜgN- 
uEvov 10 AAEinpa ÜnNRÖOUG veveodon ıö Baowei (einög SE Tıva mvöoccı 
öv elöbrwav' TO dE uudödss noeoosıehn xoAansiag xapıv). EABOV 8° eig TO 


Fi x Fi z 
Baotksıov t@v Tedpwoiav Eimkoctoiog ANO ”"Npwmv dtavanadoag Tü ANdN 


HINQOV ATgEv eis trıv Kopnaviav. 

Töd nEv 81 vörıov fig ”Apıaviig TAELEOV zoadrnVv TIva Exer mv TÜG 
noparlag Suddsoıv Kai TG ÜTEHKEINEVNG TANOLOV yig TG TÖV Tsöowoiov 
xat Dpeitöv. not 8° Eoti nal eig tv neoöyarıv Kvexovoa xat tr, Tedgn- 
sin nexgi TOD ovvawaı Agdyyaıg te nal ’Apaxwrois rail Tlaponanıodadaıc. 


72314 St.B.360,3 18St.B. 238,3. Eust.D.P. 398, 45-399, 2 


25 88 C: te cett.; an delendum? 26 neoöyanav q: nsooyalav B, neooyoiav cett.  Ex- 


ıven- F Ö ante ouveig add. codd.: del. Korais 27 nova Meineke 29 Hövog 
Meineke 30 neoöyaıav q: neooyalav B, necoyolov cett. 32 te pro d& z yüc F: 
fig yic cett. 33 zexvu&vn Fi &ostewmpnevn F”F, Eotgop£vn cett. 7253 4 Anexteıvov 


Korais: -Extevov C, -Extevvov cett.; -Extavov Hopper 5 ’Dpitang Salmasıus (Plin. 
exerc. 1176 B) 13 "Qpov D: Sowv F, ve@v BC; "gsıröv x, ’Norröv Tzschucke 
15 mv om. E 16 tig post. om. D 17 öv ante ’Npeıröv add. E ’Qpızöv Sal- 
masius (Plin. exerc. 1176 B) noAd? Korais yeoöyaav q: nesoyalav DE, nesoyaiav 
BCE {kai} n? 18 &paxaroıg F, dooxateıg E 





DEE 





Ariane 235 


24 davon. Viele Menschen und Gebrauchsgegenstände schwemmte auch ein 
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Gießbach fort, der sie nachts überfiel (auch ein großer Teil der königlichen 
Ausrüstung wurde dabei vernichtet). Und als auch die Führer aus Unkunde 
so weit ins Binnenland abgewichen waren dass man das Meer nicht mehr 
sah, ging der König, dem das klar geworden war, sofort auf die Suche nach 
der Küste, und als er sie gefunden hatte und in einer Grube, die er graben 
ließ, trinkbares Wasser sah, ließ er die Armee nachkommen; darauf zog er 
sieben Tage lang dicht an der Küste weiter, wo es reichlich Wasser gab, und 
ging dann wieder hinauf ins Binnenland. 

Es gab ein lorbeerähnliches Gewächs, an dem die Zugtiere, wenn sie da- 
von gefressen hatten, mit einem Epilepsieanfall und Schaum starben. Und 
ein Dorngewächs, dessen Früchte wie Gurken am Boden lagen, war voller 
Milchsaft: wenn davon Tropfen ins Auge spritzten, machten sie jedes Lebe- 
wesen blind. Ferner brachten die unreifen Datteln Vielen den Erstickungs- 
tod. Gefahr drohte auch von den Schlangen: auf den Dünen wuchs nämlich 
eine Pflanze, unter der sie versteckt lagen, und wer gebissen wurde, starb. 
Bei den Oreitern, sagte man, würden die Pfeile — die aus Holz waren und 
eine feuergehärtete Spitze hatten — mit tödlichen Giften bestrichen, und 
Ptolemaios, damit verletzt, habe in Lebensgefahr geschwebt; da sei Alexan- 
der im Schlaf jemand erschienen der ihm eine Wurzel mit Stumpf und Stiel 
zeigte: die solle er zerreiben und dem Verletzten auflegen; als er aufgewacht 
war, habe er sich an den Traum erinnert, sei auf die Suche gegangen, habe 
die Wurzel gefunden, die da in großen Mengen wuchs, und nicht nur er sel- 
ber sondern auch die Anderen hätten Gebrauch von ihr gemacht; und als 
die Barbaren sahen dass man das Gegengift gefunden hatte, hätten sie sich 
dem König unterworfen (wahrscheinlich hatte es ein Kundiger verraten und 
wurde die Fabelgeschichte der Schmeichelei zuliebe hinzuerfunden). Als er 
nach sechzig Tagen von den Orern in den Königssitz der Gedrosier gelangt 
war, gönnte er dem Heer eine kurze Ruhepause und brach dann nach Kar- 
manıen auf. | | 

Die Südseite der Ariane hat also etwa diese Beschaffenheit der Küste und 
des dicht darüberliegenden Landes der Gedrosier und Oreiter. Gedrosien 
reicht ebenfalls auch weit ins Binnenland hinein, bis es an die Dranger, die 
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neot bv ’Eparoodevng (fr. III B 20. 23 Berger) obtog eipnxev (00 yüg Exopev 
zı Akyeıv BeAmov nepi adıöv). Öpllesdnn yEv yüo ganor ımv ”Apavnv &% 
uEv ı@v nodg Em 1@ ’Ivdß, noög vörov 8& Tfj neydAn BaAdrın, eOG Äox- 
zov 8% 1& Tlaponanıch al toig EEfig Ögeoı nexpı Kaoniov nvAdv, Tü 0% 
rodg Eonepav Toig adroig ÖpoIG oig f} nv Iopdunvni nneög Mndtav, Ti 8 
Kopnavia noög iv Haparranviv xot Tlsgoida dwgıorn. nAdrog SE tig 
xbeag 16 od ’Ivdod ufrog 16 And tod Ilaponapıood yexgı TÖv ExBoAdV, 
uögror za dtoxtAoı ordstor (ol d& TELOXIAlovg Yaot). Kinos 8& ano Kao- 


 niov nvAßv, GG &v toig "Acıarixoig Zraduoig (FGrHist 119 F3) dvaye- 
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yoostaı, drrröv’ nexer Ev ”Adsfovögeiag Tfg Ev "Agtous ano Kaoniov nv- 
Av Sid fig TTupdvaiog pia ro Ti abın Ödög' Eid” 1] nev Em’ eudelag dic 
ig Banteiavfig vol fig drreoßdoeog To Öpoug eig ’Ogröonava Ent mv Er 
Bixte@v Tplodov (fig &oriv &v toig Ilaponanıodödaug), 7 8’ Entgeneron 
uMEöV And tig ”Apiag neög vörov eig Ilpopdaoiav fs Apayyıavfic, eito 
narıv N Aoını pexeı Tv dowv tig ’Ivdimfig ri Tod ’Iv8o0' Bote naxpoteou 
otiv adım TI dä Töv Apayyöv xl ”Apayaröv, oradimv HLRIOV TEVTUKLO- 
xılaov roialkooiwev fi näoe" ei dh tig ApEAoı Todg Xıklovg TELWKOGLOUG, 
&xoı Öv 76 Aoındv 16 En’ sbtelag HRoG TfG XOpaG, HLpI@Vv Hal Tergaxıo- 
xıllov (ob noAd yüe Earrov (16) Tg nagamlag, Rüv nagaügwol TIveg 
aörd eEÖg Toig mupiors tiv Kappoviav &axıoxıAlov mideveeg' TI yüg oDv 
1oic nöAnoıg Ypavodßvıar tidevreg N ODV Tfj Evrög TOD Tlegotwxoü KOANOV 
nogarig ij Kapnavınfj). Enenteiverar 82 todvopa fs "Apıavfig LEXEL HE- 
g00G tivög ai Tlegosv xai Mrjöov xai Er TÄv noög ügxtov Baxtgiov xal 
Zoydıiavöv’ elol yip ag nal ÖnöYAwTToL TAEG HLLMDÖV. 


24 St.B. 360,3 25 Eust.D.P. 398,45 sq. 34 St.B. 238,3 724 4 StB. 
360,3 
20 uev om. D 21 noög 'ö& vörov E 22 napanaıch D, napanopiop F 


23 öpeoıv pro Ögoıg E 24 IIogartaxnvnv FP° (ut vid.): nagata- E, aate- cett, 
25 noporanioov F 26 1&v post äno add. F 27 sq. vayeyparıto F 30 ’A- 
gıiavfis pro Baxzeiavfis Miller (1877, 4sq.) 
(eis 'Opröonava) Tarn (1951, 461") Emi Groskurd coll. 514, 19: dı& codd.; „ai Korais 
32 dpeiag F 33 Aoıntı Xylander: Aoum D, Aouicfi CF, Aourfi B; oen Casaubonus, 
Jacoby (qui etiam de (hia) fj Aoınrn) cogitavit) 34 ’Apaxaıav (stadtorg xıkloıg TeLano- 
oiow)? vide 724,1 comm. oradiov (ö&) Groskurd 724 3 add. Groskurd 
4 adıd yz: adıöv BCDF (eig) mv Aly (1957, 140) yüg F: yüg Av cett.; yag ön Aly 
(ibid.) 8 Zoydiavöv C: Gopöt- cett, Ä 


’Opröonava, Casaubonus: 6g6- codd. 
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Arachoter und die Paropamisader stößt. Über sie sagt Eratosthenes (fr. III 
B 20. 23 Berger) Folgendes (können wir doch nichts Besseres über sie mittei- 
len). Ariane, sagt er, werde im Osten vom Indus begrenzt, im Süden von 
dem großen Meer, im Norden vom Paropamisos und dem anschließenden 
Gebirge bis zum Kaspischen Tor, und im Westen von denselben Grenzen 
die die Parthyene von Medien und Karmanien von Paraitakene und Persien 
trennen. Die Breite des Landes ist die Länge des Indus vom Paropamisos bis 
zur Mündung: zwölftausend Stadien (nach Manchen dreizehntausend). Die 
Länge vom Kaspischen Tor an, wie die Asiatischen Stationen (FGrHist 
119 F3) sie verzeichnen, ist zwiefach: bis Alexandrien bei den Ariern hat 
man vom Kaspischen Tor ein und dieselbe Straße durch Parthien; dann 
führt die eine geradeswegs durch Baktriane und den Gebirgsübergang nach 
Ortospana zu der von Baktra kommenden Gabelung (die im Gebiet der Pa- 
ropamisader liegt); die andere entfernt sich in südlicher Richtung etwas von 
Arien nach Prophthasia in der Drangiane, dann folgt wieder die restliche 
bis zu den Grenzen Indiens und dem Indus; diese Straße durch das Gebiet 
der Dranger und Arachoter ist somit länger, sie misst im ganzen fünfzehn- 
tausenddreihundert Stadien; zieht man nun davon die eintausenddreihun- 
dert ab, dann hat man in dem Rest die Länge des Landes in gerader Linie: 
vierzehntausend (die Länge der Küste ist nämlich nicht viel geringer, wenn 
auch Manche sie vergrößern und zusätzlich zu den zehntausend Karmanien 
auf sechstausend ansetzen: wird sich doch herausstellen dass sie entweder 
die Buchten oder die Karmanische Küste innerhalb des Persischen Golfs 
mitgerechnet haben). Der Name ‘Ariane’ erstreckt sich auch auf einen Teil 
des Gebiets der Perser und der Meder sowie der Baktrier und der Sogdianer 
ım Norden; sie sprechen ja auch mit kleinen Unterschieden ungefähr diesel- 
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“H 58 tdäıs av EdvÖv Toladın. napd nEv zöv ’Ivöov oi Tloponanıod- 
€ er € > %s5 \ x 2 CHR y- 
Sal, @v drrepxeitot O Maporanıoög, EiT’ ’Apaxwtoi npOG vörov, eit’ Epekfic 
\ 2 Vs FE. 2 \ ü z „ e 
nEOG vorov [EÖpwonvoL Ovv TOIG KAAOIG TOIG TTV NAPRAAV EXOUDLV’ ATOOL 
\ \ x 7. De E4 7 e 3 Ed [4 y„ı En 
dE Ta TA AAN TÜV Xwpiov napaxeıraı OÖ ’Ivdög, Tobrwv 8° Ex pEDOUG 
„ 7 E)} 4 F „ au x 9 4 5 eg [4 
exovoi tıva ’Ivöoi, neOTEgoV Ovra Ilepoöv, Ü Apsihleto ev 6 ’AAtEavöpog 
tüv ’Apıav@v xai xatoımiog idlag ovvsctioato, Eöwxe SE Lilevnog 6 Nt- 
HÄTWE ZUVEXORÖTTD GVVÜELEVOG Eniyaniav Kal AVTAoBDv EAEDAVTAG TIEVTA- 
4 en z S z N \ ec £ ey) 
x00100C. Toic Iluponanısadaıg SE napdneıvrar EOG MV Eonepav ”Apıoı, 
toig dE ’Apaxwrois Apdyyaı xal toig Teöpwotorg‘ ot 8° ”Apıor toig Apdıyyaıc 
AO, Hai HOT ÜERTOV Napüneıvım HOL POG Eonepav, EyxurAobpevor HREG 
nog. 1) 5& Baxtgiavn 1 te ’Apia og üpxtov napünerta rail toig Tlapo- 
namodduıg, 51 avreg "AdtEavöpog Unspeßore Töv Ka'xacov EAadvmv iv 
EEE 7 S € LER: 09 mu ’ DEE fd et x \ 
ent Baxtpwv. TIE0G EOregav dE Epsänig eicı Toig ’Aptoig Tlapdvaioı xal Tü 
N b5 [4 / x / x + g „ a + 
negl TAG Kooniovg TOAUG, IROG VOTOV dE TOVTOLG T) EENKOS Tg Kappaviag, 
Eid” Tr Acınn Koppavia xai Tsdpwoie. 
£4 J 7 x N N nd > x EZ Er 
vom 5 av tg Ta nepl nv Aexdeloav Opeivnv Eti HÄAAOV TIEOCLCTO- 
z \ Lan CHE! , + \ \ \ € EN 2 
enoas nv 080v N Exenoato ÖLmxmv ToVg regt BN006v ag Erti Bartpmv 
’AAz&avdgog En fg Iapdunviic. eig yag mv ”Agiav Tixev, eiT’ eig Aodyyac 
er f 9 x # 7 7 s + „ 
(onov PiAwrav Aveikg, TOV Ilapueviavog vIOV, PWEdOaG ErußovAnv" Enge 
\ N ’».» 4 N \ \ + 3 Pe | En € \ 
dE nor eis "ErPatavo TOUG KL TOV NOTEEU VUTOD AVEAOUÜVTAG WG KOLVWVOV 
ie Fi mr x s 3 \ N z z oN E me / 
ig erußovAfg, Paol 5° adToug Ertl SEOHAsWv KaumA@v 680V TILEE@V TpL&- 
KOVTA 7] KL TETTAEKKOVIA, EVSERATaloUGg dtavlonı Kal TEAEvUrHon TV Npü- 
Ewv)' oil dE Apdıyyaı nepoilovieg aka Hard töv Biov olvov onavilovan, 


9sq. Eust.D.P. 398, 45-399,2.  *398, 37-40 10 Eust.D.P. 398,45sg. 
11 Eust.D.P. 397, 29 sq. 16 Eust.D.P. 398,45-399,2. *398, 40 sq. 17 St.B. 
238,3 19 sq. Eust.D.P. 398, 45-399, 2 22 St.B. 360,3 23 St.B. 360,3 
26 St.B. 238, 3 31 St.B. 238, 3 


10 ögog post Ilaporanıcög add. codd.: delevi dpaxatu E 11 Teöowonvoi EF: -cı- 
vot BCD; Teöoworavot Straboni adscribit Eust., sed vide comm. 12 Töv rtapd, Ov 
ivöov (TOv i80v F, t@v ivöov D, töv ivsäv E””) post &povg add. codd.: delevi; dvruv na- 
g& zov ’Iv8ov Groskurd; (&x n&goug}? Kramer 13 (6)? 15 Eryapiav svvöfnevog 
E 16 napanaıoddaıg (-8eg a.c., ut vid.) F 17 Gepaxatoıg F, kpaxatauug E 
Apäyyaıg E: -oıs cett. 19 oi d& Baxıpıavoi.... nagdxeıvıaı q (napdxeıvıaı etiam E*°) 
ügrtov Kramer: ügıotepdv codd. 20sg. ınv &mi E: &mi tiv cett.; &ri ı@v Korais 
215E eioıw &pelfic E 22 xooniag E 26 ’Apiav Korais: dpiavıiv codd. 


27 ®uaorav Xylander: pAwTäg F, PiAHTac cett. 
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Die Lage der Völker ist folgende. Am Indus entlang wohnen die Paropa- 
misader, über denen sich der Paropamisos erhebt, dann südlich von ihnen 
die Arachoter, dann südlich anschließend die Gedrosener mit den anderen 
Völkern die die Küste bewohnen; sie alle haben an der Breitseite ihrer Ge- 
biete den Indus, und einen Teil davon besitzen die Inder: früher gehörte er 
den Persern, Alexander nahm ihn den Arianern und legte dort eigene Sied- 
lungen an, und Seleukos Nikator hat ihn dem Sandrokottos gegeben als er 
eine Heiratsverbindung mit ihm schloss und als Gegengabe fünfhundert Ele- 
fanten bekam. Neben den Paropamisadern wohnen im Westen die Arier, ne- 
ben den Arachotern und den Gedrosiern die Dranger; die Arier wohnen so- 
wohl im Norden als im Westen neben den Drangern, umschließen sie also 
gewissermaßen ein wenig. Baktriane liegt nördlich neben Arien und den 
Paropamisadern, durch deren Gebiet Alexander auf dem Wege nach Baktra 
über den Kaukasos gestiegen ist. Westlich von den Ariern kommen anschlie- 
ßend die Parther und die Gegend beim Kaspischen Tor, südlich davon die 
Karmanische Wüste und dann das übrige Karmanien und Gedrosien. 

Man kann die Verhältnisse in besagtem Bergland noch besser erkennen 
wenn man sich auch noch über den Weg unterrichtet den Alexander bei sei- 
ner Verfolgung von Bessos und seinen Leuten aus Parthyene in Richtung 
Baktra genommen hat. Er kam nämlich nach Arien und dann zu den Dran- 
gern (wo er Philotas, Parmenions Sohn, tötete, den er auf einer Verschwö- 
rung ertappt hatte; er schickte auch Leute nach Ekbatana, die auch seinen 
Vater töten sollten, in dem er einen Mitverschworenen vermutete; sie sollen 
auf Rennkamelen eine Strecke von dreißig oder sogar vierzig Tagereisen in 
elf Tagen zurückgelegt und die Tat vollführt haben); die Dranger, deren Le- 
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yiveraı SE ap’ adroig Kartitepoc. eit’ Er Apayy@v Ent te todg Edepyetag 
€ er e au w 7 x \ P , Cy x Pr 
TREV — OLG O Küp0G OVTWS @VOLaGE — XaL TOVG "APAXWTOUG, EiTd SIG TV 
Hoponanıcadßv Umo Ieıddog Show | Eotı 8° öpewvri nal nexiovoßöinto 
TÖTE, WOTE XAAENÖG D@SEÜETO' TIVXVAL HEVTOL KÜHL ÖEXÖHLEVOL NAVIWV EU- 

\ y 4 De x + 2.2.0 Ne | s kur 
ropoı Av EAatov Ttapenvtoüvro TüG ÖvVoxoAlag" EiXov dE Ev üpLotepd, 
Tüg Axgpweeiag. Eorı SE Tü yeonußow& pev Tod Öpoug Tod TIaponauıood 
’Ivöwnda te nal ”Agiavd, TÜ dE NnEOGAERUA TÜ Ev riög Eonepav Bäxtpıo 
* * x olc Baxtpioıg Porpßiüpwv. Staxeindoas 8° adrödı Tünsgdgkıovt Exwv 
x y x x f F4 [4 / ’ x \ % De 
ınv Ivdinv xar TOAV KTIoag LNEETRELOEV EIG nv Baxtpiavriv d& yıÄlav 
€ m ns f 4 * + + 7  .: er v. 
05WV NATIV TEEHIVBOD Vauv@dovg OALyYTIG, KTOPOUHEVOG TPOPTIG, WOTE Taig 
Zr Ev % Au x FG 3 Er N \ y : x x 
TÖVv xınvav oop&L xofiodu, xal Tadraıg @poig da Triv AEVAlav (moög 58 
TV GUOOITIAV MENTIKOV NV AVTOIG TO OlAPIOV NOAD TIEPUKÖG). TIEVTEROL- 

ne \ en eu 7 / \ a / [3 * 

SEeRaTalog SE ANO TG RTIodelong NOAEDG Hal TÖV xeimadiov Tmev eig 
”Adpawa, noAıv fig Baxtpiaviic. 

Ilegi taöTa dE nov 7& p£on Tfg Önöpov Ti ’Ivswfj xai mv Koaenviv 
eivaı ovußaiver' Eotı SE ı@v BO Toig Tlagdvaioıg am nEODEXEOTKEN TT) 
’Ivdwnf, dtexer de Tis Fügpvıviict SU ’Apaxeräv xai fig Asxdelong dpeıvig 

Ei / 3 Ei 4 x x Li \ N 
STAÖLOUG HURLOVG Evvaxıoyıklovg. Tauınv ön Triv Xapav duetimv Koatspög 
KATAOTHEPÖHEVOG pa: TOVG Arerdoüvrag Te Ovupikar MV Taxioıv OnEl- 

us En u x S \ 9 x + ? ? 
8av T@ PBacıkei. Hal SM TIEEL TOUG DVTOUG XEOVOUG GXEÖOV TI OVVE- 
Spanov Eis mv Kapyaviov ai neloi Svvdpeis Aupstegnı. xl HmoOVv ÜG- 


284,16 34 Eust.D.P. 398,45-399,2 
9 sq. Anon. Scor. 298" 36sq. 19 St.B. 360, 3 


32St.B. 238,3. 7254 Eust.D.P. 
398, 455g. e 

32 »aooi- D &x E: eig cett. 33 ’Apaxwtoüg z, ed.pr.: -xwrag E, -xX&toug cett. 
(etiam q) eita Korais: froı codd. 34 Magonanıcadßv EP°: -oddwv cett. post 
8001 nonnulla - e.g. situ Ent tiv Tav Hoponanıcadßv - excidisse coniecit Korais 
725 3 ö£ scripsi: te codd. 4 naporanioov F 6 inter Biäxtgia et dioxeindcag spa- 
tium vacuum c.15 litt. habet E nonnulla excidisse vidit Groskurd (in quibus utique 
fuisse ı& d& ngög Ew Zoydıuvd sim. recte monuit Kramer); (tü 5& noög Ew Zoydıavav 
öhögwv) Miller (1874, 145), (T& 5& ngög &w t@v Önöpwv) Jones cruces apposui; &x ds- 
&öv? vide comm. 8 xaı ante toopiig add. codd.: delevi 12 Aapawya Korais 
13 Xoaenvnv EF: xooewnv BC, xadenvriv D; Xoapnviv typothetarum culpa, ut vid., le- 
gitur ap. Kramerum; Toavöaenviiv Müller (1035 ad 617, 18) 15 &eviviig F: oapvıvfig 
D, &eınvfig BC, Gpıavfis E qxyz (prob. Müller [1035 ad 617, 30]: * "Agıavi h.l. pro ’Agi« 
dicitur’); Kopuaviag Groskurd, Baxtgıavfig Kramer, TIogdunviig Miller (1877, 8sqq.), 
fort. recte 16 nugiovg {f)? Kramer &voxıo- Meineke d& pro 81 D° (sed postea 
deletum), ed.pr. 17 ovuyi&oı Kramer 
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32 bensweise im übrigen persisch ist, haben kaum Wein, doch findet sich Zinn 


bei ihnen. Danach kam er von den Drangern zu den Wohltätern — die Ky- 
ros so genannt hat — und den Arachotern, dann, gegen den Untergang der 
Pleiaden, durch das Land der Paropamisader; es ist.gebirgig und war da- 
mals von Schnee bedeckt, so dass der Marsch mühsam war; doch brachten 
zahlreiche Dörfer, die sie aufnahmen und mit allen außer Öl gut versehen 
waren, Linderung der Beschwerden; zur Linken hatten sie die Gipfel. Die 
Südseite des Paropamisos-Gebirges ist indisch und arianisch, die Nordseite 
im Westen baktrisch » + » den Baktriern Barbaren. Nachdem er dort, mit 


Indien füber sich  überwintert und eine Stadt gegründet hatte, stieg er über 


das Gebirge in die Baktriane auf Wegen die, abgesehen von etwas strauchar- 
tiger Terebinthe, unbewachsen waren; er hatte solchen Mangel an Nahrung 
dass sie das Fleisch der Lasttiere essen mussten, und zwar roh wegen des 
Holzmangels (gegen die rohe Kost diente ihnen als Verdauungsmittel das in 
großen Mengen dort wachsende Silphion). Fünfzehn Tage nach dem Auf- 
bruch aus der gegründeten Stadt und den Winterquartieren erreichte er 


ı2 Adrapsa, eine Stadt in der Baktriane. 
In diesen Gegenden etwa des an Indien grenzenden Gebietes liegt auch 11 


die Choarene. Es ist dies von den Ländern die den Parthern unterstehen das 
Indien am nächsten liegende; es ist von der faryinet über die Arachoter 


16 und besagtes Bergland neunzehntausend Stadien entfernt. Dieses Land nun 


hat Krateros durchquert (und zugleich die sich Widersetzenden unterwor- 
fen) als er sich beeilte, so schnell wie möglich mit dem König zusammenzu- 
treffen. Und tatsächlich trafen die beiden Landheere ungefähr um dieselbe 
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TaP«TTOV PVONTNE@V (Mv) neysän 6oüv Ansoyalon&vov neyav ddodov xol 
Le 5 e er “ x 
Axkdv &% TÖV Avapvanudrwv, BOTE TÜ TIE0 nOSWV Hepn un 6ododen' Enel 
6° ol Kadnysuövsg Tod TOD dEdLöTwv Tata TÜV Avdonnoav, mv 5° aitiav 
0X ÖEWVIOv, Eunvooav OT Inpia ein, Taxa 8° analkdrıoıo odAnıLyyoG 
Er 0) Ei u N x ee, 
KROVOAVTA, XL REÖTOV, &% TOVTODV NEapxXog Taig vadoıv Enfiye nEv TO 66- 
Hıov xa9” Aneo Er@Avov xal Ana eig adArnıyEıv Epößer' t& 58 Impia, Edv- 
5 N) er 

vev, EIT” AVEPALVETO AUTO TIEUHVAV, DOTE VOUHAXIOG ÜyWviav TIAQEIXEV, 
AA” adrixa Apioraro. Akyovoı EV OBV xal OL vüv sA&oveeg eig ’Ivdodc 
7 BG N ’ E4 E) 3 big L) 7 „ e) e / s L- 

ney£än Inpiov Hoi Ertipaveiag, AAN OVLTE KÜDOMV OUT’ EIHPEDOLEVOV TIO 
Aanıc, AAN” KrocoßndEvra TH xeavyfj za fi aaAnıyyı anadAdrresdun. | pacı 


- 8° adrü pev un mimordleıv Av fi yi, T& 8° data Stahvdevrav yulmdEvıa 


Ennvnatveodor 6adlmg nal xopnyeiv mv Aexdeloav VAnv toig ’IxdVopdyoig 
NE0G Tag Rarvßonoriacg. nEyEdog dE TÄV uıTöv proıv Ö Nöuexos (FGrHlist 
133 F1b p.695, 4 sqq.) tpı@v xai Eikocıv Hpyviäv. 

IIotsvdev dE tı inavög Ind TÄv Ev TÖ oTöAD@ pnoiv 6 N£aexoc (FGr 
Hist 133 Filc [p.695]) &&ereydnı weßdog Ov, ac eim tig Ev TÖ nom 
vfoog fi Apaviloı TOVG TPOGOPNIGBEVTAG. XEEROVXOV yüp Tiva TIAEOVIA, 
unxeriı 6padTVvaL, TEUPBEVTaG 
SE tıvag Eni nv Cienowv Erßfjvor ev un Gappeiv eig mv vioov, Exsae- 


EREIÖT] XATO MV vioov Tauımv £Eyeyövst, 


22 Anon.Scor. 298” 8sq. 


21 S1& te ıhv &AAnv toX. Korais: $1& iv KArv nal mıiv aA. codd.; xai d1& tiv Adv rad. 
Hopper, dı& te ınv dAnv xai mv KAAnv taA, Groskurd, Sı& tiv KArv rail mv Aropiav 
Schäfer (Philologus 31, 1872, 184) 22 zovg (ndAcı) Miller (1874, 145) 23 obv 
om. D' 24 aftecı scripsi: dAnYEoı codd. 25 (fv), quod ipse post tapdrıov addi- 
deram, h.l. aptius esse vidit Holwerda d«$oöwv Kramer, Miller (1874, 145 sq.) coll. 33 
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Zeit in Karmanien ein. Und etwas später fuhr auch Nearchos mit seinen 
Leuten in den Persischen Golf ein; sie hatten viel ausgestanden, abgesehen 
von allem übrigen besonders durch die riesenhaften Meeresungeheuer. 

Nun wird zwar natürlich die Schiffsmannschaft im Schwadronieren Vie- 
les übertrieben haben; trotzdem lassen ihre Erzählungen auf jeden Fall zu- 
gleich auch den Gemütszustand durchblicken in den sie versetzt wurden, 
nämlich dass es sich bei ihnen, nicht vertraut mit dergleichen wie sie waren, 
mehr um bange Erwartung als um Gefahr handelte. Was sie am meisten er- 
schreckte waren riesige Blaswale, die plötzlich eine starke Strömung und 
durch ihre Fontänen einen solchen Nebel erzeugten dass man nicht sehen 
konnte was man vor sich hatte. Aber nachdem die Lotsen der Fahrt den Leu- 
ten, die sich davor fürchteten und die Ursache nicht sahen, eröffnet hatten 
dass es Tiere seien und dass sie sich bald entfernen würden wenn sie Trom- 
petenschall und Klatschen hörten, seitdem steuerte Nearchos die rauschen- 
den Schiffe jedesmal dorthin wo sie den Weg versperrten und schreckte sie 
gleichzeitig mit den Trompeten; worauf die Tiere untertauchten und dann 
hinter den Schiffen wieder erschienen, so dass sie die Spannung einer See- 
schlacht hervorriefen; aber gleich danach ließen sie ab. Auch die heute nach 
Indien Schiffenden sprechen von riesigen Tieren und ihrem Auftauchen, 
doch träten sie weder in Mengen auf noch kämen sie oft heran, sondern zö- 
gen ab wenn man sie mit Geschrei und der Trompete verjage. Von sich aus, 
sagen sie, würden sie nicht in die Nähe des Landes kommen, aber wenn sie 
verwest seien, spülten ihre nackten Knochen leicht an und lieferten den 
Fischessern das besagte Material für den Hüttenbau. Als Größe der Unge- 
heuer gibt Nearchos (FGrHist 133 F1b p.695, 4 ff.) dreiundzwanzig Klaf- 
ter an. 

Eine Sache die von der Flottenmannschaft weitgehend geglaubt wurde, 
sagt Nearchos (FGrHist 133 F1c p.695, 20sqgq.), habe er als Täuschung 
entlarvt, nämlich dass es auf der Strecke eine Insel gebe die die bei ihr Anle- 
genden verschwinden lasse. Ein Frachter nämlich war, nachdem er auf die 
Höhe dieser Insel gekommen war, nicht mehr gesehen worden, und auf die 
Suche geschickte Leute hatten es zwar nicht gewagt Fuß auf die Insel zu set- 
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zen, waren aber ganz an ihr entlang gefahren, hatten die Leute laut schrei- 
end gerufen und waren, als niemand antwortete, wieder zurückgekehrt. Als 
Alle der Insel die Schuld gaben, sei er selber hingefahren, mit einem Teil der 
Mannschaft an Land gegangen und habe die Runde um die Insel gemacht; 
als er keine Spur von den Gesuchten fand, habe er die Suche aufgegeben, sei 
zurückgekehrt und habe den Leuten klargemacht dass die Insel zu Unrecht 
beschuldigt werde — sonst hätte ja ihn selber und die mit an Land Gegange- 
nen dasselbe Verderben getroffen — und der Frachter auf eine andere Art 
verschwunden sei, wofür es Tausende von Möglichkeiten gebe. 

Karmanıen ıst das letzte Stück der Küste nach dem Indus, liegt aber viel 
weiter nördlich als die Indusmündung (doch ragt seine erste Spitze nach Sü- 
den ins große Meer hinaus); nachdem es zusammen mit der vom Gesegneten 
Arabien vorspringenden Landspitze — die in Blickweite ist — den Eingang 
des Persischen Golfs gebildet hat, biegt es zum Persischen Golf um bis es an 
Persien stößt. Karmanien hat auch eine weite Ausdehnung im Binnenland 
zwischen Gedrosien und Persien, wo es weiter nach Norden reicht als Ge- 
drosien. Das zeigt sich auch an seinem Fruchtreichtum: bringt es doch alles 
hervor, trägt große Bäume (außer Ölbäumen) und wird von Flüssen durch- 
strömt (Gedrosien dagegen unterscheidet sich nur wenig von dem Land der 
Fischesser, so dass es dort oft Missernten gibt; daher heben die Leute den 
Ertrag eines Jahres auf und verteilen ihn über mehrere Jahre). Onesikritos 
(FGrHist 134 F 32) spricht von einem Fluss in Karmanien der Goldkörner 
herabführt; auch gebe es eine Goldgrube und Silber-, Kupfer- und Rötel- 
gruben; ferner gebe es zwei Berge, einen aus Arsen und einen aus Salz. Ein 
Teil Karmaniens ist auch Wüste; sie grenzt bereits an Parthien und Paraita- 
kene. Angebaut wird ungefähr dasselbe wie in Persien, insbesondere die Re- 
be (die von ihr abstammende, die bei uns ‘die Karmanische’ genannt wird, 
trägt oft eine Traube von nicht weniger als zwei Ellen, mit dichtgedrängten 
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großen Beeren, und man darf annehmen dass sie dort einen größeren Wuchs 
hat). Wegen Mangel an Pferden benutzen die Meisten Esel, auch für den 
Krieg. Esel opfern sie auch dem Ares, dem einzigen Gott den sie verehren, 
und sie sind auch ein kriegerisches Volk. Keiner heiratet bevor er dem Kö- 
nig den abgehauenen Kopf eines Feindes gebracht hat; dieser stellt den 
Schädel auf seinem Palast auf, die Zunge aber hackt er ganz fein und gibt 
sie, mit Mehl vermischt, nachdem er selber gekostet hat, dem Bringer und 
seiner Familie zu essen (das größte Ansehen besitzt der dem die meisten 


Köpfe gebracht worden sind). Nearchos sagt (FGrHist 133 F1f [p.702]), 


die meisten Bräuche sowie die Sprache der Karmaniter seien persisch und 
medisch. Der Eingang des Persischen Golfs ist nicht breiter als eine Tages- 
fahrt. 

Nach Karmanien kommt Persien. Es hat eine große Ausdehnung an der 
Küste des nach ihm genannten Golfs, aber eine noch viel größere im Bin- 
nenland, besonders in der Länge vom Süden, d.h. Karmanien, nach Nor- 
den, zu den Völkern Mediens. Es zerfällt sowohl seiner natürlichen Be- 
schaffenheit als dem Klima nach in drei Teile. Der Küstenstrich ist bren- 
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16 nend heiß, sandig und arm an Frucht außer Datteln; er endet erwiesenerma- 
ßen nach viertausendundvierhundert oder -dreihundert Stadien an dem 
größten der dortigen Flüsse, Oroatis genannt. Die Region oberhalb davon 

| trägt jede Frucht, ist eben, eine treffliche Ernährerin von Zuchtvieh und 

oe 20 reich an Flüssen und Seen. Die dritte Region ist die nördliche; sie ist winter- 








a SB DB a u | lich und gebirgig; an ihren Enden wohnen die Kamelhalter. Die Länge nach 
. 3 Norden zum Raspischen Tor beträgt nach Eratosthenes (fr. II B 34 Berger) 
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spitzen, auch neuntausend (bis zum Kaspischen Tor bleiben nicht mehr als 
dreitausend). Die Breite im Binnenland beträgt von Susa nach Persepolis 
viertausendzweihundert Stadien und von dort zu den Grenzen Karmaniens 
weitere eintausendsechshundert. Die Stämme die das Land bewohnen sind 
erstens die sogenannten Pateischorer, Achaimeniden und Magier, die nach 
einer höheren Lebensführung streben; die Kyrtier und Marder dagegen sind 
Räuber, Andere Bauern. 

Gewissermaßen ein Teil Persiens ist auch die Susis, die zwischen ihm und 
Babylonien liegt und in der sich die höchst bedeutende Stadt Susa befindet. 
Als nämlich die Perser und Kyros nach ihrem Sieg über die Meder sahen 
dass ihr eigenes Land ungefähr am äußersten Rand lag, Susis dagegen mehr 
im Inneren und näher zu Babylonien und den anderen Völkern, richteten sie 
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dort den Königssitz ihres Reiches ein, wobei für sie zugleich auch die Nach- 
barschaft des Landes und das Prestige der Stadt ins Gewicht fiel und drit- 
tens der Umstand dass die Susis niemals selber große Macht entfaltet son- 
dern immer als Teil eines größeren Verbandes Anderen unterstanden hatte 
4 — es sei denn in alter Zeit in der Ära der Heroen. Soll Susa doch von Titho- 
nos, Memnons Vater, gegründet worden sein mit einem Umkreis von hun- 
dertundzwanzig Stadien in länglicher Form; die Burg hieß Memnonion. Die 
Susier werden auch Kissier genannt, und auch Aischylos (F405) nennt 
Memnons Mutter eine Kissische (begraben soll Memnon bei Paltos in Syrien 
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SE xai Aioxödog (F 405) ıriv urtlpa MEuvovog Kıociav (tTapfjivaı SE Akye- 


8 taı M£uvov nepi TIaAtov fg Zupiag napd Badiv ToTanöv, @G eierike Zi- 
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hoviöng Ev Meuvovi Sidvpgußo Tüv Antıaxav [PMG 539]). 16 5& teixoc 


ER 





BROSSUNTO TAG NÖAERG Hal 1egd Kal Booten apanANoimg BOonEQ TÜ T@V 


5 sein, am Ufer des Flusses Badas, wie Simonides im Memnon, einem der De- 
BaßvAwviov, &E öntfig Aivdov xoi dopdATov, xaddrıep Eipixaoi Tıveg' Ei: lischen Dithyramben, sagt [PMG 539]). Die Mauer der Stadt war ebenso 
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wie die Heiligtümer und der Palast in gleicher Weise gebaut wie die babylo- 
nischen, nämlich aus gebrannten Ziegeln und Erdpech, wie Manche sagen; 


26 St.B. 360, 3 728 6sq. *St.B. 583, 4sq. 6 *Eust.D.P. 396,33sq. (? vide 
comm.) 


24 &ug P: om. cett.; 1 Miller (1865, 27) nmAeio E; nieiwv yz, nisıövov Groskurd # 
ante täv add. codd.: del. Korais; an (Ttöv}?  teioxıAlov Seidel (177 sq.) coll. 80, 19sq.: 
Sı0- (B wv E) codd. 25 nepoenokıv E; vide 729,32 comm. 27 8& pro te Casau- 
bonus, fort. recte  narox- DE 28 oi ante "Axoupeviscı add. codd.: delevi oi 
ante Mdyoı legitur in textu Casauboni (qui tamen ipse articulum deleri voluit) 
29 Mäpdoı Casaubonus: yapaoı codd. 728 1 zpitov Tyrwhitt (41): xgeittov codd.; 


xoeittov (öv) Casaubonus, (ö) xoeitrov Papabasileiou (225 sq.) 2 &nnßorov DP° 
(coniecit Casaubonus): &nnßöAov F, EnißoAov BC, Ennßarov D* (utvid.) v@’ C: &p’ 
cett., fort. rectius 3 teraxtoı Korais: teraxıoı codd. 4 xl om. x 6 Meuvö- 


veıov D*°; cf. 45, 35 comm. 8 Ilödtov CD: naAtov F, taAtovB Badäv D: Bascv 
BC, Badav F; BaA&v Müller (1035 ad 619, 44), Bardäv Honigmann (ZPalV 46, 1923, 
167. RE s.v. Syria 1556, 58sqq. 1603, 64 sq.) I Sidvpdußo (ai Efinog 6 Afduog Ev 
...) Töv Schneidewin (Philologus 1, 1846, 40) 
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250 XV 3,2sqq. p.728-9C. 


TIoAönAsırog St (FGrHist 128 F2) dtoxooiov pnoi 16V xORAov xal drei- 
XLOTOVv. | 

Kooprjoovıss d& 1& &v Zobooıg Booten yarora TÜV ÜAAmv ODSEV 
Arrov xoi tü &v Tlsponınöisı xoi ı& &v Ilocapyadcıg &Eeriimoav, xol N] 
ve y&lo rar ol Imoavgor roi 1& hvijuora &vraöde nv toig Tlepoaıg &g Ev 
1ONOLG EPLHVOTEROIG Aal OH TIEOYOVINOIG' Av 88 ro Ada Baotkeıa, T& 
&v Taßong Ev. toic dvorepm nov p£osoı fig Tlegoidog xoi 1a Ev ıfj napamia 
1& xarı ımv Taöxrv Agyop£vnv. taüta Ev TÜ Kard tiv TÖv Tlspo@v Kexnv' 
oi 8° Öotepov AAAoıg xl AAAOIG EXENCRVIO, WG EINÖG, EÜTEAESTEXOIG TIOLV 
üte xoi fig Tlsooidog AAartwuevng Ind Te Tv Munedovov xoi Eri nÄAAOV 
Ind äv TMapdvoiov' xal y&üp si Baoıhevovraı nexpı vöv idiov Baoudo 
Exovteg oi Il&ooaı, Tf ys dvvaneı nAeiorov Anokeinovran x ö Ilagdv- 
ailov EOOEXoVOL Baoıket. | 

T& uv oVv Zoöoa &v necoyaioıg zeit Ei 1 KXodonn notan® egat- 
1eow nardı ıd Leüyno, 1) 5E xapa uexer zig BaAdrıng nadrner" Hoi Eotiv 
adrrig } naparta, nexpr av ErBoABVv oxsd6v Tı TOD Tiypiog ano TÜV Öpwv 
fc Tleoowfjg napadiag otadimv ag Tgioxıklav. Hei SE 81 TfiG Xopas Ö 
Xodonng eis lv adrıv TeAevräv rapadlav, And ı@v OVElov TÜG APXüG 
EX@V’ NOGEHTUNTEL YO TIG 6GELVT TEAXEO, Hal AnöTonog pera&d TÜV Lov- 
oiav xoi fig Meootdog oTeva EXovoa 8VONAPOSA xal AVHEWTOUG ANotdc, OL 
mOFOdG Enedttovio xl adrodg ToVg Paoı&ag rad nv Ex Zolowv eig 
IlEooog eioBoANv. onci 58 TIoAöxAsırog (FGrHist 128 F6) eig Aipvnv tıv& 
svußaAAsıv 16v Te Xodonmv xai ov EdAalov xai Eri 1ov Tiypw, ei’ 
Engidev eig ınv Hadarıav Erdröövar' TEOG SE Tf| Alıvn Xi ENTLÖPLOV eivan, 
zöv notauöv EV O0 SEXOHEVOVv 14 &% TG Balldrıng OVÖE KOTATELTÖVTOV 
ELÄ TOOG HaTauppdntag Entiindeg yevon£vovg, rtelh 8° EuHNopEVoHEVWV' ÖRTO- 
Kooloug 8’ eivaı orudloug eig Lodoa. KAAoı dE Yacı Todg did Zovoiwv TO- 


729 3-5 *Eust. D.P. 404, 15-7 


125% Korais: se codd.; I. ($& otadiwv) te Jacoby 15 egoaınökeı qXyZ: neQoE- 
BCDEF; vide 729, 32 comm. 17 16 (te)? 19 Taöınv Casaubonus: aunv D, öxnv 
F, ömnv cett. 21t1e om. q 26 (f) rorü Casaubonus 27 xiyomtog D* 
28 öisxıılav Gossellin coll. 729, 13 sq. 34 EöAawov F: eVAsov cett. 35 Eunöpiov 
36 {u&v} Korais ig om. F 

2sq. (xıAlovg) öntaxooioug Gossellin 
Aeyovoıv AAoı post Zoüca add..codd.: del. Kramer; Ayovoıv 
Zovoiav Groskurd: sodcwv codd. 


729 2 xotappdxtas qxz: narapäntag BCDF 
3 8’ scripsi: yüg codd. 
(&Aoı) Korais 





en ee ee 


wen ne tn an a 





12 


16 


20 


Persien 251 


doch sagt Polykleitos (FGrHist 128 F 2), ihr Umkreis habe zweihundert be- 
tragen und keine Mauer gehabt. 

Obwohl sie den Palast in Susa am meisten von allen verschönert hatten, 
hielten sie nichtsdestoweniger auch die Paläste in Persepolis und in Pasarga- 
dai in hohen Ehren: dort hatten die Perser auch ihren Reichsschatz, ihre 
Schatzkammern und ihre Grabmonumente, da es naturfestere und zugleich 
angestammte Plätze waren; es gab auch noch andere Paläste: den in Gabai, 
irgendwo in den weiter hinauf gelegenen Regionen Persiens, und den an der 
Küste bei dem sogenannten Taoke. Dies waren die Paläste zur Zeit der per- 
sischen Herrschaft; die späteren Könige benutzten immer wieder andere, 
die begreiflicherweise bescheidener waren, da ja auch Persien von den Ma- 
kedonen und noch mehr von den Parthern gedemütigt worden war; denn 


_ wenn die Perser auch bis heute von einem eigenen König regiert werden: ih- 


re Macht haben sie weitestgehend verloren und gehorchen dem König der 
Parther. 

Susa liegt im Binnenland an dem Fluss Choaspes, etwas von ihm entfernt 
auf der Höhe der Uferverbindung, aber sein Gebiet reicht bis zum Meer, 
und dessen Küste bis ungefähr zur Tigrismündung misst von der Grenze zur 
Persischen Küste an etwa dreitausend Stadien. Durch das Land fließt der 
Choaspes, der an derselben Küste endet und seinen Ursprung bei den 
Uxiern hat; es schiebt sich nämlich ein rauher und steiler Gebirgszug zwi- 


schen die Susier und Persien mit schwer passierbaren Engen und räube- 


rischen Bewohnern, die an dem Einfallstor von Susa nach Persien sogar 
selbst den Königen Bezahlung abverlangten. Polykleitos sagt (FGrHist 
128 F6), der Choaspes und der Eulaios sowie auch der Tigris flössen in ei- 
nen See zusammen und mündeten von dort ins Meer; bei dem See liege auch 
ein Handelsplatz, da wegen der absichtlich angebrachten Stromschnellen 
die Waren von Übersee nicht über die Flüsse hinauf- und herabgebracht 
werden könnten, sondern über Land transportiert würden; es seien achthun- 
dert Stadien nach Susa. Andere sagen, die durch die Susis fließenden Flüsse 
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zaoDG Eig Ev Heüpa TO Tod Tiypıiog ovurinteıv Kai TG nera&b dumpuyag 
zo0 Ebppdıov, 84 d& Toüto xard tüg ErßBoAäg ÖvondLscden Ilaoitiypiv. 
Neapxog 5£ (FGrHist 133 F25) 10V napandovv TG Zovoidog Tevaywen 
onoag nepag adrod Akyeı TOv Ebppärmv notTauöv. E0G dE TÖ oTöparı Ro- 
unv oinstodon tv Bnodsxon£vnv 1a Ex Tg ’Apaßiag Poptia" Gvvarterv yüp 
Epekfig nv TÜV ’Apaßov napakiav ta orönarı Tod EdPpdtov xai Toü Ilaoı- 
tiyprog, 18 5& pera&d näv Enexew Altıvnv nv Dnodexonevnv 1ov Tiyow. 
Avanıevoove d£ @ Iloortiyper OTASLOVG NEVINKOVTA XL EXATOV TV OXE- 
Slav zivar ıhv Ayovoav dr Zobswv &x tig Ilepoidog, Anexovoav Zolcov 


au $ £ Nr 
stadloug &inxovra‘ Töv 5£ Ilaoitypıv Arno Tod ’Opodtidog Ölexeıv TEOL 


Sioxıhlovg oradtoug. di 8E TG Aluvng Em TO otöpa Tod TiypLog TOvV 
Avasıkovv eivaı oradtav EEannocimv, nANOIOV dE TOD OTöLMTOG Aayımv OL- 
xgloden TG Zovoraviis SLEXOVOAv TÜV ZOUCWV OTAÖLOVG TIEVTAROGIOUG. ATLO 
5 tod orönaros tod Edpedıov xai exp BaßvAövog zöv dvamaovv eivaı 
51 yfic olnovuevng xnadög otadlav rAsıövav 7 TeLoXıAlav. ”Ovnolxprrog 
ö£ (FGrHist 134 F33) n&vrog pnotv Eußärkeıv eig Tv Alkvnv, TöV Te 
EÖpedınv xal tov Tiypiv # x x, Errteoövra dE naAıv zöv Eippdmv Ex Tfg 
Ayvng idl@ orönarı npög IV HaAarıav GUVANTEIV. 

"Est SE xal Addo nie orevä dterßadövr 1u Ev Tois OV&iois nor 
adırv mv Tlegoido, & xai adra Big Siiidev ’"AAEEavdpog — XaTd TE TÜG 
Ileooıxög nöAag nal nat’ ÜAAoUg TOnoug — dtsäi@v TNV XV XL KOTOTt- 
1EÜOAL ONEVEOV TA xupıwrara yon xai rü yalopviaxıa, & TOGOVTOLIG XRÖ- 
voıs &eenenifewto, oig &önonoAöynoav Tl&poaı tv ”Aciav. notanodg BE 
SIEB TIAEIOUG TODG SLRPHEOVTAG TV XRPUV Hal NOTOPEPOHEVOUG EIG TOV 
Ilspoıxöv xöAnov. nerü yüp ıöv Xodonnv 6 Kongütag Eoti xai 6 Tlaoitt- 


418 om. E xara pro xat Korais 581 pro SE xz naoitypiv Övondleotar E 
Ilootrıyoıv EP: nacıriygswv PP“ (pot.qu. F*°), nacıriyeıv cett. 11 10V naottygıw E 
12 &x tig neolalag Zov)oiöog Groskurd 13 &&axootoug? Kramer Hloaoitıypiv D: no- 
oıtiypwv CF, Eust. QR, räoı tiygwv Eust. BC, näcıtiygw B 16 Tfjg Zovanavfig scripsi: 
av oovoravnv codd.; (tiva) Zovotaviiv vel ”Ayıvıv Zovaravniv Korais 
qxy, fort. recte 18 yig Casaubonus: fig codd. 19 nüvıog v. Herwerden (453) 
£ußarreıv B’EF: &x- cett. 20 lacunam significavi, aliorum fluviorum nomina, utique 
ıöv Ilacitıypıv, excidisse ratus 21 9&Aacco- D 22 Sierßokövu scripsi: -BdAAovrL 
codd. 28 Konpdtag CDF: xonpärng E, xonateag B*, xonpäteog BPPUO notauög 
post &oti add. E 28 sq. Tlacitiygig E: naoariygis B’°D, naortiygig cett. 


17 xai om. 
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und die Zwischenkanäle des Euphrat vereinigten sich zu dem einen Strom 
des Tigris, und deshalb werde er bei seiner Mündung Pasitigris genannt. 

Nearchos sagt (FGrHist 133 F25), die Küste der Susis sei seicht und ihr 
Ende bilde der Euphrat-Fluss. An seiner Mündung liege ein Dorf, das der 
Stapelplatz für die Waren aus Arabien sei: unmittelbar an die Mündung des 
Euphrat und des Pasitigris stoße nämlich die arabische Küste; den ganzen 
Raum dazwischen nehme der See ein der den Tigris aufnimmt. Fahre man 
den Pasitigris hundertundfünfzig Stadien hinauf, dann sei dort die Schiff- 
brücke die aus Persien nach Susa führt und sechzig Stadien von Susa ent- 
fernt ist; der Pasitigris sei von dem Oroatis rund zweitausend Stadien ent- 
fernt. Über den See schiffe man sechshundert Stadien landeinwärts zu der 
Mündung des Tigris, und dicht an der Mündung liege in der Susiane ein 
fünfhundert Stadien von Susa entferntes Dorf. Von der Mündung des Eu- 
phrat führe die Fahrt bis ganz nach Babylon durch wohlbesiedeltes Land 
und belaufe sich auf mehr als dreitausend Stadien. Onesikritos sagt 
(FGrHist 134 F33), alle Flüsse mündeten in den See, der Euphrat, der Ti- 
gris # # x, doch breche der Euphrat wieder aus dem See hervor und erreiche 
mit einer eigenen Mündung das Meer. 

Es gibt, wenn man durch die Passengen bei den Uxiern gekommen ist, 
noch mehrere weitere in Persien selber. Sie hat Alexander ebenfalls in Ge- 
waltmärschen durchschritten — beim Persischen Tor und anderenorts —, 
als er durch das Land zog und eilte, seine wichtigsten Gegenden zu erkun- 
den, sowie die Schatzkammern, die sich in all den Jahren angefüllt hatten in 
denen die Perser Asien besteuert hatten. Er überschritt mehrere Flüsse die 
das Land durchströmen und zum Persischen Golf hinablaufen. Nach dem 
Choaspes nämlich kommt der Kopratas und der Pasitigris, der ebenfalls aus 


730C. 
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vor, ÖG ER TG OdEiag xl adrög Het" Eotı SE Kol Köoog NOTANÖG Sc 
tig Koiing radounevng Tlegoidog öEov rıepi Ilauoapyddag (od nereraße 
zodvona 6 Baoıkeüg, Avri "Aygaddrov BETON OR Köoog)‘ ne0g adıf de 
ıfj Tlegoaınödeı TOV ’Aod£nv dßn. riv 8° 7 Tlsponinokig nerü Lodou HOA- 
AM1OTO KATESKEVAGHEVN, HEYIOTN TTÖALG EXOVOU BaotAsıa Expert, Rai hÖ- 
Aorta ıfj noAvreieig av neuevov. dei 8° 6 ”Agdäng Ex t@v Tlaparanöv, 
ovußarreı 8° eig adrov 6 Mfidog &r Mnötog Öpndeis, PEpovraı dE SU’ ad- 
Aövoc aupöpoV ovvärntovrog fi Kappavig ai Tois Ewdıvoig yegesı TfiG 
x&pac, naddneg nat an r Ilsgoainodıc. Evenenoe 58 6 ’AAtkovlögog Tü 
&v IlsgooınöAcı Booten. tyogäv toig "EAAnow, Ötı nüneivov Tegd nal 
nöreıg ol TlEgooı vgl xoi  önee S1enögdngav. 

Eir eis TIosapyadag Te’ Aol TOVTO 8’ Av Baoikeiov Apxoiov. Kizsde 
dE nat tov Kuögov TApov eißev dv TOAASEICQ, TTÜEYOV od neyav ı@ Ödoei 
zöv SEVÖEWV EVATOXERDLNHEVOV, RÜTO HEV OTEgEOY, vo dE oteyrnv ExXovia 
xarl onnöv oteviiv teA&ng Exovıa tiv El0060V. di NG TageAdeiv EeISW PIIOLV 
’Apıorößoviog (FGrHist 139 F51) Rereboavrog ToÜ Baoıldag rail Rooufjocı 
dv Äapov' ldelv SE xAlvmv TE xXgvofiv xal zoanelav dv Exniopaoı won 
TVEROV XEVoTv rar Eodfjta OAANV HÖOOLOV TE AFORÖAANTOV. KaTd, HEV oDV 
amv no@env Eruönkiov TadT’ idgiv, ÜGtegov SE ovAndfjvar‘ Kal To nEV AA 
rkonıodfivar, lv dE xAlvnv Beavodfivar nöVvov xal mV neAoV NETODEVTOV 
zöVv vexoov (Öt’ od SfAoV yev&odeı SLötı TEOVOHEUTÄV Epyov iv — oLxi TOÜ 
sarednod — Ratarınöviov Ö Hi SUVOTOV nv 6qdlog Exrnonioar). auußfjvon 
5 Tara xaineg PVAaxfig nepweinevng Mäyov otmowv Aaußavövav x08’ 
fndoov noößarov, dä unvög 8° Innov' KAM” 6 Ertoniohög TG ’AAsE&v6pov 
oroomäg eis Barren xai ’[vSodg rrOAAd, TE KAAQ, vEwtepLodfjvan nageoneduoe 
xarl EN Hoi TOßN? Ev 1@v venregiodevav Unfogev. OUTW EV 00V ’Apıorö- 


BovAog eipnxe, Kal TO Ertiypappo 5E dnonvnpovsusr Toto’ ‘o Avdpwre, 


730 4-11 *Eust. D.P. 396, 2-3 19-21 *Eust. D.P. 396, 11-3 

29 xai post. om. D 30 nap6 pro regt Cobet (Misc. 199)  neteßare E (coniecit Ca- 
saubonus) 3115 övonaq Hq:om. BCDEF ’Area- Aly (1957, 418? ) 32 1 
D*°. om. cett.  negoenöksı DIE ötq negaenolg D 32-4 an Tv — neuıevov 
post 37 Tlepooino\ıg transponenda? 34 Tlopartaxav Korais: ROgaTanv E, nOgE- 
Tanwv cett, 37 nepotnorıg DE 730 2 neosenölsı DE e 6 nüradev HEv Z 
7 oteviiv Exovıa tei&og E 9tprä&E teom.E 13 SU od Tyrwhitt (41): 8’ 00 
codd.; &£ od Salmasius (Plin. exerc. 1203 D) 15 oitnoıv Scherpezeelius, Cobet 
(Misc. 199): ottıoıv codd. 17 oteateiag Villebrune 
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Uxien fließt; es gibt auch einen Fluss Kyros, der bei Pasargadai durch das 
sogenannte Hohle Persien fließt (von ihm hat der König seinen Namen ent- 
lehnt, als er sich Kyros statt Agradates nennen ließ); und unmittelbar bei 


32 Persepolis überquerte er den Araxes. Persepolis war nach Susa am schönsten 


ausgebaut, eine sehr große Stadt mit einem sich besonders durch die Kost- 
barkeit seiner Schätze auszeichnenden Palast. Der Araxes kommt aus dem 
Land der Paraitaker; in ihn mündet der Medos ein, der in Medien ent- 


36 springt, und sie nehmen ihren Lauf durch ein fruchtreiches Tal, das, ebenso 


wie Persepolis selber, an Karmanien und die östlichen Regionen des Landes 
stößt. Alexander hat den Palast in Persepolis in Flammen aufgehen lassen 
um die Griechen zu rächen, weil die Perser auch deren Heiligtümer und 
Städte mit Feuer und Schwert zerstört hatten. 

Dann kam er nach Pasargadai; auch dies war ein alter Königssitz. Dort 
sah er auch das Grab des Kyros in einem Park, einen im Dickicht der Bäu- 
me versteckten nicht sehr großen Turm; unten war er massiv, oben hatte er 
ein Obergeschoss und eine Kammer mit einem ganz schmalen Eingang. 


8 Durch ihn, sagt Aristobulos (FGrHist 139 F 51), sei er auf Befehl des Kö- 


nigs hineingegangen und habe das Grab geschmückt; er habe ein goldenes 
Ruhebett und einen Tisch mit Trinkgeschirr gesehen sowie einen goldenen 
Sarkophag und viele Gewänder und mit Edelsteinen besetztes Geschmeide. 
Das habe er bei seinem ersten Aufenthalt gesehen; später sei es geraubt wor- 


ı2 den: alles übrige sei herausgeschafft worden, das Ruhebett aber nur beschä- 


digt gewesen, ebenso wie der Sarkophag, aus dem man den Leichnam ent- 
fernt hatte (dadurch sei klar geworden dass dies das Werk von Plünderern 
— und nicht des Satrapen — war, die zurückgelassen hatten was nicht leicht 
herauszuschaffen war). Dies sei geschehen obwohl ringsherum eine Wache 


16 von Magiern lag, die als Beköstigung täglich ein Schaf und jeden Monat ein 


Pferd bekamen; aber der Fortzug von Alexanders Heer nach Baktra und In- 
dien hatte den Weg auch für viele andere Ordnungswidrigkeiten freige- 
macht, und dies war eine davon. Das ist was Aristobulos berichtet, und er 
zeichnet aus dem Gedächtnis auch folgende Inschrift auf: "Mensch, ich bin 
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256 XV 3,7 sqq. p.730-1C. 

&yo Köpög ein 6 tv dexmv toig Il&gooıg wnoäpevog nal Tg "Actag Ba- 
sWedsag‘ wi odv PBovijong Hoi tod uvfnarog’”. "Ovnoixerrog 8 (FGrHlist 
134 F 34) ıdv yu&v nöpyov Sendoteyov elonne nal &v HEv 1 dvaraım otE- 
yn relodaı dv Kügov, Eniypanpa 8° eivar EAAnvıxov Tlepoikoig nExagy- 
uEvov yodupnacıvy "EvOdd’ dy& xeinon Kügog Baoıledg Bacıhmav’ ui AaAAO 
negotlov nEOG 16V adröv vodv. (nEuvntar 8° ’Ovnotxgitog [FGrHist 134 F 
35] #oi tod Zi T@ Aagsiov TAP@ yodpparog TODdE" “PiAoG nv Toig Erkoıc' 
inneds roi To&bıng Apıotog &yevöunv’ KDvny@v ExgdToDV' TÜvTa TIOLEiv 
Aövvaumv’). ”Apıorog 8’ 6 Zahapiviog NOoAD EV Eotı vewtegog TOUTWv, 
Aysı 5& (FGrHist 143 Fi) dioteyov 1öv nügyov xai neyav, Ev SE fi 
Tleos®v Sdtandoxfi iSpücdur, YuAdTtesdoı 5E 10V TdPOV, Eniygappa d& TO 
Aexdev "EAAnviröv rail AAAo Tlepoinöv NEdG TOV adTOV vodv. ToVG & Ilacap- 
vadag Etinnoe Köpog du ırv dordımv naxnv Evimmoev ’Actvdynv Evraddı 
1öv Mildov xal tiv doxmv ıfis ”Aolag perfveynev eig Euvröv' xal mÖALv 
Entios xoi BaotAerov KaTEoXEÜuaoE TÄG viRng HVNLEIOV. 

Tdvıa 58 ta &v ıf Ilegoidı xofnara &Esoxeväoaro | eig ü Zodoa (xl 
adre Insavpäv ri Katuoxevfig heard). oBdE TOD” fyeito BaoiAeıov, AAAG 
nv BaßvAöva, Hoi Stevostio Tadımv reoonataoxevdLeıv’ xavraüdı 8’ 
Ergivro Inoavpot. pacı SE xwpis Tüv &v BaßvAövı xai z@v Ev T@ oTpaTo- 
nedo 1ö nei Tavyaunda Anpdevov adrd 1ü Ev Zovooıg xal a Ev Tlegotöı 
zerropog yupiddag tardvıav &Eeraodfivar Tıveg de nal nevre Aeyovanv' 
&AAoı SE ndvra navrodev avvaxdfivan sapndedn@xaoıv eig "Erßätava Ortw- 
xaldera nupiddag raAdvıav (TÜ E Aapeip pedyovu &x Tfig Mnöiag ovvex- 


? 9 + x 
xonıodevra TdAavıa GrTaxıoxiAta Sneracev ol 80AoPovnoavtes adıov). mv 10 


23 sg. *Eust.D.P. 396, 8-10 26-8 *Eust. D.P. 396, 14-6 


20 sq. BaoıLevoog Eust.: Buoıreög BCDF 25 Ilegoıxov Cobet ms. 26 od Eni ı& 
A. 1. yodyparog toßde scripsi (tT& A. iam xz): 10 (tod D°“, ut vid.) En TOÖ A 7. yodpo 
1688 codd.; vide comm. (Entyoanpa praebet i, prob. Kramer olım [retractavit 3, 683 ad 
252, 25]) 27 &yevöunv X, Eust. BCDQ (coniecerunt Plan., Xylander): yevöunv 
cett., Eust.R 33 nöAıv (8°)? 35 xonnata PANEEOvögoG) Groskurd, v. Herwerden 
(453) 731 11% om.E 2xo\om.E xai ante odöe add.E feeito Groskurd 
1ö post Tiysito add. codd.: del. Korais 5 1 negl Tavyayında praeclare Madvig (Adv. 
1,136; cf. iam 1864, 19sq.), Pearson (CQ 1, 1951, 84 sq.): Töv negi Todra um codd.; öv 
ropd, radıa (vel ıS negi tadımv) Korais, T@v nad. tadta um Kramer 6 teooopag F 
7 navıaxößev E 8 peuyovaı scripsi (cf. E): puyövucodd. wigom.E 
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20 Kyros, der den Persern die Herrschaft erworben hat und König über Asien 


gewesen ist: missgönne mir also mein Grabmal nicht’. Onesikritos dagegen 
sagt (FGrHist 134 F 34), der Turm habe zehn Stockwerke, in dem obersten 
Geschoss liege Kyros, und eine mit persischen Schriftzeichen eingemeißelte 


24 griechische Inschrift laute “Ich bins, der hier liegt, der König der Könige 


Kyros’ und eine andere, persische, habe denselben Sinn. (Onesikritos 
‚[FGrHist 134 F 35] erwähnt auch folgende Inschrift auf dem Grab des Da- 
reios: ‘Meinen Freunden war ich ein Freund; ich war der beste Reiter und 


28 Bogenschütze; als Jäger war ich der erste; alles vermochte ich’). Aristos der 


_ Salaminier ist zwar viel jünger als sie, doch sagt er (FGrHist 143 F1), der 
Turm habe zwei Stockwerke, sei groß und in der Nachfolge der Perser er- 
richtet worden; das Grab werde bewacht und es sei dort die besagte griechi- 
sche Inschrift und eine andere persische desselben Inhalts zu lesen. Die Pa- 


»2 sargader wurden von Kyros geehrt weil er hier die letzte Schlacht gegen den 


Meder Astyages gewonnen und damit die Herrschaft über Asien an sich ge- 
bracht hatte; zur Erinnerung an den Sieg gründete er hier eine Stadt und 
baute sie zum Königssitz aus. 

Das ganze Geld das sich in Persien befand ließ er nach Susa fortschaffen 
(das auch selber voll von Schätzen und glänzender Einrichtung war). Doch 
betrachtete er nicht diese Stadt als seine Residenz, sondern Babylon, das er 


4 noch weiter auszubauen gedachte; auch dort lagen Schätze. Man sagt, abge- 


sehen von dem was in Babylon lag und dem was im Heereslager bei Gauga- 
mela erbeutet worden war habe allein das in Susa und in Persien Befindliche 
sich auf vierzigtausend Talente belaufen, Manche sagen auch: fünfzigtau- 
send; und Andere berichten, von überallher seien nach Ekbatana im ganzen 


3 hundertachtzigtausend Talente zusammengebracht worden (die achttau- 


send Talente, die Dareios bei seiner Flucht aus Medien mitgenommen hatte, 
waren von seinen Meuchelmördern geraubt worden). Jedenfalls gab Alexan- 10 
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8’ odv Baßuröva 6 "AAtEavöpog npofxpivev 6püv xal T& ney&der OA OrreQ- 
BaAAoDoav xai Toig AAAOLG. | 
Bösaiuov 8° 0d0a Ti Zovoig Errıvpov dv Agua Exeı xai Kavparnoöv, 
x nädtora Tov negi mv nöAıv, &g gnoıv Exeivog (deest in FGrHist)' 
tüg yoüv oaulpag Hal todg öpeig Hegovg AxpdLovrog Tod NALOU HOrTe een 
Botav Suaßrivan pi pödveıv tüg Ö800G züg Ev ti mödeı, AAA Ev Bao 
neowpAtyeodun — Önep tig Tlepoidog undanoü sunßatverv xainep ee 
odong —, Aovred 88 wuxod ngoredevra Endegnaivscdur OGAXETHE, ji SE 
xordüg Swonapeloag eig Töv TiAtov Avadksotoı, natdneg Ev mi invoig 
tüc rdypug. dd Hai zeig oreyaıg Ei 800 ningeis mv yfiv Erutideodan, 
und 58 tod Bdpoug dvayxdleoda stevoVg HEv, nuxpodg SE noLloden ToVG 
oiXoVG KopOVLEVOUG Haxpav Ev Soröv, deon£voug SE eydAmv oinav al 
16 nviyoc. Tıov dE tı ndoxeıv mv powvirlvmv S0OXÖV’ GTEXENV Yüp O0Cav 
roAmovnevnv obx sic 10 xdıo tiv Ev8ooıv Aayßävewv, AA eig To Ave 
uepoc vprododer ı® Pdpsı no BeAtov Ävexeıv mv Ögopnv. altıov d& 
av naundrov Aeysıar ıd Önepreioden i00G üpxtov Öon dynAd Tü EOERÖE- 
xöneva änavıag todg Bopsloug &Kvenoug" Örsoneteig ön mVEovteg mn TÜV 
Arpampiwv nerdogor TÜV ye nedlov od nEOOdNToVveaL, AAAU RS anni) 
eic 16. vorwrega Tg Zovotdog' adım SE vnvehiag xateyeran, Kal che 
töte Hvixa (ol) Ernolaı tiv KAAmv yFiv Ratayüxovotv ERHÜOHEVNV UNO TÜV 
KOLLOTOV. 
IloAdortog 8° &yav Eoriv, Bote Eratovräxovv di ÖHOAOD xai Rorünv Ron 
nvgdv Enrgegew, Eorı 8’ ste Rai Staxocıovräxouv’ ÖLÖTLEQ obSE NE 
TuG OAumag Teuvovor' nuxvoupevor yüg xaAdovov ai Ola TIiVv PIDEN 
tv 8° äpneiov od Pvonevnv noötegov Moxsdövsg natepütevoav xünel a 
&v BaßuAävı, od Tappedovtsg, AA naTTdAoVg KaTassolöngmpnEvoug &5 


12-7 *Eust. D.P. 396, 34-9 


10 8’odv Korais; yoöv codd. 12 Eunvpov? Korais xoi E: om. cett, 13 MoAv- 
xAerrog pro &xeivog Madvig (Adv. 1, 137°) 15 adavenv tög &v fi nöke 8800C X 
17 deppatveotan D 18 dvarAeodaı Aly (1983, 19): gobysotuı X, SAsatveoden cett,; 
&rheodar Korais &v invo (sic) X 19 xäxoug B’FX: zayxoug E, nEyxgus D, REyQuS 
B'C {vv} Korais, fort. recte 20 sq. todg olxovg noLsioden X 21 Gnogodvrov 
X; (o6x) &nopovnevoug vel zÖropoupevoug v. Herwerden (453 q.) ._ BEv ante haxgäv 
collocat E (coniecit Casaubonus), om. X olmöv (-xei- a.c., ut vid.) X » ss pro 
eig priore X 27 av ye Casaubonus: te tüv E, t@v te cett,; av x; Töv yınedov ? Ko- 
'rais 29 addidi £xxmo- yz 32 Stoxocıdxovv Tyrwhitt (42) od pro obSE E 
34 oi ante Moxedöveg add.E £xei pro nüxei D 35 xatocsorönpwue£voug Korais: 
de secrön- codd.; xuzesıönewp£vovg X, GESLÖNEWHEVOUG YZ- 
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der Babylon den Vorzug weil er sah dass es nicht nur an Größe sondern 
auch im übrigen Susa weit übertraf. 
12 Obwohl die Susis ein gesegnetes Land ist, hat sie eine glühende, brennend 
‚heiße Atmosphäre, besonders in der Gegend der Stadt, wie jener (fehlt in 
FGrHlist) sagt; jedenfalls berichtet er dass. die Eidechsen und die Schlangen 
im Sommer, wenn die Sonne ihre größte Kraft hat, mittags nicht schnell ge- 
nug die Straßen in der Stadt überqueren können, sondern auf halbem Wege 
16 verbrennen — was in Persien nirgends vorkomme, obwohl es südlicher liegt 
—, dass bereitgestelltes kaltes Badewaser sich sofort erhitzt und dass in der 
Sonne ausgestreute Gerstenkörner emporspringen wie die Röstgerste in den 
Backöfen. Deshalb belegten sie auch die Dächer zwei Ellen hoch mit Erde 
20 und seien durch das Gewicht gezwungen ihre Häuser schmal, aber lang zu 
machen, da sie einerseits keine langen Balken haben, andererseits aber we- 
gen der Hitze große Häuser brauchen. Der Palmenbalken habe eine ganz 
besondere Eigenschaft: wenn er durchs Altern hart geworden ist, biege er 
24 nicht nach unten durch sondern wölbe sich unter dem Gewicht nach oben 
und trage so das Dach besser. Als Ursache der Hitze führt man den Um- 
stand an dass sich im Norden hohe Gebirge erheben, die alle nördlichen 
Winde abfangen: dadurch wehen sie von den Gipfeln in großer Höhe hin- 
28 über und berühren die Ebenen nicht, sondern ziehen an ihnen vorbei in die 
südlich der Susis liegenden Regionen, und herrscht in der Susis Windstille, 
besonders dann wenn die Etesien das übrige von der Hitze ausgedörrte 
Land erfrischen. | 


Sie ist überaus reich an Getreide, so dass sie durchschnittlich sowohl bei 


‚»2 der Gerste als beim Weizen hundertfachen Ertrag bringt, manchmal sogar 


zweihundertfachen; daher ziehen sie die Furchen auch nicht dicht nebenein- 
ander, denn die Zusammendrängung der Wurzeln beeinträchtigt das 
Wachstum. Den Weinstock, der hier vorher nicht wuchs, haben die Make- 
donen sowohl dort als auch in Babylon angepflanzt, wobei sie keine Rinnen 
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üxomv introvteg, | eir’ LEnmpodvieg, dvui 8° abıav zü Annan xadıevreg 
eddEwc. 7) HEV 51 Hneoöyaa (toiadımm), 7) dE Tapadla Tevay@öng Eoti nal 
AAipevog' dä Toßto yodv xal ancw 6 Neoepxog (FGrHlist 133 F26) unöe 
xadodny@v Eruxmpiwv tuyxäveiv, Nvixa 1 oTöA@ napenkeı noog ırv Ba- 
BuAoviav &x fig "Ivdixfig, Ort TEO0ÖPKOVG OUX eixev, 008° dvdounev euno- 


€ £1 ed Fi 
 @EIv oLöG T’ NIv TÖV NynoouEvov Kar’ Eprreigiav. 


16 


20 


Terwvig 88 1 Zovoidı tig BaßvAwviag N Liraxnvn Ev oeötegov, 12 


’AnoAAwvıärg 8° ÜOTEEOV NEOGAYopELdEIDE. AO TÜV AokTav 8° DTEEXEIVTOL 
&upoiv neög Em ”’EAvpaioi Te xal Iloparaxnvoi, Anotgınoi Avöpes Kol 
desivij toaxeia nenordöreg. nörkov 8’ oi Hagartannvot Toig ’AnoAAwvidtong 
Ertinewvion, Bote xl xXElpov Exeivoug Stomdeaoıwv" or 8° "EAvpalor nnel- 
voig xal Toig Lovotorg, ToVroıg SE xt oi OVEioı ngoonolsnoücw, 1ytTov 
SE vüV, @G einög, 814 mv öv Tlapdvaiwov ioxüv, Dp’ oig EIOLV ANOVTES 
ol rad‘ ed Ev oVv mearıövıov Eneivav ED NEKTTOVELV Ünavreg xol ol 
drnRooı adı@v, oracıaldvrav SE — Önse ovußatveı TTOAAUHIG Kal EN Xoi 
Ep’ Tnöv — AoT’ AAAmg ovußatvsı Hal od TÜ adra TÄcL TOIG EV yüp 
GSVVvEyKEV T} TOpax, TOIG SE TREO, yvayınv Arınvınoev. 

H yuiv 5 xo6oa M Te Tlspoig xai fi Zovaavi) toradın. ta (8°) En 1ü 
Tlegoımöü mai tobrorg xat MNöoıg 1 adra ai AAAoıG IAELOOL. EA DV Ei- 
orracı nv Aeloug, Tü BE xaipıo, nai Tiiv Aemıeov. Tlögooı toivuv dyad- 
Lore, nEv ro Bonodg oBx iöodovrar, HUovoı 8° Ev DYNAG TORE TOV O0RUVOV 
Ayodnevor Ato. tındoı dE nal "HAtov — ÖV xadodoı Midonv — xai ZeAfivnv 


+ Fl = 
xor "Appodimv xal nüp xoi yfiv xal dvenovg xal Vönp. Bvovoı 8° Ev Küdoo@ 


24 


u z = + N 
TOND AATEVELNEVOL, NAPEKOTNSAHEVOL TO TEGEIOV EOTENNLEVOV’ NEALOAVTOG dE 
u 
? ? 
100 M&yov 1& xo&a TOD ÖPnyouu&vov MV Tegovpyiav Artiooı SteAöuevoL, 
En N vu. Au 1, F4 
zoic Heoig obÖEV ANovelunovres HEROG" TÄG Yüp WOXfS Paoı TOD 1epeiov 


732 21sq. Eust.]l. 135,2 sg. 24- 


8 Eust.1l. 135, 3-5 


22 *Nonn. Hist. PG 36,989 D. 1009 D(?) 


732 2 neoöyaıa q: neooyala F, neooyaia cett. post neoöyano verba noAAdnIG vai 51 
xol &p’ Tuov KAAoT’ ArAog ovveßn add. codd., quae e 1.15 huc illata esse vidit delevitque 
Korais 
huc transposuit Korais 5 gixev Kramer: &xsıv codd. 7 Zuraxıvn C: orrta- cett. 
‘88: pro ö proreg Alötgq 11sq. xöxetvoıg CE: -voug BDF 15 ö£ D: 8 
cett.  ovveßn (cf. ad 1.2) Korais 16 (kardı) 1& adıı Tyrwhitt (42), Miller (1874, 
146) 18 post toLaöem verba f} 5& — yoöv add. codd., quae — owmürz praeligens _ 
post 2 neoöyara transposuit Korais add. Korais 22 yidoav E 24 (xoi) no- 
gaomogdpevor Casaubonus Zotennevor? Korais coll. Hdt. 1,132, 1 


2sgq.1 88 — yodv post 18 touadm praebent codd.: vocem zoıadın praefigens 
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gruben, sondern Pflöcke mit Eisenspitzen in den Boden trieben, dann her- 
auszogen und an ihrer Stelle sofort die Schößlinge hineinsteckten. Das Bin- 
nenland also ist so beschaffen, die Küste aber ist seicht und hafenlos; jeden- 
falls sagt Nearchos (FGrHist 133 F 26), er habe, als er mit der Flotte aus In- 
dien kommend entlang der Küste nach Babylonien fuhr, deshalb auch keine 
einheimischen Lotsen finden können, weil er keine Anlegestellen hatte und 
dadurch nicht über eine Menge potentieller ortskundiger Lotsen verfügen 
komnte. | 

An die Susis grenzt in Babylonien die Landschaft die früher Sitakene, 
später Apolloniatis genannt wurde. An der Nordseite wohnen im Osten über 


12 


beiden die Elymäer und die Paraitakener, räuberische Leute, die sich auf ihr - 


rauhes Bergland verlassen. Die Paraitakener wohnen mehr den Apollonia- 
tern zu Fläupten, so dass sie diese auch schwerer heimsuchen; die Elymäer 
bekriegen sowohl diese als die Susier, und letztere werden auch von den 
Uxiern bekriegt; doch geschieht das heute begreiflicherweise weniger dank 
der Macht der Parther, denen sämtliche Völker dort unterstehen: wenn es 
daher jenen gut geht, geht es auch allen ihren Untertanen gut, gibt es dage- 
gen inneren Streit bei ihnen — was oft vorkommt, auch gerade zu unserer 
Zeit —, geht es bald so, bald anders, und nicht für alle gleich: sind die Un- 
ruhen doch für Manche günstig, Anderen dagegen unerwünscht. 

Das Land der Perser und der Susier ist also so beschaffen. Die Bräuche 
der Perser sind dieselben wie bei den Medern und mehreren Anderen. Über 
sie haben schon Mehrere berichtet, doch müssen auch wir das Einschlägige 
erwähnen. Die Perser denn stellen keine Götterstatuen und Altäre auf; sie 
opfern vielmehr an einer hochgelegenen Stelle, da sie den Himmel als Zeus 
betrachten. Sie verehren auch den Sonnengott — den sie Mithres nennen —, 
die Mondgöttin, Aphrodite, das Feuer, die Erde, die Winde und das Was- 
ser. Sie opfern an einer reinen Stelle, nachdem sie gebetet und das Opfertier 
bekränzt vorgeführt haben; wenn der Magier, der die Zeremonie leitet, das 
Fleisch zerlegt hat, verteilen sie es unter sich und gehen fort ohne den Göt- 
tern eine Portion zuzuteilen: sie sagen nämlich, die Gottheit brauche nur die 
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22 m Kr 
Seiodnı TOV Bedv, AAAoD SE oBBEVÖöG" Önag SE TOD Eninkov TI HIXEOV TI- 
YEacıv, &G Aeyovot TIVEC, Ei TO TÜR. 
pr Fr 7 / PR Fr x x , _ 
Auapepövrag dE TS nwgi xl T@ Ddarı Ybovoı' T@® HEV TUpi ngomdev 
+ „ £) [4 
zes Emo& Era Toü Atnovg xapic, uneAnv  Erıtidevieg Avodev E19’. Dp- 
ü m E \ € ? IN \ 
ANTOVOLV EAOLOV KOTOXEOVIES, O5 PVOÖVIEG, AAAG Prrtilovreg (TOVG SE QV- 
4 A verodv ini nüp Bevrac Hi Bor 8 don)" ı& 8° Bar &mi 
orsavras 7 verpoöv En nüp Bevrac 7 BoAßLToV Bavarodoı)" T@ 
Aluvnv 7 notanov M nonvnv &Adövres, Bödpov ÖgV&avesg gig TOoDTov Pa- 
u er € + e 
yıalovıar | PuAattönevor un Ti Tod mÄNGlov VöaTog ainaxdein, @G uc- 
Dvrec’ eir Em {vv 1 56 Stade % oe HEBSOIG Asmıaü 
vodvzeg’ eit’ Em HVEELVNV 7] Sapvnv Ötadevres Ta oa OD Ss Asnıoic 
4 u # 
Eoanıoviar ol Mayor xal End8ovotv KNOONEVöOVTEG EAmLov ÖOD Yükaxrı 
Er „ # \ 
xt HEAITL KEXEAHEVOV OUK EIG TÜE 008” VEWp, AAN” eig TOVSaPog’ tüg 6’ 
7 pn F , 
Ertwöäg nolodvrar NOAdDV XEOvov HABEHDV nupınivav AsııTav dgounv Karte- 
[“ 
XOVTEC. 


x au j E Er x m z mu a \ 
’Ev d& fi Kannadorig — noAd yag Exei TO av Mäywv YPÜAOV (ot xai 


m u u 8 , > x 
Idpoıdor KaAodvrar), oA SE nal röv Tlegowmöv de@v iegd — OVdE 1o- 
# eig x x 
xaioa Huovoıv, KAAd Kopn® tivi @G Av dnEE@ tuntovesc. Eotı d& Kai TIvg- 
e Fe 
& nom 


audsie, onxoi tıveg Agıöddoyoı, Ev SE Tobtoıg HEcog Bmnög, Ev @ 
1E no8dG rail nüp Aoßeotov, (6) PuAdttovoıwv oi Mayoı xal xa9” ALEpav 
gelorövreg EnddoVotv KORV OXESOV TI NEO TOD IVNOG NV dEounv av Haß- 
Swv Exoviss, TIAPOG Tepimeinevor TIARTAG Hodeirtviag EXOTEEWÜEV JEXEL 
od KaAuneıv TA xeiAm tüg napayvakidac. tadıd, 8’ Ev 1oig tig ’Avaltıdog 
xl TOÖ ’Nuovod iepoig vevöniorai' ToUTwv dE Kal onxoi eloı, Kai EOavov 
100 ’Quavod nounsdeı. tour HEV Odv Tneig Ewpdxanev, Eneiva 8° &v Toig 
iotopioıg Akyeran xar ti Epsäfic. 


733 7 sq. *Eust. D.P. 386, 1sq. 


29 sg. nooudevreg scripsi: ng00- codd. 31 xatoxkavıeg q 32 Enhevras D 
733 1 xa8ogoö post ddarog add.X ainexdni X 1sq. piaıvovesg P 2 Enıdevreg 
D Aemwic F: -oic cett. 3 bpdnToVoTWV pro &päntovrar z°, EPanTönevor bpATToVoL? 
Korais 4 008° Kramer: oöx codd. 5 nuvowivov B': nupon- F, uvept- cett. 
7 yög &xei Meineke: napsotıwv P, närAöv Eorı D, yag &otı cett.; yüp näxei Eotı Groskurd, 
yao &otıv &ret? Kramer, y&o &xei &otı Jones 10 u&oog P: -ooıg cett. 11 addidı 
nn£oav P: fhEgav 5& cett. (unde xai post Mäyoı om. q) 14 tadıa Korais: taüta, 
codd. ’Avatmdog P (avar.ıdog PR, ava...... p°) (contecit Xylander; Anaitidis iam 
vertit Tifernate): veitıdog cett. 15 audvov F 16 oudvov F teais (narauoic) Ko- 
rais 





733 


Persien 


263 


Seele des Opfertieres, sonst nichts; trotzdem legen sie nach Manchen ein 


»3 kleines Stück Bauchfell auf das Feuer. 


Ganz besonders opfern sie dem Feuer und dem Wasser: dem Feuer, in- 
dem sie trockenes Holz ohne Rinde hinlegen, Fett oben darauf tun und 
dann, Öl darüber gießend, anzünden, wobei sie nicht blasen, sondern fä- 


32 cheln (wer bläst oder eine Leiche oder Mist auf Feuer legt wird getötet); 


»r 


12 


dem Wasser, indem sie zu einem See, Fluss oder Brunnen gehen, eine Grube 
graben und über ihr schlachten, wobei sie darauf achten dass das Wasser 
daneben nicht mit Blut bespritzt wird, da sie es damit entweihen würden; 
dann legen die Magier die Fleischstücke auf Myrten- oder Lorbeerzweige, 

berühren sie mit feinen Zweigen und singen Beschwörungen, wobei sie mit 
Milch und Honig vermischtes Öl nicht ins Feuer oder ins Wasser sondern 
auf den Boden gießen; die Beschwörungen singen sie lange, wobei sie ein 
Bündel feiner Tamariskenzweige in der Hand halten. 

In Kappadokien — ist dort doch der Stamm der Magier (die auch Pyrai- 
ther genannt werden) reich vertreten, wie es dort auch viele Heiligtümer der 
persischen Götter gibt — opfern sie überhaupt nicht mit dem Dolch, son- 
dern erschlagen das Opfertier mit einem Holzkloben wie mit einer Keule. 
Es gibt dort auch Pyraitheia, stattliche heilige Kammern mit in der Mitte ei- 
nem Altar auf dem sich viel Asche und nie verlöschendes Feuer befindet, das 
die Magier unterhalten und täglich hineingehend etwa eine Stunde lang be- 
schwören, wobei sie das Zweigbündel vor das Feuer halten und auf dem 
Kopf Filzturbane tragen mit Wangenteilen die auf beiden Seiten so weit her- 
abhängen dass sie ihre Lippen verbergen. Dieselben Bräuche gibt es auch in 
den Heiligtümern der Anaitis und des Omanos; diese Götter haben auch 
heilige Kammern, und ein Kultbild des Omanos wird in Prozessionen mit- 
getragen. Diese Dinge haben wir selber gesehen; das Vorangegangene wird 


‚in den Geschichtswerken berichtet, ebenso wie das Folgende. 
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Eig yüp notauov 00T” OVHOÜCEV OVTE VINTOVIOL Tlegoan obdE Aodovraı 16 
oVdE verodv ZußdAroucıv 008” AAAo TV 8oxroUvıav Eivan HLCAapRWV. OT@ 
8’ Av Hdowmcı Hei, TIEWT@ TÄ upI EUXOVTOL. 

Baoıkedovıcı 8’ Und TÜV AnO yevoug' 6 8 Anedöv Anorumdeis ınv ne- 17 
paAtv xoi Boaxiova Hinterar. yanodcı 5E nOAAAG oil Üpe, naMomöc ToE- 
povoı nAsloug noAvzexviag xapıv“ tideacı SE rail oi Baoıkeis AUAa ToAv- 
zexrviag ao” Erog' 1Üü dE TEEPöNEVa LexpL Er@v TETTIEWV OK Üysraı Toig 
iSioıg yovedcıv eig Öyıv. oi 88 yapoı xard TAG APxüs Tg Eopıviig ion- 
neplag Erurelodvrar' napfpxovrar 8° Erii TOV BAAONOV 1EOPAYÖVTES LAAOV 
1 xandov nvsA6v, KAAO 8’ OVSEV TV NNEDOV Exeiviv. 

And 5 nevie Erov Eag Terrdpav Hal eimocı nawdedovrar To&ederv 18 
xt Axovıilsıv nat inndleodar war AAmdEeVEıv Slsnorddoıg Te Aöymv Toig 
SWPEOVESTKTOIG XEBVTOL, OL Kal TO HLÜBSEG TIEOG TO GVAPEDOV Aviyovreg. 
NAHOTAEROVOL XL HEAOUG Xapig Hoi Her’ Böfig Eoya deüv TE xal Avöo@v 
öv Gplorwv divadıdövrsg. avväyovoı 8’ EIG Eva TONOV WOP@ XaAroD TIEO 
SpdpoV dteyeipovreg @g Ei EEonkuciav 7) INgav, tagavıeg 8’ Aivü. TEVIAROV- 
za hyeuöva av BaoıEwg tıvä, naldov adroig T oatpänov | Tpexovrı Xeleü- 
ovoıv Eneodoı Xwplov AMOPIGAVTEG TELKXOVTA N TETTOGINOVTA, GTAÖLWV. UT- 
arrodoı ÖE Hoi Adyov Exdotov nadfjkatog, Ape Roi HEYaAOoPpWviav xal 
nveöpo Hal TÄELEUV GOXOÜVIEG' Hal NEÖG Hana SE Kai TIEOG YÜXOG xui 
Sußpovug xal xeındopwv Staßdosis, Bor” ABpoxa YUVAdTTEıV ai On. Hol 
Eodfita.‘ ai mornalveıv 58 xol Aypavieiv xai xaprıoig Aypioıs xofiodaı, 
zepnivdo, Sevoßardvors, Axpdsı' nadodvrar 8’ odroı Kiüpdaneg, And xAw- 
neiag TEEPÖHEVoL" nAgda” yüp 10 Avöpßdsg xai noAguxov Akyeran. 1 SE 
rad” Nn&pav Ölarto ÖETog HETE Td yvuvaoıov rat pälıa Hoi xdpdanov xoi 


18 *Eust. D.P. 395, 23 q. 734 3-6 *Eust.D.P. 395, 17-20 

19 o0re pro 0088 X GAAo P: adka cett. 20 8Uwoı Cobet 
21 ctıv P: om. cett. 24 1eood- F, terre- P* 25 iso PX 
(Bess PC): om. cett. 26 nap£pxoviaı P: -xeraı cett. (unde 6 vunpiog sim. excidisse 
censuit Forbiger) npogaydviss P (N.......... a RR ): -Pay@v cett. 
28 TeTTäE@V Xal SCHIpsi: TETTÜE@v ... P7, tTertepwv xoı Pf, terdotov xol cett. (unde EINO- 
stoö pro eixocı F); del. Jacoby (FGrHist 696 F 23 p.542,2) 32 napadıöövteg Ko- 
rais olim, dvosıddorovreg? id. 33 &£ornhaociav F’ 734 2 1eooa- F, errg- PR 
4 rvsönare, in P fuisse propter spatium coniecit Cozza-Luzi (7,21), nveünd ıe Aly 


18 ovVre pro o0dE X 
ms.  Yeöv D 


(1956, 224)  xai nkevpav om. E 5 puAdoceıv T& TE OnAa xal mv Eodfita Eust. 
7 Axodon? 7 sq. [naAoövraı — Atyeraı) (nisi lacuna statuenda) Koraiss xAwnelag 


D: xAoniag BCF; xAonelag q, xAoniog ed.pr. 


9 &ptog et xai primum om. E nüg- 
Sana E 
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In.einen Fluss schlagen die Perser weder ihr Wasser ab noch waschen sie 1 


sich oder baden in ihm; auch werfen sie keinen Toten hinein oder etwas an- 

20 deres von dem was als unrein gilt. Welchem Gott sie auch immer opfern, zu- 

erst beten sie zu dem Feuer. | 

Ihr Königtum ist erblich; Ungehorsamen wird der Kopf und ein Arm ab- 
gehauen und ihr Leichnam fortgeworfen. Sie heiraten viele Frauen und hal- 
ten daneben noch mehrere Konkubinen um viele Kinder zu haben;.die Kö- 

24 nige setzen sogar alljährlich Preise für Kinderreichtum aus; die Kinder die 

| großgezogen werden bekommen die eigenen Eltern nicht zu Gesicht bevor 
sie vier Jahre alt sind. Die Ehen werden zu Anfang der Frühlingstagund- 
nachtgleiche geschlossen; wenn sie in das Brautgemach gehen, haben die 
Brautleute an dem Tag nur einen Apfel oder Kamelmark gegessen, sonst 
nichts. 

»» Von fünf bis vierundzwanzig Jahren werden sie im Bogenschießen, Speer- 
werfen, Reiten und Die-Wahrheit-Sprechen erzogen und haben sie als Leh- 
rer des Wissens die verständigsten Männer, die auch das Fabelhafte ein- 
flechten, indem sie es auf das Nützliche zurückführen, und mit und ohne 

32 Gesang die Taten der Götter und der trefflichsten Männer erzählen. Sie las- 
sen sie sich an einer Stelle versammeln, nachdem sie sie mit Bronzeklang vor 
Morgengrauen zu Waffenübung oder Jagd geweckt haben, stellen über je 
fünfzig einen Sohn des Königs oder eines Satrapen als Führer an und befeh- 
len ihnen diesem im Laufschritt zu folgen, wozu sie ein Gelände von dreißig 
oder vierzig Stadien abgesteckt haben. Sie verlangen auch Rechenschaft 
über jedes Gelernte, womit sie zugleich auch die Kraft der Stimme, den 

+ Atem und den Brustkorb üben; auch üben sie sie zum Ertragen von Hitze, 
Kälte, Regen und zum Überqueren von Gießbächen ohne dass ihre Waffen 
und ihre Kleider nass werden; ferner zum Viehhüten, zum Übernachten im 

_ Freien und zum Sichernähren von wilden Früchten (Terebinthen, Eicheln, 

8 Birnen): diese, die sich vom Diebstahl ernähren, werden Kardaker genannt 

(Rarda bedeutet nämlich ‘mannhaft’ und ‘kriegerisch’). Ihre tägliche Kost 
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AV x6vdpog rail ngEa, Orr 7 Ep EE Ödaroc, oTOvV 8° VER. ÖngEDOVDL 
5: oadvın dp” innav BaAdovreg rail Tofeunarı xai opevdovävreg. SElANG 
5E Purovpyeiv nal H1lotoneiv doxoücı Kal 6mAonoLeiv xal Alva rail ÖDKXUG 
pilotexveiv. oUX Antoviar dE TOV IngeVn&T@v ol noides, AA xonileıv 
oinade Edog. tiderar 8° Und To Bacıleug ABA Sgönov xoi ıöv £&v Tolg 
nevrddAorc. Roonodvraı 8’ OL TAldEg XEUCÖ, TO TLUXONOV TIÜEHEVOV Ev TUN] 
(516 OVSE vErX® TEOOPELOLGI — RUBITEQ OVSE TO NÜE — KATA TIunVv). 


; EG I mu es z 
Troatsbovior dE xl ÜEXOVELW And EiNooıv Eröv Euc nevinkovra 19 


xoir nelor nal inneig (dyopäg 8° oBx üntoviar' oVte yüg nwAoloLv OUT’ 
&vodveor). Orilovion 88 yEoo@ bonßosıdei" opt de TüG Papftpag ouyü- 
oeıs Exovar roi xonidacg, negi 58 fi RepoAfi inne nugyoröv' Sügad 8’ 
&oriv odroic Worldwrdc. Eoüng SE Tois Tysuöcı Ev Avakvpis reif, 
yırav dE xeridwrdg dunAoüg Eng yövarog (6 drtevöürng Ev Asunög, Üv- 
Yıvog 8’ 6 Endvo), indtiov 58 YEpovug EV TOPPLEODV T) IdvöLvov, XELLÖVOoG 
5° ävöıvov, idea dE noparinota toig Tv Mäywv, bnöönna SE Kollov öt- 
nAoßv' toiG 88 noAAoig xırav Zug Neooxvnpiov xai Sımhoic, Odxog. dk 


„u 


Gıvööviöv Tı EEL TI KEWaAT" Exeı 8° Enaotog TOEOV Hui GPEVEOVNV. 
Asınvodoı d& noAvreAög Iloonı tidEvzeg xai ÖAopeAfj mai NOAAG Hai 
TORI" KÖCHOG TE AauTEOG OTPWHVÄG Exmudrav TE xai TOVv OAAWv, 
BOTE XELOB Kal KEyVg@ xotaAduneoden. Ev olvo T& peyıora BovAsdovtaı, 
xor Beßurörepn ıöv Ev viyeı tidevron. TÜV xarü TÜG Ö8O0G OVVAvIOVvr@Vv 


4 ev x 
TODG EV Yvapipovg Kal IGOTILOVG PLAODCL TTLPOOLÖVTES, TOIG SE TOTELVO- 


15 sq. *Eust.D.P. 395, 20 sq. 


11 opevöoväövteg P (coniecit Meineke): -voövteg cett. 11-3 verba deiing — puotexx- 
veiv post 14 &dog transponenda esse coniecit Jacoby (ad FGrHist 696 F 23 p. 542,17 sq.) 
12 x[ jur onAonoisı. post &oxodcı mire P* (rowon..nowı. vel xavvon..norsı. P 


[7,21.23]) 14 (av) zöv vel Tüv (wmv ı@v) Groskurd 17 eixocı (nEvee) 
Miller (1874, 146sq.); an idem voluit codex e quo pendet P? (vide comm.) nevte post 
nevrnxovia add. P 18 xoı steloi habuit P (vide comm.): neLoi ze cett. 19 goußw- 


$eı habuit P (po.. wseı P*, e.. .wöcı PT) 21 dındfj Korais olim 22 (od) ö Korais 
23 ij iavdıvov Casaubonus: fj avdıvöv (-Bei- E°) codd.; del. Jacoby (FGrHist 696 F23 
p- 542,29) 24 dpa ... napanınola scripsi: tiägon (-G- E) .... napanınaoaı codd. 
ö& prius E: om. cett. zoic DP@;r... P, toigcett. de post. E: om. cett. 25 SımAoic 
Aly (1956, 207): öuntorg P* (dınk... PC), SimAois F, SinAoög cett. (unde {rot} Korais) 


26 otvöoviov nepi Korais 27 Seinvoöcı 8& E (coniecit Agallianus [z}): xaı ...... DOLV 
N ed bar FA x 

Be Perceiie vorv PT, Sernvoöcn cett.; xal deinvoücı x, Seinvodol te y 28 nal xy: 

om. BCDFP 


29 'navıa Adyunsoden Par.4 (= s) ex Maisine perperam Falconer 
31 npocıövreg D: -Tag cett. | 
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nach der Leibesübung ist Brot, Grütze, Kresse, grobes Salz und gebratenes 
oder in Wasser gekochtes Fleisch, als Getränk Wasser. Beim Jagen zu Pfer- 
de werten sie Speere, schießen Pfeile oder schleudern Steine. Spätnachmit- 
tags üben sie sich in Gartenarbeit, im Schneiden von Wurzeln, in der Anfer- 


tigung von Waffen und der Herstellung von Garnen und Netzen. Das auf - 


der Jagd Erlegte rühren die Jungen nicht an, sondern es ist gebräuchlich 
dass sie es nach Hause bringen. Vom König werden Preise für den Wettlauf 
und die Sportarten des Fünfkampfs ausgesetzt. Die Jungen schmücken sich 
mit Gold, da sein Feuerschein hochgeehrt wird (daher bringen sie es auch 
nicht als Ehrung mit einem Toten in Berührung, ebensowenig wie das Feu- 
er). | 

Im Heer dienen sie und bekleiden sie Kommandoposten von zwanzig 
Jahren an bis fünfzig, sowohl als Infanteristen wie zu Pferde (Marktge- 
schäfte treiben sie nicht, da sie weder kaufen noch verkaufen). Sie sind be- 
waffnet mit einem rhombenförmigen Schild; neben den Köchern haben sie 
Sagareis und Messer und um den Kopf eine turmartige Filzkappe; ihr Pan- 
zer ist aus Schuppen gemacht. Die Kleidung ist bei den Offizieren ein drei- 
faches Beinkleid, ein bis zum Knie reichendes doppeltes Hemd mit Ärmeln 
(das untere weiß, das obere bunt), als Oberkleid im Sommer ein purpurner 
oder violetter, im Winter ein bunter Mantel, ein Turban, der dem der Ma- 
gier ähnlich ist, und ein hoher doppelter Schuh; bei den Mannschaften ein 
bis zur Mitte des Schienbeins reichendes Hemd, ein Doppelmantel und ein 
Musselintuch um den Kopf; jeder hat einen Bogen und eine Schleuder. 

Die Mahlzeiten der Perser sind reich: sie tischen ganze Tiere in großer 
Menge und Vielfalt auf, und die Ausstattung mit Liegen, Trinkgerät und 
dem übrigen ist so prächtig dass alles von Gold und Silber glänzt. Die wich- 
tigsten Beschlüsse fassen sie beim Zechen und halten sie für beständiger als 


die nüchtern gefassten. Wenn Leute ihnen auf der Straße begegnen, gehen 


32 


sie auf die Bekannten und Gleichrangigen zu und küssen sie; den niedriger 
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268 XV 3, 20sqq. p.734-5C. 


tegoıg napaß&Adovoı tv yvadov xai SExovrar raum TO Pina’ oil 8° Eu 
TANEIVÖTEROL TIEOOKVVODGL HÖVvov. | Yartovoı SE Ano@ mepLmAdonvres Tü 
Sonata’ Todg dE MAyoug od Hantovoıv, KAM oiwvoßoWtoug Eicı. (TOBToILG 
SE Hal uNTEADL OVVEDXEOdOL TATELOV vevölLoTon). 
Towöta nev zü En. Eotı 8° ioag xal talto ı@v &Hinmv, @ gnoı Ilo- 
Aöxdesırog (FGrHist 128 F3). Ev yüo Zobooıg Exdoro Tüv Bacıewv Er 
ou En 17 a „ x \ \ £ € 
TG Ünpag löig nEnomModaı oiamowv Hoi ÖNGOLEOUG Xi TIOGUBEDELG MV 
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Gestellten bieten sie ihre Wange und bekommen darauf den Kuss; und die 
noch niedriger Gestellten machen nur den Fußfall. Die Toten überziehen sie 
vor dem Begräbnis mit Wachs; die Magier begraben sie nicht, sondern über- 
lassen sie den Raubvögeln zum Fraß. (Sie dürfen auch nach hergebrachter 
Sitte ihren Müttern beiwohnen). 

So sind die Bräuche. Zu den Gebräuchen gehört vielleicht auch folgendes 
von Polykleitos Berichtete (FGrHist 128 F 3). In Susa nämlich habe man auf 


Enedttovio PÖEWv, brouvijuara fg olmovoniag. nodttsodan 8° &x Ev TÄG der Burg für jeden der Könige eine Wohnung und Schatzkammern gebaut 
und Verzeichnisse der von ihnen eingetriebenen Steuern, zur Erinnerung an 
ihre Verwaltung, angebracht. Eingetrieben werde aus der Küste Geld, aus 
dem Binnenland was jede Gegend hervorbringt, also z.B. Farben, Heilmit- 
tel, Haar, Wolle oder Anderes derart, und ebenso Vieh (der der die Steuern 
| festgesetzt habe sei Dareios der Langarmige gewesen, der schönste aller 
KATaoREVoIG Eivaı, vopioporn 8° ob no" noög te (yüp) Täüc Swpeäc | ı2 Menschen, abgesehen von der Länge seiner Ober- und Unterarme: hätten 
Ereiva xexapıonfva vopnilsıv HAAOV Kal TIEOG Reulimaiaov Anödsoıv, TO sie doch bis ganz an seine Knie gereicht). Das meiste Gold und Silber stecke 
in Einrichtungsgegenständen, in gemünztem Geld nicht viel: jene hielten sie 
nämlich für willkommener sowohl zum Verschenken als zum Aufbewahren 
von Kostbarkeiten, gemünztes Geld dagegen für hinreichend wenn es für 


8 TaPaAtag Apybpiov, &X SE TG MEooyalag Ü PEREL EXdom XMPa, WOTE xal 
.XESHaTa xl päpnana xoi zoixa (kai) Epkav 1 Ti TOLO0N” Eregov xai Hogu- 


{ee} 


hoarto, Önolag (TOv 8& Suatäkovra TOVG PÖROUG Aupeiov eivar TOv Maxpöxet- 
00, HÄAACTOV AVÜERTWV TÄTNV TOD unKovg T@v Boaxıövov Hai TOV IINXE@v' 
12 AnTEodaL yAap xal T@V yovarwav). TOV SE TIAEIDTOV XPVOOV Kal AEYUROV &v 


SE vönısua Td TEÖG TüG Xoelug ApRoDV inavov eivon xönteıv SE naAıv 
16 TO TOIG AvaAmuoCı GÜLHETEOV. | 
T& u&v o0v &hn 0@ppoviä T& nAeio, di SE TOV TA00UTOV eig tpvonv 22 


EE£necov ot Baoıkeig’ Bote nvoOv uEv £&& ”Accov Tg AloAldog perneoav, . 16 den täglichen Bedarf genüge; sie prägten dann wieder neu was dem Ver- 
oivov 8’ Zr Zupiag Tdv Xalußavıov, BEng 5& &r tod EöAolov ndvrov &Au- _ brauch entspreche. 


20 ppörarov (or Ev ’Artıxfj nordAn Soaxufj KPOANöTEDOV Eivaı). 
| Zuveßn SE Toig Tlkpomg &vdobordrog yevdodar &v Bapßdowv nad 23 
toig "EAAnotv, ti Töv Ev AAımv oVögvss ı@v wis ’Actag dpkdvrov "EAA- 


Die Bräuche sind größtenteils maßvoll, aber durch ihren Reichtum verfie- 22 
len die Könige in Üppigkeit: so ließen sie Weizen aus Assos in der Aiolis 
kommen, Chalybonischen Wein aus Syrien und das allerleichteste Wasser 


vov No&av 008’ N8eıoav OUT’ Exeivor ToVToVG 0VB” oi "EAAnveg Todg Bapße- j oo 20 aus dem Eulaios (so leicht dass eine attische Kotyle eine Drachme weniger 
24 Q0VG, AAN Ent ixpOV HÖVovV &x fig nöppwdev Arofic. "Oungog yoüv oDTE a wiegt). 


Die Perser sind von allen Barbaren bei den Griechen am berühmtesten 23 
geworden. Das kam dadurch dass keines der anderen über Asien herrschen- 
‚den Völker über Griechen geherrscht hat und weder jene die Griechen noch 
24 die Griechen die Barbaren gekannt haben — außer ein wenig vom Hörensa- 


735 4 sq. HoAönAsrrog P* (noAuxk..tog: ...v...rog PC) (coniecit Müller ap. Fr. Dübner, 
Arriani Anabasis et Indica ..., Parisiis 1846, 131 [secunda paginarum series]): -xgrrog 
cett. 9 add. Korais; (f) Kramer 10 eivor’ x & # ('neuordnung der @6eoı durch = 
Artoxerxes, genannt Makrocheir?’) (eivaı 58) zöv M.? Jacoby (ad FGrHist 696 F 23 u 
p. 543, 14-6) 10-2 [töv Maxpöxeipa — yovarov)} Falconer 11 xoi ante xäAAıo- u; 

tov add. codd.: del. Korais; (eivar 5& adröv) xoi »dArtorov? Jacoby (ad FGrHist 
128 F3) ävtownov D 12 tüv om. P, ut vid. 13 addıdi 15 npotegag post 
tüg add. P* (....tepac PC); quae vox e dittographia vocum ngög täg orta esse videtur 
20 apoAxötepov BP: ApoAnatepov C, KpoAorötepov F, Kpoioxategov D 22 u&v 
om. P 22 sq. ovösig ... no&ev P 23 00T’... 000° Korais: ov....ov. P, 008°... 008’ 
cett. 24 ar (N)? Ä 
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nv TÖv Zügav odre tiv TÖv Mriöwv Kexhv oldsv’ oVSE yüo Av Orßacg Ai- 
/ > 4 N x 7 Amt x x 9 7 u] 
yurriag Ovonalwv Aal TOV EXEi xal TOv Ev Dowvian nAoürov (I381saq. 
ö 126sq.; W741 sqg. 8615 sqq.) tov Ev BaßvAävı xai Nivo rat ’Erßurtd- 
voig NOGESIHTNGE. neßtoL d£ TlEpoaı xair *EAANvov äntio&av’ Avsoi SE in- 
fiodav nv, AA” oüre tig ’Aolas ÖAng Ögpkavres, KAA& EROUG Tıvög JRpOD 
nn -} x [7 ? x m 3 3 35 + Fd > \ mit N 
tod Evrög ”AAvog Hövov, xal taüT’ En’ OAlYov XPOvov TOV Kar Kooloov xal 
"Akvatınv, xgamdeveeg 8° Oro Ilegoöv, ei ai tı döäng Nv adroic, Aemoe- 
Imoav ToB9” m’ Exeivov. Il&poaı 8° &p’ 00 nartAvcav 1a Mildwv, EuBDG Kai 
Avdßv Erpdınoav xal Todg nard tiv "Actav "EAAnvag ÖrnK6oug Eoxov' bors- 
00V dE xar dwßnoav eis nv "EAAASa xai Mrmdevreg noAdoig vol TrroAAd- 
m er 2 \ 3 7 z me EIERN 7 z 
xy Ayacıv | önmg Sterilecav tiv "Aciav nexor ı@v £ri GAAATIN TOT@V 
/ u e x Ed 7 
KATEXOVTEG EWG VITO MORESOVD@V KATEAVINIOAV. 
€ \ Er ’ \ e z / N re 3’, z 
O y£Ev o0v eis NV Nyehoviov xatuomoag adrodg Küpog Niv' Stadekd- 
nevog d& Toütov Kayßüong viog INO T@v Mäymv xateAödn‘ Tobtovg 8’ dv- 
£ ee x + z Pen / E \ 3 2. 303 
erövreg oL 'Enta Hegoaı Aopeio 1 "YOTAOTEn NAPESOCAV TTV KpxTv’ Eid 
ea N / z + I .% a 3 7 m 
OL AO TOVTOD ÖLndexönevor KateAngav eis ”Anonv, Ov Anoxteivag Baryßog 
Ö eBvo0xog Hartormoe Anpsiov 00x Övra ToU yEvovg av Baoıldwv‘ Toßtov 
d£ xatardoog ”AAtEavöpog adrog rio&e Töcra fi Evdexratf Erin’ sit eig nAei- 
ovg Todg Stwöckanevoug xal Todg Enyövoug TObTWv HEoLodEIEn T} Mysno- 
via fig ”Aotag SLsAödn, ovveneive 8° OGov NEVImKoVvro En ToIg dtanootoıg 


27 Nivo P (coniecit Xylander): vä® EP“, vei® cett, 16V ante ’Exrßordvoig add. E 
28 {xai} Korais 29 &p&avtes scripsi: &ndo&avres codd.; om. xz 30 „övov E 
öXiyov xpövov 1öv habuit P (......... vov tov), praebet i: öAlyov xoövov ı@v F, dAtyov 
xoövov E, HAlyov xoövov ıöv BCD 31 fig ante Söäng add. codd.: del. Korais 
32 undovg pro ta Mrdov P 34 xai primum om. D 34 sq. noAAdxoıg F5 keydaoıs 
y, Kramer 736 2 xareiödncav P: nutenoAsunünoev cett. 4 (6) viöc Korais 
501.0€[ c.8 ]dagewm PR, ne .......... apsı.. PC vordonovg 6 ”Aponv Leopar- 
dus (1604, 221): aponv P, @pofjv cett. Baryoac E 8 Sena. r Evßexa BCFP: Soöexa 7) 
Evdexa D; Sudena Korais, (£in G‘, eita Pidınnog xai ’Artkavöpoc sim.) S&xa 7 Evdero 
(‘Die 10-11 Jahre sind der Intervall zwischen Alexanders Tod und dem Beginn der Se- 


leukidenaera’) H.Gelzer (Sextus Iulius Africanus u. die byzant. Chronograpbie Il, 


Leipzig 1835, 14°) 


24 
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gen aus der Ferne. Homer jedenfalls weiß weder von der Herrschaft der Sy- 
rer noch von der der Meder: sonst hätte er ja, wo er doch das ägyptische 


'Theben und den dortigen Reichtum, sowie den in Phönizien nennt (Il. 


9,381. Od. 4, 126f.; I. 23, 741 ff. Od. 4,615 ff.), nicht den in Babylon, Ni- 
nos und Ekbatana verschwiegen. Die Perser waren die ersten die auch über 
Griechen geherrscht haben; die Lyder hatten das zwar auch getan, aber 
ohne über ganz Asien zu herrschen: sie herrschten nur über einen kleinen 
Teil auf dieser Seite des Halys, und das auch nur kurze Zeit, unter Kroisos 
und Alyattes; und als sie von den Persern besiegt worden waren, wurde ih- 
nen was sie etwa an Ruhm besaßen von jenen genommen. Die Perser aber 
haben, nachdem sie die Meder entmachtet hatten, gleich auch die Lyder be- 
siegt und die Griechen in Asien zu Untertanen bekommen; später sind sie 
sogar nach Griechenland übergesetzt, und obwohl sie in zahlreichen und 
Toftf Kämpfen besiegt wurden, blieben sie doch im Besitz von Asien bis zu 
den Gegenden am Meer, bis sie von den Makedonen entmachtet wurden. 


Der der ihnen zu der Oberherrschaft verholfen hatte war Kyros; sein 24 


Sohn Kambyses, der ihm nachfolgte, wurde von den Magiern gestürzt; 
diese wurden von den Sieben Persern getötet, die Dareios, dem Sohn des 
Hystaspes, die Herrschaft übergaben; dann folgten auf dem Thron dessen 
Nachkommen bis zu Arses, den der Eunuch Bagoos tötete und Dareios ein- 
setzte, der nicht dem Königsgeschlecht angehörte; den hat Alexander ent- 
machtet und selber f zehn oder elf} Jahre regiert; danach fiel die Herrschaft 
über Asien auseinander, da sie unter mehrere Nachfolger und deren Nach- 
kommen verteilt wurde, doch hatte sie sich etwa zweihundertundfünfzig 
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Jahre lang gehalten. Heute schließlich haben die Perser als selbständiger 

ı2 Verband Könige, die anderen Königen unterstehen; früher waren das die 
Makedonen, heute sınd es die Parther. 


. Em. vöv 8’ non x” adtoüg ovveotäteg oL IlEpocı Bacık&ag Exovamv drm- 
» > me z \ 2. m \ 2 
12 %00Vg Er&poıg Bacıkelor, IEOTEXOV nEv Maxsdocı, vüv dE Tlaptvaiorc. ' 


PETP Een 


11 xa8’adrodg Pq: xar’abrodg cett. 12 post Hagdvaioıg add. Tfj SE nepoiäı xai fi = 
SOVOLaAVH odväntovoıv Aooüpıot . Raroücıv 8’obze mv BaßvAoviav (= 736, 13 sq.) F. &v u: 
TS 18° (neviernmdsxäto D) BıBAip Akysı nepl Tg ivdwfig nal dpıaviig xal nepoidog Koi 
oVowv (sovoßv B) BCD”S F 
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Ic 


Ti € Hlepotdı xai ij Lovoravfi ovvartovoıv oi "Accupıoı. xaAodcı 8’ 
obra mv BaßvAwviav xai NOAANv TG RÜRADO yig, NG Ev nepeı xol fi ’Atov- 
gta. Eotiv, Ev Neo T; Nivog xai 7) ’AnoAAoviärtg rar "EAvpaitoı xal Tlapaı- 
Tara xoi rn) nepi TO Zuypov 0E0G Xakwvirg nal tü nepi tiv Nivov riedie, 
Aockoynvn te xai Kadaxrvn xal Xalıvn xai ”Adtoßrvn, xai 1ü tig Mecono- 
tapniog Edvn 1& nepi Topsvaiovug xal toVg rıegi Niolßıv Muyöövag nExpı To 

4: and se x ’ ; x u , nd 2 FA F4 ar 
CedynATOG Tod xatı TOv Evpparnv, xal TÜG nEEOV TOD EÜPpAtov noAAN, TV 
”Apaßes xatexovoı xai ol lölag Und T@v vüv Aeyönevor Zipor exer Kıll- 

\ ’ x + \ Fr u; ae N \ ER, 
“av xal Dowvixov xat | Aßlov xail tig Hardııng Tg Xatı To Alyıntıov 

z NN > \ , 

NEAUYOG Xal TOV ’ICOLWHOV KOATIOV. 

Aonxei d& 10V av Züpwv Övona Stareivan And Ev fg BaßvAoviag pexpı 
od ’Iooıxod xOANOV, ANNO 5& ToDToD n&xpı Tod Ed&elvov TO naAaıdv. oi 
a / E Ed u x eu F4 S e N De fd 
yodv Kannadoxes AHPOTERgOL — OL TE EOS TO Taie@ Hai ol rteög ı& Ilövıo 
— pnexpı vv Asvxöcvpoı KaAodvran (RG Av ÖVIOVv TIVvÖV Zipwv xal HEAG- 
vov* odroı 8’ eioiv ol Exrög Tod Taigov’ Atym SE Taüpov pexpı Toü "Anuvod 


SLOTEIVOV TOVVOHA). Oi 8° ioTOROÜVTEG rtv Zipwv Koxtv Ötav pßcı Mildoug 


neEv OO Tlego®v xatadvdfjvar, ZUpovg S& Do MNSwv, 00x AAAOUG Tiväg TOdG 


13-8 Eust.D.P. 352,16-9 18St.B. 477,2sq. 
737 3=6 St.B. 594, 8-12 5 Eust.D.P. 385, 13-5 
them. 1,2, 33-7 Pertusi? (cf. 544, 6-11 comm.) 


20-737,7 Eust.D.P. 352, 20-8 
6sq. *Const.Porphyr. De 


13 ante Strabonis verba ıöv Lredßwvog Tewypaoıxöv toü Eixraudexdrov (C: &axcı- D, 
ıc’ B) BıßAiov xepddaıe. to Eencudenarov (BC: EEoxaı- D) negi tv "Acoupıov xhgav, &v 1) 
BoaßvAov xoi Nisißig nödcıg neyıoraı, xoi tiv "Adıaßıviiv ai Mesonotaniav, Zupiav nä- 
sav, Porvianv, IoAuorivnv, ’Agaßiav nücav nal 800 tig "Ivdınfis ıt "Apaßia 7 (N DP°) 
ovvärter, zo nv (TÖv add. C) Zopaxnväv, Tv Exrnvfiuv Kae, Kai näoav mv napaxeı- 
HEvnv Ti te Nexok Sardoon xai fi ’Epudoet BCD. Erpaßwvog Teoypapınav ıc’ BCDF 
14 oüto E: -wg cett. 15 Nivog Eust. DR: vivog Strabonis codd., Eust. BQ, vioog 
Eust. C  ’Anoddoviäng D: -Atıg cett.  oi ante Mapaırdxcı add. E 16 Zäypov 
BCF: Gayeıov D (an recte? cf. 522, 11sq.), ChöpovE KXaAwvirg Casaubonus: xawvirg 
BCF, xawvirng DE Nivov Korais: vixov B?“, vivov cett. 17 SoAoyunvn DF; Ao- 
Aoumvn Hüsing (DLZ 10, 1907, 194. 21, 1918, 47) Xalnvn BC: xalıva F, yalnvn D; 
Xalnvn Meineke 18 yopdwwioug CD° E' 19 nord Groskurd: noMfg codd. 
20 sg. nExpL PoLvirov xai xılixav E 737 1x0 iovdatev C”E F"E ZW8, unde iovdatov 
xoi ante Außöwv add. xy, ’Iovsaiwov pro Aıßüov scribi iussit La Porte (ap. Letronne); Ai- 
yoruiov pro Aıßbav? Groskurd 3 Sonei de dno B. T@v 2. 16 Övona Stareivewv St.B. 
4 növrov pro TO naAuıöv St.B. 5rannadoraı X oiteproxatoiSt.B. 7 ’Ayo- 
vod CX?°; auavov cett. 8 10 övouo E | 
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XVl 


An Persien und Susiane stoßen die Assyrier. Mit diesem Namen bezeich- 
net man Babylonien und einen großen Teil des umliegenden Landes, zu dem 
im einzelnen Aturien gehört — in dem Ninos und die Apolloniatis, die Ely- 
mäer und Paraitaker, die Chalonitis beim Zagros-Gebirge und die Ebenen 
um Ninos liegen: Dolomene, Kalachene, Chazene und Adiabene — sowie 
die Völker Mesopotamiens, die Gordyäer, die Mygdonen um Nisibis und 
andere bis zu der Uferverbindung am Euphrat, und ein großer Teil des auf 
der anderen Seite des Euphrats gelegenen Landes, den die Araber und die 
heute im engeren Sinne als ‘Syrer” Bezeichneten innehaben bis zu den Kili- 
kern, den Phöniziern, den Libyern und dem Meer bei der Ägyptischen See 
und dem Issischen Golf. 

Es scheint dass der Name ‘Syrer” in alter Zeit erstens von Babylonien bis 
zum Issischen Golf, dann aber auch von dort bis zum Schwarzen Meer ge- 
reicht hat. Jedenfalls werden beiderlei Kappadoker — die beim Tauros und 
die beim Schwarzen Meer — bis heute "Weißsyrer’ (Leukosyroi) genannt (als 
gäbe es auch Syrer die schwarz sind: das sind die jenseits des Tauros; wenn 
ich “Tauros’ sage, dehne ich den Namen bis zum Amanos aus). Und wenn 
die Geschichtsschreiber des syrischen Reiches sagen, die Meder seien von 
den Persern und die Syrer von den Medern entmachtet worden, meinen sie 
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Zugovg Akyovomwv, AAAd Todg Ev BaßvAövı xai Nivo. Katsoxevasp£voug TO 
2 a: € \ / 3 a 3 7 Fl 3 ri / g x 
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2 z er x 4 \ „ , RE : ” z 
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7 Baßurov. ovroL 8° Erparncov fig "Actac, Hai TG Zemipapıdog Xapig TÄV 
E} u Y x u Ei x En u | N ? cr 
£v BaßvAävı Epy@v TIOAAQ Hoi AAAL KATO TIÄGAV YTIv OXESOV dELXVOTAL 007 
mer 3 ? 7? ’ ? ? ? & 5 u L 
NG NREIEOV TADING EOTi, TO TE XOHATO — © ÖT KAA0UCL ZEULEKNIdOG — 
xt teixn xoL Epvudıov xataoxevat (Roi ovolyyav TÜV Ev adtoig xai Üögel- 
Dv ai RAındnmav) va SLnpbywv Ev TTOTanoIg Kai Alfvaıg xal 66GVv al YE- 
ms F Fi \ . „€ x x E) \ 4 te ? 
pLE@V. AnEALnoV SE TOIG NED” ERVTOVG NV dExTv nexeı TG Lapdavanakdov 
xt ”Aoßaxov x #" HETEorn 8° eig MN6oVG UoTEpov. 
°H Ev odv Nivog nölıg FIpavicdN TTapaypfjna ward mv T@v Züpmv xutd- 
Avoıv' noAd SE neilov Tv tig BaßvAövog, Ev neöl@ xeunevn Tg ”Atovplac. 
€ 5 3 A z au xy / u E > N 7; x 
n rovpia Tois sepl "”Apßnnka TOOLS OHOPOG EOTL, HETOSD EXOVCA TOV 
Aöxov notanov’ Ta Ev odv ”Aoßnia tig BaßuAwviog Enapxio nad” abınv 
E} ) N u E4 vu ! x u E) Fa ! a F4 7 
EoTIV, Ev dE 1 nepaig Tod Avrov 1T& TAG "Atovpiag edle Ti Nivo nept- 
3 x m 3 > FEN 2 # » € + en 
xeitat. Ev 56 TH Atovpia Eoti Tavyaunda xo@prn, Ev 7] oVveßn virmörivon 
vo e> \ F) \ re EN N £1 7 2.7 € \ 
xar Artoßareiv nv KoXTv Aapsiov. EOTI HEV OUV TOTLOG EIIOTNULOG OVTOG Rai 
„ \ PA e > F 2.2.7 os _# Fe 
TovvoHa (HEBzEHNVELDdEV yüp Eotı "kaunAov OlIXoG’" @vönaos 8’ oUrw Aupeiog 
6 "YorsonEew, Kiuo 800g Eis SLaTEOPNMV TÄ KanNA@ TI OVVERTENoVvnKDVIQ Hi- 
Aorta Triv 050v mv da Tfig Epfkov Ixvdlag neri TÜV Poptiwv Ev oig Tiv 
x € S au N. e ? 4 ad N € . 64 
xal n) dtatpopn T& Bacıket)' ol n£Evror MoxXedOves TODTO HEV ÖPÖVTEG XO- 


11-3 *Eust.D.P. 390, 14-6 
*Eust.D.P. 388, 31-4 


ilsq.St.B. 476, 11sq. 20sq.St.B. 476,12. 


11 Nivog Korais (cf. St. B.): vixog B”“, vivog cett. 
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nv Nivov Korais (cf. St. B.): tnvixov 
(sic) B?°, ınvivov (sıc) BP°, tfjv vivov cett. <f om. E 12 Zeripanuıg DP°E (cf. 
St. B.): oeyei- cett. 13 Zeipanıdog DP°E: geuer- cett. 14 noAAa E: noAA& 5£ cett. 
15 Zegipdjusog DP°E: oener- cett. 17 xaı primum E: om. cett. Siwpüyav DE: 
-AUXWV cett. 18 toö pro fig E 18 sq. nexgi tig fireng (vel teAevrfig) 2. TOO xara- 
Avd&vrog dr’ ’A.? Müller (1036 ad 628,2) 19 ’Aoßaxov Xylander: deßaxoü F, opßd- 
xov (sic) C, Spßdxov cett. lacunam significavi duce Kramer; (näxnıc)? diffidenter Kra- 
mer 20 Nivog Korais: vivog E (cf. X, Eust.), vivav cett.; Niviov? diffidenter 
Kramer xara E: nerü cette. Tövom. BD 21 rfigpriusom. X xein&vn &v nedio 
x 22 öuopdg E: Öno1öc cett. 22 sq. nera&d 1Ov A. Exovoa F 23 Enopxia prae- 
clare Madvig (Adv. 1,562): bndoxer (-xn D°°) & codd.; Undexer (nat) &? Kramer (xar’ 
adınv legens), Dnapxeı ri Müller (1036 ad 628,9) xar’adınv D; xar’adıröv Letronne, 
24 sq. nagdxerton E 26 (o0x) &rionpog Korais (IAov- 
zdexov Bioı napdAAnAoı. M&£pog teraptov ["EAANVIRfiS BißA. Tönog Ertog], £v Tlapıoioıg 
‚aaıß’, 425 sq.) 27 15övonaF ydeom.E (del. Korais) 28 sq. SVuNENOVNKVIG, 
H. xatüı tv O80V yZ 
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mit den Syrern keine Anderen, sondern die die in Babylon und Ninos den 
Königssitz geschaffen haben. Von diesen war Ninos der Gründer von Ninos 
in Aturien, und seine Frau, die auch die Nachfolgerin ihres Mannes wurde, 
war Semiramis; ihre Gründung ist Babylon. Diese hatten die Herrschaft 
über Asien, und von Semiramis zeigt man abgesehen von den Bauten in Ba- 
bylon noch viele andere in fast dem ganzen Gebiet das zu diesem Kontinent 
gehört: die Erdhügel — die man ja Semiramishügel nennt —, Mauern, Anla- 
gen von Festungen (und darin von Rohren, Brunnen und Treppen), von Ka- 
nälen in Flüssen und Seen, von Straßen und Brücken. Sie hinterließen die 
Herrschaft ihren Nachkommen bis zu der (Auseinandersetzung zwischen) 
Sardanapallos und Arbakes; später ging sie auf die Meder über. 

Die Stadt Ninos wurde gleich bei der Entmachtung der Syrer zerstört; sie 
war viel größer als Babylon und lag im Flachland Aturiens. Aturien grenzt 
an die Gegend um Arbela; dazwischen ist der Fluss Lykos; Arbela ist eine 
selbständige Provinz Babyloniens, und auf der anderen Seite des Lykos lie- 
gen die Ebenen Aturiens rings um Ninos. In Aturien liegt das Dorf Gauga- 
mela, in dem es sich begeben hat dass Dareios besiegt wurde und die Herr- 
schaft verlor. Der Ort ist also bemerkenswert, ebenso wie sein Name (über- 
setzt bedeutet er nämlich “Haus des Kamels’: so hatte Dareios, der Sohn des 
Hystaspes, ihn genannt als er ihn für dessen Unterhalt dem Kamel zum Ge- 
schenk machte das ihm besonders geholfen hatte den beschwerlichen Weg 
durch das öde Skythien zu bewältigen, da es die Lasten trug zu denen auch 
der Unterhalt für den König gehörte); die Makedonen aber, die hier einen 
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mov ebreits, a dE ”ApßnAa xoromiav dELöAoyov (Rrlopa, &G Pacı, ’Ap- 
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armseligen Flecken, in Arbela dagegen eine ansehnliche Siedlung (eine 
Gründung, wie man sagt, des Athmoners Arbelos) erblickten, haben die 
Kunde verbreitet dass die Schlacht und der Sieg bei Arbela stattgefunden 
habe, und es so den Geschichtsschreibern überliefert. 

Nach Arbela und dem Siegerberg (den Alexander nach seinem Sieg in der 
Schlacht bei Arbela so benannt hat) kommt der Fluss Kapros in der gleichen 
Entfernung wie der Lykos; das Land heißt Artakene. Bei Arbela liegt auch 
die Stadt Demetrias; dann kommen die Naphthaquelle und die Feuer, das 
Heiligtum der Anaia, Sadrakai (der Königssitz des Hystaspessohnes Darei- 
os), der Zypressenwald und der Übergang über den Kapros, der bereits an 
Seleukeia und Babylon stößt. 

Babylon liegt ebenfalls im Flachland. Der Umkreis seiner Mauer beträgt 
dreihundertfünfundachtzig Stadien, die Dicke der Mauer zweiunddreißig 
Fuß, ihre Höhe zwischen den Türmen fünfzig Ellen und die der Türme 
sechzig; für die Leute auf der Mauer ist soviel Platz zum Passieren dass 
Viergespanne, die sich begegnen, bequem aneinander vorüberfahren kön- 
nen; daher gilt sie ebenso als eines der Sieben Weltwunder wie der Hängen- 
de Garten. Dieser hat eine quadratische Form mit Seiten von je vier Plethren 
und ist aufgebaut aus Tonnengewölbebögen, die, einer über dem anderen, 
auf würfelförmigen Sockeln stehen; die Sockel sind hohl und mit Erde ge- 
füllt, so dass sie Pflänzlinge der größten Bäume aufnehmen können; sie 
sind, ebenso wie die Bögen und die Gewölbe, aus Backstein und Erdpech 
hergestellt. Zu dem obersten Stockwerk führen Stufenaufstiege und daneben 
auch Schneckenschrauben, mittels deren die dazu Angestellten ständig Was- 
ser aus dem Euphrat in den Garten hinaufbeförderten: der Fluss strömt 
nämlich mitten durch die Stadt — er ist ein Stadion breit — und an seinem 
Ufer liegt der Garten. | 

Es liegt hier auch das Grab des Belos; heute ist es dem Erdboden gleich- 
gemacht (Xerxes hat es niedergerissen, wie man sagt), es war aber eine qua- 
dratische Pyramide ebenfalls aus Backstein, ein Stadion hoch, und jede ih- 
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xoOvog Kat 7 t@v Muxsdsovov OALympia TIEPL TO TOLWÜTA, Kal HÄALOTA EIEL- 


Sn iv Xeiebneav Ei T® Tiypsı nAnciov fc BaßvAävog dv Tpiumosioıg 


nov oTadloıg Ereixios Zelevxog 6 Nixdıap' xal yüp Exeivog Xal oi ner 

’ x u 5 EG ’ Ed \ + u \ 4 r) rd 
MLTOV ANAVTES NEPAL TAUTNV EOTOVSOADOV TTV TTOALV Kal TO Baoikeıov Evrod- 
90 neriveyxav' nat ön xal vöv Ti ev yEyove BaßvAßvog jeilov, 7 8° Epn- 
nos rn noAAN, Bor’ En’ adıfig un Av Öxvijoat uva eineiv Önso Epn tig TÖv 
xonınöv (adesp. fr. 913 K.-A.) Eni tüv Meyadonodtöv av Ev "Agradiq' 

gonnia, neyaan ’otıv n Meydin nökıc. 
Aa de MV Tfg DAng ondvıv Ex Poiwviivov E0ÜAov ai OolRodouai ovv- 
en \ u u3 v4 x S \ v4 4 ir) 

TeAodvrar Xal SONXoIg xal GTDAOIG’ regt dE TOUG GTUÜAODUG STEEDOVTEG Ex 
fig RaAduıng oxowvia epıridfacıv, sim Enaheipovreg xodnaı xaTaypdpov- 
a1, tüg dE Hüpas Aopairo" bymAai SE nal adraı ai oi OiXOt, KANLAEDTOL 
navtes 510 mv A&vAlav. yıln yüe N xopa xal Hauvaöng Ti oA Av 
poivixog' obtog dE mAeiotog Ev fi BaßuAmvig, nOoADGg dE nal Ev Lobcoıg 
xoi Ev TI nagaAig Tlegoidı xoi Ev fi Kappavig. xepduo 8° ob xo@vıaı“ obBE 
yüp xatonßpodvrar. TAGATTANGLı, 5E Kal ta Ev ZoVooıg Kol 1f Lrraumvil. 

’Apapıcto 8° Ev fi BaßvAavı xaroıxia Toig Eniywploig PLIAO0CÖYOILG, 
toig Xardaiorg TIEOGAYOPEVOHEVOLS, Ol TIEEL GOTEOVoHIaV Eiol TO TIAEOV' 
nE0GTO100VvIaL dE TIveg Hal yevediiadoyeiv (OUT 00 Haradexovin oi Ere- 
g01). Eotı SE xoi PÜAOV tı z@v Koaddalev xal xapa fc BaßvAwviac un’ 
9 4 ’ / + x 2 er x fa N / 
ERELVOV OlXODHEVN TANOLKLOVOA Kai Toig "Apr xoi 1fj xatı, Il&poag Acyo- 
pevn doAdıım. Eotı dE Kar av Kaddaiov TÜV KoTpovonixav yern riAeio' 


739 9-19 Theodor. Meliten. De astron. 11 PG 149, 997 C/D 


23 vupiov avdoüv D 26 xarngeiyav DP°; -guyav cett. 8°6 Casaubonus: $& BCDF; 
£öq 28 (nv) mi? 328 ar X 33 ıöv posterius om. D 34 neyaan 
’otıv X (coniecerunt Plan., Hemsterhuis ms.): ney&An &oriv CDE, peyaanouıv F, om. B 
(una cum articulo 1) yeyalönodtgE 739 1sq. aliquid excidisse suspicatur An- 
nette Harder: vide comm. 3 sg. nataßartovoı D 6 pyowvixwv E?°  5£ posterius 
om. E 7 nopakig? (tfj) Tlepotdı Meineke 8 sırtaxnvfi E 9 Baßvrövı 
Groskurd: -Awviq codd. 11 yeveßiıo- F  o0x ünoöexovaı Meineke (ap. Kramer) 
12 15 post tı add. codd.: del. Casaubonus 
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rer Seiten maß ebenfalls ein Stadion. Alexander wollte sie wiederherstellen, 
aber es war eine große, viel Zeit erfordernde Arbeit (allein schon mit dem 
Wegschaffen des Schutts wären zehntausend Mann zwei Monate lang be- 
schäftigt gewesen), so dass er das in Angriff Genommene nicht zur Ausfüh- 
rung gebracht hat: hat doch gleich die Krankheit und der Tod -den König 


: befallen; und von den Späteren hat keiner sich darum gekümmert. Aber 


28 


32 


12 


auch das Übrige wurde vernachlässigt, und so ist die Stadt teils durch die 
Perser, teils durch die Zeit und die Gleichgültigkeit der Makedonen in sol- 
chen Dingen zur Ruine geworden, besonders nachdem Seleukos Nikator 
am Tigris in der Nähe von-Babylon, etwa dreihundert Stadien entfernt, Se- 
leukeia ummauert hatte: denn sowohl er als seine sämtlichen Nachfolger ha- 
ben ihre Energie dieser Stadt zugewendet und den Königssitz dorthin ver- 
legt, und so ist diese jetzt größer geworden als Babylon und jene größten- 
teils verödet, so dass man sich nicht zu scheuen brauchte auf sie anzuwen- 
den was einer der Komiker (adesp. fr.913 K.-A.) von den Megalopoliten in 
Arkadien gesagt hat: 
Die Große Stadt — das heißt die große Einsamkeit. 

Durch den Mangel an Holz geschieht der Häuserbau mit Dattelpalmen- 
holz, sowohl für Balken als für Pfosten; um die Pfosten legen sie aus Schilf 
gedrehte Seile, die sie dann mit Farben bestreichen und bemalen; die Türen 
bestreichen sie mit Erdpech — sie sind hoch, ebenso wie die Häuser, die alle 
wegen des Holzmangels gewölbte Dächer haben. Denn das Land ist unbe- 
waldet und größtenteils nur mit Gesträuch bewachsen, abgesehen von der 
Dattelpalme; diese gibt es in Babylonien besonders viel, viel aber auch in Su- 
sa, an der Küste Persiens und in Karmanien. Dachziegel gebrauchen sie 
nicht: es regnet bei ihnen ja auch nicht. Ähnlich ist es auch in Susa und der 
Sitakene. 

In Babylon war ein Viertel speziell für die einheimischen Philosophen, 
die sogenannten Chaldäer, bestimmt; sie beschäftigen sich hauptsächlich 
mit Astronomie; manche nehmen auch das Stellen von Horoskopen für sich 
in Anspruch (sie werden von den anderen nicht akzeptiert). Es gibt auch ei- 
nen Stamm der Chaldäer und eine Gegend Babyloniens die von ihnen be- 
wohnt wird, in der Nähe der Araber und des sogenannten Meeres bei den 
Persern. Auch bei den astronomischen Chaldäern gibt es mehrere Gruppen: 
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xl yip "Opxnvoi tıvsg ngOGaYogsdovroı xail Bogansımvoi xar &AAOL NAELoUG, 
og Öv rard oipkosıs AAda xai AA venovieg rtepi T@v adrav Söyhata. 
neuvivra 58 zul TOv Avdoßv Eviov oil padnnaritoi, zadtree Kıöfva Te 
xt Naßovpıavod xal Zovstvov' Kal LEAEUXOG 8’ 6 ANO TG Zerevneiag Xak- 
Soilög Eotı wat AAAoı stAstoug AELöAoYoL Avöpsc. 

T& 5: Böpoinna ispa nökıg Eotiv ’Aptenidog xal ’AnöAAwvog, Atvovp- 


yeiov u£ya. AnNdBoUCL SE Ev adıf| vuxrtspidsg peiloug oAd av Ev AAkoıg 


1öno1G, AAonovran 8’ eig Bo@oıv xal tapıysdovrut. 

Tlspiexeraı 8° 1 xapa @v BaßuAwviav And Ev TG Nodg ünO Te Lov- 
siov xl ”EAupalov xt Tlapartarnvöv, Arno dE tig Neonußoias Uno Tod 
Ilepoınod x6AnoD xai TÖv XaAdaiov exp ’Apaßnv TÄv ’AAsonvöv, And ÖE 
ng Eonepag OnO ’Apaßwov TÜV Zxrvirov-nexeı tig ’Adtaßnvrig var fig Top- 
Svaiac, AnO SE TBV doxtwv 5nö te ’Apyeviov nat Mid@v n£expı TOD Zidypov 
Kal TÜV NEEL AUTO EOBVÄV. | 

Aoppeitar 8° UNO TAEIÖVOV HEV TOTOHÖV TI] XRpO, peyiorwv d£ TOD TE 
Edpedtov xal Tod Tiyprog’ era yüp Todg ’Iv8ixovg odroL Akyovıaı Seure- 


gedeıwv rad a von Eon ig ”Aciag oil norapoi. Exovor 8° avandoug — 6 


nEv Eu nv ’Druv xoi tiv vöv Zeievxnerav (A SE ’Qrug aan Eunöpıov @v 
aurRAo Tönav), 6 8’ Erii BaßuAöva — nAsıövov 7 TOLOXıAlav oradtwv. | oi 
uEv odv IlEoocı Todg dvamıoug Enimdeg nwrderv HeAovres pOßo av Eiwdev 
EVÖSDV KATAPPIRTAG XEIXONOLMTOUG xateoneväneicav, 6 5& ’AdgEavöpog En- 
vv ÖGouc OlöG TE Tv dvsoxevaoe, al AALoTa, TOdG Emil HV On. En- 
eneAndn SE nal av Swodywv. Amppugei yüp 6 Ebpgärng xatü mv KoxXtv 
od HEpoug And TOD Eapog Ap&dnevog, Tivixa TNKOoVTaL ai XLÖveg oil AO 
fig "Apueviacg‘ wor’ Aväyın Ayıvdlav xal ratandbleodar TüG Apoüpac, ei 
un Stoxeteder tig Tappeimg Kal Siapväı TO Exnintov TOD O8 xal £ni- 
noAdLov VERR, Xadanee nal Ev Atyünıo To To NeiNlov. Evreüdev EV oDV 


20 sq. *St.B. 176,7 sq. 29-31 *Eust.D.P. 388, 14 sq. 

16 Agyovısc q 17 Kıöriva BCDP°: Kıönvä F, xuSnjve D°’“ (ut vid.) 18 Noßovgı- 
(u)avoü Huxley (PP 18, 1963, 294 sq.) 25 xoi pro nexor E, xat ante uöxpı add. F 
’ANsonvöv BCDE: &isonvöv F; Meonv@v Letronne, Maionvöv Müller (1038 ad 653, 
13) 26 Oö scripsi: ünö te BCDF, and E; an excidit nomen populi post Zunvır@v? 
ornvn- DE 28 abrölv) Jones, fort. recte (cf. 522, 11 comm.) 32 {xai} Meissner 
(Klio 19, 1925, 103sq.) £pnmöptov x, Kramer: £unopiov F, Eunopiov BC, Eunopeiov 
Dg; &unogeiov yz, ed.pr. 33 (ttiv) BaßvuAöva? 740 2 &niımöeg om. D 3 xa- 
zopp&xtag qxz: xatapäxtag BCDF (vide 817,32 comm.) 7 Aywväleodaı D 
7 sg. iva ut) Stoxeredor F (Sioxetedo: etiam B°) 8 bednatog pro do0 C'; Hetdoou? 
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gibt es doch welche die Orchener, andere die Borsippener genannt werden, 
und mehrere andere, die nach Art von Schulen lauter verschiedene Ansich- 
ten über dieselben Dinge vertreten. Einige dieser Leute werden auch von 
den Mathematikern erwähnt, wie z.B. Kidenas, Naburianos und Sudines; 
auch Seleukos aus Seleukeia ist ein Chaldäer, ebenso wie mehrere andere 
bedeutende Männer. 

Borsippa ist eine der Artemis und dem Apollon heilige Stadt, eine große 
Leinenmanufaktur. In ihr gibt es besonders viel Fledermäuse die viel größer 
sind als andernorts; man fängt sie zum Verzehr und zum Einpökeln. 

Umgeben wird das Land der Babylonier im Osten von den Susiern, den 
Elymäern und den Paraitakenern, im Süden von dem Persischen Golf und 
den Chaldäern bis zu den Alesenischen Arabern, im Westen von den Zeltbe- 
wohnenden Arabern bis Adiabene und zum Gordyäischen, im Norden von 
den Armeniern und den Medern bis zum Zagros und den ihn umgebenden 
Völkern. 

Durchströmt wird das Land von mehreren Flüssen, die größten aber sind 
der Euphrat und der Tigris; sollen doch nach den indischen diese Flüsse im 
südlichen Teil Asiens an zweiter Stelle kommen. Sie sind über eine Strecke 
von mehr als dreitausend Stadien stromaufwärts befahrbar, der eine bis 
nach Opis und dem heutigen Seleukeia (das Dorf Opis ist der Handelsplatz 
für die Umgegend), der andere bis Babylon. Die Perser freilich, die aus 
Angst vor Angriffen von außerhalb die Stromaufwärtsfahrt vorsätzlich un- 
terbinden wollten, hatten künstliche Stromschnellen angebracht; doch hat 
Alexander sie systematisch, soviel er konnte, beseitigt, besonders die auf 
der Strecke nach Opis. Er hat sich auch um die Kanäle gekümmert. Der 


_ Euphrat tritt nämlich zu Beginn des Sommers über seine Ufer — es fängt im 


Frühling an, wenn der Schnee aus Armenien schmilzt; infolgedessen werden 
die Felder unweigerlich durch Überflutung zu Seen, wenn man nicht das aus 
dem Strom austretende und sich über das Land ergießende Wasser, wie das 
Nilwasser in Ägypten, durch Gräben und Kanäle verteilt. Daher sind die 
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oi Sihpvyeg yeyevrivrar, xoela SE &orıv Önoveyiog neyaang' Badeia yüp Ti 
yfi xal naraxıı al ebEvdorog, WoTE xul Exrougeron HaÖdlag UNO TÜV Dev- 
uETWV Rod yuavot zü edle, TANGOT SE TAG Ölbpvyag Kol TÜ OTÖNATO MD- 
zöv Euppätter Öqdtag TI xXoüg. oda de ovußalver av TV ÜTERXLOLV 
öv vöhTWv eig T& EG fi BaAarın edle EXTUNTOVOOV Aiyvag Anotsieiv 
xai Zn xal narauavas (£E @v raAdpıva AERETOL TIOVIOIN GNEÜN, TÜ HEV 
Öyood dern 1 Aopdrıg nepiahsipövrov, toig 8° ÖANoıs wılois XompE- 
vov’ ol ioria SE norodvrar Kaaduıva yıddorg T| Hıy aparınoıa). \ 

Td uEv oDv navıanacı XaAdeıv mv Tolaberv TANHLRAV OÖX OlÖV TE 
iowc' 16 5& lv duvarhv nooopäpsıw Bondeiav Tysnovov dyadav Eauwv. N) 
dt Bonderan adın' MV HEV TOAAMV TIAPERXLOLV Eupgäder #@AdeLv, TV SE 
nAmewowwv, Tv N Xodg Epydleron, tTobvavriov dvanaddgosı TÜV SLWpUymv Hal 
EEavoiker Töv otondıov. Ti nEv odv Avandsapcız badla, 1 88 Euppaäıg no- 
Avxsipiag deitaL' EVEVEOTOG YüD o00a N yfi ri oda iv Erpoondeisav 
obx bronever Xo0V, AAN EINOVOEA GOVEPEANETOL RÜMEIvNV KL ToLEi ÖVGEY- 
XRCTOV TO OTÖLa. Hol yüp xl TAXoUG SEI EOG TO TaxEag rAsıodfjvan TäG 
Sibpvyag rat ii av Enneoeiv EE auı@v TO Döwg. Enpavdeicar yüg TOÜ 
BEpovg Empaivovor xal TOV roTauöv, TOREIVOBEIG BE TÜG ENOXETELUG OL 
Sövaraı napsysodor xardı naupöv, Dv deitan nAelorov ToB BEgoug Eumugog 
000.7} xboa, xai xauuormod (dıiapkosı 8’ obdEv Ti Tö nAMdeı av bödTov 
xaranıdlesdan TOdG Kaprıodg 7 Tf Asıyvdoig 1& Siyer Stapdeipssden). Aa 
8E al Todg Avanaovg — noAd TO Xpfoylov Exovrag — dei Aupatvon&voug 
dm’ Aumorsowv 1@v Asxdevıov nadäv oBx olöv te Enavogdoüv ei N Taxd 
Ev &Eavotyorto T& oTöpia TÜV ÖLWgUywav, TAXD SE xAEloıTo xl ai SL@gv- 
yes dei perpidlorev, Gore uifte nAeovälsıv Ev adtoig TO VORE it’ EAkei- 
TEL. 

®not 8° ’Apıotößoväog (FGrHist 139 F F 56) ı0v ’AA2Eavöpov AUTOV AVo- 
nAkovra ao xußeovövran TO oXdPog Erioxoneiv noi Avanadoigeıv tüg dub- 


13 Eust.Il. 305,43 sq. Od. 1390,60. 1504,38 ° 17 Anon.Scor. 298” 16sq. 21 Eust.Il. 
305,43 sq. Od. 1390,60. 1504,38 23sq. Eust.Il. 305,43 sq. Od. 1390, 60. 1504, 38 


18 nAnupvoav Kramer: rAnppöpav codd. 20 u&v om. D 
24 sq. övoeyxactov J.G.Schneider (Kritisches 
1, Jena-Leipzig 1805, 341b): Suo&v- F, övosv- 
29 {n} v.Herwerden (454) 


16 wulois E: -Ög cett. 
24 ovvepfixeran C: ovvvY- cett. 
Griechisch-Deutsches Wörterbuch ... 
cett.; &vooöy- Cobet ms. 28 nAeiotov Cobet ms. 
30 (xai) 1? Casaubonus; (1&}? 31 dsl (ö£) Meineke 
yüo br’ cett.; 8& One’ Groskurd 33 xAsioıto Korais: -owvro codd. 
un 5& codd.; unds ed.pr. 


32 ön’ F (coniecit Korais): 
34 unte Korais: 
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Kanäle angelegt worden; doch erfordert ihre Pflege viel Arbeit, denn das. 


Erdreich ist tief und weich und gibt leicht nach, so dass es von den Wasser- 
strömen leicht weggeschwemmt wird und die Ebenen entblößt, während der 
Schlick die Kanäle anfüllt und leicht ihre Mündungen verstopfen kann. So 
kommt es dass das Wasser in den am Meer gelegenen Ebenen wieder über- 
fließt und dort Seen, Sümpfe und mit Schilf bestandene Flächen schafft (aus 
dem alle möglichen Behälter geflochten werden; manche können Flüssigkeit 
aufnehmen, da man sie mit Erdpech bestreicht; die anderen werden unbe- 
strichen gebraucht; auch Segel stellen sie aus Schilf her — sie ähneln Matten 
oder Flechtwerk). 

Eine solche Überflutung ganz und gar zu bien; ist vielleicht nicht 
möglich; aber die Hilfe zu bieten, die geleistet werden kann, ist die Aufgabe 
guter Herrscher. Die Hilfe besteht darin dass man das starke Überfließen 
durch Zusperren und die von dem Schlick bewirkte Auffüllung umgekehrt 
durch Reinigen der Kanäle und Öffnen ihrer Mündungen verhindert. Das 
Reinigen freilich ist leicht, das Zusperren dagegen verlangt viele Hände, 
denn da der Boden leicht nachgibt und weich ist, hält er sich nicht unter der 
auf ihn geworfenen Erde sondern gibt nach und zieht auch diese mit, und 
macht so die Mündung schwer zu dichten. Es ist ja auch Schnelligkeit gefor- 
dert, damit die Kanäle schnell abgeschlossen werden und nicht alles Wasser 
aus ihnen herausfließt. Denn wenn sie im Sommer austrocknen, trocknen sie 
auch den Fluss aus, und wenn sein Wasserspiegel niedrig geworden ist, kann 
er nicht zur rechten Zeit die Bewässerung leisten, die das Land, das mit Feu- 
er durchsetzt ist und von der Sonne gedörrt wird, im Sommer am meisten 
braucht (und es macht keinen Unterschied ob die Frucht von den Wasser- 
massen Üüberschwemmt wird oder infolge des Wassermangels durch Durst 
zugrunde geht). Außerdem ist es nicht möglich, die — großen Nutzen bie- 
tende — Stromaufwärtsfahrt, die ständig von den beiden besagten Erschei- 
nungen betroffen wird, wiederherzustellen wenn die Mündungen der Ka- 
näle nicht schnell geöffnet und schnell wieder geschlossen werden und die 


Kanäle immer die richtige Mitte a. so dass sie weder zuviel noch zu we- 
nig Wasser führen. 


Arıstobulos sagt (FGrHist 139 F 56), Alexander sei selber stromaufwärts 11 


geschifft und habe eigenhändig das Boot gesteuert als er die Kanäle i inspi- 
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puyag nerä Tod nANdoUGg av ovvaroAovänodvwv, &g 8’ KÜTRG KOL TÜL GTÖLLLA 
Eupodreew, 1& 8° dvotysıv' xatovonoavra SE uiov TMV HAALCTO TEIVOUOAV 
mi 1ü Ein nat Tüc Alııvag tüg od fig ”Apaßias Svopnetaxeipiotov EXOVoav 
15 oröna xal ph Hqdtlag Euppättsoden dvvanevnv Bud. TO EVEVEOTOV Kal 
uoraxöysıov &ANo divolkaı Xaıvöv oröna Ad oTaslmv TELÄNOVTA LMÖTETGOV 
Kußövra Xnpiov nüxei nerayayelv tO HEIdgoV. taüTa SE TOLEIv EOVOOUVTO 
&ua xai tod ji mv ”Apaßiav SvosioßoAov TeAewg UNO T@v Ayıvöv 71] xai 
1öv Aöv dnoteischtvar vnollovoav Hön d1& Tö nAfdog Tod Döantoc. dta- 
vogiodan yüp SH natanrüodnı hV XBpav Tauınv Hal GTÖAOUG xal Öpumtrngia 
Hön natsoxevdodar, ü nAola ı& nv Ev Dowinn te nai Küng@ vauınyn- 
oanevov — SidAurd TE Xi youpard, & xomıodevra eis Odiyarov otaduoic 
Ente eira TO NoTand KaTaxoniodfivon pexgr BaßvAßvog —, 1a 8° &v ıfj Ba- 
BuAovig ovurm&dnevov t@v Ev toig Adcscı xoi Toig NOPRBELGOIG RORARIT- 
wv (ondvıg yüe BAng &vradte Ev SE Kocoaioıg xat AAdoıG TIol nerpia TIG 
Eotıv EÜTOGIA). GANWAOBAL HEV oVv aitiav TO noA£&uov Pnolv Eneiöt HövoL 
TV Amavav od neeosßeuoaıvto oL ”Apaßeg &c adröv, TO 8° KAndEG Öpeyölevov 
NEvT@v eivar xüprov' Hat Enel 860 HEoVg Envvödvero tiuäcden HÖVoUG Un 
adräv, 16V ze Alta xoi TOV ALOvUooVv, tod TÄ xLpLoTara IE0G TO Liv rOQ- 
&xovrac, teitov bnoAaßeiv Eavıdv tuufoesdun REATNERvTO, Hol Entpäyovta 
{mv nÄTPLOV MÖTOVOLIOV EXEIV TV EIXOV NEÖTEEOV. TaDTE TE öt EAYHTEVEO- 
ou repi TÜG ÖL@puyog Töv AAEEOVvöPOV Kal TOUG TAPOLG srevageicdan TODG 
ıöv BaoılEwv na Suvaoıav' TOdG ya rrAeiotoug Ev Toig Alfıvang eivan. 


’Eoaroodevng d& (fr. III B36 Berger) Tüv Auuıvöv pvnodeig zöv noög 12 


fi ’Apaßig pnoi td döwg Adnopounevov diegödwv dvoikaı nögoVG BIO yfig nal 
57 Eneivav Önopkpsodun nexoı Komocdgav, dvaddßeodaı 5E eig ToDg rregl 
‘Pıvoxöpovpa, Hoi 1d Käcıov Öpog Tönovg xai noueiv TüG Exei Aluıvag rau 
& Bepadon. odx old 8’ el nıdavög eignxev’ ai yüg toD EÜpgätov nager- 
xdosig ai NO100OOL TG TIE0G Tf "Agaßia Apkvag nal 1a Ein nAnclov giol 
ing nord Ilkosag Sardııng, 6 88 dreipywv ioduög obte noAüg Eotıv oDTE 


741 3 &c 8° adtog scripsi (cf. Schwyzer 2,577): &g 8’ adtug (sic) F, ös x aöTag cett. 
4 (1& Ev) &uppdtteiv? Jacoby Mm)? 10 zöv dödtev D 12 xai pro priore 1& 
x; (not) za? Jacoby 13 oradyuoic F* (coniecit J. R. Forster ap. E.Spelman, The Expe- 


dition of Cyrus into Persia ...” 2, Cambridge 1776, XIX°): otaßtoıg cett. (unde oTadto1g 


(xiloıg Entaxoctorg) Gossellin. Rech. 2, 97°) 16 Roooloıg (sic) D 28 Sivorögov- 
cav g; “PıvoxröAovpa.v Xylander, "Pivonöhovge Tzschucke Kaoıov D: xäccıov cett. 
ıörovug Korais: norapodg codd. 
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zierte und mit Hilfe der Menge der ihn Begleitenden reinigte; ebenso habe 


4 er die Mündungen teils zugesperrt, teils geöffnet; und als er bemerkte dass 


ein Kanal, der besonders in die Richtung der vor Arabien liegenden Sümpfe 
und Seen lief, eine schwer zu meisternde Mündung hatte und sich infolge 
der Nachgiebigkeit und Weichheit des Bodens nicht leicht zusperren ließ, 


8 habe er an einer Stelle mit felsigem Untergrund, auf die er dreißig Stadien 


weiter stieß, eine andere, neue Mündung geöffnet und das Bett dorthin ver- 
legt. Er habe das gleichzeitig aus Vorsorge getan, damit Arabien von den 
Seen oder auch von den Sümpfen nicht völlig unzugänglich gemacht werden 
würde (es war ja durch die Menge des Wassers bereits zur Insel geworden). 
Er habe nämlich die Absicht gehabt, sich in den Besitz dieses Landes zu set- 


ı2 zen, und bereits Flotten und Stützpunkte vorbereitet; die Schiffe habe er 


teils in Phönizien und Zypern bauen lassen — sie seien auseinandernehmbar 
und mit Pflöcken zusammengesetzt gewesen; in sieben Tagen seien sie nach 
Thapsakos transportiert worden und dann über den Fluss bis nach. Babylon 
hinabgelangt —, teils habe er sie in Babylonien aus den Zypressen in den 


16 Hainen und Wildparks zimmern lassen (an Holz ist dort nämlich Mangel; 


bei den Kossäern und einigen Anderen gibt es mäßige Mengen). Als Grund 
für den Krieg habe er angegeben, die Araber hätten als einzige von Allen 
keine Gesandtschaft zu ihm geschickt; in Wirklichkeit aber sei er darauf aus 
gewesen, Herr aller Menschen zu sein; und als er hörte dass sie nur zwei 


20 Götter, Zeus und Dionysos, die Spender des zum Leben Entscheidendsten, 


verehrten, habe er gemeint, sie würden ihn als dritten verehren, wenn er die 
Herrschaft über sie erlangt und ihnen erlaubt haben würde, die altererbte 
Selbständigkeit, die sie früher hatten, zu behalten. Neben diesen Arbeiten 


24 an den Kanälen habe Alexander auch die Gräber der Könige und Fürsten in- 


spiziert; die meisten lägen nämlich in dem Gebiet der Seen. . 

Eratosthenes sagt, wo er die Seen bei Arabien erwähnt (fr. III B 36 Ber- 
ger), das Wasser habe, da es keine Durchgänge fand, unter der Erde Gänge 
geöffnet, laufe durch diese bis zu den Koilosyrern, werde in der Gegend 


28 von Rhinokorura und dem Kasion-Berg emporgepresst und bilde die dorti- 


gen Seen und Abgründe. Ich zweifle aber ob seine Erklärung plausibel ist, 
denn die Überläufe des Euphrats die die Seen bei Arabien und die Sümpfe 
bilden, befinden sich in der Nähe des Meeres bei den Persern, und die 
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nerghäng‘ Worte Taun HÄAAOV EiNOG Av Bidoacdon 16 V8RP eig mv ns 
av — | ei® Ind yfig eir Enınodfig — 1 nAeloug r@v EEanmıoxikiov Tadtlav 
Siavdcıwv Ävudgov xoi Enpäv obte, xal alra 6pWV Ev HEO@ HELLEv@v, TOD 
ze Aıßevov xai To0 ’Avrirßdvou ol Tod Kasciov. 


Oi pv dh owmüre, Akyovaı. TIoAöxkeırog 5& pncı (FGrHist 128 F5) 13 


un nAmknvgeiv dv Edppdınv' 5& yüg nediov p&geodar neydAmv, = 8 sen 
1& Ev doxiAloug dpsordvor otadloug, 1& d£ Koooaia ölıg xXıAlovg o 
n&vv dumAd o0SE vipöneva oPOSHÖT 008” KHEÖAV Ertip&povra fi xXıövı TIV 
new" eivor yüp 1& Öyn ı@v HeWv &v toig ünto "Erßardvov Beer zoig 
neooßopeioıg, Ev. 88 ToIg nedG vörov oxıLöneva zul NAOTUVÖHEVO TOAD S 
neiwvododen" Ana SE al 1Ö noAd toD Ödarog Endtxeodar 1Ov Tiygw. TO 
Ev odv Boratov IndEv Pavepäg Atonov' eig yüg T& aDTO naTtegxerat es 
xar obroc. Tü 5E Asxhevra üyn av dev dvapanmiıv (nev) Exeı, nf ee 
&Emopn£va. ärdov (1ü Bögen), if de nAaTVvönevo (1& keonußarve), u 
Xıov Od ToIG Öwsoı xplverar növov AAAG ro ToiG AAlloot, TO TE AVTO 
Öp0G Tü Bögsıo. n£on viperon nANdOV N ı& vörıa Kol TMV XLÖVa GDpHEVOU- 
cov Exsı nÄAAOvV Exeiva Tj TaDTO. Ö EV odv Ti iyois ER TÖV voriwrärwv 
neo@v ıfis "Apnevioc, & rAnclov &oti tig BaßvAwviasg, dexönevog TO EX TOV 
xıövav BERE — OB TOAD Öv, ATe &% TÜG voTiod NAEVEÄS — Arrov üv FANK- 
wvpot, 6 8° Ebppiärng 16 && ÄLPOTER@V dEXETUL TÜV HEDÖV, Ro 00% && a 
Spovc, AAN And noAMäv, ag EönAoüpev Ev fj negimyniosi TG Asbenıaz 
(527,9 sqq.; cf. etiam 521,13 sqq.)' neootidsı 58 16 Re 100 BaoN 
öov yiv 1d Ev ij neydan ”Appevig dtfeicı xai fi ninpG, O00V de Ri EX 
tig nixpäg ”Appeviog xat fig Kannadoriag 51 Tod Toadpov BHBINN EG 
Oayaxrov oöperan tv xdro Zvpiov xl tiv Meoonotapiav dpopilmv, ÖGOV 


39 


7421. g: ei®’ B, ei0” CDFa?, ed.pr.; eir’ xyz, Casaubonus eit’Enın. az: EiTE 
sun. B, eit’önın. cett., ed.pr. 3 Kaotov Falconer, Tzschucke: nooobov codd. 
6 SisxiAloug post oradtoug collocat D (KA) oU? 8 xat ante x& add. codd.: delevi 
9 2v Korais (duce Tifernate): &ei codd. 10 Tiyowv (xoi obrag rAmHMUBEIV) Meineke 
(cf. ad 12) 12 odrog Madvig (Adv. 1,562): oötwg codd. 8& Meineke: nAnppvgeiv 
codd. (quod una cum xat orag post 10 Tiyoiv transposuit Meineke); rAngoöv (pot. qu. 
{nAnppugsiv}) Müller (1036 ad 632,7) (t& dt) Üym Madvig (verba tradita ee 
Aexdevıo cum praecedentibus coniungens) addidi 14 sg. TOO te wood Sgougi 
18 sq. rAnkpvgot BDP*: nAnppdgoı CD°°, nAnpöpoı F 19 € pro ö’q 20 AA’ ano 
C: &AA& cett. &drfkovv Korais (cf. ad 21) 21 nooorideı SE scripsi: ngoorıdeig codd. 
(unde 20 &8rjAovv scripsit Korais) 23 fig posterius om. D' 
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32 Landenge die sie davon trennt ist weder breit noch felsig: es wäre also wahr- 

scheinlicher dass das Wasser sich. dort einen Weg zum Meer bahnt — sei’s 

' unter der Erde, sei’s an ihrer Oberfläche — statt eine Strecke von mehr als 

sechstausend Stadien durch ein so wasserloses und trockenes Gebiet zurück- 

zulegen, zumal auch Berge, der Libanos, der Antilibanos und das Kasion- 
Gebirge, dazwischen liegen. 

+ Jene also berichten dergleichen. Polykleitos aber sagt (FGrHist 128 F 5), 
der Euphrat schwelle gar nicht an: fließe er doch durch große Ebenen, und 
die Gebirge seien zum größten Teil zweitausend Stadien entfernt; das Kos- 
säische kaum tausend, sei aber gar nicht hoch, werde nicht stark beschneit 


s und bringe den Schnee nicht plötzlich zum Schmelzen; die großen Höhen - 


der Berge befänden sich ja in den nördlichen Regionen oberhalb von Ekba- 
tana, in den südlichen dagegen, wo sie sich teilten und in die Breite gingen, 
würden sie viel niedriger; außerdem werde der größte Teil des Wassers vom 
Tigris aufgenommen. Nun ist die letzte Behauptung sichtlich ungereimt, 
ı2 denn auch dieser Fluss kommt ja in dieselben Ebenen herab. Und was die 
Höhen der Berge betrifft, von denen er spricht: die sind allerdings ungleich 
verteilt, indem sie hier höher emporragen (im Norden), dort in die Breite 
gehen (im Süden); aber das Kriterium für den Schnee ist nicht nur die Höhe, 
sondern auch die Lage: dasselbe Gebirge wird an der Nordseite mehr be- 
16 schneit als an der Südseite, und der Schnee bleibt auf jener länger liegen als 
auf dieser. Der Tigris nun, der das Schmelzwasser aus den südlichsten Tei- 
len Armeniens aufnimmt, die dicht bei Babylonien liegen — keine große 
Menge, da es von der Südseite kommt —, wird weniger anschwellen, der 
Euphrat aber nimmt das Wasser von beiden Seiten auf, und nicht aus einem 
20 Gebirge sondern aus vielen, wie wir bei der Durchwanderung Armeniens 
dargelegt haben (527, 9ff.; vgl. auch 521, 13ff.); hinzu kommt noch die 
Länge des Flusses: wie lang ist nicht die Strecke die er in Groß- und Kleinar- 
menien durchläuft, wie lang die die er, nachdem er aus Kleinarmenien und 
24 Kappadokien durch den Tauros gedrungen ist, bis Thapsakos nimmt, wobei 
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5& ıd Aoındv uexeı BaßvAövog xol tig ExBoAfic, ÖpoD zp1Louvei@v xal &Ea- 


KLOXıllav STALOV. 


T& yev odv nepl Tg Öbpuyag tormöra. N) dE xXaga. p£peı roıWdag nev 14 


doac 00% AA (xal yüo TOLLRODLOVTÜXOO Ayovot), 1 SE AAAOQ, N pol- 
vinog nogexerar' nal yüp Ügtov nal oivov xai Ö&og zo HEAL Rail AApıTa' 
1& 1E NAERTE navroin dr Toßtov‘ Toig SE nupfjorv Avı’ dvdoaxmv ol XaA- 
eig xodvron, Bosxönevor & Totg ortıLonevorg eioi TEOPN Po Koi 100 
Bätoıg (paoi 8’ eivaı oil Tlegowmtv Böhv Ev 7) TAG BuBlanE ae 
xoi EEinovra Stagıdpodvear). EA SE xp@vıaı T® oNcOHIv® TO ISDN: 
Iardsı 8° Ev "Aprenttg yl..(.)]. xadoynevn nöa ...d.5' | oi 8° AAdoı TönoL 
oraviLovrar TOUTOV TOD PÜTOL. 


Tiveroı 8° &v ti BoßvAovig xal &opartog oA. regt NG ’Eoatoodevng 15 


uöv (fr. III B 37 Berger) oötag eionxev Ötı Tr} HEV Dyod, Tv KaAolor vaptav, 
yiveror Ev | Zovoidı, N dE Emgd — Svvausvn nnrtssdar — Ev Tfj Bapulo- 
viq‘ zadıng 8° &otiv I ınyt TOD Evpodiov mAnotov, MUDGONEGE ö£ a 
xarı züc ı@v Xıövav iEeıg nal adın TANGOUTAL Rat LALEEXLOLV EIG TOV 
rorandv Aanßiver' Evraddı SE ovviotavean BÜAoL neydAoı TIEOÖG EL 
Sonäg Enirijdeim TüG dd Tg Orig nAvdon. aaAoı dE nal iv bygüv Ev 
ih BaßvAwvig yivsodai pacı. regt EV odv ig Eneäg eiontar (728,9 a 
738,13sq.) nöoov 1ö xefjiowov 16 eig TüG oIKodoniag HAACTE" Pacı SE 
or hola, nAEREodOL, Eurdacdeveo 8’ dopdATE nuxvoüodaı. mv 8° byodv, Tv 
v&pdav xarodoı, nagddo&ov Exeıv ounßaiver mv PÜotv' NEOGAXDEIG yüp ° 
v&psoc nvgi rANolov dvapndleı TO Ög, Röv Ertixgicag AuTE OH 1EODAYÜ- 


32 sq. *Eust.D.P. 395, 21q. 743 13sq. Anon.Scor. 298” 17 

28 zgLaRoC1OVTEXoR Scripsi: Tg1x00dx0u codd. (etiam P, utvid.); tguanooLdyon en 
(42), teuaxooıöxoa Lobeck (Phryn. 765), TQLanoSLOvTÄKOUV Wesseling (Herodoti alı- 
carnassei Historiarum libri IX ...., Amstelodami 1763, 917) 29 Ex pro nal primo E 
(cf. infra) &gtov Casaubonus (ex ea enim..panis Tifernate): aBrod E (ci. supra), adro- 
4 X, adrov cett.; adroig (tum olvog)x [kai KApıra)? 31 eioi teogn; E: eig TeopNv 
cett. 32 ano (sc. Polycletus)? Korais 34 verba daAAsı — ... 8.5 praebet P: om. 
cett. ”Apreuitg scripsi: -neıta P  yföyy]n Aly (1956, 224) coll. FGrHist 680 Fl (2) 
nög scripsi: no| Ja P &Aööss mire Aly; EAGÖNG, EÜWÖNG? 743 4 xohodoı vüptav 
BCE: xaAoöcıv &pdav D’F (cf. X), rakoücıv vopdav DP* 44.12 sq. 0 20 
6 nAnslov ebpedtov X 8’abroü pro ö& roütov E 7 adın F mimnpvgeltan D’ C 
eivın. D°°?) 8 sq. otodoniag E 9 15 om. C il eig tag oinodoniag scripsi: 
&x 1öv olxodonıöv codd.; Er Tav 0iNodoHLÖV V. Herwerden (454) onoi (sc. Eratosthe- 
nes)? Korais 125% pro 8’ post. Kramer 12sq. Av &psov F (cf. X); cf. 4 
13 ngooaxdeig DP° EX: -apdeig cett. 14 nvg (sic) post oöya add. E 14 sq. ng0- 
says F 
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er das untere Syrien von Mesopotamien trennt, wie lang der Rest bis Baby- 
lon und zur Mündung — alles zusammen sechsunddreißigtausend Stadien. 

So ist es mit den Kanälen. Das Land bringt soviel Gerste hervor wie kein 
anderes (spricht man doch sogar von dreihundertfachem Ertrag), und alles 
Übrige bietet es durch die Dattelpalme; denn diese liefert Brot, Wein, Essig, 
Flonig und Grütze; ferner wird alles mögliche Geflochtene aus ihr gemacht; 
ihre Kerne gebrauchen die Schmiede statt"Kohlen, und eingeweicht bilden 
sie das Futter für die gemästeten Rinder und Schafe (es soll auch ein persi- 
sches Lied geben in dem dreihundertundsechzig nützliche Verwendungen 
aufgezählt werden). Als Öl gebrauchen sie hauptsächlich Sesamöl. In Arte- 
mita gedeiht üppig ein + « Kraut, » « genannt; in den übrigen Gegenden 
fehlt diese Pflanze. | 

In Babylonien gibt es auch viel Erdpech. Darüber berichtet Eratosthenes 
(fr. II B 37 Berger) folgendermaßen: das flüssige, das man Naphtha nennt, 
komme in Susis vor, das trockene — das fest werden kann — in Babylonien; 
die Quelle des letzteren befinde sich dicht am Euphrat, und wenn dieser bei 
der Schneeschmelze anschwelle, fülle auch sie sich und fließe über in den 
Fluss; dort bildeten sich große, für den Häuserbau mit Backsteinen geeig- 
nete Klumpen. Andere sagen, auch das flüssige gebe es in Babylonien. Von 
dem trockenen wurde bereits gesagt (728, If. 738, 13f.) wie groß sein Nut- 
zen besonders für den Häuserbau ist; auch sollen Boote geflochten und 
durch Beschmieren mit Erdpech gedichtet werden. Das flüssige, das man 
Naphtha nennt, hat eine wundersame Natur: bringt man das Naphtha näm- 
lich in die Nähe von Feuer, dann reißt es das Feuer an sich, und wenn man 
eine Person mit ihm einreibt und sie an das Feuer heranbringt, entflammt 
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] Ts 3 / \ m __ 
yn% gpAsysrar' oß£oaı 8° Üdatı o0x olöv TE — Exxuistar yüg HEAAOV 


? N dumm % £4 
Av navv nom&' AA mAB nal Öger xal orunnoig nal 16@ nıviyeis oßev- 


voran. neipag 5& x&pıv puoiv ”AA&Eavögov Ev Aovre® nEooxeoı adt TOU 
v&pdo, no neooayayelv Abxvov, PAeyöpevov dE TOV Alda Eyydg &Ideiv TOD 
anoA&odar Av noAG omödga xuravrAodvres 1@® Ddarı EEIcxvouv Kal Öt- 
&sacav röv nid oi negisoräteg. Tloosıdaviog d& pncı (F 236 Ed.-Kidd) 
100 &v fi BaßvAovig vipda Täg ınyüg TüG HEV eivaı AcVRod, TüG d& HE- 
Auvog' TOUT@V 82 za Ev eivaı Belov bypod (Akya d& tüg To Asvxo0), 
zaörac 8° eivar Tög Emondoag tüg YAöyac, TüG 8& TOD NEAOVOG AOPAATOU 
ypäg, 1 dvr’ EAatov TOdg Auxvovg HKovot. 

TI&Aaı nv ovv fi BaßvAav Tv untpönoiig tig ”Acovpiac, vüv dE Tereb- 
yeio I Zi 1 Tiypsı Asyonevn. rinolov 8’ &oti “Bun Kınowöv Neon. 
neydAn, tauınv 8° &nowüvro xeındörov ol T@v Mapdvaiav Baoikeis en 
uevor ıÖv Zeieuniov, Ivo iM xarastadpedoıvıo ÜnO Tod Zrvdixoü PÜAOL 
KO OTEATIWTIXOD. SUVALEL odv Tluodımn nölıs Av raung Eott, a ıö 
uey&dsı, Tooodıöv ye nAMdog dexon&vn nat Tv KATOGKEUNV DIV EXELIVOV 
AÖTÖV Hatsonevaopevn xal Tü via xl TÜG TEXVOG TIEOGPÖROUG Exeivoig 
nenopıonevwm‘ eihdocı yüg Evraüdı tod xeınövog Säysıv ol Baorkelic Sc 
1d ebdepov (BEpoug 5& &v "Erßardvorg Roi Ti "Yoxavig 51 Tijv ee 
ic normäg Söfng). Soneo SE BaßuAwviav iv XMgav ROAODLEV, OVTO Kal 
zodc &vöpag todg Exnetdev BaßvAwvioug, 00% AO vg nöheog AA” And # 
xhoac‘ | din 5& Tfig Leisuxeiac Nov, xüv &neidev GoL, Xaddnsg Aroyevn 
TOV Etwixöv PLAÖOCOPOV. 

"Eot dE nal 
Yersvrsiag oradlovug, TEOG E@ 1d nAov, xaddnep nat 1 Lıraxmvrj. xai 
yap adın — noAAT te Hol dyadırı — Eon BaßuAövog Teraxtaı xol TG -Lov- 


21 Anon.Scor. 298” 17 35 q. Eust.Il. 281, 20sq. 744 3 St.B. 128,9 


16 eipostrAnvadd.E [natitß} Korais nviyeig E: nvıyeveo cett.; nviyev (OÖG TO 
Löua’) ara- Korais 17 gnotv x (prob. Korais, ad Eratosthenem referens) negt- 
Eon w 18 npoogyaıv C 20 zöv notdo, B: om. cett. 21 BapvAövı F 22 ön 
pro 5£ post. hi 24 1) Groskurd: & codd. x6ovaı CDE: nalovan B, nalovaıv F 
26 tiyerıE Kmowäv DP°E: -p@v cett. 27 xeyıadrov E: -uadstov D, -nodiov BCF 
29 nopdınii B”° (coniecit Kramer) 295q.1@ ney&deı Groskurd: 16 heyedos codd. 
33 &v post xai add. E° {xoi ıfj ‘Yoxavig)? 35 naAoöpev post BaßvAwvioug add. 
codd.: delevi 744 1 Stoyevnv BDP°, Stoyev( ) E 3 ’Aptepnıa Tzschucke fig 
om. E 4 sırtauny E 5 <figom.E | 
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’Aptspito nÖörg AEıöAoyoc, duexovoan nevraxootoug fig 17 
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sie; und es ist nicht möglich, es mit Wasser zu löschen — dann entbrennt es 
nämlich mehr — außer mit sehr vielem; doch wenn es mit Schlamm, Essig, 
Alaun oder Vogelleim erstickt wird, erlischt es. Um es auszuprobieren soll 
Alexander im Bad einen Knaben mit dem Naphtha bespritzt und eine Lam- 
pe herbeigebracht haben: der Knabe sei entflammt und dem Tode nahe ge- 
wesen, doch dadurch dass sie ihn mit sehr viel Wasser übergossen, hätten 
die Umstehenden das Feuer bezwungen und dem Knaben das Leben geret- 
tet. Poseidonios sagt (F 236 Ed.-Kidd), aus den Naphthaquellen in Babylo- 
nien fließe es teils weiß, teils schwarz; aus den einen (ich meine: den weißen) 
komme flüssiger Schwefel, und das seien die die die Flammen anziehen, aus 
den schwarzen flüssiges Erdpech, mit dem die Leute anstelle des Öls ihre 
Lampen brennen. | | | 

Vor alters war Babylon die Hauptstadt Assyriens, heute ist es das soge- 
nannte Seleukeia am Tigris. In seiner Nähe liegt ein großes Dorf, Ktesiphon 
genannt: das haben die Könige der Parther zu ihrem Winterquartier ge- 
macht, aus Schonung für die Seleukeer, um ihnen die Einquartierung von 
Skythen und Soldaten zu ersparen. Seiner Bedeutung nach ist es also eine 
parthische Stadt und kein Dorf, ebenso wie seiner Größe nach, da es eine 
solche Menge Menschen fassen kann und von jenen selber mit den notwen- 
digen Einrichtungen ausgestattet und mit den Marktwaren und den Gewer- 
ben versehen ist die ihnen von Nutzen sind; denn die Könige pflegen hier 
wegen des guten Klimas den Winter zu verbringen (den Sommer wegen der 
Macht seines alten Ruhmes in Ekbatana und Hyrkanien). Ebenso wie wir 
das Land ‘Babylonien’ nennen, nennen wir die Leute von dort ‘Babylonier’, 
nicht nach der Stadt sondern nach dem Land; nach Seleukeia werden sie 


nicht genannt, auch nicht wenn sie von dort stammen, wie z.B. Diogenes, 
der stoische Philosoph. 


Es gibt auch die bedeutende Stadt Artemita, fünfhundert Stadien von Se- 17 


leukeia in hauptsächlich östlicher Richtung, ebenso wie die Sitakene. Denn 
auch diese Landschaft, die ausgedehnt und fruchtbar ist, liegt zwischen Ba- 
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oldoc, WoTe Toig &% ne eig Zodce Bastlovcı SA Tg Ziraxmvfic 
11 6806 ANO0a IE0G E@. 

Ileög &o 8° &ori xai Toic &x Zobowv eig thv peoöyarav fig Tleootöog 
sd fg Odälag ai Toig &x Tg Tlsootdöog Eis Tü „E00, wis Koppaviac. 
tv nv odv Kapnaviav &yruxkodton T} Tlegoig noAAM oVoa.' tauın dE TIEÖG 


? ! u Fl x 
&ontov ovvärtei tj TIagartarnvn xai rı Koooaia nexgı Kooniwv nvAÖv, OgEtva. 


4oi Amor Eüvn, ıf SE Zovoid ni] ’EAvnoic, Rai adır toaxeia r oA 
xor Anoreınn, TI 8° "EAvpoißı zü nepi ıöv Zaypov xoi 1) Mnöta. 


Koooalor Ev odv eicı ro&dımı 16 nAEov (nadänep Kai Ol GVVEXEIG 18 


öpEıvoi), neovonedovreg dei’ xapav yüp Exovcıv ÖAlynv TE Hai Aungäv, 
or in zöv dANoreiev dvayın iv, dvayın SE moi ioxueıv" Üravteg yüo 
eisı uäxyor" Toig yobv ’EAupoioıg ovvendxovv mögıor Hal TeLoxlAtor TO- 
Aenocı neög Te BaßuAwvioug xai Zovolovg. oi d& Tlaparannvoi KaRN 
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bylon und Susis, so dass für die von Babylon nach Susa Reisenden der ganze 
Weg durch die Sitakene ostwärts führt. 

Ostwärts führt der Weg auch für die die aus Susa durch Ukien in das Bin- 
nenland Persiens und für die die aus Persien zur Mitte Karmaniens reisen. 
Karmanien wird umfasst von Persien, das eine große Ausdehnung hat; an 
Persien stoßen im Norden Paraitakene und das Kossäische bis zum Kaspi- 
schen Tor, räuberische Gebirgsvölker, an Susis die Elymais, ebenfalls gröss- 


tenteils rauh und räuberisch, an die Elymais das Gebiet um den Zagros und 


Medien. 


Die Kossäer sind Eupsichlieh Bogenschützen (ebenso wie die benach- 
barten Gebirgsvölker) und gehen ständig auf Raub aus, da sie ein kleines 
und karges Land bewohnen; dadurch sind sie gezwungen von fremdem Gut 
zu leben und auch gezwungen stark zu sein: sind sie doch sämtlich gute 
Krieger — jedenfalls haben dreizehntausend von ihnen an der Seite der Ely- 
mäer gekämpft in deren Krieg gegen die Babylonier und die Susier. Die Pa- 
raitakener bearbeiten das Land zwar mehr als die Kossäer, enthalten sich 
aber trotzdem nicht der Räuberei. Die Elymäer haben nicht nur ein größeres 
sondern auch ein mannigfaltigeres Land als jene: sein fruchtbarer Teil wird 
von Bauern bewohnt, das Bergland nährt Soldaten, hauptsächlich Bogen- 
schützen; da es eine große Ausdehnung hat, liefert es auch eine große Men- 
ge Soldaten; daher weigert sich auch ihr König, da er eine große Streitmacht 


besitzt, sich ebenso wie die Anderen dem König der Parther zu unterwerfen, 


28 


und die gleiche Haltung hatte er früher auch gegenüber den Makedonen die 
über Syrien herrschten (Antiochos den Großen haben, als er versuchte das 
Heiligtum des Belos auszurauben, die benachbarten Barbaren allein ange- 
griffen und getötet; durch das was jenem begegnet war gewitzigt ist Jahre 


später der Parther, als er hörte dass die Heiligtümer bei ihnen reich seien, 
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Assyrien 297 
und ihre Unbotmäßigkeit sah, mit einer großen Streitmacht einmarschiert 
und hat das Heiligtum der Athena und das der Artemis, Azara, erobert und 
einen Schatz von zehntausend Talenten mitgenommen; erobert wurde auch 
an dem Fluss Hedyphon Seleukeia, eine große Stadt; sie hieß früher Solo- 
ke); es gibt drei natürliche Einfallstore in das Land: aus Medien und der Ge- 
gend um den Zagros durch das Massabatische, aus Susis durch Gabiane 
(das Massabatische und Gabiane sind Provinzen des Elymäischen), und 
drittens das aus Persien; eine Provinz der Elymais ist auch Korbiane. Be- 
nachbart sind diesen die Sagapener und die Silakener, kleine Fürstentümer. 

Dies ist die Zahl und die Beschaffenheit der Völker die im Osten ober- 
halb von Babylonien leben. Im Norden, sagten wir (739, 27£.), ist Medien 
und Armenien, im Westen liegen Adiabene und Mesopotamien. 

Der größte Teil der Adiabene ist Flachland; er ist ebenfalls ein Teil Baby- 
loniens (hat jedoch trotzdem ein eigenes Oberhaupt), gehört aber gewisser- 
maßen auch zu Armenien: die Meder, die Armenier und drittens die Babylo- 
nier, die größten der dortigen Völker, haben von Anfang an stets so zuein- 
ander gestanden dass sie sich bei den für jeden günstigen Gelegenheiten an- 
griffen und dann den Streit wieder beilegten, und das ist bis zu der Ober- 
herrschaft der Parther so geblieben. Über die Meder und die Babylonier be- 
sitzen die Parther die Herrschaft, über die Armenier dagegen keineswegs; 
es hat zwar wiederholt Angriffe gegeben, aber mit Gewalt unterworfen wur- 
den sie nicht, sondern Tigranes hat sogar eine kräftige Gegenherrschaft be- 
gründet, wie in dem Abschnitt über Armenien gesagt wurde (532,9 ff.). So 
beschaffen ist Adiabene; die Adiabener werden auch Sakkopoden genannt. 

Über Mesopotamien werden wir im Folgenden (746, 14 ff.) sprechen, so- 
wie über die Völker im Süden. Vorher aber wollen wir erst kurz durchneh- 
men was über die bei den Assyriern herrschenden Gebräuche erzählt wird. 


Sie sind im übrigen den persischen ähnlich, doch eigen ist ihnen dass jeder 20 


Stamm als Oberhäupter drei verständige Männer hat, die die heiratsfähigen 
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Assyrien 301 
Euphrat und dem Tigris liegt und dass der Tigris nur seine Ostseite bespült, 
der Euphrat die West- und Südseite; im Norden ist der Tauros, der die Ar- 
menier von Mesopotamien trennt. Die größte Entfernung der Flüsse vonein- 
ander ist bei den Gebirgen — sie dürfte dieselbe sein wie die die Eratosthe- 
nes (fr. III B 25 Berger) für die Strecke von Thapsakos, wo in alter Zeit die 


 Uferverbindung des Euphrats war, bis zu dem von Alexander benutzten 


Übergang über den Tigris angibt: zweitausendvierhundert Stadien —, die 
kleinste beträgt etwas mehr als zweihundert, etwa bei Seleukeia und Baby- 
lon. Der Tigris durchfließt den sogenannten Thopitis-See in der Mitte seiner 
Breite, und wenn er das andere Ufer erreicht hat, verschwindet er mit gro- 
Rem Getöse und emporstäubendem Wasser unter der Erde; nachdem er eine 
große Strecke unsichtbar weitergelaufen ist, tritt er nicht sehr weit vom Gor- 
dyäischen wieder hervor; durch den See fließt er, wie Eratosthenes sagt 
(fr. III B 38 Berger), mit solcher Kraft, dass der See, der salziges Wasser 
und keine Fische hat, in diesem Teil süß, strömend und voller Fische ist. 


In der Länge springt die Verengerung Mesopotamiens weit vor und ähnelt 22 


einigermaßen einem Schiff; den größten Teil des Umkreises bildet der 
Euphrat; die Entfernung von Thapsakos bis Babylon beträgt, wie Eratos- 
thenes sagt (fr.III B31 Berger), viertausendundachthundert Stadien; und 
von der Uferverbindung in Kommagene — die ja den Anfang Mesopota- 
miens bildet — sind es nicht weniger als zweitausend Stadien bis nach 
Thapsakos. | 

Das Land an den Berghängen ist recht gesegnet. Den beim Euphrat und 23 
der Uferverbindung — sowohl der heutigen in Kommagene als der ehemali- 


gen bei Thapsakos — gelegenen Teil bewohnen die von den Makedonen so 


genannten Mygdonen; in ihrem Gebiet liegt Nisibis, das sie ebenfalls Antio- 
cheia (das in Mygdonien) genannt haben und das am Fuß des Masion-Ge- 


birges liegt, sowie Tigranokerta, die Ortschaften um Karrhai und Nikepho- 


749C. 


28 


32 


+ 


12 


306 XVI 1,28-2, 1 p.748-9C. 


nEv Eppövrılov fg gög "Popaloug piklag' ov de üpkavra, rtoA&uov K.oüäo- 
cov Aubvavro, xal adror Üüpkavrss TÄG AXIS TÖV lowv Eruxov, Tivina 
Eneuwyav Erd ıhv ”Aotav Ildxopov (’Avıaviog d£ oUuBoUAD T@ "Agnevip Xo®- 
EVoe neoVsHON Hal nanög EroAfunoev). 6 8’ Exeivov Studeddnevog Doodtng 
TOOO0TOV EOnoVdaoe neplL NV PiAlav mv npog Kotoapa Tov Zeßactov WoTE 
xai TÜ Teönaı Ereuwev, & xara "Ponaiov Aveornoav Tlopdvaiioı, xat KaAE- 
sag eig oVAAoyov Titiov, TOV Emioratoüvia TÖTE TAG Zvpiog, TETTAROG 
noidag yvnoloug &vexeipioev öunpa aba, Leguonaddvnv xoi "Poddonnv xai 
Doadınv al Odovavıv, Hal yuvaixıag Tobzwv 500 Kat vIEIG TETTADUG, dE- 
SIG TÜg ordosıg rat Todg Enmidenkvoug adıa" | Ts yüp undeva LOxXÖ- 
sovra xa9” &avroü, Av pn tıva DroAdßn Toü ”Apoaxiov YEvoug ÖLd TO 
eivar 06500 PiAupodnag todg Flapdvatovg‘ Erodshv odv dnoimoe TOdG naü- 
das, Kperkoden Intöv ıtv EAnida TaÜTNV TODG KAXOVEYODVTAG. TÜV EV ODV 
naldswv 6001 nepisicıw &v "Poyum önnooiq BaoWıxög TnnEeAodvrar xai oi 
Aoınoil d& BaowWeig nosoßevönevor nal EIG OVAAOYOUG ApImvounevoL dLuTE- 
TeAERaOW. | 

°H 8£ Zupia rieöG Äpmtov ev Apapıcıar fi Kılıxia xal Th ’Anava (Ar 
3orarınz 8’ Em 16 Leüyna Tod Edppdıov oradloi eiow oi TO Asxdev 
AeVE0v dwopilovıes obn &Adrrovg av (Xıllov) TErgaxXocl@v), IEOG &w 
55 ı& Edppdm xai toig Evrög Tod Edpgdrov Zumviramg ”Apayı, 100g SE 
vörov ıf Eddatnovi ”Apaßig rat Ti Alyünıo, IOG Sucıv SE 1® Aae 
TE nal Zvpiaxß nerdyer pexpı ’Icooo. 


25sq. Ko&ocov DP°: xpä&ocov BCF, xeäcov D°“ 26 Tfig om. x 27 Tl&xogov (j‚ 
1öv Tod Ilagdvaiov naida) Letronne, TI&xogov (, Töv Toü ’Ogwdov BaoıA&ag naide, Gros- 
kurd, IIdxopov x + « Meineke 32 Zepaonaddvnv Tzschucke: sapusnaönv codd. 
xl "Poddonnv Tzschucke: om. C', xai xepoondönv a, vol REXONKCÖNV cett. 
33 Doadınv x, Casaubonus: ppadvnv BCDF Otovavnv scripsi (vide 26, 19 comm.): 
Boovnv codd.; Bovavqv Casaubonus 749 2 &0vrod Madvig (Adv. 1,562): Eovröv 
codd. neooAdßn z, Önoßaan Casaubonus, &muAdßn Kramer Malim "Agsaxsiov 
Meineke (3, VI ad 1044, 5) 3 guapodxag DP°F: giocoapxag CD’, Piloodgodnas 
(sic)B dinoshv D: Ex nodäv cett. E£rnowjoato Cobet ms. 5 post &v add. D i 
8 ’Anavö E: ap&vo cett. (äpavov in paraphrasi XP°, ünavov X?) 9 And Tod isomoß 
HÖATIOV HEXDL TOD Lebynatog TOD xardı Xonpaynviv (HExXeL Tod xarrd %.5.X) post eioıw add. 
codd.: del. Kramer 10 addidi; (xıAtov xoi) Casaubonus 11 Sxnviruug CDPX: 
oxyviroig (sic) B, onnvtuug D’E 11sg. noög vörov d£ E 12 sq. Tö Alyuntio te 
zo Zvpiaxd X: To aiyuntax® (alyın- C) cett. 





„9 





Saar 





[e +} 


2 


32 


Pe 


12 


Assyrien. Syrien 307 
schon auf Freundschaft mit den Römern bedacht: doch haben sie sich gegen 
Crassus, der mit Krieg begonnen hatte, verteidigt und selber das gleiche zu 
spüren bekommen als sie mit Feindseligkeiten begannen indem sie Pakoros 
mit feindlicher Absicht nach Asien schickten (wobei Antonius, der den Ar- 
menier als Berater hatte, verraten wurde und den Krieg unglücklich führte). 
Und dessen Nachfolger Phraates war so sehr um die Freundschaft mit Cae- 
sar Augustus bemüht dass er nicht nur die Trophäen zurückschickte die die 
Parther zum Zeichen ihres Sieges über die Römer aufgestellt hatten, son- 
dern auch Titius, den damaligen Statthalter Syriens, zu einer Unterredung 
einlud und ihm seine vier echten Söhne, Seraspadanes, Rhodaspes, Phraates 
und Vonones, sowie deren zwei Frauen und vier Söhne als Geiseln übergab, 
aus Furcht vor den Angriffen seiner politischen Gegner: wusste er doch dass 
keiner etwas gegen ihn vermögen würde wenn er nicht jemanden vom Arsa- 
kischen Geschlecht für sich gewönne, da die Parther sehr große Arsaker- 
freunde sind, und so entfernte er seine Söhne um den Übelwollenden diese 
Hoffnung zu nehmen. Alle Söhne die noch am Leben sind bekommen in 
Rom auf Staatskosten eine königliche Verpflegung; und auch die übrigen 
Könige haben immer weiter Gesandtschaften geschickt und sich zu Unterre- 
dungen eingefunden. 

Syrien ist im Norden begrenzt von Kilikien und dem Amanos (vom Meer 
zu der Uferverbindung des-Euphrats sind es nicht weniger als eintausend- 
vierhundert Stadien die die besagte Seite begrenzen), im Osten vom Euphrat 
und den Zeltbewohnenden Arabern diesseits des Euphrats, im Süden vom 


Gesegneten Arabien und Ägypten, im Westen vom Ägyptischen und Syri- 
schen Meer bis Issos. 
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Anv Zvolav, tersvraiav 8° Ev uEv ıfj napaAig iv Dorvinnv, Ev 88 ıfj HEOO- 
yaiq ıhv ”Iovdatav’ Evior 82 tiv Zupiav ÖAnv eis te Korocügoug xai zu- 
goVg Hoi Potivinag SusAövıeg Tobtoig Avapenixdar Yaci TerTuga Edvn, 
’Iovdoioug, ’ISovnatovg, Talaiovg, "ALwtiovg, yEwpyiXodg HEV, @G TOVG L- 
Povg ri KoWMoovVpovg, EHrOPIXOVG SE, &g ToDg Poivıxac. 

KasöAov pev odıoc. rad? Exaora 5£ 1 Konpaynvn po Tig Eotv. 
Excı 8° Zovuviiv nöAv Zapdoara, &v 1) zo Baoikeıov Unfiexe (vöv 8° Enag- 
xio yeyove)' xapa d& neglnsita opösgı eVdainav ÖAlyn. Evradda SE vüv 
&orı 1d Ledyno tod Eipedıov, xard Toto SE LeAeüxein löguraı PXOUGLOV 
fig Meoonotapiag, TEOOWPIOHEVOV UNO Hoyrniov 1ö Koppaynvö' &v & mv 
ZeAnyvnv Eninindeisav KAsondrgav Tıyodvng Aveite Radeipfag Xo6Vvov Tıvü, 
Avina tig Zvpiag &£enteoev. 

H 5& Zerevnig dpior Ev dot rÖv Asxdeiohv nepiöwv, nadeitaı dE 
teregnorig nat Fot nard tüg EEexoboag Ev adıf nnöksıg' Ener nAsloug Ye 
eioı, peyıoror 5& terrapss, "Avtiöxsia 1) Em Adpvn xai Lereuxen 7 Ev 
ITspig xoi "Andpsio nai Anodixein — aineg nal EAEYoVIo AAAOv Aderpai 
Sid Tiiv Huövorav —, FEAEÖROV TOD Nix&topog ATiopare’ 7} HEV ODv neyiorn 
TO NATPÖG adTOD Errhvunog, 1j 8’ &pvuuvordm adrod, ai 8° KA ri nev "Ard- 
wei fig yovamdg abrod "Anduog, | 1} 88 Anodtixeia TAG pntoöc. olxelag 
dE Tf Terpanödeı xoil eig oarpaneiog änento tertagug 1 Leieuxig, &G 
oncı Toosıößviog (F251 Ed.-Kidd), eis Öoog xoi n Koim Zupia (eig 
hiasv 5° TI Meoonotayie). 


749 14-7 *Eust.D.P. 372, 23-7. *Mich. Ital. Epist. 2,35-7 Criscuolo 
17sq. *Eust.D.P. 385,43 sq. 28-31 *Eust.D.P. 380,42-381,3 30- 
750,1 *Eust.D.P. 379, 29-38 

14 "Anavoü E: &uavou cett. 15 (tig Zugiag)? 16 teXevratov Eust. 16 sg. Ev 


nesoyaiw Eust. 17 sq. rail Züpoug B’ BEER, Eust.: om. BICD; eis e Zögovg xoi Kor- 
Aoobpovg Ed. Schwartz (Philologus 86, 1931, 397 = Ges. Schr. 2, Berlin 1956, 267) 
18 fvopenixdoi B 21 (xot) #ad6Aov vel u£v (odv)? Korais, fort. recte obtw ed.pr. 
23 öAtyn (68€) Casaubonus 25xigom.E 1fj Koupeynvfi z, Salmasius (Plin. exerc. 
619 D) 28 neg@v pro Heoldov D’ 29 Eorı (ve)? 31 8& post ’Andyuewa add. 
codd.: del. Korais 32 öpoyeveıav Miller (1874, 147) 750 2 Sinento D*°: Sıngei- 
zo BCDP*, öijpsus te F 7 DF:n 88 BC 4 Konnaynvij pro Meoonotania Bake 
(117), (Koppaynvn xal önotog ri) Hagonorapia pot.qu. (Konpaynvn, Radaneo wol n) Me- 
sonorapia. Groskurd; Meoonotania (ovveotdAn)? Honigmann (RE s.v. Syria 1620, 
28 sqg.) 
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Als seine Teile bezeichnen wir, angefangen bei Kilikien und dem Amanos: 
Kommagene und die sogenannte syrische Seleukis, dann Koilesyrien, und 
schließlich an der Küste Phönizien und im Binnenland Judäa; Manche teilen 
ganz Syrien in Koilosyrer, Syrer und Phönizier ein und sagen, diesen seien 
vier Völker — Judäer, Idumäer, Gazäer und Azotier — beigemischt, die ei- 
nerseits Ackerbauer seien wie die Syrer und Koilosyrer, andererseits Kauf- 
leute wie die Phönizier. 

So ist es im großen Ganzen. Im einzelnen ist Kommagene ein kleines Ge- 
biet. Es hat eine naturfeste Stadt Samosata, in der sich der Königssitz be- 
fand (heute ist es eine Provinz geworden); ringsum liegt sehr gesegnetes 
Land geringen Umfangs. Dort ist jetzt die Uferverbindung des Euphrats, 
und an dieser Stelle liegt in Mesopotamien die Festung Seleukeia, die von 
Pompeius dem Kommagener zugeschlagen wurde; in ihr hat Tigranes Kleo- 
patra, zubenannt Selene, einige Zeit gefangen gehalten und dann, als er aus 
Syrien vertrieben wurde, getötet. 

Seleukis ist der trefflichste der genannten Bezirke. Er wird "Vierstädtebe- 
zirk’ (Tetrapolis) genannt, und das ist er auch durch die darin hervorragen- 
den Städte: denn es gibt zwar mehrere, am größten aber sind vier, Antio- 
cheia bei Daphne, Seleukeia in Pierien, Apameia und Laodikeia — man 
nannte sie auch ‘Geschwister’ wegen ihrer Eintracht —, Gründungen des Se- 
leukos Nikator; die größte war nach seinem Vater benannt, die naturfesteste 
nach ihm selber, von den übrigen Apameia nach seiner Frau Apama und 
Laodikeia nach seiner Mutter. Passend zu dem Vierstädtebezirk war Seleu- 
kis auch in vier Satrapien eingeteilt, wie Poseidonios sagt (F 251 Ed.-Kidd), 
in ebensoviele wie Koilesyrien (Mesopotamien dagegen ın u 
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310 XVI2,4sqqg.p.750C. 


"Bor 8° A Ev ’Avtıöxeio xal abTN TETEATOALG, EX TETTÜEWV GVVEOTÜCE, 
nEoÖv, Tersigiorar 88 nal xoıv@ Teixsi Hol 1dIO 200” ExaioTov TO ATioNd. 
16 EV 00V neßtov adırav 6 Nindtae OVvoxtos nerayaybv &x Tfig "Avrıyo- 
veiog TOdG olntropag (fv nAmotov Ereixioev ’Avriyovog 6 PiAinnov RQOV 
noötepov)‘ 16 58 SsUregov Tod ANdoUg TV OLLNTÖEWV Eoti Atiopa, TO de 
zplrov Zeieixov Tod Kaddıvixov, TO de TEragtov ’Avtıöxov Tod ’Erpavoüc. 
xor d1 Roi mtoönoAlg &otıv adın fg Zuplag, Hai Oo Baoiksiov Evradde 
i5gvro Toig Äpxovar fig xXhpas, od ToAD TE Asinetoı xal dvvaneir Koi 
ney&der LeAevxeiog TG Eu 7@ Tiypsı nal ’AAsfuvöpeiog tig neög Alyüınıe. 
ovv@rıce 8° 6 Nixdtap Evraide, Aa Todg Aroyövoug ToıntoAfkov, egL OD 


LIREÖV noösodev (747,20sq.) Euvnodnnev’ Siönep "Avtioxeis GG Newa Tı- 


nöoı rail üyovaıv &opımv &v ı® Kaci@ dgsı TO nepi Zeieünsiav (paci 8’ 
adrov dr ”Apyeiov neupdevra Em tv Toög Inenow — £v Tüow neßtov 
Apavodg yerydeiong — nAaväcdar xarı tiv Kıklıniav' Evraddı SE TÜV ODV 
adı® tıvag ”Apysiov ationı tv Tagoov AneAdöVvrag rag” abToü" Toüg 8’ 
AAAoUG SvvaxXoAovüNoaveaG eig ııv EENG napakiav Anoyvövrag fg Inrnoswg 
Ev Tfj notapig TOD ”Opövrov xataneivan ODVv MUTW’ TOV HEV odv vidv Tod 
TowntoAtpov T'ögduv Exovıa tıvag zöv odv T@ narpi Aaßv eig ımv Togöv- 
aiav Anomfoat, töv 8° AAMv TODG ANoyÖVoUg GVVOolMoUG yevscdaı TOIG 
’Avtıoyeüoıv). 

“Yneprertu SE Tertgpdxovra otadtoıg 7) Adpvn, Kotomia HETOIO, 
neya dE Hal oVvnpEpeg AACOG ÖLappsölevov ınyaloıg DaoLV' Ev HEO@ SE 
&cvAov TEuevog Hol ve®@g ’AnöAAmvog Roi ”Aptepıdog. Evradda SE avıyd- 
oileıv E8og toig ”Avtioysücı xl Toig Kotuyeitocı. KÜRAoG SE TOD ÜACOLG 
öydorxovra oTadıcı. . 

‘Pei 8 fig nökewg nANolov "Opdving notauög' obrog 8° Ex fig Kong 
Zvplog tüg doxäg Exav ei” dd yriv &vexdeig Avadldwcı dv Td HEeüna 
xai dd TG "Anoueov eig mv "Avriöxsiav nEOEAIOV mAnoLdoag Tfj Trödel 


1isq. *Eust.D.P. 380, 40 sq. 12sq. Eust.D.P. 380, 14-7 14-24 Evagr. Hist. 
eccl. 1,20 p.29,3sq. Bidez-Parmentier 16sq. *St.B. 211,17 sq.? 25-9 *Eust. 
D.P. 378, 35-9 32-4 Eust.D.P. 380, 28-32 


5 adıh Cascorbi (30), Jones: aüm codd. 
suvornse C, avv@arnoev BF 
8 no q 


610 xtiono om. E 7 ovvanıoe DE: 
7sq. ’Avtıyoveiag E (coniecit Meineke): -viag cett. 
14 drtoyövoug E: And yevovg cett. 15 uXpÖ q  NEÖTEROV pro np00- 
Yev D 16 Kaoio yz: xucoio BCDF 17 ’Ioöüg DE: roüg BCF 
BD#*®: yevvn- CF, yevouevng D 19 adroü Korais: adroüg codd. 22 Töoßvv C (cf. 
E): yögrov cett. 25 ö’&v pro ö& Niese (1878, XIV) otaötoug Eust., ed.pr., com- 
pend. E 26 xci om. F Ötwape- D’°F 27 vaoc D 29 oıdöra D' 32 yis 
post ’Anan&wv add. Eust. | 


18 yevndeiong. 
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Antiocheia ist auch selber eine Viererstadt, da sie aus vier Teilen besteht 
und außer der gemeinsamen Mauer auch jede Teilstadt mit einer eigenen 
Mauer befestigt ist. Die erste davon hat Nikator gegründet — die Siedler 
brachte er aus Antigoneia hierher, das Philippos’ Sohn Antigonos kurz vor- 
her in der Nähe befestigt hatte —, die zweite ist eine Gründung der großen 
Menge der Siedler, die dritte hat Seleukos Kallinikos, die vierte Antiochos 
Epiphanes gegründet. Dies ist denn auch die Hauptstadt Syriens; in ihr be- 
fand sich die Residenz der Herrscher des Landes; und an Bedeutung und 
Größe steht sie nicht weit zurück hinter Seleukeia am Tigris und Alexan- 
drien bei Ägypten. Nikator hat hier auch die Nachkommen des Triptolemos 
angesiedelt, den wir kurz zuvor (747, 20£.) erwähnt haben; daher verehren 
die Antiocheer ihn als Heros und halten ihm zu Ehren ein Fest ab auf dem 
Kasion-Berg bei Seleukeia (man sagt, er sei von den Argivern auf die Suche 
nach Io geschickt worden — die zuerst in Tyros verschwunden sei — und in 
Kilikien umhergestreift; dort hätten einige der ihn begleitenden Argiver sich 
von ihm getrennt und Tarsos gegründet; die übrigen seien weiter mit ihm zu 
der anschließenden Küste gezogen und, nachdem sie die Suche aufgegeben, 
zusammen mit ihm im Stromgebiet des Orontes geblieben; Triptolemos’ 
Sohn Gordys sei mit einigen Begleitern seines Vaters ins Gordyäische ausge- 
wandert; die Nachkommen der Anderen seien Mitsiedler der Antiocheer ge- 
worden). 

Vierzig Stadien oberhalb liegt Daphne, eine mittelgroße Siedlung und ein 
großer, dichter und von Quellwassern durchströmter Hain; in seiner Mitte 
ist ein asylbietender heiliger Bezirk und ein Tempel des Apollon und der Ar- 
temis. Dort pflegen die Antiocheer und ihre Nachbarn ein Fest zu begehen. 
Der Umkreis des Hains beträgt achtzig Stadien. 

In der Nähe der Stadt fließt der Fluss Orontes; er hat seinen Ursprung in 
Koilesyrien, läuft dann unter der Erde hin, lässt seinen Strom wieder auf- 
tauchen, fließt durch das Gebiet der Apameer weiter nach Antiocheia und 
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312 XV12,7sq.p.750-1C. 


TLEÖG Tv HuAarrav ratupkperar mv natü Versbxeiav’ TO 8° Ovona TOD YEpv- 
EWOAvToG adTOvV "OgÖVvroV nereAaße, KaAoUHEVoG TEOTEXOV Tup@v. uLBEVouGL 
8° Evraüdd, rrov ı& epL MV Xepadvaoıv Tod Tupßvog xai Todg "Apinoug — 
negl Dv einonev noi roötegov (579,30 sq. 626, 25 sqq.) —, Paot d& Tuntöne- 
vov | zoic xepavvois (eivan SE Spdxovra) .pebysıv Rardducı Cnrodvro 
1oIC Ev Odv ÖANoIG Evreneiv iv yfiv kai noifonı 16 Heidpov Toü norc- 
hoÖ, KatTaduvra 5’ eig tiv yfiv Gvappfikaı nv sımynv, &% SE ToDtou yevgodaı 
zodvona Tö noTand. | 

Iodg ducıv Ev odv Hudarıa Önöxeran ıf "Avrioxeia 1 nardı Zered- 


€ 2 m + ee x E 
KELOV, TEÖG TI) Hai TüG ErBoAäg 6 "Opöving noleitar dLEXoVoN TÖV HEV Ex- 


BoABV oTudloug terrandxovta, tig 8° ”"Avtioxeiag Exatov eiNooıv" dvanovg 
8° Ex Hardrıng Eotiv eig tiv "Avtiöxesiav auÜNKLEEÖV. 

Tloög &o 8° 6 Eöpeärng &oti xaı rn Baußörn wi rn} Bepota xoi r) "Hod- 
xAeıa TT| "Avrioxsig, NOAxvia TOR«VVOUHEVO NOTE VnO Atovvoiov TOD “Hou- 
ArEwvog (Suexer 8° 7 Hoarkeıa oTadlovg Eixocı TOD TflS ’Adnväg iepod Tfic 
Kogenotidog)" eira fi Kupenotint nExeı tig "Avtioxidoc. 

’Ano 5& z®v Aoxıav Eoti 16 te "Anavov rinolov za rn) Kopnpaynivn, ovv- 
änıer SE tobtoıg 1) Kuppnotun n£xpı deüpo napateivovogo. Evradda, 68° &oti 
nörıg Tivapog, Axpönodıg TG Kopenorinfig xai Anornpiov EBpUEL, Xu 
“Hodadsıdv ti nahoukevov scAnotov' rtepL O0G TOnoVg BnO Odevriötov Ildxo- 
005 Stephan, 6 nesoßütatog av To Ilapdvaiov UL8WV, EILOTENTEÜGUG 
ij Zvpig. fi SE Tivögen ovvantovoıv ai Iläygu tig ”Avrıoxidog, xapiov 


751 11sq. St.B. 397, 12sq. 


33 tv prius om. Eust,. 8aAaocav BX, Eust. 
zoö om. Eust. xoi E, Eust.: om. cett. 751 1 xegavv@& pro toig xsgavvoig Eust. 
Cntoövra xatddvoıv Eust. 2sq. Heidgov tod n., x. d’eig nv yfiv dvopefikaı scripsi: 
deidgov ToÖ rn." x. yüp eig nv yfiv dvappfjäaı B"”EF, heideov ToU n.., . SE eig yfjv dvappfi&aı 
Eust., öfjy sequente rasura 2-3 litt. (cui Euı superscripsit manus secunda) D, $fj&aı B'C 
5 (fh) 8äkarıa? NE: om. cett. 6 öi&xouoav Korais 9Beppown DE N} tertium 
z: om. BCDEF 10sq. roaxkeßvog BF 11ln om. C 12 Kupenotidog 
Tzschucke: xupıoridog codd., xup(p)eotidog St.B.; Kupnoridog Xylander Koppnortn) 
Tzschucke: xvgiotian codd., xup(p)sorwn St.B.; Kupnotixt; Xylander 13 ’Anavov 
xyz: äuavov BCDEF; ’Auovöv (öpoc)? Boissevain (ad D.C. 48,41,1) 14 Kuo- 
ensunn Tzschucke: xugiorwti codd., zup(e)eoman St.B; Kuvenotwn Xylander 
15 Tivöapog Hopper: tivö- codd. Koponsurfig Tzschucke: xupiorwiig codd.; Kuv- 
enotwwfig Xylander 16 iepöv post »adobuevov add. D; post nAnsiov Meineke 
18 Tıvödeg Hopper: ııvöse® BF, ımvödeo C, mv ödeov D 


xard (tv)? 35 rov om. Eust. 
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Syrien 313 
läuft, nachdem er sich der Stadt genähert hat, zum Meer bei Seleukeia hin- 
ab; seinen Namen hat er von Orontes, dem Mann der ihn überbrückt hat, 
bekommen — früher hieß er’Typhon. Man lässt hier irgendwo die Fabel von 
Typhons Erschlagung durch den Blitz und von den Arimern spielen — von 
der wir schon früher (579, 30f. 626,25ff.) gesprochen haben — und be- 
hauptet, von den Blitzen getroffen sei er (er sei eine Schlange gewesen) ge- 
flohen und habe einen Unterschlupf gesucht; mit seinen Windungen habe er 
die Erde eingeschnitten und so das Bett des Flusses geschaffen, und dadurch 
dass er unter die Erde schlüpfte habe er die Quelle aufbrechen lassen: davon 
habe der Fluss seinen Namen bekommen. 

Im Westen liegt unterhalb von Antiocheia das Meer bei Seleukeia, bei 
welcher Stadt der Orontes auch seine Mündung hat; sie ist von der Mün- 
dung vierzig, von Antiocheia hundertzwanzig Stadien entfernt; vom Meer 
stromaufwärts nach Antiocheia schifft man an einem Tag. 

Östlich von Antiocheia ist der Euphrat, sowie Bambyke, Beroia und He- 
rakleia, Kleinstädte die einst von dem Tyrannen Dionysios, dem Sohn des 
Herakleon, beherrscht wurden (Herakleia ist zwanzig Stadien von dem 
Heiligtum der Athena Kyrrhestis entfernt); dann das Kyrrhestische bis zur 
Antiochis. | 

Im Norden liegen in der Nähe das Amanos-Gebirge und Kommagene; an 
sie stößt das Kyrrhestische, das sich bis hierher erstreckt. Dort ist die Stadt 
Gindaros, die Burg des Kyrrhestischen und ein von der Natur dazu geschaf- 
fenes Räubernest, und in der Nähe ein sogenanntes Heraklesheiligtum; in 
dieser Gegend wurde Pakoros, der älteste von den Söhnen des Parthers, 
von Ventidius getötet, als er gegen Syrien gezogen war. An Gindaros stößt 
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314 XVI2,8sq.p.751-2C. 


Bouuvov ward ıhv Onegdeoıv TOD ”Anavod ımv Ex T@v ’Anovisov IWAGV EIG 
mv Zvplav xellevov. ÜNOTINTEL EV ovv eig Ildypaıs 16 av ’Avrioxkov. 
neStov, 81 od der 6 ”Apxevdog notanög xai 6 "Opöving noi 6 Aaßarag' Ev 
SE zodr@ doti ı® nedio nor 6 Meiediygov xüpas xai 6 Oivondpag oTanög, 
Ep’ & öv BäAav ’AAEEavögov naxn vurfioag 6 ®iAo untog TltoAepoiog Erekeü- 
noev dx tembparog, Öntoxsitar 8’ abröv A6pog Toanelov And fg Önorö- 
nos xaAobpevog, 2’ & Obevrid1og ngög Poavindınv 1öv Tlapdvaiov otoa- 
ınydv Zoye zöv dyava. noög Bardrın de oüzav Eotiv N] Zeredxeia xal N 
Tlıepia. — 8p0g avvexks 1d ’Anav® — xal 1) "Pooöc, nera&b ’Iocoü xal Zeiev- 
xeiac idpun&wm. Exadsito 8° fi) Zeredneıa neötegov "Y8nrog oTanot’ Egupa 
5E Zotıv AEıökoyov Hai rosittov Blag ri nörıg, törso ai EAsvdsgav 
adırıv Erowve Ilousfiog &rroxdeisaofav) Tıygdvnv. 

IIodg vörov 8’ &oti toig Ev "Avtioxeücw ’Anäpeia Ev HEGOYOLQ, RELILEVN, 
1oic 88 ZeAevnedor td Käciov Ögog nal 10 "Avrndorov (Eti 8E nEÖTegov 
nerä rhv Zeisbnsıav ai EnßoAai Tod ’Opövrou, ira ö Nuupaiov — onf- 
Adv tı iegdv —, aira 16 Kaoıov), &peifig 58 Tlootdsiov noAiyvn nal 
“Hodxksıo. eira Anodtxera Ent Th BaAdııy, aaAtora Extisnevn Hal EUAL- 
NEVOG TÖALG X6Rav TE &Xovoa. OABOLVOV TEÖG fi KA sbxOgrE. Toig HEV 
odv | "AXskavögedcıv adın nupexeı TO NAEISTOV TOU Olvov, TO ÜRERXEINE- 
vov Nic nöremg dpog nÄv natdureiov EXOVCa HEXEL OXEBÖV TI TÜV ROQLPWV 


# Y , be] ’ E4 E I u 
“(ai 5& xopvgai tig Ev Auodıxeiag noAd AnndEv gicıwv, NEEHO Un’ adTfg 


or za’ GAlyov &vanııvönevar, fg "Anaopelag 8° Brregnöntovorv En’ ÖgdLov 
dwoc dvareranevar). EAönnoe 8° od nerelog AoAaßeidug natapuy@v Eis OD- 
zhv vol Zunortopnndeis Ind Kacolov nexgı Savdrov, ovvölapdeigag Eadı® 
Kal Tfg TÖAEWG NOAAG HEN. 


27 sq. *Eust. D.P. 381,3 28 sq. *Eust.D.P. 381, 3-5 31 *Eust. D.P. 379, 30 sq. 

19 ’Anavod EF: anavov BCD 21 Aoßörucg D 22 &ori post neöiw collocat z 
24 zoanelöv D 25 Poavanaımv vel Bpavırdınv A. Bürcklein (Quellen u. Chronolo- 
gie der röm.-parthischen Feldzüge ... [Diss. Leipzig], Berlin 1879, 35) 27 noooe- 
x&s Eust. ’Apavs xyz: dndvo BCDEF 6wooög z 29 xgeittov DEF (ci. Eust.): 
xoeittav BC nnölıs om. E 30 add. A. Bouche-Leclercq (Hist. des Seleucides ..., 
Paris 1913, 444') 34 Tlootösıov EF: nooeidlov cett.  noAixviov E, noAöxviov C 
35 (n)&mi?  xdAdora om. E 36 yöpav Korais: xöpov codd. 752 3 änodev F 
5 SoAoßerkag xyz 
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Syrien 315 
Pagrai in der Antiochis, ein naturfester Ort, an dem Übergang des Amanos 
gelegen der von dem Amanischen Tor nach Syrien führt. Unterhalb von Pa- 
grai liegt die Ebene der Antiocheer, durch die der Arkeuthos, der Orontes 
und der Labotas fließen; in dieser Ebene ist auch die Meleagros-Schanze 
und der Fluss Oinoparas, an dessen Ufer Ptolemaios Philometor in einer 
Schlacht Alexander Balas besiegt hat und dann an seiner Verwundung ge- 
storben ist; darüber erhebt sich ein nach seiner Ähnlichkeit Trapezon (Ta- 
felberg’) genannter Berg, auf dem die Schlacht zwischen Ventidius und 
Phranikates, dem Feldherren der Parther, stattgefunden hat. An der Mee- 
resseite dieser Örtlichkeiten liegen Seleukeia, Pierien — ein sich an den 
Amanos anschließendes Gebirge — und, zwischen Issos und Seleukeia gele- 
gen, Rhosos. Seleukeia hieß früher Hydatos Potamoi ("Wasserflüsse’); die 
Stadt ist eine bedeutende natürliche Festung, die mit Gewalt nicht zu neh- 
men ist; daher hat Pompeius sie auch für frei erklärt als sie dem Tigranes ih- 
re Tore verschlossen hatte. 

Südlich von den Antiocheern liegt Apameia im Binnenland, südlich von 
den Seleukeern der Kasion- und der Antikasion-Berg (noch eher kommt 
nach Seleukeia die Orontesmündung, dann das Nymphaion — eine heilige 
Grotte —, dann der Kasion), anschließend die Kleinstadt Posideion und 


Herakleia. Dann Laodikeia am Meer, eine herrlich angelegte Stadt mit gu- 


tem Hafen und mit Land das abgesehen von seinem übrigen Fruchtsegen 
reich an Wein ist. Den Alexandrinern jedenfalls liefert sie weitaus den mei- 
sten Wein; das Gebirge das sich über ihr erhebt, ist ja ganz und gar bis fast 
an die Gipfel mit Reben bedeckt (die Gipfel sind von Laodikeia weit ent- 
fernt, da sie von der Stadt an sanft und allmählich ansteigen; über Apameia 
dagegen ragen sie zu steiler Höhe aufgetürmt empor). Kein geringes Elend 
hat ihr Dolabella gebracht als er in ihr seine Zuflucht genommen hatte und 
von Cassius bis zum Tode belagert wurde, wobei er auch viele Teile der 
Stadt mit in sein Verderben riss. 
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H 8 "Andueo ri nöAv Exeı 16 nAEov evegxfi' Aöpog yüg Eotıv Ev 10 
nedin RON® Tersigion&vog HaAdg, Öv nowi xeppovnotlovra 6 ’Opövens 
eig en nepwmeynevnv neydanv rail Em area Asınövdc te Bovßötoug 
xorl innoßstoug dtayeöuevog Önepßärrovrag TO eyeboc. 1 Te Sn nölıg 


odrwng doparäg nern — nal dt nal Xeppövncog ErAfün S1ü TO ouußeßn- 


HÖG — RU X6E0G EÖTOGEL naunöAAng ebdainovog, dt NG 6 ’Opöving dei, nal 
nepınöka, ovxvä &v tadıy. Evraddı SE ol 6 Nixdtap ZEREUNOG TODG TIEV- 
1axoolovc EAEpavrag Erpspe Hai TO NAEOV TG oTgaTÄg xal ol LOTEQOV 
Ba.sıkeig (Enodsito 88 xor TEA ort bnd Töv neßtwv Maxsdsvov 514 TO 
zodg nAsioroug av Mansdövov Evraüda, oixfionı Tv OTKATEVOHEVOV, TTV 
58 TIAav Kornee untoönoAıv yeyovevar t@v Maxeöövov, ınv DiAinnov zoll 
’AAsEivöpov narpido). Evraddı 5E nat TO Aoyıorlgıov TO OTEATIWTINOV nal 
1d innorgöpiov — Idea nv innor Boca mAsloug TÜV TELSHLELWV, 
öxsio 5E Todrav roiundara —, &vraöda dE Hol wAoddnvar xl ÖTLAOHIKOL 
Hol 5001 naldEVral TOV TTOAELINÖV ENLICHOSOTODVTO. 

Amaoi 5& tv öbvanıy tadınv fi ze tod Tovpwvog (Enwmändevrog Aıo- 
Sörov) napadänsig xai intdscıg fi Baoeig av Zipwv Evreüdev Öpun- 
Ievroc' &yeyevniro nv yüo &v Kocıovois, PEOVEIE tivi TiG "Anansov Yfi, 
zpapeig 8’ Ev fi "Anansig vol ovoradels T® Bacıdei xai Tois NEPL ADTOV, 
Eneröt venregileiv Goumoev, Er ıfis nöAsmg Tadıng Eoxe TG APopNäG nal 
av nepiowldwv, Aogpiang te nal ı@v Kacınvav xai Meydgwv xol ’AnorAo- 
viog nat mv tolodtwv, ai ovverilovv eis mv ”Anäpeiav Ürmacoı. EMEi- 
vöc e dt Baoıedg En Node tig xhpas Avedeigen ai Üvreoxe TOAdV 
xoövov Bäocog te Karmikıog nerö Sveiv Tayndıwv Arootnoac mv "Andueiov 


8 (dxe6)noAıv dubitanter Korais, confidenter led 9 eonv pro norei P xeQ- 
eovnowaLovta E 10 eis Aiuvniv NEQWEULEVNV neydaAnv Letronne: xai Alıvn NEQLRENLEVN 

ueyoan codd.; xatd Alpıvnv REQLHENLEVTV weydAnv Kramer, xali Aiyıvnv tapaxeıevnv he- 
yaanv Niese (1878, XIV) eig pro xai Casaubonus (cf. ad 11) wa Aeınavalg pro 
Azunövacg te P; nor Aeunövog Biffi 11 Sıaxeöpevog Letronne: -op£voug BCE, -ONE- 
voıs DF -opeva. P; -ou£vn Casaubonus (cf. ad 10) ünsoßaAAovra P 12 oötog om. 
P 14 nepıinöra Korais: -nodet codd. ar? 16 {rot} ‚Korais note om, E 
noorov om. E, neiv X 20 innorgogiov F, innopögßıov X; innotgopelov Meineke 
21 xnAovia pro Oxela E 25 &yey&vunto Korais Koacıavotis Groskurd ans 
iam Heresbach): xooı@voıg F, xoowwvolg cett. 28 Aopisong D" Kasuvav B': 
x060- cett.; Koo- Korais (cf. 25) 30 &x om.q dvreoxe DP°: aveoxev F, üveoxe 
cett. 31 1e Korais: 5& codd. Kawirtog Hopper: xai xikos BF, xextkuog cett. 
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s  Apameia hat erstens eine größtenteils wohlbefestigte Stadt: es ist ein in ei- 10 
ner von Bergen umschlossenen Ebene aufragender gut ummauerter Hügel, 
zu einer Halbinsel gemacht vom Orontes, der in einen großen ringsum lie- 
genden See, ausgedehnte Sümpfe und Rinder- und Pferdeweiden gewaltigen 

ı2 Umfangs austritt. Einmal also hat die Stadt diese sichere Lage — sie wurde 
denn auch wegen dieses Umstands Cherronesos (“Halbinsel”) genannt —, 
zum anderen ist sie reich an sehr ausgedehntem gesegneten Land, durch das 
der Orontes fließt und in dem zahlreiche Umwohnerorte liegen. Dort haben 
denn auch Seleukos Nikator und die späteren Könige die fünfhundert Ele- 
ı6 fanten sowie den größten Teil des Heeres unterhalten (die Stadt wurde einst 
von den ersten Makedonen auch Pella genannt, weil die meisten der an dem 
Feldzug teilnehmenden Makedonen dort wohnten, und Pella, Philippos’ 
und Alexanders Heimat, gleichsam die Hauptstadt der Makedonen war). 
20 Hier befanden sich auch das militärische Verwaltungszentrum und das Ge- 
stüt — mehr als dreißigtausend königliche Stuten und dreihundert Hengste 
um sie zu decken —, hier auch Fohlenbändiger, Fechtmeister und alle besol- 
deten Kanu 
Diese große Bedeutung zeigt sich erstens in dem Aufstieg und dem Ab: 
24 griff auf den syrischen 'Thron des Tryphon (zubenannt Diodotos), der hier 
seine Basis hatte; er stammte aus Kasiana, einer Festung im Land der Apa- 
meer, und war in Apameia aufgewachsen und in den Kreis des Königs einge- 
führt worden; als er sich zu einem Umsturz anschickte, bekam er die Mittel 
28 dazu aus dieser Stadt und den Umwohnerorten Larisa, Kasiana, Megara, 
Apollonia und anderen ähnlichen, die sämtlich zu Apameia gehörten: so 
wurde er von diesem Lande aus zum König ausgerufen und konnte sich lan- 
ge Zeit behaupten. Ferner hat Caecilius Bassus, als er mit zwei Legionen 


753C. 


32 


oo 


318 XVI2,10sq. p.752-3C. 


SLERPTEENGE TOGOUTOV X0ÖVOv NOALOPXOUHEVOG DNO ÖUEIV STEATONES@V HE- 
vorov "Poncinäv Bor’ oV EÖTEDOV EIG TTV &Eovotav Tre suolv Ex@v Evexei- 
ELGEV EaVTOV £@’ oic &BeßovAnto" | xai yüo mv STOEATLÄV ANETREDEV N xaga 
KL oduudxmv eunögEL TÖVv ANGLOV PVAKEX@V EXÖVIOV EDEOKT| XKapia' DV 
orı rail 1} Avcıdc, Önte Tfg Atjıvng xeunevn ig noOG ’Antaneig, wa ’Ao8- 
Jovca f Zauypızspdpov xai "TanBAlyov Tod Exeivov radöC, PVUALEXWV von 
Euonvav Edvovg' od öppm 8° 008° "HAiov nörıg nal Xadxig n Brno IIroAspnaio 
120) Mevvalov 1& TOV Moacoovav HATEXovTL xt mv ’Irovpaiov Öpewviiv. 
av SE ouuuaxo'vıav ı@ BAcc® MV Kol ’Adxatdanvoc 8 av "Paußaiov 
Basıledg t@v Evrög TOD EÖppAToV vonadwv' nv SE PLAOG Baia en 
Yoı 5E vonisas Ind T@v fiyenövav Exrreohv eig tv Meoonotaniav ELodo- 
pöpsı törTe TO BA0OQ. 

Ryreötlev 5° doti Tloosıdhvioc 6 Lrwinög, avnp TÄv x” Tiuäg PUAOOO- 
POv NOALHABESTATOG. 

"Ouopog 8° &oti ıfi "Ananeov gÖG Ew HEv N) TÖV BvAsoxav ’Apdßov, X%0- 
Aovuevn Tlapanotania, zul Mn XaAxıdırn) AO TOD Mooovov KaaNKoUo« Kol 
no # # x. I} (88) nodg vorov 1oig ’Ananedcıw Avögdv oxmvir@v TO 1AEOV' 
nagparınoroı 8° gloi TOIG ev Mesonotanig voudoıv, ale 8° oi SUR" 
goL Tois Zipoig Tiusowrepor rail Tirrov "Apaßes Kol u ArSHOyae 
Exovieg ovvreraypevog HÖAAOV, nadürneg N) Zauyixepdnov xai nr Tapußagpov 
xor ri OsnEida nal KAAv TOLODTOV. 


32 q. und Sveiv' neyaAov Taynorrav donainav E 33 sg- Evexeigioev DFÜEF: -PNGEV 
BC, üv- D“ 753 2nönöger Tzschucke 3 noöc (ti)? „ATTÄHLELOV BE 
3sq. "Agcdovoa E: &gsdodon cett. (unde xai ante 4 ı add. BC) 4 Tanya- F Z al- 
wonvöv F; &psoyvöv ed.pr. oöö’n pro 008’ E “HAiov nöhs scripsi (vide 802, Sa 

comm.): MAuönodıg E, NAroünoiıg cett. 6 nevalou F hucdav D  1öv pro tiv 

av av Korais 7 &pxatdanvog D’ | ’Apaßev pro 'Panßaiwv? Falconer 2 11 IIo- 
geisavioc D: nooıößvıog F, noosıdööviog BC 14 Maoovov CDE: kasctou BPTF, hao- 
odou B’“ 15 lacunam indicavi et coniunctionem addidi; napfxovoa pro nöüce | 
Madvig (Adv. 1,562sq.) nom. et gurov post vörovadd.P toics om. Madvig (per 
errorem, utvid.) oanvntöv DP°E 16 vondoıv F: vonäotv en D oödeig, 
at vide 12,8 comm. 17 {nci ounvio} Retsö (354. 363°); at vide comm. 

18 ZoyıregöjLov qz: oauoı- BCDF ’Agtdovoa ante xal add. codd.: del. oo. 
19 (moi) f # Casaubonus, {no 1} Korais (uterque 18 ”Agsdovoo, recipiens) OEIERZWG4 
scripsi: #EpeAAa codd. 
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2 Apameia losgelöst hatte, einer Belagerung durch zwei große römische Ar- 


meen so lange standgehalten dass er nicht eher in ihre Gewalt kam als bis er 
sich freiwillig unter den von ihm gewünschten Bedingungen ergab: denn das 
Land gab seiner Armee den Unterhalt, und Verbündete hatte er reichlich an 
den benachbarten Stammeshäuptern, die gut befestigte Orte besaßen; zu 
diesen gehören auch Lysias, das oberhalb des Sees bei Apameia liegt, und 


4 Arethusa, der Sitz des Sampsikeramos und seines Sohnes Iamblichos, der 


Stammeshäupter der Emisener; nicht weit sind auch Heliu Polis und Chal- 
kis, das Ptolemaios dem Sohn des Mennaios untersteht, der den Massyas 
und das Bergland der Ituräer in Besitz hat. Zu den Verbündeten des Bassus 


3 gehörte auch Alchaidamnos, der König der Rhambäer, der Nomaden auf 


12 


dieser Seite des Euphrats; er war ein Freund der Römer, aber als er sich von 
den Statthaltern ungerecht behandelt fühlte, hatte er sich nach Mesopota- 
mien abgesetzt und führte damals in Bassus’ Dienst ein Söldnerheer. 

Von dort stammt der Stoiker Poseidonios, der gelehrteste der Philoso- 
phen unserer Zeit. 

An das Land der Apameer grenzt im Osten das der arabischen Phylar- 
cher, Parapotamien (‘Stromland’”) genannt, und das Chalkidische, das vom 
Massyas herabreicht und ganz # #« #. Das Land südlich der Apameer haben 


16 hauptsächlich Zeltbewohner in Besitz; sie sind den Nomaden in Mesopota- 


mien ähnlich, doch je näher sie den Syrern kommen, um so weniger wild, 
arabisch und zeltbewohnend sind sie; das kommt daher dass sie geordnetere 


Herrschaften haben, wie die des Sampsikeramos, des Gambaros, des The- 
mellas und anderer solcher Herrscher. 
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Towmöen uev I) peoöyaa 1fig Zersuntdog. 6 d& nagdnAoug 6 Aoınög no 12 
ic Auodwmelag dori tordrog‘ fi yüg Anodweig nAmordLeı noAigvia TO 


ıe Dooidsiov xol rd "Hodmdarov xoi 1ü Taßada' ir’ Hön rı Tüv ’Anadiwv 
negaia, IldAtog nat Baravata xai Kigavog, TO N is ’Aoddov Au 
vıov &xov' eir ”Evvöoa xol Mdpadog, nölıg Bowixwv Syria RETESEOSHN 
(tv 58 xhpav ’Apddtoı KarzexAngouxnoav xal Tü Eihvon, To ögeäfis xaglov)' 
tobroıg 8’ I ’Opdwola svvexng Eotı xat Ö Ereueep0e ö SD! a 
övnsg Öpiov moroÖvrai Tiveg fg Zeieunidog ngOG Tv Dowinnv xai Tv 
Koinv Zvglov. 

Tloöxeırar 8° ri ”Agadog Haxıwdoug Tıvög xal AAIHEVOV TTAHAALUG HETOEU 
100 te Znıvelov adıig nAdıora rail fig Mapädov, SLEXoUoa Tfg fig oTa- 
Sloug einooıv. Eorı d& nörpa nepinAvorog 600Vv Entü TOV N sTadimv, 
nAnoeng naroınlag" tooadın 8° edavöpig HExenta höxeı a vüv @oTE eg 
006P0VG olmodcı tüg olniag. Ertisav 8° adırv EN De ki Di- 
Sövoc. tiv 8° bögelav mv uEv Er TÄv öußoimv rail aa! DR EROvON, 
ev 8° dm fig nepotag‘ | &v 5& Toig noA&poig Ex TOD TOOL AIXgOV EO TG 


Bf r) ex Fi e 
'nöAsac bögEVovraı ınytiv EXovrog KPBÖVOV V8ATOG, EIG TV TLEOINLTAOTEEPE 


za xABavog nadeteig Ind TOD BÖgEVONEVOV OXKPOUG HOALBOUG, ERISTOLDE 
sic nuduevo ovvnyh&vog oTevöv Exovra tofja netglov’ T@ 8 a u 
gusopıyataı aAtv oxbtıvog — Elite doxapa dei Acyeıv = S BErOHeYDE 17) 
&vasdußönevov Er fs ınyfis Srü Tod HABavov ÜSnp" TO HEV ODV de 
avaddußev Td fg IoAdııng Eoti, negyusivavreg dE {nv TOD Rn a 
rorinov dntog Hboıv ÖbnoAanßdvovoıv Eis AyyEio NAPEOKEVOOHEVA OGOV ÜV 
Sen nat nogdpedovguv eig mv Nö. 
Td naraıdv Ev odv ol "Apddtoı xa9” abrodg EBucıeDovro lee 
Öoneo rail tüv Aldav Endorn nöAewv Tüv Doivinldov’ Enerra Tü nev ol 


22 St.B. 191, 20 


20 neodyaumau D: pecoyaia F, nesoyaiu BCE 22 Tlootdsiov scripsi (cf. 632, 12 
comm.): nooidtov F, noosidsıov E, nooelötov cett. 23 negaia Letronne: maROıE 
codd.; naparia Casaubonus Baravao F5 Bakoveu? K&ovog Berkelius (621 ) 
24 Ixav F*° 25 xarara[ ]uv.. P, unde x&ra 1& Zinvga Aly (1956, 208) Zunge: 
Casaubonus; Zinvea? 26 ’Oodwsta E: öptwcıiag BDF, Ogdocıas c 27 ws aq: 
om. BCDEF necnon, ut vid., P 30 napasoü F 32 HaTormLäv Casaubonus 
33 guydödeg post pacıv collocat D 33sq. Zıöövog Korais 754 2 Exovrog Casau- 
bonus: -tes codd. 5 -soıwtaı B Ä 
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»» So beschaffen ist das Binnenland der Seleukis. Die übrige Küste von Lao- 12 
dikeia an ist folgendermaßen beschaffen: Laodikeia benachbart sind die 
Städtchen Posideion, Herakleion und Gabala; dann kommt bereits die Pe- 
raia der Aradier: Paltos, Balanaia und Karanos, der Hafenplatz von Arados 

24 mit einem kleinen Hafen; dann Enhydra und Marathos, eine alte Stadt der 
Phönizier, die niedergerissen ist (das Land haben die Aradier an Siedler ver- 
teilt, ebenso wie Ximyra, den nächsten Ort); an sie schließt sich Orthosia an 
und der nahe Fluss Eleutheros, den Manche zur Grenze der Seleukis mit 

28 Phönizien und Koilesyrien machen. 

Arados liegt vor einer brandungsreichen und hafenlosen Küste genau 13 
zwischen seinem Hafenplatz und Marathos, zwanzig Stadien vom Land 
entfernt. Es ist ein vom Meer umspülter Felsen mit einem Umkreis von etwa 

32 sieben Stadien, voll besetzt mit Wohnbauten: die Stadt erfreut sich noch bis 
heute einer so großen Bevölkerung dass ihre Häuser viele Stockwerke ha- 
ben. Sie wurde, wie man sagt, von Flüchtlingen aus Sidon gegründet. Ihre 

Wasserversorgung haben die Leute teils durch Regen- und Grubenwasser, 

754 teils von der Peraia; in Kriegszeiten holen sie sich Wasser aus dem Meer 
kurz vor der Stadt, wo sich eine reiche Wasserquelle befindet: um diese wird 
ein Trichter gestülpt, den man von dem Wasserversorgungsboot hinablässt; 

+ erist aus Blei, hat eine weite Öffnung und verengert sich zu einem schmalen 
Boden mit einem mäßig großen Loch; um den Boden ist ein ledernes Rohr 
— oder soll man sagen ‘Schlauch’? — geschnürt, das das aus der Quelle 
durch den Trichter emporgepresste Wasser aufnimmt; das zuerst emporge- 

8 presste ist das Meerwasser, aber sie warten den Strom des reinen, trinkbaren 
Wassers ab, fangen dann in bereitstehenden Gefäßen soviel auf wie sie brau- 
chen und fahren es in die Stadt. 

In alter Zeit hatten die Aradier ebenso wie jede einzelne der übrigen phö- 14 

12 nizischen Städte ihre eigenen Könige; dann aber haben teils die Perser, teils 
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12 Tl&poot, 1a 8’ si Monxsdövec, 1& SE vöv "Poypaloı nereönxav eig mv nagoDCOv 
zaEıw. 01 odv ’Apddıor perä Tav MAmv Dowvixwv UTNKOVOV TOV ZVRLAKV 
Bacıldav Arte PAY. EteıTa, OTAUOLWOAVIOV ABEAPSV ÖvEiv, TOD TE Kaakıvi- 
Kov Lereixov nal ’Avtıöyov Tod “LEDONOG NEOGU.YOGELBEVTOG, NEOGBENEVOL TÖ 

16 Kadıvixy rorwoüvıan ovußdosıg wor’ Egelvan Sexsodaı TOVG XaTapeDyovrag 
dr ic Baoıeiag rap’ adTodg Kol pm EndLdövon Örovrag, [NM HEVTOL nd 
&unteiv &üv ven TO Ertroewan Bacıhda. ovveßn SE & Tobrov peyald 
droits TASOVERTNHATA" Oi yüp KOTaWPEÜyovLEGg Er OLTOLG OÖX, Oi TUXÖVTEG 

20 Nav, AN ot 1& ueyıora NENIGTEUNEVOL xoi nepi SV peylorwv Ögölöteg, 
Er&svobnevot d’ adroig ebepy&rag TIyoDvro Aal GWTTiEag TOVG drrodskanevoug 
areuLvnLöVELöV TE TMv xdeıv, rail HAALOTO ETA.VEABOVTEG eig nv olnelav' 
507 Ex TOVTOV Xhpav 1’ Extnoavro TÄG nepoiag NoAAMV — AG av nielornv 

24 EXOVOL Kal VÜV — Kol aA eBÜNVoLUV. E00EBEDAV SE 1 sbruxia ao 
xl NEÖVOLOV Kal PLAOTROVIOaV TNIEOG mv Barottovpyiav' ÖpW@vLeg TE TODG 
ysırovevovrag Kikıxag T& neIEETELE. GVVISTANLEVOUG o08” Arad &roLVOVOUV 


adroig fig Toiwdrng EriNdEÜGERG. 


28 Merx& 5 ’Opdwotov dot xaı töv ’EAeÜdegov Teinodıs, and tod svnßeßn- 15 


xstog tiv Eniminoıwv eANGVIE' TOLÖV yao EoTL NOAEmMV xtioe, TÜEOV, Li- 

Sövog, ”Apdödov. fi dE Toınörsı ovvex&g Eotı 1d ®so0 npösanov, eig 6 TE- 
2 

Aevtä Ö Aißovog 1O Ög0G’ wera&d 5 Towneng X@piov TI. 


32  Avo 88 taürT’ Eotiv don TA OLODVTa nv Koiinv xaAovpevnv Zvpiav ag 16 


iv napdAımao, 6 ze Alßavog xat Ö ’AvumriBovog, juxgöVv Üregdev fig Ba- 
AdTımg AEXÖnEva u | 6 nev Aißavog Tfig xarı TeinoAıv, Xatd TO @Eo0 


HAALOTO TWOOWTIOV, Ö ö 8 ’Avumßorvos Ag ward, Zidsßva' tekevrücı Eyydg 


av ’Apaßiov OpWV TÖvV DEE fig Aupaoanvnig xai av Toaxavwv Exei Acgyo- 
4 uevav eis &AAa, ON VEHAOPO KL KAAAKAHTIA. AroAeinovoı 5& nera&d redloVv 


754 14-24 *Eust. D.P. 314, 25-32 32-755,4 Eust.D.P. 373,27 


17 &% tod Baou£ag Eust. 18 Exnıkeeiv Eust. zov ante Basıkcu add. ge 
21 &nı&evoöpnevor C° (ut vid.) DP°F: -vönevor BD°’°, -vopevor ci 22 N en 
ziav BCDF 25 te z: ye BCDF 26 &xoıvavnoav Korais na sg.’ nn = 
-S6vog BC 30 zoö post ö add. codd.: delevi 32 Zvolav BP°EF: mn nn 
voviav F"® 33 sq. BaAsoong Eust. 755 1 xoi pro rad posteriore Tzschucke . 
h hoc legi falso asseverans) ro post 16 add. codd.: a 2 nn N 2 
(nErdıore scribens): nE6S@NOV wrote, cett. Zıdüva EP“, Eust.: oıvö- (u 2 2 2 
85va, (sic) D, sıööva cett. ag post Eyyüc add. q .3 X8P0G nn Kal . n 
Toaxavav Tischucke: zpoxavävcodd. . 4 yewhopaE: YERAOPLA , yaroAöp 
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die Makedonen, teils jetzt die Römer die Verhältnisse zu der heutigen Ord- 
nung umgestaltet. Die Aradier jedenfalls waren zusammen mit den übrigen 
Phöniziern den syrischen Königen als Freunden untertan. Als dann zwei 
_ Brüder, Seleukos Kallinikos und Antiochos, genannt Hierax, um die Herr- 
16 schaft stritten, schlossen sie sich Kallinikos an und vereinbarten dass es ih- 
nen erlaubt sei die sich aus dem Königreich zu ihnen Flüchtenden aufzuneh- 
men und nicht gegen ihren Willen auszuliefern; doch durften sie sie auch 
nicht ohne Erlaubnis des Königs ausfahren lassen. Daraus ergab sich für sie 
großer Gewinn: waren doch die die bei ihnen ihre Zuflucht suchten keine 
20 unbedeutenden Leute sondern die mit dem Wichtigsten Betrauten und um 
das Wichtigste Bangenden, und als diese bei ihnen Gastfreiheit fanden, be- 
trachteten sie die die sie aufgenommen hatten als ihre Wohltäter und Retter 
und revanchierten sich dafür, besonders nach ihrer Rückkehr in ihre Hei- 
mat; so haben sie dadurch viel Land auf der gegenüberliegenden Küste er- 
24 worben — das sie größtenteils noch heute besitzen — und florierten sie auch 
sonst. Dieses Glück ergänzten sie mit Vorsorge und Fleiß im Seegewerbe; 
und obwohl sie sahen wie die benachbarten Kiliker die Seeräuberei organi- 
sierten, haben sie sich niemals mit ihnen in eine solche Tätigkeit eingelassen. 
28 Nach Orthosia und dem Eleutheros kommt Tripolis ("Dreierstadt’), das 15 
seinen Namen von dem Umstand bekommen hat dass es von drei Städten, 
Tyros, Sidon und Arados, gegründet worden ist. An Tripolis schließt sich 
das Gottesantlitz an, in das das Libanos-Gebirge ausläuft; dazwischen liegt 
ein Ort Trieres. 
>»  Essind dies zwei Gebirge, die dadurch dass sie parallel laufen das soge- 16 
nannte Koilesyrien bilden: der Libanos und der Antilibanos. Beide beginnen 
etwas oberhalb des Meeres, der Libanos am Meer bei Tripolis, genau an 
dem Gottesantlitz, der Antilibanos am Meer bei Sidon; sie enden in der Nä- 
he der Arabischen Berge oberhalb des Damaskenischen und der dort so ge- 
+ nannten Trachonen, wo sie in andere, hügelige und fruchtbare Berge über- 


12 


16 


20 


24 


324 XVI2,16sqq. p.755C. 
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ı&v SE notauöv Ö HEV Xpvcoppoas Gp&dnevog Arno fc Annacarv@v NÖKEOG 
Koi xXDpaG EIG TÜG Öyxstelag dVvaioretai oxsdöv Ti noAANV yo ENAGSEL 
xai Bardeiav GPÖSER" xöv 58 Admov nal zöv Iopddvnv AvanA&ovoı POPTIOLG, 


’Aodıdior dE nAALOTE. 


Tüv 58 nedtov 1d uEv no@tov, TO AnO TÜG Yordrıng, Minpas xadetraı 17 


xar Mdxga nediov. &v TOVL@ dE Tloosıööviog ictopei (F 244 Ed.-Kidd) 1öv 
SEAROVTO, KENTOAOTA HeAaTvaL vergÖV, HTKOG HEV OXESOV TIL Kati nAEHQLOIOV, 
raxoc 8’ 00” inrteag ErOTipwWdEv NAPUOTAVTAG AKAANAoUG un Radopüv, AOL 


5: Sor’ Eoınnov dtbocdut, TAG SE @G0A1doG Asrılda ERÜOTNV ÜTERRIEOLOOV 


YVpEoD. 

Merü. 5& 16v Mdxpav Eotiv 6 Mooovag Exav Tıvä Kai dpeıvd, EV oig 7] 
XaAxis, DOTIEO Amgonokis od Maoovov‘ Kpxt 8° adrod ae r) noOG 
Außdvo. T& Ev odV dpEIVd ExXovOL n&vra ”Itovpaioi te rar ”"Apaßes, #0- 
KOÖEYOL TÜVTEG (oi 8° &v Toig nedloıg yEwpyol‘ KAXobnEVoL ÖE Dt EXEIVOV 

&rrote aring Bondelag dEovrar). deurnmoioig 8’ Epvuvois XE@VTOL, KOLATLEO 
oi dv Aißovov Exovreg &v@ Ev Ev TÖ Oper Zivväv xai Böppapı xai ara 
zomÖTa Exovoı TEIXT, naro 5& Böroevv xai Tiyagptov ol Ta Em ig do- 


5fjom.E duAäcon B 6ricom.E äggqg yeoöyaavg: hesoyalav BEF, nn 
yaiav CD GxzdöV PLO öpod E 8 oxivov Xylander 8sq. ög d’alrog ed.pr 

(recte, cf. Schwyzer 2,577): üg adrocg codd.; Ag S’aürag De 5 . 
Meineke 9 (narsiroı — Tevvnoagitig}? Rey-Coquais (MUB 40, 1964, 308) post 
Auvn add.BCF Tevvnoagfug DF: yevvnoapiug BC, yevncagttig E (pipe — ar = 
pov}? Rey-Coquais 10 Xovsopodag DP°E: -ogöuc cett. ö m. . 
12 xdv 5& ”AEıov xoi TOV Eigodmv R. Dussaud (Topographie hist. de e yrie an a 
medievale, Paris 1927, 432), ıov de "ASıov zdv ra ’Ogövenv vel 1ov ö& a 5: 
oövenv Rey-Coquais (MUB 40, 1964, 309), zöv SE Asünov roi TOV en. ( . 
41, 1965, 226sqq.)  gYoernyois Hemsterhuis ms. 14 vüc om. E = ze pro . 
EFP® 16 uev D: om. cett. [xat} Korais 18 PoAtdog D EX: g0@- — 
19 Sugeod B'DP°E (cf. X): Sugar cett. 20 xaı om. E 221g om. 
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gehen. Zwischen sich lassen sie eine eingeschlossene Ebene, deren Breite am 
Meer zweihundert Stadien und deren Länge vom Meer ins Binnenland etwa 
das Doppelte beträgt. Sie wird von Flüssen durchströmt, die ein gesegnetes, 
alles hervorbringendes Land bewässern und deren größter der Jordan ist. 
8 Sie hat auch einen See, an dem die wohlriechende Binse und das wohlkie- 
chende Schilf wächst, und auch Sümpfe (der See wird der Gennesaritische 
genannt); auch bringt sie Balsam hervor. Von den Flüssen wird der Chrysor- 
rhoas, der bei der Stadt und dem Land der Damaskener entspringt, fast 
ganz für die Bewässerung verbraucht: tränkt er doch ein ausgedehntes Land 


ı2 mit sehr tiefem Boden; der Lykos und der Jordan werden stromaufwärts mit 


Fracht befahren, besonders von den Aradiern. 


Von den Ebenen wird die erste, die an der Meeresseite, Makras oder 
Ebene von Makras genannt. In ihr, so berichtet Poseidonios (F 244 Ed.- 


ı6 Kidd), habe man die tote Riesenschlange liegen sehen, die nicht weniger als 


fast ein Plethron lang war und so dick dass Reiter, die sich an ihre beiden 
Seiten stellten, sich nicht sehen konnten; ihr aufgesperrtes Maul habe einen 


Berittenen fassen können und. jede einzelne Schuppe ihres Panzers sei grö- 
Ber gewesen als ein Langschild. 


umfasst, in denen Chalkis, gleichsam die Burg des Massyas, liegt; seinen 
Anfang bildet Laodikeia am Libanos. Die gebirgigen Teile werden sämtlich 
von Ituräern und Arabern, Übeltätern allesamt, bewohnt (die Ebenen dage- 


24 gen von Bauern, die, von jenen geplagt, bald diese, bald jene Hilfe brau- 


chen). Sie haben naturfeste Stützpunkte, ebenso wie die Bewohner des Liba- 
nos oben in den Bergen Sinna, Borrama und andere ähnliche Bollwerke ha- 


17 


Nach dem Makras kommt der Massyas, der auch ein paar gebirgige Teile 18 


756C. 


28 


32 


4 


8 


12 


16 


326 XV12,18sqgq. p.755-6C. 


f , EL / 3 
7 En T- 
Arıng oA xl TO Emm TO @E00 TIWXOCOND PXOLDLOV MEN & as 
T x ir 
&orace Hoyntiog' &p’ &v ıhv te BüößAov xatergexov rot Tv EWEERG Tadım 


au 5 x . m [4 
Bnevröv, ai hetadd Neivraı DISOVog Xal TOD GEOU HOOWTOV. 


°H usv ovv BuößAoc, Td toß Kivöpov BaotAsıov, iegd Eotı TOU "Adwvıdog 
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xödev. OÖ evror nAEOV zodg Arno fig Ebdainovog ’Apaßiag Eunöpoug Aen- 
Aarodoıv oi Baeßapoı (Arrov 5E ovußaiver KOTOADDEVT@V vovi TÖV TIEQL 
Zuyvööo@pov ANOT@v 5 iv Ex tüv "Ponaiwv EUVOLIAV Kai Sa mv EX TÖV 
STEATIWTÄOV Gopürsın.v av Ev ıfj Zveia TEEPOHEVOV). 

"Anooa EV ovv N} ÖnEE TG Verevnidog Sg &ri ımv Alyuntov nal nv 
’Aooßiav dvioyovca xapa Koi Zvpia xaAetran, isiag dr ıö Aıßavo Kol 
ı& ’Avurßavo Apmpionevn' fg SE Aoınc n uev And ’Opdwotag exer Im- 
Kovotov nopata Bowviun nakettaı (otevn tig Rai AArtevng), 1 8° Into Tad- 


34-756,1 *Eust. D.P. 376, 37-9 


756 17-9 Eust. D.P. 373, 38-41 19 sq. *Eust. 
D.P. 374, 12-4 
28 BiBAovE xurergexov F (coniecit Korais): -xe cett. 29 oıdövog (sic) D; o1öövog 


q 30 BißAog E 33 Kinos Meineke Horatßußiog E: aka BößAoS cett. 
756 3 te om. D’“ 5 sq. nauoovov 6 xoA. adAhv &orı Bao. E 8 A600ı E”® (inserui 
hoc loco, ubi spatium vacuum habet E: post Agyöpevoı Meineke): om. cett.; (oi) 800 Ae- 
yönevor Te. Kallenberg (1912, 187 sg.) coll. 755,3 sq. 8sq. Todxwvsg F (coniecit 
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ben, und unten Botrys, Gigartos, die Grotten am Meer und die auf das Got- 


28 tesantlitz gesetzte Festung, die Pompeius alle niedergerissen hat: von diesen 


Orten aus pflegten sie Byblos und das daran anschließende Berytos heimzu- 

suchen, zwei Städte die zwischen Sidon und dem Gottesantlitz liegen. 
Byblos, die Residenz des Kinyras, ist dem Adonis heilig (Pompeius hat 

die Stadt von der Tyrannenherrschaft befreit indem er diesen enthauptete) 


32 und liegt auf einer Höhe etwas abseits vom Meer. Dann kommt danach der 


756 


Fluss Adonis, der Berg Klimax und Alt-Byblos. Dann der Fluss Lykos und 
Berytos; diese Stadt wurde von Tryphon niedergerissen, ist aber jetzt von 
den Römern wiederaufgebaut worden: sie hat zwei Legionen aufgenommen, 
die Agrippa dort stationiert hat; er hat ihr auch ein großes Stück des Mas- 
syas zugeschlagen bis ganz zu den Quellen des Orontes, die sich in der Nä- 


+ he vom Libanos, von Paradeisos und der Ägyptischen Mauer im Gebiet der 


Apameer befinden. 


Dies sind die Gegenden am Meer. Oberhalb des Massyas ist das soge- 20 


nannte Königstal und das ganz besonders gepriesene Damaskenische Land; 
auch Damaskos ist eine bedeutende Stadt, man kann sogar sagen die her- 


s vorragendste der dortigen Städte zur Zeit der Perser; über ihr erheben sich 


zwei Spitzen, Trachonen genannt. Dann folgen in Richtung der Araber 
(und der ihnen untermischten Ituräer) schwer zugängliche Gebirge, in de- 
nen es auch Grotten mit tiefen Öffnungen gibt, deren eine nicht weniger als 
viertausend Menschen fassen kann bei den Überfällen, denen die Damaske- 


ı2 ner von vielen Seiten ausgesetzt sind. Meistens jedoch berauben die Barba- 


16 


ren die Kaufleute die aus dem Gesegneten Arabien kommen (was jetzt weni- 
ger geschieht, nachdem Zenodoros und seinen Räubern das Handwerk ge- 
legt worden ist dank der von den Römern hergestellten Ordnung und dank 
der Sicherheit die die in Syrien stationierten Truppen gewähren). 


An sich wird das ganze Land das sich oberhalb der Seleukis in Richtung 21 


Ägypten und Arabien erstreckt, Koilesyrien genannt, in engerem Sinne je- 
doch das Land das vom Libanos und Antilibanos begrenzt wird; von dem 
übrigen wird die Küste von Orthosia bis Pelusion Phönizien genannt (sie ist 
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scripsi: &otiv 8An vficog codd. xai ante fi add. B’F 737.3 (rot) Evraöta! oin- 
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335), yiyveosdoı Papabasileiou (226) 3sq. &oneg wall tag Ev P T| näArtov Groskur 
6sg. adınvq 7 vavrı&ia DE: vauın- cett. nal vOv pro nowfj? Letronne 





757 





Syrien 3297 
20 schmal und liegt auf Meeresniveau); das darüber liegende Binnenland zwi- 
schen Gaza und dem Antilibanos bis zu den Arabern nennt man Judäa. 
Nachdem wir also Koilesyrien im engeren Sinne durchlaufen haben, ge- 
hen wir zu Phönizien über. Davon ist das Stück von Orthosia bis Berytos 
24 bereits behandelt worden (754, 28-756, 4). Nach Berytos kommt nach etwa 
vierhundert Stadien Sidon; dazwischen ist der Fluss Tamyras, der Hain des 
Asklepios und Leonton Polis. Nach Sidon kommt die größte und älteste 
Stadt der Phönizier Tyros, seine Rivalin sowohl was Größe als was ihre Be- 
28 rühmtheit und ihr durch viele Fabeln überliefertes Alter betrifft. Die Dichter 
reden zwar mehr von Sidon (Homer nennt Tyros nicht einmal), aber die 
Koloniegründungen in Libyen und Iberien bis sogar über die Säulen hinaus 
singen mehr das Lob von Tyros. Beide Städte sind auf jeden Fall nach wie 
32 vor ruhmreich und glanzvoll; welche der beiden man als Hauptstadt der 
Phönizier bezeichnen soll, darüber wird zwischen beiden gestritten. 


22 


Sidon liegt an einem natürlichen Hafen des Festlandes. Tyros dagegen ist 23 


eine Insel, die ähnlich wie Arados fast ganz besiedelt ist; sie ist mit dem 
Festland durch einen Damm verbunden, den Alexander bei der Belagerung 
angelegt hat; sie hat zwei Häfen, einen abschließbaren und einen offenen, 
den man den Ägyptischen nennt. Hier, sagt man, seien die Häuser so viel- 
+ stöckig dass sie sogar die in Rom überträfen; daher hätte auch wenig gefehlt 
dass die Stadt von eingetretenen Erdbeben völlig zerstört worden sei. Un- 
glück hat sie auch erlebt als sie von Alexander nach einer Belagerung erobert 
wurde. Aber sie ist solcher Katastrophen Herr geworden und hat sich wie- 
derhergestellt, teils durch ihre Schiffahrt — etwas worin die Phönizier über- 
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BP° (ut vid.) DP°EF: o1ö0- cett. 18 te om. Eust. 19 vaonın- E 20 ebonne 
qxz &u pro äno Eust. xopoypawiag E, Eust. 21 soyateran Eust. Tg yfis Br 
xodg add. Eust. 26 naAmıodx Xıdwviov F: oıdo- cett. Maoxov Hopper (Mose 1 
vertit Heresbach), Möoxov Xylander 27 sikodw Cobet ms. 27 sq. Zıö@vog 
BPeDPF. sıdö- cett. 28 Böndög BC: Bondög cett. 
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8 haupt sämtlichen jeweiligen Zeitgenossen überlegen sind —, teils durch ihre 
Purpurindustrie: denn der tyrische Purpur ist erweislich der weitaus aller- 
schönste, man fängt die Schnecken in der Nähe und alles weitere zum Fär- 
ben Benötigte ist leicht zu beschaffen; die große Menge der Färbereien 

_ macht den Aufenthalt in der Stadt zwar unangenehm, aber dieser Abhär- 


ı2 tung verdankt sie ihren Reichtum. Ihr ist nicht nur von den Königen die 


Selbständigkeit zugebilligt worden sondern auch von den Römern, die (ge- 
gen geringe Kosten) deren Entscheidung bekräftigt haben. Über die Maßen 
verehrt wird von ihnen Herakles. Von ihrer Macht in der Schiffahrt zeugt 
die Menge und die Größe ihrer Pflanzstädte. 


16 Mit ihnen also ist es so bestellt. Die Sidonier stehen zu Buch als kunstfer- 


tige Hersteller vielerlei schöngearbeiteter Produkte, wie auch der Dichter 
angibt (Il. 6,289£. 23,743), und außerdem als Gelehrte in der Astronomie 
und der Arithmetik, was sich aus der Rechenkunst und dem Nachtsegeln 


20 entwickelt hat (die beide ja zu Handel und Seefahrt gehören), ebenso wie 


die Geometrie eine Erfindung der Ägypter sein soll, die ihren Ursprung in 
der Landvermessung hat, die der Nil veranlasst wenn er bei seinem Anstieg 
die Grenzen verwischt; dies, so glaubt man also, sei von den Ägyptern zu 
den Griechen gekommen, Astronomie und Arithmetik aber von den Phöni- 


>4 ziern. Heutzutage kann man sich auch die ganze übrige Wissenschaft bei 


weitem am reichsten aus diesen Städten holen. Und wenn man Poseidonios 
(F 285 Ed.-Kidd) glauben darf, ist auch die Lehre von den Atomen der alte 
Gedanke eines Sidoniers Mochos, der vor der Zeit des Trojanischen Krieges 


28 gelebt hat. Doch lassen wir die alten Zeiten: in unserer Zeit waren berühmte 


Philosophen aus Sidon Bo&thos — mit dem zusammen wir die aristotelische 
Philosophie studiert haben — und sein Bruder Diodotos, aus Tyros Antipa- 
tros und kurz vor unserer Zeit Apollonios, der das Verzeichnis der auf Ze- 


non fußenden Philosophen und ihrer Bücher veröffentlicht hat. 
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332 XV1 2, 24 qq. p.757-8C. 


Auyeı 5E fig Ziößvog Ti Tüpog od nAstoug zöv Stanooiaev oradiev. | Ev 
SE TS nera&d noAixviov ’Opvidwv rölıg AeyÖhevov, ira 005 TÜE@ noTanög 
&Einoı. nerd 58 lv Töpov f} Ilakattvpog Ev TeWxovıa oradlorc. EP N) 
Ilrorspoig dot, neyaan nöd, Tv ”Annv Bvönalov noötepov' 7 Exesvro 
oeuntneio neog mv Atyvorıtov oi Ilepoaı. nera&d SE tig "Ang rat Tüpov 
Yiv@öng alyıadög dorıv 6 pEowv tv doAitıv Apuov' Evraddı, Ev ODv PooL 
un xelodon, Hopıodelcav eig Ziößva SE Tiv Xwvelav SExsodor' TIVe&g 
SE Hai Toic Zidwvioig eivar tiv doaAlııv winpov Entmdsiav eic xloıv, 
.oi SE nÄoav.ravraxod xeiodal Puoı. Tixovoa 8° £v ”AAsbavöpsiq rapü 
av baAovpyav eivat tıva xal xar Alyunıov ballııv yfv NG Xweis obx 
ol6V TE TÄG noADXEBOUG xal noAvreAeig natuoxeväg KNoTeAEcHVvor, Hadh- 
ep ra AAAoıG AAADV Hiynatov Seiv’ ai &v "Poyum d& noAAd rapsvpioxsotduf 
POOL OL TIEÖG TÜG XE6aG Hai IPÖG TMV HUOTOVNV TÄG RATOOXEVNG, HnatdTtEp 
Ent TÖv xgVoTaAAOPAvÄV, OTOV YE xal TEUBALOV XaAroD nelaodeı xail &x- 
TOULÄTLOV EGTiv. | 

‘Iotopeitoı SE napddokov nAdOG TÜV TÄAVD ONAVIOV KaTd TOV alyıaaov 


ToBToV TV nera&d tig Te Tügov Aoi tig TloAsnaidoc. xa9° dv yüo xanpov 


oi IIToAepaeig uaxNv GUVÄWAVTES IIEOG ZOEINdOVAa TOV orparıyov EAelpdn- 
av EV TÖ TÖN@ TOUT@ TEONTG Yevon£vng AQHTPÄG EERÄUGEV ER TOD NEAd- 
YOVG KÜLA TOUG PEUYOVTAG ÖHOLOV TANKAVELSL” Kal TOUG EV eig TO neAa- 
yog Apfonace xai SLepdeipev, OL 8’ Ev TOIG RolAoıG TONOIG EpEivav VERXDOL, 
Sıadedanevn dE N Aprsıwrıg adv Averdhuye nal Esike TÜ OWLATA TÜV KEL- 
nEv@ov Avapi& Ev vergoig Ixdbcı. ToLaüra dE xai repi TO Käcıov ovußaiveı 
10 npdg Alydnıo onoaouß tıvı ÖEel xai.Ara® nepimmtodong fig yfig rat 
eig Erdtepov neraßardonevng Arad, MOTE TO HEV HETEWPLICHEV AuTfiG HEPOG 


758 7sq. *Eust.D.P. 376, 31 sq. 10 Anon.Scor. 298° 18 


32 Zıöövog DP°E: oiöö- cett. 1övom.E 758 2 Asyöuevov scripsi: -on&vn codd. 
3 &sıcı D*, utvid. mmvom. EX TloAottvpog E: nadaı TÜpogG cett. 5 figom.E 
6 darirıv BC: -itıv DIE, -tnv DE  weäupov FP° 7 zıößva DPOE: o1ö6- cett. 
post xopiodeicav transposuit Xylander 8 Zıöwvioig Eust.: oı8o- BCDF {tiv} vel 
zıva Korais vadtuv B: -trıv cett.  wänpov (sic) F 9 xeiodeat Tyrwhitt (43): xeio- 
You F, xıveioden cett.; xavedscdor Villebrune, Toup &£v E: &v tfi cett. 10 dadizıv 
BC: -itıv cett. 14 to0ßAtov Meineke xaAxoü E (coniecit Casaubonus): -xoUv cett. 
18 sq. &Asipdncav B* (coniecit Kramer): &irip9ncav B”EF, om. CD (etiam q, ed.pr., un- 
de 18 ovviiyav scribendum esse coniecit Casaubonus ["Vel deest aliquid’], Aayunpäg 
(Sihxovv (sic) ToLG moAepioug) scripsit Groskurd); &vixnoav Jacoby (ad FGrHist 87 F 29 
p. 178, 34) 20 {zodg pebyovrag} Theiler (2,65) 22 ünexäävwe Cobet ms. 
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23 ovv&ßn? Korais coll. 50, 15 sqq. 55, 34 sqq. 58, 26sqgq. 24 nal pro ai Ko- 
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Von Sidon ist Tyros nicht mehr als zweihundert Stadien entfernt. Dazwi- 
schen liegt eine Kleinstadt, Ornithon Polis genannt, und dann mündet bei 
Tyros ein Fluss ins Meer. Nach Tyros kommt, dreißig Stadien entfernt, Alt- 
Tyros. Dann kommt Ptolemais, eine große Stadt, die man früher Ake 
nannte; sie wurde von den Persern als Stützpunkt gegen Ägypten gebraucht. 
Zwischen Ake und Tyros ist ein Dünenstrand, der den Glassand liefert; dort 
allerdings soll er nicht flüssig werden, sondern er werde nach Sidon ge- 
bracht und dört geschmolzen; nach Manchen aber hätten auch die Sidonier 
den zum Schmelzen geeigneten Glassand, und nach Anderen wird aller 
Sand überall flüssig. Ich habe in Alexandrien von den Glasherstellern gehört 
dass es auch in Ägypten eine Glaserde gibt, ohne die es unmöglich ist die 
vielfarbigen und kostbaren Produkte zu verfertigen, wie überhaupt jedes 
seine eigene Mischung verlange; auch in Rom sollen viele Techniken erfun- 
den werden, nicht nur um die Farben zu erzielen sondern auch um die Her- 
stellung zu erleichtern, wie z.B. bei der kristallklaren Ware: kann man da 
doch für einen Pfennig eine Schale oder ein Trinkgerät kaufen. 

Ein wunderbares und höchst seltenes Naturereignis wird von diesem 
Strand zwischen Tyros und Ptolemais berichtet. Zu der Zeit nämlich als in 
dieser Gegend die Ptolemaier in einer Schlacht, die sie dem Feldherrn Sar- 


_pedon lieferten, besiegt und en bloc in die Flucht geschlagen worden waren, 


hat eine vom Meer kommende flutähnliche Woge die Fliehenden überspült; 
sie wurden von ihr teils ins offene Meer fortgerissen und fanden dort ihr En- 
de, teils blieben sie tot in Mulden liegen, und als die Ebbe folgte, deckte sie 
die Leichen wieder auf, die dort zwischen toten Fischen lagen. So etwas er- 
eignet sich auch am Kasion bei Ägypten: die Erde wird gleichsam von einer 
akuten einmaligen Konvulsion ergriffen und ändert ihre Lage ein Mal nach 
beiden Seiten, so dass ihr emporgehobener Teil das Meer heranführt, der 
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Enayaysiv mv IaAarrav, TO 5& ovvılfjoav Stfacdaı, TEKTONEVNG SE TIV 
Koxatav ıakıv Edpav AnoAaßeiv TOV TOnov (TOTE Ev oDV xai EEunAAdkenG 
4 \ y EG 7? \ / x ’ z zu 
zIvog yevonevng, TOTE 6’ 00), TAXU Kal TEPLÖBOLIG TIGIV EVÖLdENEVOV TV 
f m 9 Ed € En + Pd u zu. Au x x 
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’ / F Ei f E24 \ x F ” vu 
avaßaoswv Acystal SLAPOEWV YLVOLEVOV, AÖNAOV SE TTV TASLV EXOLOWV. 
Metü 5£ nv ”Aunv Itpatwvog NÜEYOG TE6COPUOV Exwv' nera&d SE Ö 1E 
Kd4punAog TO Öpog xai noAixviov Hvönare (NAEOV 8° OVSEV) Zuxafpiivov TTÖALG, 
BovxöA@v xal Ko0xoßsiov ökıg xal AA TOLAÜTE, ELITE SPLHOÖG HEYOG TIG. 
% 5 ar PN‘ Cu BE‘ m 7 7 ns EN \ 
Eit’ Ion, Xa9° NV TI] ano TÄG Alylontov NAPOAO ONHELWÖDG EL TTV 
„ £4 / 3 x N % F * Fand u f + 
ÜHHTOV KOLTTETAL NPÖTEDOV EL TV E0 TETÜUEVN. Evraddı SE. HOVEDOVOL 
\ r Fi 9 m me 7 u. u 1 9 © me \ 
zıves mv ’Avöpousdav EXrTEitjvor TO xNTei’ EV Lyei YÜQ EOTIV IXOVÜG TO 
+ hi U | En + 9 9 > u Ne + \ zu g f 
XanpLov, BOT’ KPOPLOdAL Paotv Art” AVTOÖ TA "TeXgOOOAUua, Tv T@V ’Iovdatwv 
uteönokv' xt N Roi Enivei® TOUT@ XExonvrar xataßdvres ExpL Bardt- 
€ 9 a N „9 ? ve zu Ed £ ’ + f 
ng oi ’Iovdotor (Tü 8° enivera TÖvV Anotav Anotnpıia ÖnAovotı Eoti). TOU- 
x & & + c m \ e / “ N N x 27 
zwv d£ Hol 6 Kopundoc Unfiege al 6 ÖPLHOG’ Kal HT XaL EÜAVÖETGEV 
OUTWG 6 TONoG, Bor’ &x fig mANCiov x@uıng ”Iapvsiug xoil T@V KaTomıav 
zöv xöRA@ tEerrapag hupiädos Onklleotor. eicl 8’ Evreüdev eig Oo Kacıov 
16 npög Imdovoio nixe® rAeloug N xiAoı oTadtoı, TpLaröcıor 8° AAAoı 
oO KuTO TO IImAovoıov. 

’Ev SE ö nera&d xaı n Tadaeig Sorıv, Tiv xat adınv Eäididoavro ol 
’Iovdcioı, eit” ’Alwtög xai ’AoxdAov. Ano 56 Iauveiag eig ’Alorov ao "Ao- 
+ / > er F4 f \ 6} 3 Ei > € 7 
KAADVO EIOLV 0GOV ÖLAXOGIOL OTÜSLOL. KPOHNLOV 5° Ayadog Eotıv TI XOpa 

=..9 u z \ z 3 Be CH + € , 
ıSv ’AcxaAwvir@v, TTOALOHA d& HIXEOV. Evrsüdev NV "AvtioXog 6 PLAOCOPOG 


759 8 St.B. 321,20 


26 Enayayeiv F: Enayeıv cett.; anayayeiv Capps (ap. Jones) 
oıv codd. 29 döndoıg Korais: -Aug codd. 
33 Bovxav@v? Müller (1037 ad 645,53) 
confidenter Korais 


ovvilfjoav Xylander: -iCn- 
30 5ıapöpwg F 32 nielov B 
Bovxöiwv (nödıc) dubitanter Casaubonus, 
759 1’Iönm E: iönsm cett. (utramdue scripturam praebet X 


foa’])) tfigom.E 2ö: om. E 3 5&£ pro yüg Kramer; post xfrsı excidisse quae- 
dam (e.g. xal Anothoıov 8E ag eÜpLEg tig Av nak£osıe) conieciıt Groskurd 4 on(oıv) 
B tövom.E 6 öfjkov ötı Meineke 8 oütog Letronne: obrogcodd. "Iauviag 
legisse videtur St.B. 9 Kacıov DE: xdocıov cett. 12&0rıv om.E oiom.D 


14 roounL@v 8’ scripsi: »goppuav 7’ E (coniecit Meineke [Vind. 233 sq.], ante xpounu&v 
aliquid excidisse coniciens), xgounV@v (XEOHÜ@Vv B') 7’ cett. (unde dyadäav x, dyadı y); 
REORNUOIG 7’ (Kya9N) Z, Rpopnü@ 7’ (ayadıı) Kramer 15 ’Aoxodovırav DE: -vertöv 
cett. _1AÖ000Pog om. E 
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_ Teil der sich gesenkt hat es aufnimmt, und nach dem Umschlag die Stelle 


wieder ihre alte Lage einnimmt (manchmal kommt es auch zu irgendeiner 
Veränderung, manchmal aber auch nicht); vielleicht sind solche Erscheinun- 
gen auch an eine bestimmte Periodizität gebunden, die uns verborgen ist, 
wie das auch bei dem Anstieg des Nils der Fall sein soll, der verschieden aus- 
fällt ohne dass wir dabei eine Regelmäßigkeit feststellen können. 

Nach Ake kommt Stratons Turm mit einem Ankerplatz; dazwischen be- 
finden sich das Karmel-Gebirge und Namen (weiter nichts) kleiner Städte 
wie Sykaminon Polis, Bukolon und Krokodeilon Polis und dergleichen 
mehr, dann ein großer Wald. 

Dann Iope, wo die von Ägypten kommende Küste, die bisher nach Osten 
lief, merklich nach Norden biegt. Dort wurde, so fabeln Manche, Andro- 
meda dem Meeresungeheuer ausgesetzt; der Ort liegt ja recht hoch, so dass 
man von ihm aus Jerusalem, die Hauptstadt der Judäer, sehen soll; die Judä- 
er haben ihn denn auch, bis zum Meer herabgestiegen, als Hafenplatz be- 
nutzt (Hafenplätze von Räubern sind natürlich Räubernester). Ihnen gehör- 
te auch der Karmel und der Wald, und so volkreich war diese Gegend dass 
aus dem nahegelegenen Dorf Iamneia und den umliegenden Siedlungen vier- 
zigtausend Mann bewaffnet werden konnten. Von hier zum Kasion bei Pe- 
lusion sind es etwas mehr als tausend Stadien und weitere dreihundert bis 
nach Pelusion selbst. | 

In dem Zwischenraum liegt das Gadarische, das die Judäer sich ebenfalls 
angeeignet haben, dann Azotos und Askalon. Von Iamneia nach Azotos 
und Askalon sind es etwa zweihundert Stadien. Das Land der Askaloniter 
ist ein gutes Zwiebelfeld, ihre Stadt ist klein. Von dort stammte der Philo- 
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AxowmmeıdLav &vvSpog, Snov 1ö Hoyrmiov tod Mäyvov oöna xetron xar Auög 
&otıv ieoöv Koaoiov’ Anolov 58 ai Eopayıı 6 Mäyvog 8oAopovndeig Un 
av Alyurıiov. &i9° 7 &m ImAobcıov 686g, &v 7 T& T£ppa xai 6 Kaßoiov 
Aeyönevog xüpa£ xal 1a neög ı& Imkovoio Paeaden, Ü TOLET TIOBERXEÖHE- 
vos 6 Neidog pbosı Xotiwv not &AMdRV Övrav TÜV TONWV. 

Towdrn u&v N Powvom’ pmoi 8° ’Aptenidopog (fr. 116 Stiehle) eig 16 
ImAoborov &x Ev ’Opdwoiog eivar oradtovg teLoxıAloug &Euxootovg nevin- 
xovra KatanoAriLovri, &% SE Mekaıv@v 1) Meiavıöv tig Kılırlag TÖV TIE0G 
KerEvdepiv ini ev Tü pedöpia fig Kıklımiag za Tg Zvplag xıkloug Kal 
Evvaxooioug, Evreüdev 8° Em dv ’Opövnv NEVIaKXoOloug EiXooıv, EiT Em 
’OgIWsiav XiklovG EXATOV TPLÜHOVTO. 
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8° Eunneodvieg Exeidev nPEOGEXHeNoaV toig ’Iovönioıg Kai TÄÖV vonik@v T@v 
auT@v Exsivorg EXOLVEOVNOOV. TIEÖG HaAdrın SE 7 Zioßwvig TÜ TTOAAL Katexei 
Koi T) Ovvexng nexpr “IEEOooAöpav (Rai yüp Tadta nEOG Hardt Eotiv' And 
yüp tod Enıveiov fig Iönng eiontaı [759,4] Ortı Eotiv Ev Owen). Taüra 
nEv nEOOKERTIA" TA TTOAAA 8° ng Eraord Eotıv DNO PÜADV OIXODNEVA, HINTÄV 
Ex ze Alyuntiov &dv@v vol "Apoßiov zai Bowirlix)öv‘ ToLodtoL y&p ol mv 
ToAmaiov Exovres rail Ov “Ispixodvra xoi iv DiAadEApsov xal Zand- 
geıav (fv "Hosöng Zeßaoınv Ernavönooev). OUTW 8’ OVI@v HLydd@v N] XEATODGE, 
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3 uihtoc E (coniecit Casaubonus): nous cett. 4 wowadın Letronne: 100- codd. 
5 Käoırov bis E: x@ocıov cett. 7 Kootov qyz: xacstou BCDF 10 (xai &Awdüv}? 
13 Meiawöv E: pneiaivov cett. Meiavıav Kramer: ueiaviov codd.; Meiaviac 


(et ig pro ı@v) Tyrwhitt (43sq.) coll. 670,2; {fi Meiovıäv)? cf. 670,2 comm. 


14 Kekevöfpaı? tig priusom. E tflg posterius q: om. BCDEF 15 evanoofoug 
Meineke eirocı post &vvaxocioug perperam add. Casaubonus, vide comm. 
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20 oepßwovis E narexeı Korais: xoreige CDE, auateiyev BF 21 xai post uexpı add. 
F 22 iönnng B 23 &0tıv Meineke: eicıv codd. pÜAov qy: puAäv BCDF, 
oviisvE 24 addıdi 25 "Iegimodvra s: iepigodvra E, &gixoövra BCDF Gua- 
Seiperav E: -Seipiav cett. 27 xoicom. D' 


zes om. E 


34 








EN 


oo 


12 


20 


24 


Syrien 339 
bis zu dem sogenannten Ekrhegma, dazwischen lässt; seine Länge beträgt 
etwa zweihundert, seine größte Breite fünfzig Stadien; das Ekrhegma ist zu- 
geschüttet. Dann schließt sich weiteres Land dieser Art an bis zum Kasion 

‚und von dort nach Pelusion. Das Kasion ist eine ein Vorgebirge bildende 
wasserlose Dünenkuppe, wo der Leichnam des Pompeius Magnus liegt und 
sich ein Heiligtum des Zeus Kasios befindet; in der Nähe ist Pompeius auch 
meuchlerisch von den Ägyptern erstochen worden. Dann kommt die Straße 
nach Pelusion, an der Gerrha und die sogenannte Chabrias-Schanze sowie 
die Abgründe bei Pelusion liegen, die der Nil schafft, wenn er übertritt, da 
die Stelle von Natur vertieft und sumpfig ist. 

So ist Phönizien beschaffen. Artemidor sagt (fr. 116 Stiehle), nach Pelusi- 
on seien es von Orthosia dreitausendsechshundertfünfzig Stadien (die Buch- 
ten mitgerechnet); von Melainai oder Melaniai in Kilikien bei Kelenderis 
seien es zu der Grenze zwischen Kilikien und Syrien eintausendundneun- 
hundert, von dort zum Orontes fünfhundertzwanzig und dann nach Ortho- 


sia eintausendeinhundertdreißig. 


Von Judäa wird das westliche Ende beim Kasion eingenommen von den 
Idumäern und dem See. Die Idumäer sind Nabatäer; infolge von Zwistigkei- 
ten von dort vertrieben, haben sie sich den Judäern angeschlossen und ihre 
Gebräuche übernommen. Beim Meer nimmt der Sirbonis-See den größten 
Teil ein sowie das anschließende Land bis Jerusalem (denn auch dies liegt 
beim Meer: haben wir doch gesagt [759, 4] dass es von dem Hafenplatz Iope 
aus zu sehen ist). Dies liegt im Norden; das meiste aber wird im einzelnen 
von Stämmen bewohnt die aus ägyptischen, arabischen und phönizischen 
Völkern gemischt sind: so ist es nämlich bestellt mit den Bewohnern von Ga- 
liläa, Jericho, Philadelpheia und Samareia (das Herodes Sebaste zubenannt 


‚ hat). Während sie jetzt so vermischt sind, macht der vorherrschende der 


28 


über das Heiligtum in Jerusalem geglaubten Berichte die Vorfahren der 
heute Judäer’ Genannten zu Ägyptern. 


761C. 


32 


12 


20 


340 XV12,35 qq. p.760-1C. 


Moofis ydo us ıöv Alyuntiov ispfov Exav Tı HEDOG TÄG.* = xadov- 35 


Eu 4 3 Aid „ zu ’ Ed f x En \ 
HEVNG XWPUG ANTPEV ENEioE EVÜEVds ÖVOXEEAVAaG TO XODECTÜÖTA, Kal GUV- 
eefipav adı® roAkot tıuövreg 16 Belov. Epn yüp Enelvog nal EilducHev 
8 6 > ] . e El 7 Ed 9 4 N 7 
BG 00x OpPtSG Ppovoiev oi Alydrrtior Ümpiorg einaloviss Kal BoornNuaoı 
16 HElov, 008’ oi Aißveg, 00x ED d£ 008. oi "EAAnveg AvdowrnonöePpong Tv- 
noüvtec. | ein y&p Ev ToUTo Hövov BEög TO TTEQLEXOV THÄäG Anavrag xal yfiv 
Hol BORAATTOV, Ö KOAODHEV O0PAVOV Kal XOOLOV Hal INv ı®V Oviav PÜoıv' 
TovroV N tig Av einöva nAdTTeEıv Boppncsıe vo0v &X@v Öpolav tivi T@V 
st s 3 Im 5 u f + e} E) 4 x 
sag” Ayuiv; AA” Eäv Seiv näcav Eoavonouev, tEnevog (8) Kpopioavıag xai 
ö \ > z wu 2 £ > me \ S a \ ON ® 
orHOV ASLOAOYOV TENÖV ESOUG XWpic, EYROLMÄCdOL dE XL OUTOUG VIIEE EOL- 
= ven POST, u x > z R N = PER. 
av Hal VER ıÖv KAADV AAAOLG TOUG EVOVELPOUG' HAL TEOCSORUV dEiv Arya- 
30V napd TOD HEOD xai SWpov del Tı Xai onNEiov ToVGg oWwppöVoGg [@vrag 
Koi HETÜ SiNaLocUVIG, TODG 5’ AAAOUVG UN NEODSORÄV. 
. "Exeivog Ev 0dv Tormüra Akyav Ensicev zbyvonovag üvöpac OUK GAL- 
yovg Aal AnNyayev Ei TOV TONOV TOÜTOV OnOV vv Eotı TO Ev Toig “Iepo- 
F + } 3 RB e4 2 2 EG Li) \ Fi oa, € S 
GOAUHOLG ATIONA. HATEOXE ÖE PASLMG OUK ErIPHOVOV OV TO XWPIOV 008” UTLED 
od &v tig Eonovdnonevag nox&oaro' Eotı yüp nETOWÖEG, MÖTO EV EVLÖDOV, 
ırıv dE nORAD Xapav ExXov Aurgäv xoi Avvöpov, mv 8° Evrog Eifrtovia oTa- 
Slwv Hai ÜnÖnErRoVv. Ana 8° Avr TÜV OnA@v TÜü lepa neoVßaAAETo Aal TO 
YElov, iSpvowv tobrov [nteiv dEWV Xi NUPNÖWTELV ÜNIOXVOUHEVOG TOLOU- 
ov oEßaoHöV xal ToladTNv 1EEONOLAV Tirig oVTE dandvomg OXAMosLı TODG 
XEWHEVOUG OVTE HEOPoELaIG oVTE AAAdLG E«YHATELMLG ATÖTOLC. 
Odrog nv oVv EbdoxuNoag TobroIg OVveooato KEXMV Od MV TUXoD- 
t f f ® ? zu FG x x ®© ? N x 
Sov, ANÄVIW@V NXOCKWENSAVIWV HAdIas av nüXA@ 81 mv ÖpiAlov xal Tü 
NEOTELVONEVO. OL ÖE Stndsädnevor XEÖOVvoVg HEV TIvag Ev TOIG AUTOIG SL£- 
LEVOV Ölmatonpayoüvreg xai VBEoosßeisg OS AANISG Ovrec. Ener’ Epiotape- 
vov Ei NV lEEWOUVNV TO HEV TIEÖTOV SELClÖaLHÖV@V, ETEITG TURAVVIRÖV 
KVHEONWOV ER EV TÄG dsioWdannoviag ai T@v BE@HdTWv ATTOOX£oEIS, @VNEO 


29 lacunam esse viderunt Letronne et Korais, ipsi xätw excidisse conicientes 
30 öxeidev BF; quod si probas, aut &vYevös tibi delendum aut deüpo pro Evd&vds scri- 
bendum erit 32 oi om. Tzschucke 33 (008° oi Aißvec} Jacoby (FGrHist 87 F70 
p. 264, 22) 761 1 &v toüro CP°PP°: Zv Todıg cett. 3 tıvi Casaubonus: tıva codd. 
4 Seiv Korais: Seicodd. add. Korais 5 ESoug D’D"E: aisoöc D'F, &8o0c C°, ei- 
Soug BCP° 6sq. ayad6v (ti) Cobet (Misc. 201) 7 deiov? 8 Üıas x 
10 xoig om. D' 16 oöte Korais: obdE codd. 20 sq. digpeivov q’ (e super sı et ov 
super av scripto), S1@neivov (sic) ed.pr. 22 iepooövrvgq 
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Fin gewisser Moses nämlich, ein ägyptischer Priester, der einen Teil des 
* + genannten Landes innehatte, ist aus Unfrieden mit den dortigen Verhält- 
nissen von dort hierher gezogen, und mit ihm zogen viele Verehrer der 
Gottheit fort. Er sagte nämlich und lehrte, es beruhe auf einer falschen Vor- 
stellung wenn die Ägypter und Libyer die Gottheit in Gestalt wilder und 
zahmer Tiere abbildeten; aber auch die Griechen täten nicht recht mit ihrer 
menschengestaltigen Ausformung. Denn Gott sei einzig und allein das was 
uns alle und die Erde und das Meer umgibt, das was wir Himmel und Welt- 
all und Natur der Dinge nennen: welcher vernünftige Mensch würde es da 
wagen dies in einer Gestalt abzubilden die mit irgendetwas bei uns Ähnlich- 
keit hat? Nein, man müsse auf alle Herstellung von Kultbildern verzichten, 
einen heiligen Bezirk und einen stattlichen Kultraum abgrenzen, die Gott- 
heit ohne Statue verehren und sich dort schlafen legen (selber für sich, An- 
dere, die gut träumen, für die Anderen): die verständig’und gerecht Leben- 
den dürften von der Gottheit stets Gutes — ein Geschenk oder einen Wink 
— erwarten, die Anderen dürften das nicht. 

Er also überzeugte mit solcher Rede nicht wenige einsichtsvolle Männer 
und führte sie fort zu dem Ort wo heute die Stadt Jerusalem steht. Die Be- 
sitznahme war leicht, da die Stelle dem Neid nicht ausgesetzt und nicht so 
beschaffen ist dass man ernstlich um sie kämpfen würde: ist sie doch felsig, 
selber zwar reich an Wasser, aber das’ Land ringsum ist karg, hat kein Was- 
ser und innerhalb von sechzig Stadien sogar felsigen Untergrund. Außerdem 
berief er sich, statt Waffen zu gebrauchen, auf die Opfer und die Gottheit, 
indem er behauptete, einen Sitz für diese zu suchen, und versprach, eine 
Verehrungsweise und Zeremonien einzuführen die denen die sie praktizier- 
ten weder Kosten noch Ekstasen oder andere absonderliche Handlungen 
aufbürden würden. 

Er denn fand hiermit Beifall und gründete eine nicht geringe Herrschaft, 
da sämtliche Umwohnenden durch ihre Gespräche mit ihm und das was er 
in Aussicht stellte sich ihm unschwer anschlossen. Seine Nachfolger hielten 
sich einige Zeit an dasselbe, übten Gerechtigkeit und waren im wahren 
Sinne des Wortes gottesfürchtig. Als dann aber in das Priesteramt erst skru- 
pelhafte und dann tyrannische Menschen eingesetzt wurden, kam es durch 
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x zu Eid e} N ” u E} E4 \ € S 5 +) x x 
4 xoil vov Eoc doriv adroig Anexsoden, Hol (ai) negrronat xal Exrtonai Kal 
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& zıva zoadra Zvoniodn, Er 5E T@v rupavvidßßv Tü Anornpıa' ol HEVv yüp 
&pLordnevor MV XOEaV Exdxovv Kl MOTIV Hoi mv yErtvißoov, Ol dE Sup- 
nedrtovieg ToIg Agxovoı xadronaLov rü KAAHTgLa Hal TG Zvpiag KUTEOTEE- 
V0vro xl Tg Dowviang noAAMNv. MV 8° Sumg sbnpeneid, tig negl Tv ANQö- 
noAıv adr@v, odx bg Tupavveiov BeAvrton£vov, KAM” &G iEXOV GELVUVÖVT@V 
1E xl oeßon£vwv. 

Tl&pvxs yüp obrac, xl xoıwöv Eotı ToDto xat toig "EAAnoı var toi 38 
Bueßdpoıs. noAıtmoi yüg Övreg Ano neootaynarog xorvod Läcıv' KAG 
yüg ODX OlOV TE ToDg noAA0Dg Ev TI xai TauTO NoLeiv Nehookevag AAAN- 
Aors — Önsg Tv 1d noAtteVeoden — nal KAAMG ag veneiv Biov xoLvöv. 1o 
8% nedotaypa dirıöv’ | Ti y&o nagd deüv Ti napü Avdgurnev. xal ol ye do- 
xatoı zd nagd av Hewv Enp£oßsvov HÄAAOV Xu EGEVLVOV, Kol 81 TOVTO 
nal O6 xonotmoiaLöhevog Av TöTe noAdg al TEEXWv eig nv Audwvnv, OnWG 

dr Spvög Öysiöporo Ardg BovAnv Dnoxovon (Flom. 8 328) 
svußoVAD Ta All xe&nevog, eig dE AcApoVg | 
dv Enzsdevra aildo, HLUCTED@Vv HadEtv 
ei unaer sin (E. Phoen. 36sq.)" 
aBTOg 8° O naig 
Eoteiıye TODdg Tenövrag Exnnadeiv HEADV 
nodg dhna Poißov (ibid. 34 sq.)' 
yal 6 Mivog nap& tois Konoiv 
&vv&opog Baoikeve Arög heydAov 6agıorhg (Hlom. 1179), 
57 dvvea Eröv, öc onoı IMdıov (Min. 319 e.. Leg. 624b), &vaßatvov ent 10 
&vroov tod Audg xat ap’ Exeivov TA EOOTAYHATA AauBavov Kol TTAPOXOHI- 
Lov eig todg Avdesnoug" z& 8’ Önora Znoisı al Auxoügpyog 6 nAorng ad- 
100° nuxv& ydp, &g Eowmev, droönnöv Envvödvero napd TfG Ivdiag & iE00- 
fine napayy&ideıv Tolg Aaxsdoınoviorc. 


x Fa „ 7 ur f 3 + 
Taöto ydo, önmg note AANdelug Exei, AR“ YE TOIC Aavdonnoıg Enenio- 39 


En E . u % 
1EVIO xal Zvevöl1oto, Kal dä TOUTO xoi OL HÄVTEIG ErIHÖVTO — WOTE Xal 


24 add. Kramer 
xyz, ed.pr.: rögavvov BCDF'g, tugavviov F"®, tugavviov D® 


&rtonoi yz, ed.pr.: &rtoniar Fq, ai Extonio cett. 29 zupavveiov 
30 te excidit ap. Kra- 


merum 31 o0tw q 33 xoi radıo Korais: nar’adıöo codd. 34 AuWoyenag? 
Korais 762 4 &nonovon Korais 7 unner’ x: unaeuı BC, win Eu F, pn xeu (1 s.l. 
add.) D 9 Eotsıxe D: Eotıye cett. 16 sq. neoofixe Korais: -Mxeı codd.; -Mxoı? Ko- 


“ Pr . “ : E72 
rais, -Txev Meineke 18 Exsı B°: om. B', Exeıv cett. 
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24 die Skrupelhaftigkeit zur Enthaltung der Speisen, deren sie sich auch heute 
noch zu enthalten pflegen, zur Beschneidung, Ausschneidung und weiteren 
Gebräuchen dieser Art, und durch die Tyrannei zur Räuberei: denn die die 
sich lossagten suchten das Land heim, sowohl das eigene als das benach- 
barte, und die Parteigänger der Machthaber plünderten fremden Besitz und 
28 unterwarfen einen großen Teil Syriens und Phöniziens. Trotzdem hing um 
ihre Burg eine gewisse Glorie, da sie sie nicht als Tyrannensitz verabscheu- 
ten sondern als Heiligtum hochhielten und verehrten. 
Von Natur ist es nämlich so, und das gilt gleichermaßen für Griechen 
32 und Barbaren: staatliche Wesen wie sie sind, leben sie nach für Alle gelten- 
dem Befehl; sonst ist es ja nicht möglich dass die Menge in Einklang mitein- 
ander ein und dasselbe tut — darin besteht doch das Leben in einem Staat — 
und einigermaßen ein gemeinsames Leben führt. Der Befehl aber kann von 
zwei Instanzen kommen: entweder von Göttern oder von Menschen. Die Al- 
ten hatten mehr Achtung und Ehrfurcht vor dem der Götter, und deshalb 
waren damals die Orakelbefrager zahlreich, die nach Dodona liefen um 
4 Aus hochwipfliger Eiche den Ratschluss des Zeus zu vernehmen 
| (Hom. Od. 14, 328), 
also Zeus zu ihrem Berater machten, und nach Delphi, 
Sich Kunde wünschend von dem ausgesetzten Sohn, 
Ob er nicht mehr lebe (E. Phoen. 36 f.); 
und der Sohn selber, 
Zu hör’n, wer seine Eltern seien, zog des Wegs 
Zum Haus des Phoibos (ebd. 34f.); 
und Minos war bei den Kretern | 
König, der neunjährlich mit Zeus, dem großen, Gespräch pflog 
| (Hom. Od. 19, 179), 
indem er alle neun Jahre, wie Platon sagt (Min. 319e. Leg.624b), hinauf- 
stieg zu der Grotte des Zeus und von ihm die Befehle bekam und zu den 
Menschen brachte; das gleiche hat auch sein Nacheiferer Lykurg gemacht: 
denn er ging, wie es scheint, oft fort und erkundigte sich bei der Pythia was 
man den Spartanern befehlen solle. 
Dies nämlich, wie immer es sich damit auch in Wirklichkeit verhalten 
mag, fand bei den Menschen Glauben und war bei ihnen üblich, und des- 
halb wurden auch die Wahrsager geehrt — so sehr dass man sie sogar des 
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Bacıheiac dELloüoden — GG T& napd TÜV dEwv Niiv Exnp£povieg nagayyeiporta 
xoi Enavopdonarı zul Lvıeg xoi Arodavövres, Radäneg xai OÖ Teipeotas, 

1 nal zedvn@rı voov nöpe Ilegospöveu, 

olp nenvdodar' toi d& oxıcı dicooucı (Hom. x 494 5q.). 
to1odrog SE (xai) 6 "Aupiapsog xal 6 Teopavıos xal 6 ”Ogpedg xl 6 
Movooiog xoi 6 napü toic TEroug Beög, TO ev naAaıov ZanoAdız Ilvdoyo- 
peıög tıc, Ka9” Tnäg 88 6 1& Bugeßiorg deonilov Asxatveog, ap SE Toig 
Boonopnvoig ’Axaimapog, napd 88 toig ’Ivdoig ol Tupvooogıoral, ap 88 
1oig Ilooaıg ol Mäyoı nal vexvondvısıg xol Eri OL Aeyöhevor AsKavoldv- 
zeig Koi ÖSEondveeis, nagı SE toig ’Acovpioıg ol Xardcioı, ad, SE Toig 
Popnatoıs ol Tupenvixoi Fogotoxönor. tolwdtog 8E ug Tv xai 6 Mwoiig xai 
oi diadefduevor Ereivov, TG EV Kpxäg Außövreg OD PauAag, ERTEUTÖLEVOL 
8° Ertl TO xeipov. 


”Hön 8° o0v Pavspög tupavvovpevng tig "Iovdalag npßtog AvO” iepwg 40 


aveseıkev avıdv Bacıkda "AAtEnvöpocg. tobtov 8’ Acav vior "Yoravög ze vol 
’ApıotößovAog' SLapspon£vov dE negi Tg Kpxfis Errfjäde Tlounfiog xoi xat- 
EAVGEV ABTODG XL TÜ EEUHATA MÜTÖV KATEOTAGE KOL AUTÄ EV TIEWTOIG TÜ 
‘IsgooöAvpa fiaq zataraßov. Av yüp nerpßdeg nol EBERNEG Epupo, Evrög EV 
EUVEEOV, Entög SE navreiög öupnoöv, | TÜpEoV Autounmv Exov Batog pEv 
eEinovra odßv, NAATOG SE nevınxovra Hal SL0rool@v (EX SE Tod Aldov 
tod Antoundevrog Enenbpyato TO TEIXOG TOD LEEOD). Ratelaße 8’, WG Pao1, 
moroac nv NG vnorelag Npepav, TMvixa Aneixovro oL ’Iovsaloı TTaVTOG 
Eoyov, nANEWGAG MV TAPRoV Hal ErßaAwv TüG SLaßädpac. notaorıdoa 8’ 
obv ExkAevoe 1& Teig navra nal dveiiev eig Sbvapıy TC Anotfpıa xal ü 
valopvAdxıo T®v tvedvvov' Tv 8& 800 ev T& toig eloßoAdig Erumeineva 


NS 


od “Ispinodvrog BpfE te xai Tadpog, KAAu dE ’Adzküvögeiöv te ni "Yord- 


21-3 (xo8inee — diocovcı) Meineke (Vind. 235) 24 add. Korais dppıägaog z 
ö ’Opgedg q: Sepedg BCDF 25 deslnpono)g Toup 255g. Tvdayögeiös DP°E: 
-yöpLög cett. 26 Bvgeßiotg q: -Bioda BP°CDF, -Bıod& E, -dacda B* (ut vid.)  Ae- 
xoiveog Casaubonus: dexıvaiiog D, Sexıv&og BCF, dexıveög E; Asniveog vel Aerıvoiog Da- 
na, ZPE 143, 2003, 175 27 Boonopavoig Xylander, Bogounsmvoig Sigmund Fraen- 
kel (RE s.v. Borsippa 735, 15sqgq. [ubi perperam -nvoig legitur]), Th. Reinach (REJ 
38, 1899, 9sq.), Weil (ap. Reinach), Ed. Schwartz (teste Smend, ZATW Beih. 13, 1908, 
66°) towom.C 29 tois prius om. C Ttoig post. D:; om. cett. 30 ispoonönoı 
vel potius oiovooxönoı Casaubonus; Keguvvooxönor? 338’ om. xyz 37 xana- 
Aoßov Casaubonus: -BaA@v codd. ai D: om. cett. 38 Evvöpa X in paraphrası 
763 3 naretoße scripsi: -eAaßero codd. 8 Ogn& D: dofiß cett.  ’AAskavögeiöv D: 
-g1öv cett. 8sq. "Yoxavsiov D: -vıov cett. 
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Königsthrones würdig erachtete — als Leute die uns die Befehle und Zu- 
rechtrückungen der Götter überbringen, sowohl zu Lebzeiten als nach ih- 
rem Iode, wie z.B. Teiresias, | 

Dem im Tode sogar Denkkraft gab Persephoneia: 

Er allein hat Verstand, die Andern sind flatternde Schatten 

(Hom. Od. 10,494 f.). 

Solcherart sind auch Amphiaraos, Trophonios, Orpheus, Musaios, der Gott 
bei den Geten — vor alters Zamolkis, ein Pythagoreer, zu unserer Zeit De- 
kaineos, der dem Byrebistas prophezeite —, bei den Bosporanern Achaika- 
ros, bei den Indern die Gymnosophisten, bei den Persern die Magier und 
Totenbeschwörer und außerdem die sogenannten Lekanomanten und Hy- 
dromanten, bei den Assyriern die Chaldäer und bei den Römern die tyrrhe- 
nischen x # beschauer. Solcherart waren auch Moses und seine Nachfolger; 
ihre Anfänge waren nicht übel, doch sind sie vom rechten Wege abgekom- 
men und haben sich zum Schlechten entwickelt. 

Als indessen Judäa bereits offenkundig von Tyrannen beherrscht wurde, 
warf sich zuerst als König statt als Priester Alexandros auf. Seine Söhne wa- 
ren Hyrkanos und Aristobulos; als diese sich um die Herrschaft stritten, 
kam Pompeius, entmachtete sie und riss ihre Festungen nieder, nachdem er 
an erster Stelle auch Jerusalem selber mit Gewalt erobert hatte. Es war näm- 
lich eine felsige, wohlgesicherte Festung, innen gut mit Wasser versehen, au- 
ßen dagegen völlig ausgedörrt, mit einem sechzig Fuß tiefen.und zweihun- 
dertundfünfzig Fuß breiten aus dem Felsen gehauenen Graben (mit dem 
ausgehauenen Stein war die Mauer des Heiligtums errichtet worden). Er er- 
oberte die Stadt, wie man sagt, indem er den Tag des Fastens abwartete, an 
dem die Judäer sich jeglicher Arbeit enthielten, den Graben füllte und die 
Leitern darüberlegte. Wie dem auch sei: er befahl sämtliche Befestigungen 
niederzureißen und hob nach Möglichkeit die Räubernester und Schatz- 
kammern der Tyrannen aus; zwei davon, Threx und Tauros, beherrschten 
den Zugang zu Jericho, andere waren Alexandreion, Hyrkaneion, Machai- 
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: x % x \ ? ve x 
verov Hal Moxmpoüg xal Avcıdg xoi Tü ntegi ınv Piladeigeiav xai 7] regt 
Torımaiav Zrvdöroiig. 


2 Fl u Ei 
‘Iepinodg 8° &oti nedtov KÜRAD TIEQIEXÖHEVOV ÖGEIVT, Tivi # » xail ou 41 


ar Benrrposidßg nodg add nerAınevn. Evraüde 8’ Eotiv 6 POLvIXav, Hepuy- 
uevnv Exov ro Av BAnv Hpegov xal eünagrıov, teovälov SE 1@ Pol- 
vr, &mi ninog oradiev Exatöv, SLÜHEVTOG ÜNaG ROLL HEOTÖG RaToLKöv. 
kotı 5° adrod Hoi BaotAsıov xai 6 Tod BaAodpov nagddeısog. Eotı 88 TO 
HUTdv Hanvödss, XVTIOQ@ Eomög rail Tegnivdp, Kemparilov" od TOV pAo1Ov 
&nıoyioavzes bnoAanBdvovoıv Kyyeloıg TOV NOV YAloxo@ yahazıı TapastAn- 


oıov, dvamnpdeic 8° eis xoyxdpın Aapßaveı nieıv, Adsı de REpadadylac | 


Havnaostäg xol Önoxbosıs doxop£vag xoi ApßAvoniag' Tiog oVv Eom, xall 
Sıötı Zvraßdeı HÖvov yevvärtcı. xal 6 POLvInOV SE TOLIODTOG, EXWV TOV RO- 
gURTdV poivıza Zvradde növov nAtv tod BaßvAwviov xal TOD Ertexeiva IEÖG 
tv Eo. neydAn odv in’ adrav f neöcodog. xal ı& EvAoBaAsaup dE &g ded- 
HOTI XE@VTAL. 


£ ic M n ev i yo av oradiov eion- 42 
°H 5& Dioßovig Alpvn noAAn Ev Eotı (Rail ya Xı | en 
x a ? £4 es E4 
KOGL TIvES TOV XÖRAOV" If HEVTOL apaAld NAGERTETOTAL MIXEÖ TIL TIAEOV 


xöv Siunocinv sradlov kinog Eridanßdvovoa), KyxıBaönc, Bupbtatov EXovoa, 
B5@p, Kors KM SElv xoAöußou, AAA& TOv EuBavro xal nExeis OnPAAOD 7IEO- 
Bevra ebBdg EEaipsodan. neoth 8° Eotiv dopdAtov' adın 5E dvapvoätcı xatd 
Kanpodg Ardmtoug &% pEoov tod BAdoug nerä nonpoAöyav, GG Gv LEovrog 
(toö) döorog, nuprovnevn 8° t} Enıpävsiu Aöpov Yavraclav nageyei. GVV- 
avopfgeran d& noi &oßoAog TOAAM Hanv@öng HEv, 100g BE ımv Öyıv KönAog, 
dp’ TG xamodtan nal XaAndg al Kpyupog Kol nÄv TO OTANVOV nexgı nal 
Xevoo0, And d& Toü xanododa: T& oReun Yvapilovcıv Oi TLEDLOIKOÜVTEG 


9 Aucıdc Kramer: Auctag B'CD, Avödg B"E, Avotag roi Abdag F Duradehperov Korais: 
-Seipiav codd. 11 ‘Ieoixoög BCD (coniecit Tzschucke): iegwxoög Fa, iegıxods E 
lacunam significavi; vide comm. 12 neriınevn DE: xerin- cett. 16 xurioco E 
17 ayyeio E 19 Zouı (vol dı& toüro) Korais 24 seoßwvig E 25 tıvı pro tıs 
27 uexe() E; p£xoı Meineke 27sq. ngoßävra E: neoeußävıa BCDF, om. x 
28 zoüro post adın add. codd.: del. Groskurd; {aötn} toüro Plan.; cf. 34 29 oc äva- 
Leovrog C 30 addidi 32 xoi primum, secundum et tertium om. X 
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rus, Lysias und die bei Philadelpheia, sowie Skythopolis in Galiläa. 

Jericho ist eine Ebene die rings von einem Bergland umgeben ist das x » 
und auch ungefähr theaterähnlich zu ihr abfällt. Dort ist der Dattelpalmen- 
wald, der zwar dazwischen auch anderen kultivierten und reiche Frucht tra- 
genden Baumbestand, hauptsächlich aber Dattelpalmen umfasst, hundert 
Stadien lang, ganz durchströmt und voller Siedlungen. Dort ist auch ein Kö- 
nigssitz und der Balsam-Park. Das Gewächs ist strauchartig, dem Kytisos 
und der Terebinthe ähnlich, und aromatisch; seine Rinde schneidet man ein 
und fängt in Gefäßen den Saft auf, der wie dicke Milch aussieht; in Mu- 
schein umgefüllt wird er fest und ist ein wunderbares Mittel gegen Kopf- 
schmerzen, beginnenden Star und Schwachsichtigkeit; er ist daher teuer, 
auch weil er nur dort vorkommt. Auch mit dem Dattelpalmenwald ist es so: 


‚die Nussdattel, die er trägt, gibt es, abgesehen von der Babylonischen und 


der noch weiter östlich wachsenden, nur hier. Die Einkünfte aus beiden sind 
daher groß. Auch der Holzbalsam wird als Spezerei gebraucht. 

Der Sirbonis-See ist groß (sagen Manche doch sogar, sein Umkreis betra- 
ge tausend Stadien; aber mit seiner Länge, parallel zur Küste, nimmt er we- 
nig mehr als zweihundert Stadien ein), bis zum Ufer tief und hat ganz 


_ schweres Wasser, so dass Schwimmen nicht nötig ist, sondern jeder der hin- 


ein- und bis zum Nabel weitergeht gleich emporgehoben wird. Der See ist 
voll mit Erdpech; dies wird zu unregelmäßigen Zeiten mitten aus der Tiefe 
emporgespien, begleitet von Blasen, als ob das Wasser kocht, wobei die 
Obertläche des Sees sich wölbt und den Anblick eines Hügels bietet. Gleich- 
zeitig kommt auch viel Ruß mit empor, der rauchähnlich, aber für das Auge 
unsichtbar ist; von ihm wird Kupfer, Silber und alles Glänzende, ja sogar 
Gold, getrübt; an der Trübung ihrer Gefäße erkennen die Umwohnenden 
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&pxonevnv tiv AvaßoAtiv Tfig dopAAToV nal napaoxevdLovran 70% nv je 
arheiav abriig nomodnevor oxsdtag nadanivac. | Eotı 8° 1) dopaktog is 
Börog Öypoıvonevn pev DO Bepnod xai dvapvonnevn nal DER RHENT 
naAv 5 petaßdAAovon eig nüyov 10xXLEOV ÜNO YOxgoß, olOv £&orı Kal 
1d fig Alpvng dönp, Gore toufig xt xonig deioden, eit” EnınoAdLovoo 
Si& tv pöoıv Tod Ddatog, Xa9” Tv Eyanev (763,26-8) umde RONLRO en 
saı unse Bantilsodar TOv Eußävra, AAN” EEoipeodar' VOTEN I): 
zig Oxssioug RönToVoL xai PEgOVIOL TG KOPAATOD 000V ERAOTOG By RE 
Td Ev o0v ovpßaivov toloütov. yöntag SE Övrag et A 43 
Enwdäg 6 Hocsıößvıog (F 279 Ed.-Kidd) tovg Kvdownoug ae Kol 2 
HVUCHÖN bypd, & EpIMaTaxsavtag Kal EXTLÄGAVTAG FENTTELV TTV an . 
1a 1£uveıv (ei u TiG dotıv Enumdeiseng TÖV OVEWV ToLuDTn, Re Kal 
&v toig alorsoı ı®v Ardıavıov, Kal Er TÖV NMÖLÖV OURRV N] KoPaORo DE 
svvistaron). Ev neon d& fi Alııvn 1Ö nddog ovußaiveıv eDAoyov, Otı xal 
A myh Tod nvpög rail Tfig dopartov xarü nEonv Eoti nal x AUNDE 
Ktamtog ÖE NM dvapdonsıs dt Hai N Tod nUpÖG Rivnong BR ext vun 
Muiv pavepdv, Konsp rail AAdwv TIVEUHÄTOV TOAAGV (TOLAÜTU dE xal TO Ev 
’AnoAAoviq ij "Hreiemtidt). 
Tod 35° Zunveov tiv xapav eivar xal AA terpipia pegovon oA" 44 

xoi yüp nerpag tiväg Erunexaupevag deixvVovoı TEUXELOG 2 Meseoss 
Hoi orjpayyas noAAaxXoU xal Yfiv TEPEWEN oTayövag TE Bas EX N 
AsıBonevag xoi SVoWdsıg nÖEEWBEV NOTaOUG Geoviag Bora ee > 
TPAHMEVAG ONOEKÖNV. WOTE TLOTEVELV TOIG dpuAonp&von UNO TOV erxagiov, 
&G Öpu droüvıd note gionaldene mÖöAeıg Evraüde, @v TiG IEIEBORahemE 
Zodöuov ohLorıo RuRAog Eiinovrd, nov oradimv' In d& 0E10LÄV a 2 
PVoNHKTWV VEdG xal Begnäv DEKTWVv KopPaAwdhv Te nal deiwdßv T| Aljıvn 
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dass der Auswurf des Erdpechs anfängt und bereiten sich darauf vor, es ein- 
zubringen, wozu sie Flöße aus Schilf anfertigen. Erdpech ist Erde die durch 
Heißes flüssig wird, emporgespien wird und zergeht, durch Kaltes aber, wie 

+ es das Wasser des Sees ist, wieder äußerst hart wird (so dass man es schnei- 
den und zerschlagen muss) und dann obenauf schwimmt infolge der Be- 
schaffenheit des Wassers, die, wie wir sagten (763, 26-8 ), macht dass man 
gar nicht zu schwimmen braucht und jemand der hineingeht nicht sinkt 
sondern emporgehoben wird; mit ihren Flößen fahren sie dann heran und 
zerschlagen es, und jeder nimmt soviel von dem Erdpech mit wie er kann. 

8 Dies ist was tatsächlich geschieht. Da aber die Leute Schwindler seien, 
sagt Poseidonios (F 279 Ed.-Kidd), schützten sie Beschwörungen vor und 
Urin und andere übelriechende Flüssigkeiten, mit denen sie das Erdpech 
übergössen und kneteten um es fest zu machen und dann zu schneiden (falls 
nicht Urin tatsächlich eine solche Eigenschaft besitzt, wie sie sich ja auch in 

ı2 den Blasen der Steinleidenden zeigt, und aus Knabenurin sich Goldlot bil- 
det). Dass die Erscheinung mitten im See auftritt, ist begreiflich, weil auch 
die Quelle des Feuers und des Erdpechs und seine große Menge sich in sei- 
ner Mitte befindet; und das Emporspeien ist unregelmäßig weil auch die Be- 
16 wegung des Feuers keine für uns erkennbare Regel hat, wie das ja auch bei 


vielen anderen Luftbewegungen der Fall ist (ebenso ist es auch mit den Er- 
scheinungen im epirotischen Apollonia). 


43 


Dafür dass das Land feuerhaltig ist, führt man auch viele andere Beweise 44 


20 an. So zeigt man gewisse angebrannte rauhe Felsen bei Moasada und vieler- 
orts poröse Stellen, aschenartige Erde, aus glatten Felsen rinnende Pecht- 
ropfen, siedende, weithin üblen Geruch verbreitende Flüsse und hier und da 
umgestürzte Wohnungen. So darf man den Erzählungen der Einheimischen 
Glauben schenken dass es hier einst dreizehn bewohnte Städte gab, von de- 

24 ren Hauptstadt Sodom noch ein Umkreis von sechzig Stadien erhalten sei, 
dass infolge von Erdbeben und Emporspeiungen von Feuer und heißem, mit 
Erdpech und Schwefel vermischtem Wasser der See hervorgebrochen sei, 


| 
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Felsen Feuer gefasst hätten und die Städte teils verschlungen, teils von denen 


die fliehen konnten verlassen worden seien. Eratosthenes dagegen (fr. IB 17 
. 28 Berger) sagt dass umgekehrt das Land, ebenso wie Thessalien, ein See gewe- 
sen und infolge von Durchbrüchen größtenteils bloßgelegt worden sei. Es 45 
gibt auch im Gadarischen übles Seewasser: wenn das Vieh davon trinkt, ver- 
hert es Haare, Hufe und Hörner; und im sogenannten Taricheai liefert der 
32 See erstklassigen Pökelfisch (während das Land fruchttragende Bäume her- 
vorbringt, die Apfelbäumen ähnlich sind). Die Ägypter gebrauchen das Erd- 
pech zum Einbalsamieren der Toten. 
Pompeius hat einige der Gebiete abgetrennt die die Judäer sich gewaltsam 46 
angeeignet hatten, und das Priesteramt dem Hyrkanos zuerkannt. Später 
war ein Mann von hoher Geburt, Flerodes, ein Einheimischer, der sich das 
Priesteramt erschlichen hatte, seinen Vorgängern so überlegen, besonders im 
Umgang mit den Römern und in seiner Politik ihnen gegenüber, dass er die 
+ Geschäfte sogar als König führte, eine Befugnis die ihm zuerst von Antoni- 
us, später auch von Caesar Augustus verliehen wurde. Von seinen Söhnen 
hat er einige, da er sie eines Komplotts gegen ihn verdächtigte, mit eigener 
Hand getötet, die anderen hinterließ er bei seinem Tod als Nachfolger, de- 
nen er ihre Reichsteile zugewiesen hatte. Caesar hat sowohl Herodes’ Söhne 
3 geehrt als auch seine Schwester Salome und deren Tochter Berenike, doch 
ist es den Söhnen nicht gut ergangen: sie gerieten in Beschuldigungen, und 
der eine hat weiter in der Verbannung bei den galatischen Allobrigern ge- 
lebt, wo er ein Unterkommen fand, die anderen haben durch viel Liebedie- 
'nerei mit Mühe erreicht dass sie zurückkehren durften (jedem der beiden 
wurde eine Tetrarchie zugewiesen). 
12 Oberhalb von Judäa und Koilesyrien bis nach Babylonien und dem 1 3 
Stromgebiet des Euphrats liegt südwärts das ganze Arabien (ohne die Zelt- 
_ bewohner in Mesopotamien). Von Mesopotamien und den Völkern die es 
bewohnen war bereits die Rede (746, 14ff.). Von dem Gebiet jenseits des 
16 Euphrats wird das bei seiner Mündung von den Babyloniern und dem Volk 
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der Chaldäer bewohnt (auch von ihnen war schon die Rede [738,5 ff. 

739,12-4]). Von dem sich an Mesopotamien anschließenden Gebiet bis 

Koilesyrien ist das dem Fluss und Mesopotamien benachbarte Land im Be- 

sitz der Zeltbewohnenden Araber, die sich kleine Fürstentümer zugelegt ha- 
20 ben in einer durch den Wassermangel kargen Gegend, wo sie das Land ent- 

weder gar nicht oder nur wenig bearbeiten, aber Weiden für alles mögliche 

Vieh, besonders Kamele, haben. Über sie hinaus ist eine große Wüste, das 

noch weiter südlich liegende Gebiet ist Besitz der Bewohner des sogenann- 

24 ten Gesegneten Arabiens. Dessen nördliche Seite wird von besagter Wüste 

gebildet, die östliche vom Persischen, die westliche vom Arabischen Golf, 

und die südliche von dem großen Meer außerhalb der beiden Golfe, das wir 
insgesamt das Rote nennen. 

Der Persische Golf wird auch ‘das Meer bei den Persern’ genannt. Era- 
tosthenes (fr. III B 39 Berger) sagt darüber Folgendes. 

Sein Eingang, sagt er, ist so schmal dass man aus Harmoza, dem karma- 
nischen Vorgebirge, das arabische bei den Maken sehen kann: Von dem 
Eingang an läuft die Küste zur Rechten, die einen Bogen beschreibt, an- 

2 fänglich von Karmanien an ein kleines Stück nach Osten, dann nach Nor- 
den und danach nach Westen bis Teredon und zur Mündung des Euphrats; 
sie umfasst die Küsten der Karmanier, der Perser, der Susier und zum Teil 
der Babylonier, und beläuft sich auf etwa zehntausend Stadien (auch wir 
haben davon gesprochen [726, 18 £f.]). Die Fortsetzung von dort bis zum 
Eingang misst noch einmal soviel, wie auch Androsthenes der Thasier sage 

+ (FGrHist 711 F 2), der nicht nur zusammen mit Nearchos geschifft (sondern 
auch) selbständig (an der arabischen Küste entlang gefahren) ist; daraus er- 


28 
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helle also dass dieses Meer an Größe dem Schwarzen Meer wenig nachsteht. 

8 Ferner sage jener, der den Golf mit einer Flotte umschifft hat, wenn man 

von leredon an weiter das Festland zur Rechten halte, sei der Küste eine In- 

sel Ikaros vorgelagert und auf ihr gebe es ein hochverehrtes Apollonheilig- 
tum und ein Orakel der Tauropolos. 

Schifft man an Arabien etwa zweitausendundvierhundert Stadien entlang, 

12 dann liegt da in einer tiefen Bucht die Stadt Gerrha. Dort bewohnen chal- 
däische Flüchtlinge aus Babylon ein salziges Land und haben Häuser aus 
Salz; da sich durch die brennende Sonne ständig Salzschuppen ablösen und 
herabfallen, halten sie diese Häuser dadurch instand dass sie die Wände 
häufig mit Wasser besprengen. Die Stadt ist zweihundert Stadien vom Meer 

16 entfernt. Die Gerrhäer handeln hauptsächlich überland mit den arabischen 
Waren. Arıistobulos jedoch (FGrHist 139 F 57) sagt, die Gerrhäer führen im 
Gegenteil meistens mit Flößen nach Babylonien, und von dort würden die 
Waren stromaufwärts über den Euphrat nach Thapsakos gebracht und dann 
überland überallhin transportiert. 

20 Fährt man weiter, dann trifft man auf die weiteren Inseln Tyros und Ara- 
dos, auf denen Heiligtümer liegen die genau so sind wie die phönizischen; 
und die auf ihnen Wohnenden behaupten auch, die gleichnamigen Inseln 
und Städte der Phönizier seien ihre Kolonien. Diese Inseln sind von Tere- 

24 don zehn Tagesfahrten, von der Landspitze am Eingang bei den Maken eine 
Tagesfahrt entfernt. 

Von Karmanien aus, so berichten sowohl Nearchos (FGrHist 133 F 27) 
als Orthagoras (FGrHist 713 F5), liege zweitausend Stadien südwärts im 
offenen Meer die Insel Tyrine, auf der man das Grab des Erythras zeigt, ei- 

28 nen großen, mit wilden Dattelpalmen bepflanzten aufgeworfenen Hügel; 
dieser sei König des Landes gewesen und habe das Meer nach sich benannt 
hinterlassen (das, sagt er, habe ihnen Mithropastes erzählt — der Sohn des 
Arsites, des Satrapen von Phrygien —, der vor Dareios geflohen war und 
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N vio@, ovunlgavıa d& adroic nataxdeloıv eig dv Tlegowmov HöAnov xoi 
32 Cmtrodvra HAB0dov ör aurav EIG mv olxelav). 

Ka® öAnv SE mv Tüc "Bavdgäc raparlav nord BUBou pverar SEVEEH 
öno1La SAPv xar EAoiq, ToiG NEV AHTLWTEOLV AA, ÜTEEPAVT yıyvönevo, Toig 
SL nAnnuvpioıv 809° ÖTE Au, KAAUTTÖHEVO, Rai TAaDTa TG ÜNEOHEIHEVNG YTiG 

36 AdEVÖROV oVong, &or &mıreivsodan 16 napddoEov. 

Tlsoi pev odv TG rad Tlepoog Yardrınzg — iv EDav nasvodv EHXANEV 
eivaı fig Ebdainovog ’Anoßiag (765,24) — TolabTa EIONIKEV EootoodEvnc. 
moi 8° 6 Neapxog (FGrHist 133 F28) dv Miopwndormv Evruxeiv adroic 

4 werd, MaLnvov, zöv 5& MaLivnv Enäpxsıv vnoov tıvög ı@v Ev 1@ Tlepoımö 
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12 deIV, nayOoVE@V TE Kol Exivav ney&ön, OTEQ xowov &v don ıfj &&o da- 
Aatıy' 100g EV yYap eivan netloug KAVOLWV, 100g dE xal SWmoTüAoug, 

inoxeitav SE ijtog ldeiv neviniKovra INKOV. 

’Aoyt dE tg ’Apaßias Ano fc BoßuAwviog Eotiv f1 Meonvn. neöxertan 
j 16 dE tauıng Ti nEV N) Eonnog ı@v ’Aoaßov, fi SE za EA 1a xorda Kardai- 
ovc, & notel nagenyeönEvoG 6 Edpeding, fi de N xarda Il&poag IaAarro. 
Suodepog (8°) odoa xai ÖpigAböng nal Erroußgos A, KL RaDHATMDU Hrd- 
Alnapnög EOTLV öumc. N 8° Aprneiog Ev Zscı Pderar Radanivamg Ouyiv Ertı- 
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(Plin. exerc. 1180 A), *Auganıa? Müller (1038 ad 652,53) 6 nerä pro natü a 
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nsirav DP° (cf. X): av cett. 15 tig bis om. E Meonvn] scripsi duce Hr nn 
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auf der Insel gelebt hatte; er hatte sie aufgesucht als sie-am Persischen Golf 
32 gelandet waren, und erhoffte sich von ihnen die Rückkehr in seine Heimat). 

‚, An der ganzen Küste des Roten Meeres wachsen auf dem Meeresboden 
lorbeer- und olivenähnliche Bäume, die bei Ebbe sich ganz über dem Wasser 
zeigen, bei Flut jedoch manchmal ganz von ihm bedeckt werden, und das, 

36 während das darüberliegende Land baumlos ist, was das Ganze noch wun- 
derbarer macht. 

Über das Meer bei den Persern — von dem wir sagten (765, 24), es sei die 
östliche Seite des Gesegneten Arabiens — ist dies was Eratosthenes berich- 
tet. Nearchos erzählt (FGrHist 133 F 28), Mithropastes sei zusammen mit 

4 Mazenes zu ihnen gekommen; Mazenes sei der Statthalter einer Insel im 
Persischen Golf gewesen, die Dorakta heiße, und dort habe Mithropastes 
bei dem Abzug aus Ogyros seine Zuflucht gesucht und Aufnahme gefunden; 
und so sei er denn zusammen mit Mazenes gekommen um den Makedonen 

s auf der Flotte empfohlen zu werden, und Mazenes sei auch Lotse ihrer 
Fahrt geworden. Er sagt auch, am Anfang der persischen Küste liege eine 

Insel auf der es viele kostbare Perlen gebe (auf anderen gebe es durchsichti- 
ge und leuchtende Kieselsteine), und auf den Inseln vor dem Euphrat wüch- 


sen nach Weihrauch duftende Bäume, aus deren Wurzeln, wenn man sie 


ı2 bricht, ein Milchsaft fließe, sowie riesengroße Krebse und Seeigel, was all- 

gemein für das ganze äußere Meer gelte: jene seien größer als Kausien, diese 

_ mäßen nicht weniger als zwei Kotylen; und er habe ein angespültes Meeres- 
ungeheuer gesehen das fünfzig Ellen maß. 

Den Anfang Arabiens bildet von Babylonien her die Mesene. Vor ihr liegt 

16 an der einen Seite die Wüste der Araber, an der anderen die Sümpfe bei den 

Chaldäern, die der Euphrat durch sein Übertreten bildet, an der dritten das 

Meer bei den Persern. Obwohl sie ein schlechtes Klima hat mit Nebel, Re- 

gengüssen und zugleich brennender Hitze, bringt sie trotzdem vorzügliche 

Frucht hervor. Die Rebe wächst in Sümpfen, wo auf Schilfmatten soviel Er- 
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21 3& &pxfig post olxetav add. X .edpr. a 

Müller (1038 ad 653, 16): &ori codd.; cf. ad 26 sq. 265g. Eori noüc ı® Be = 

tronne, &otiv &v tö noog 10v Neov nux® Korais; cf. . 26 a Be 
if ig (Adv. 1,56 sg. Noßar 
1Borralov F, voßataiav cett. 27 sq. add. Madvig ( be: i 

z vßa- ES E, &ßo- cett. 30 xavio- D* post ’Aygoiov verba 32sqg. Exovct 


xıA. transponenda esse coniecit Retsö; vide ad 32 qq. 32 ALonuod pro .. 
xo0 Letronne 32 sgg. verba Exovsı — RaunAoßooxot post 30 ’Ayeai@v transponenda 


esse coniecit Retsö (324'”°) 35 sunviiin E 36sq. Ra Dt BCE: 2 
unAoßooxot D, rat xaunAoßooxoi F 768 2 te om. ed.pr. (Boexereron g 2 4 r 1 
toveyeio Kramer: -yeto, F, -yio cett. SomruÄng E 7 ocägav Eust. in DerER zus 
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20 de geworfen wird wie die Pflanze braucht; so kommt es dass sie oft weg- 
treibt und dann mit Stangen wieder an ihre richtige Stelle zurückgestoßen 
wird. 

Doch ich kehre zurück zu Eratosthenes’ Angaben, die er anschließend 
über Arabien macht (fr. III B 48 Berger). 

24 Er sagt über den nördlichen, öden Teil, der zwischen dem Gesegneten 
Arabien und dem Land der Koilesyrer und Judäer bis zum inneren Winkel 
des Arabischen Golfes liegt: von Heroon Polis — dem beim Nil liegenden 
inneren Winkel des Arabischen Golfes — seien es bis zum nabatäischen Pe- 

28 tra (# * Stadien und von Petra) nach Babylon fünftausendsechshundert: das 
ganze Gebiet erstrecke sich in nordöstliche Richtung und durch die angren- 
zenden arabischen Völker, die Nabatäer, Chaulotäer und Agräer. 

Über diese hinaus liegt das Gesegnete, das zwölftausend Stadien weit 

32 nach Süden bis zum Atlantischen Meer hinausragt. Es wird nach den Syrern 
und Judäern zuerst von Bauern bewohnt; nach ihnen kommt ein sandiges 
und karges Gebiet, das nur wenige Dattelpalmen trägt, mit Akazien, Tama- 
risken und Grubenwasser (genau wie Gedrosien), bewohnt von Zeltbewoh- 
nenden Arabern, die Kamele halten; das Gebiet zu äußerst im Süden gegen- 
über Äthiopien wird ähnlich wie Indien im Sommer von Regengüssen ge- 
tränkt und zweimal besät und hat Flüsse, die sich in Ebenen und Seen verlie- 

+ ren; abgesehen von dem übrigen Fruchtsegen gibt es dort reiche Imkereien, 

einen Überfluss an Zuchtvieh (mit Ausnahme von Pferden, Mauleseln und 
Schweinen) und alles mögliche Geflügel (außer Gänsen und Hühnern). 
In dem äußersten Teil des besagten Landes wohnen die vier größten Völ- 

3 ker: die Minäer in dem am Roten Meer gelegenen Teil (ihre größte Stadt ist 
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17sq. 100, 29sq.] Erı nA&ov), 16 de xoarı iv Towyoduranv, ÖneQ Eotiv Ev 
100, 


9sq. St.B. 433, 1sq. 11sq. St.B. 689, 10 sq. 21 St.B. 368, 8-10 25sq.St.B. 
689,7 q. 
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25 Teggatoı E* FE, St.B.: oaßl E, yaßatoı cett.; T’alatoı Salmasius : en 
B), Zoßaioı Mannert (VI 1,110), Aoßaioı? v. Wissmann (Museon 80, 1967, 2 2 
u Beeston (per litteras); vide comm. 26 ee E; nn 
28 aiAorirov E° 29 ’Avakıxodn(g) Bernhardy (Erat. 104*), Kramer soti 
D 30 &xı Kramer: ni codd. Towyodvrıxnv F: towyAw- E, tgwyAo- ceit. 
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Karna oder Karnana); an sie schließen sich die Sabäer an (ihre Hauptstadt 
ist Mariaba); drittens die Kattabaner, die bis zu der Meeresenge und dem 
Übergang über den Arabischen Golf reichen (ihr Königssitz heißt Tamna); 
ı2 und am weitesten im Osten die Chatramotiter (ihre Stadt ist Sabata). Alle 
diese Städte stehen unter Monarchen, florieren und sind schön mit Heiligtü- 
mern und Palästen ausgestattet; die Häuser ähneln den ägyptischen in der 
Einfügung der Balken. Die vier Bezirke umfassen ein Gebiet das größer ist 
16 als das Delta in Ägypten. Den Königsthron übernimmt nicht der Sohn vom 
Vater, sondern derjenige der nach der Einsetzung des Königs zuerst einem 
der Prominenten geboren wird: gleich nämlich wenn einer in die Herrschaft 
eingesetzt worden ist, machen sie ein Verzeichnis der schwangeren Frauen 
prominenter Männer und stellen Wächter an; die zuerst niederkommt, de- 
20 ren Sohn — so ist es Brauch — wird angenommen und als künftiger Thron- 
folger königlich auferzogen. 
Weihrauch trägt Kattabanien, Myrrhe die Chatramotitis. Diese und die 
übrigen Spezereien verhandeln sie an die fahrenden Kaufleute: die kommen 
24 zu ihnen aus Ailana ins Minäische in siebzig Tagen (Ailana ist die Stadt an 
dem einen der beiden Winkel des Arabischen Golfs, dem bei Gaza, dem so- 
genannten Ailanitischen, wie wir sagten [759, 22-4]); die Gerrhäer kommen 
in vierzig Tagen in die Chatramotitis. | 
2» Vom Arabischen Golf ist die Seite längs Arabien, angefangen bei dem Ai- 
lanitischen Winkel — wie Alexander und Anaxikrates angeben — vierzehn- 
tausend Stadien lang (meine früheren Angaben [35, 17f. 100,29 f.] waren 
noch höher), die am Trogodytischen, die man zur Rechten hat wenn man 
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codd.; vide comm. Aeien scripsi (cf. comm.): önen C, Seipn cett. 25: prod’q 
4 Towyo- F: tewyXo- E, TewyXo- cett. 5 noötov? 8 Asionv scripsi: deiotiv codd. 
9 nponAeboaoıwv Bernhardy (Erat. 105), Cascorbi (30): ng00- codd. dnorigw BCD 
xoF®d E: xa88 cett. . 1016 om. E 14 xıvvapnopov B’CD: xıva- B'E, xuv&- F 
16 onoı Kramer toö ante vöv add. EX“ 17 necoymav Korais: nesoyalav BCD, LE- 
soyoiav F 18 100 om. E 21 Aston scripsi: Seigfi codd. ämav F, dndrav D 
Asionv scripsi: deigtiv codd. 22 Tooyo- scripsi: tewyAw- E, temyAo- cett. 
23 ’Agoıvönv pro PiAwregav Falconer 


32 &vanıo- Meineke 


769 1 ’Agaßiav scripsi: alfıoniov 
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32 von Heroon Polis abfährt, misst bis nach Ptolemais und dem Elefantenjagd- 


> 


oo 


12 


20 


gebiet neuntausend Stadien in südlicher und ein wenig östlicher, von dort 
bis zu der Meeresenge etwa viertausendundfünfhundert in mehr östlicher 
Richtung. Die Meeresenge wird gegen Arabien von einem Kap gebildet das 
Deire genannt wird und von einem mit ihm gleichnamigen Städtchen; es 


_ wird bewohnt von Fischessern. Es soll dort eine Steintafel des Ägypters Se- 


sostris geben, die in heiligen Schriftzeichen seine Überfahrt meldet; er hat 
nämlich offenbar zuerst das Äthiopische und das Trogodytische unterwor- 
fen, ist dann nach Arabien übergesetzt und von dort über ganz Asien gezo- 
gen; daher gibt es ja an vielen Stellen Orte die ‘Sesostris-Schanze’ genannt 
werden und Zweigheiligtümer ägyptischer Götter. Die Meeresenge bei Dei- 
re verengt sich bis zu sechzig Stadien; indessen wird nicht sie heute als Mee- 
resenge bezeichnet sondern eine Stelle abseits davon, wenn man weiterfährt: 
die Entfernung zwischen den Kontinenten beträgt dort zwar etwa zweihun- 
dert Stadien, aber sechs Inseln in einer Reihe füllen den Zwischenraum und 
lassen ganz schmale Durchfahrten übrig: durch sie bringen sie die Waren 
mit Flößen hin- und herüber und diese sind es die sie als Meeresenge be- 
zeichnen. Nach den Inseln beträgt die weitere Fahrt am Myrrhenlande ent- 
lang in südöstlicher Richtung bis zu dem Land in dem der Zimt wächst, 
wenn man den Einbuchtungen folgt, etwa fünftausend Stadien. Weiter als 
dieses soll bisher niemand gekommen sein; Städte soll es an der Küste nicht 
viele, im Binnenland dagegen viele wohlbevölkerte geben. 

Das sind Eratosthenes’ Angaben über Arabien. Ihnen sind die der Ande- 
ren hinzuzufügen. 

Artemidor sagt (fr. 96 Stiehle), das Vorgebirge das Deire auf der arabi- 
schen Seite gegenüberliegt heiße Akila, und die um Deire Wohnenden seien 
gestutzt an ihren Eicheln. Schiffe man von Heroon Polis aus, dann komme 


im Trogodytischen eine Stadt Philotera, genannt nach der Schwester des . 
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TLPOGAYOEEVIEISOV (LATÜEOV ATISHa TOD neupdEvtog Ei TMV Ba 
ng TÖv Mepavıov INpas x fig Towyosvrxfig)" eit” KAınv EN AS 
vönv, eira Yepnäv bödtev ExßBoAög ixe@v. Roi KANLESV xartdı a ae 
ÖynAfig Endiöövınv eis lv Badarrav (xai uAnolov 0005 EoTiv Ev nn 
uATBEEG)" erra Mudg dpnov — dv xal "Appodtıng dplov nadsiohn —, Mueya 
nEyaV TOV EIOTAODV EXOVTa OXOAOV’ VOXEIOBAL SE VNOOUG TEEIC, 800 EV 


€ 2 2, Io 
 &aiaıg xataoxiovg, Hiav 8° TITTOV xatdoxıov, nersaypiöwv peotiiv’ eid 


32 


» 


oo 


16 


25 Towyo- scripsi: tgwyAw- E, tpwyAo- cett. 


Eis TOV "Anddaptov KÖATIOV, Kol AUTOV KATU TTV Onpoide VON ae 
nep 10V Mvög Öphov, Övrag SE AXddagTov’ xal yüp ROLE ragen “ 
daxtong Entergaxybvia xai rivooig xararyılobcaıig TO nAEOV' | Evraüdı 
5& idododeı Bepevianv nödıv Ev Bader TOD xöAnoV. 
Meta, 5£ TOvV KöANOV FI OpLWENG xoAovn£vn vi0og And Tod ovußeßnxöToc. 
Av NAevdepnoe T@V Epneröv 6 Bacıkedg Ana xai d1c De FRogd; IV 
optilontvov AVvdROnWv TüG Ex TÜV Ünpimv xaı du TA ERS „os = 
Eotı SLAPavTIG XEVoOEIÖsEG ANOCTÜB@V P£yyog 000V HEB” NERV HEV OD OQ- 
Stov idEIv &orı (bnepavysitaı ydp), vürtap 8° Oploıv oi ovAAfyovassg, 
nepmaddyavreg ÖE Ayyeiov oneiov Xdpıv 150’ MI Dave auor wer 
Nv oVormpa avdonrnav Anodsderyuevov eig tiv Pulantiv Tg neu Taveng 
Kol TNV Svvaymyriv OLTAPXOUHEVOV BO T@v Tg Alyüntou Baoıkemv. 
Mer SE Tv viioov Tadınv noAA& Eat ’IxBVopdymv yEvn Xal vonddav' 
IP 6 fig Zwreipag Ayınv, 5v Ex xıvöövov neydAov TIvög av 
Tiyeuövov And TOD ouußeßnxöTog odrng EndAecav. Erd ÖE we ERIOBE 
oA fg nopadlag xl TOD KOATLOU‘ TOV yÜp NAPATAODV OUXETL Salat 
zpayxdv eivar ovväntew TE nos 1 ”Apaßiq xol 1d wNaros TOTLELVOV en 
oxsdöv Tı ai Enii Sbo Öpyvıdg nodleıv TE TTV EILPAVELKV Dee yolLnDı 
zo0 HVviov xai TOU PÜRXOUVG, OnEp TAEOVALEı XaTü TOV TTÖPOV (ONOV yE xal 


770 5-8 *Eust. D.P. 400, 15-8 


25 sq. BiAwtegav pro "Apoıvönv Falco- 
28 6v E (coniecit Casaubonus): om. cett. 30 xarapd- 
zovg? 31 mv om. E 32 övıwg F (coniecit Casaubonus): odıag BCD, odın _ 
33 Extergaxdvdar v. Herwerden (456): &terpaxuvıaı F, Entergäixuvrau cett. DE E: 
1tvoLig cett. 770 6 dnootüßwv D: AnoAdunov cett., Eust. Öpro ösov Fust; ” 
Korais 7 &otiv dev D  vrepavyeitau E, Eust.: nepiav- cett. 9 Awßeiac BC 
E: Aıdtag cett. (cf. 538,28 comm.) 10 rnv om. E Srragnobuevov Casaubonus 
11 ixdvooaya E £dvn pro yevn q,, ed.pr. 16 öpyvıäs qxyz: öpyviag BCDEF 
17 änep? I 


ner 27 £stiv om. E 
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24 zweiten Ptolemäers (gegründet von Satyros, der geschickt worden war um 

S das Elefantenjagdgebiet und das Trogodytische auszukundschaften); dann 

eine weitere Stadt Arsino&, dann ein Ausfluss von bitteren und salzigen hei- 

ßen Wassern, die sich von einem hohen Felsen herab ins Meer ergießen (in 

28 der Nähe ist in der Ebene ein rötelfarbener Berg); dann Myos Hormos — 

das auch Aphrodites Hormos genannt werde —, ein großer Hafen mit einer 

schlängelnden Einfahrt; davor lägen drei Inseln, zwei von Oliven beschat- 

tet, eine weniger beschattet und voller Perlhühner; dann anschließend die 

32 Unreine Bucht, ebenso wie Myos Hormos auf der Höhe der Thebais gele- 

= gen und tatsächlich unrein: sie sei nämlich rauh durch unter dem Wasser be- 

“770 findliche Riffe, Brandungen und die meist hier niederfahrenden Böen: hier 
2 liege tief in der Bucht die Stadt Berenike. 

Nach der Bucht kommt die nach den dortigen Umständen so genannte 

Ä + Schlangeninsel. Befreit hat sie von den Schlangen der König, teils wegen der 

- | Tötung der dort anlegenden Menschen durch die Tiere, teils wegen der To- 





pase. Dies ist ein transparanter Stein, der einen goldartigen Glanz aus- 
strahlt, so schwach dass man ihn bei Tage nicht leicht sieht, da er vom Ta- 
8 geslicht überstrahlt wird, den nachts aber die Sammler sehen können: sie 
stülpen dann zum Zeichen ein Gefäß darüber, und graben den Stein am Ta- 
ge aus; es gab eine Abteilung von Leuten die zur Überwachung dieser Stein- 
gewinnung und zur Einsammlung angestellt waren; sie wurde von den Köni- 
gen Ägyptens unterhalten. 
ı2 Nach dieser Insel kommen viele Fischesser- und Nomadenstämme; dann 
der Hafen der Retterin, den irgendwelche aus großen Gefahren gerettete 
Befehlshaber nach dieser Begebenheit so genannt haben. Danach gibt es 
eine große Veränderung der Küste und des Golfes: die Küste ist nämlich 
nicht mehr rauh und schließt sich gewissermaßen an Arabien an, und das 
16 Meer ist untief — fast nur zwei Klafter — und seine Oberfläche ist grasgrün, 
da das Seegras und der Tang hindurchscheint, der in dem Fahrwasser mas- 
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5evöga aderor xa9” B8nTog agd toig Evraöda)" Exeı dE nal nuvöv Afjdog 
av daruootav 6 nöpoc. &i9” oil Taüpor, 800 Ögn TÜnoV tıva nöpemdev deix- 
vovro Toig LWo1g ÖLOLOV, ei’ AÜNNo Öpog iepdv Exov fig "Ioıwdog, LEowo- 
TELOG KPISPULO. elta, viioog &Aaiq, nardpvrog ErixAvlonevn' neo’ vn a 
Aspaig ned ıH Iron T@v ERepdvov, ationa EbuNdoug ToD NELPdEVTOG Ertl 
chv Iroav Önd Tod PiadEApoV, Addog nregiWaronevov XEXEOVNOE Tivi Td- 
PEOV Hai nepißoAov, eiT Enhegunteuonvtog TODG AWADOVTaG “0 BE 
« ga BER Ri 

uEvov @lAoug Ave Suonevöv' Ev dE TÖ BETON RR mSaTan u 
’Aotaß6pu KOAODHEVOV TOTAHOU, ÖG EX Attvnig TTV GEXTV EX@v HEROG HEV TL 
Erötöwor, TO BE sır&ov ovnßardeı T® New. | 
Elta voor 8, Amtonion raAoönevan, xal perd ala To Zaßaitixöv 


v 


oröna Asyönevov xal Ev Tf HEGOyaid PEOUDIOV, Toooöxov lSpuua’ eita 
Av xadovpevog ’EAaio xal fi Lrodtovog vioog' eita Ayımv Zoßd ai 
xuviyıov 3Asp&vrav Önbvupov ara. T 8’ &v Bäder todtwv xapa. Tnveooig 
Ayerar' Exovoı 8’ adv ol napd Yaymtiyov puyädsg Alyuntiov, ETTOVO- 
udLovran 5E Zeußoitauı — &G Av ErimAvöeg —, Baoıevovran 8’ DO yvvanndg, 


A 


oe 


dp’ 7) Zotı nal fi Megön, ANDlov TÄv TON@V 0000 ToUTWwv Ev T® Neo a 
soc' dnte NG AA Eoti vijoog od oAd Anwdev Ev ıö notaud, HOrTOVKO 
öv adröv Toutwv Wuydsav. dind d& Mepöng Ent ınvde ınv dudarrav züLh- 
vo 680g AHEQÖV NEVLERÜLÖENO. 


N vu Ed x rd £4 
Ilepi 8% vv Meopönv xoi fi ouußoAN Tod te ’Actaßöpa ui TOD "Aotünov 


" and N + 14 e 
xor Erı od "Actaoößa npög Töv Neilov. napoıxoloı dE Tovroıg ol "Pıßo- 
Bd Eq j t 
odyoı nai "EAsior nEOGAYopEVöHEVoL ÖL TO Ex TOD nagaxeinevou QLL0TO- 
[4 e £4 N 
wodvrag EAoug xönteıv Aldoıg xai Avanıdossıv Haas, NAUCUVTaG dE O1- 


771 3sq. Anon.Scor. 298° 18 sq. 6sq. *Eust. Op. min. 29,51 Wirth 

19 Hararıiov X 23 od excidit ap. Kramerum negißoron£vov Korais: negiBaAAo - 
codd. 24 sq. rataoxevooanevov Kramer: HOTEONEVUGHEVOUG codd.; HOTEONEVUOHE- 
vov Xylander 26 Gotpaßöpa E 29 Tooodxou E (coniecit Korais): to (sic; fort. 
xd ante corr.) ooVxov F, 16 oouyov cett.; Tı Zobxov- Müller (1038 ad 856, 7) 
30 (vfioog xai) Ayıtiv (xadoönevog} Müller (1038 ad 656,7. GGM 1, LXX. 26) a EAcie, 
BCE! F* (ut vid.): &&a DE’ PO cooßäF 31 adrö C? (coniecit Korais): -Tödv cett, 
zuucoög F"e; Nnoitng? Müller ad Ptol. 4, 7, 10 p.783,8 32 Yanuntixov scripsit: 
wanı- codd. 33 Zeußgitor Korais: saßoitı E, aeßpita cett. 7711 d seripsi: IV 
E (scripsit ed.pr.), ig cett. (etiam q) tobtav ante o0o«. collocat E 2 ori om. E 
5 ouußoAn (est)? Teom.E dortanoö F, üordrov B’“ 6 "Asıosöße. Korais (cum 
codice’): &otooößa FE, Kotayaßa cett. 8 avanıdleıv EP%; üvandsrısıv Meineke 
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senweise wächst (wachsen in dieser Gegend doch sogar Bäume unter Was- 
ser); auch eine große Menge von Seehunden gibt es in dem Fahrwasser. 
Dann kommen die Stiere, zwei Berge deren Form aus der Ferne eine gewisse 


20 Ähnlichkeit mit den Tieren zeigt, dann ein weiterer Berg mit einem Isishei- 


ligtum, einer Zweigstiftung des Sesostris. Dann eine mit Oliven bepflanzte 
überspülte Insel und nach ihr Ptolemais bei dem Elefantenjagdgebiet, eine 
Gründung des Eumedes, der von Philadelphos zu dem Revier geschickt 


24 worden war, unbemerkt eine Halbinsel mit Graben und Ringmauer um- 


‚28 


4 


8 


schlossen und dann die dagegen Einschreitenden umgestimmt und aus Fein- 
den zu Freunden gemacht hatte; dazwischen ergießt sich ein Abfluss des so- 
genannten Astaboras ins Meer, eines Flusses der seinen Ursprung in einem 
See hat und zu einem Teil sich ins Meer ergießt, größtenteils aber in den Nil 
strömt. 2 

Dann kommen sechs Inseln, Latomiai genannt, und danach die soge- 
nannte Sabaitische Mündung und im Binnenland eine Festung, gegründet 
von Tosuchos; dann ein Hafen, Elaia genannt und die Insel des Straton; 
dann ein Hafen Saba und ein Elefantenjagdrevier gleichen Namens. Das 


32 Land tief im Binnenland hiervon wird Tenessis genannt; es wird bewohnt 


von den dem Psammetichos davongelaufenen Ägyptern, die ‘Sembriter — 
soviel wie ‘Einwanderer’ — genannt werden; sie werden regiert von einer 
Königin, der auch Mero& untersteht, eine Insel im Nil in der Nähe dieser 
Gegend; oberhalb von ihr liegt nicht weit eine weitere Insel in dem Fluss, be- 
siedelt von diesen selben Davongelaufenen. Von Mero& sind es zu diesem 
Meer bei leichter Bepackung fünfzehn Tagereisen. 

Bei Mero& ist auch der Zusammenfluss des Astaboras und des Astapus so- 
wie des Astasobas mit dem Nil. An diesen Flüssen wohnen die Leute die 
Wurzelesser und Sümpfler genannt werden, weil sie aus dem angrenzenden 
Sumpf Wurzeln schneiden, sie mit Steinen zerstoßen und daraus Fladen 
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zeisden. Asovıößora 8° Eoti 1ü xwpla, taig S& bno Kuvög ErmtoAnv TUEDAIG 
Ind xavonav neydaAav dEsiadverun ti Imola Ex TÖv tönav. Elol de nal 
Zrrepnopdyoı nANOLlov, Ol TÄV OTTEEHÄTOV Enındvrov Ad TOV KNEOSEUMV 
zpEpovraL, OREVELOVTEG NÜPATÄNGIOG WOTLEQ züg Ollag ot "Pıloyayoı. 

Mer& 8& ıhv ’Eiafov oil Anıımrplov oronıt rail Bonoi Kövavoc. Ev SE 
fi necoyaiq xoAduav ’Ivsnöv püsror nAfdog' xadsitaı 5E N xapa Kopa- 
xiov. Tv 5& tig &v Bader ’Evöcgan, yopvıtav KvBEONWv KaToıkia. TÖEOIG 
Xom@nEvav Kadanivorg xal nenvpantonevorg Hloroig‘ Ind SEvöpwv 8E ToEsu- 
ovor & Inpia Td nAEov, Eotı 8° Öte nal dino yfic. noAd 8’ &oti rap?” adroig 
dog öv dyolav Bo@v" Ano dE TG TOUTOV xl TÜV AAAmv ÜnEIMV XQEO- 
oayiac Lücwv, Env Ö£ unötv Bnosdowor, 1ü Emoü SEpnara En’ Avdpamıäg 
srıtövies dekodvıar M Toiauım TEOPT. Edog 8’ Eotiv adTOIg ayava to&eiag 
ngoudevar Toig Avnpoıg naıot. 

Merk 58 1odc Kövwvog Bwopodg 6 MrjAwvog Av" Uneoxertar 8’ adroü 
voodgıov Kopdov naAounevov xal nuviiyiov Tod Kogdov xat KAAO EEOURLOV 
or xuviiyo melo. ira 6 ”Avrıpikov Ayımv Hal ol dneg Toütov Koeopd- 
yoı (xoAoßoi tüg BaAdvoug ri ai yuvoinsg "lovdaixöc Erterungevan). Er 
5° Orte TOUTWv GG EÖG Heonufpiov oi Kovanoiyot, BNd dE TV EVTONIOV 
”Ayoıoı HAAOUHEVOL, KATÄKÖNOL, KATUNDYWVEG, HAÜVOG EXTOEDOVTEG EUHEYE- 
$ewc, oIG Imoedovoı odg Ensexope£voug Ex TÜG NÄNSLOXOGOV Boa ’Ivdinoüg, 
&P Ind Imelav Eeravvonsvovg eits ondver vonfig' T) d’ EPO80G AUTWV AO 
VEELVÖV TEOT@V HEXEL HEOOV XEiL@voc. 

TS 8° ’Avrpilov Aevı &Efig dot Ayıtıv KaÄOUKEVOG KoAoßüv AACOG 
xai Bepeviun nöiıg 7] xard Zaßüg xt Zaßai nödıg edneyEäng’ eita 1d OÖ 
Eön£voug A0OG. ÜregREITOL dE sörıs Adpada xoi Kuviyıov EAepdvıov 10 


9 Asovrößora DP°: -Bara, cett.; Asovroßöra Kramer 8’0no ed.pr., $Üno tacite Müller 
10 Egekaveran BC’E: -vovaı DF, -veotar cd 11 Enegnaropdyoı ed.pr. &£musı- 
növıwvq &nö dubitanter Meineke (3, VIad 1076, 8): 0nö codd. 13 ’EAoiav BE): 
&ikav cett. ononal Casaubonus 14 sq. Kogdxıov? Korais 15 $£ ug xz, Casau- 
bonus: 8’£x E, d& ti cett. youvizov E, youvitav (sic) F 16 oioroig Meineke 
18 sq. xgeopayiag BCF: xgew- DE 19 avdodrov E’ 225: om.E 23 Kogdov 
KaAOVLEVOV — ppoVpiov EF: om. cett. 24 ol om. Xylander 24 sg. Koesopayoı F: 
»gea- D, »eeu- BCE 27 (nat) narandywveg Korats 31 »oLo0nevog om. E 
32 oaßäg nal caßai F 33 Eön&voug DP°E: edunevoüg CD°“ (ut vid.) F, sünevoVg B 

&Aoog (Rai Arırv uayolos) sim.? ? vide comm. Adeada BEF: dapadü CD; Sapoßc z, 
ed.pr. 
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kneten, die sie in der Sonne trocknen und dann verzehren. In dem Land le- 
ben Löwen, doch werden die Tiere in den Tagen vor Aufgang des Hunds- 
sterns von großen Stechmücken aus der Gegend vertrieben. Es gibt in der 
Nähe auch Samenesser, die sich, wenn die Samen ausgehen, von den Baum- 
früchten ernähren, die sie ähnlich zubereiten wie die Wurzelesser die Wur- 
zeln. | 
Nach Elaia kommen die Warte des Demetrios und die Altäre des Konon. 
Im Binnenland wachsen große Mengen Indisches Rohr; das Land wird 
‘Land des Korakios’ genannt. Es gab tief darin Endera, eine Siedlung nackt 
lebender Menschen, die Bogen aus Rohr und Pfeile mit feuergehärteten 
Spitzen gebrauchen; sie schießen die Tiere meistens von Bäumen, manchmal 
aber auch vom Boden aus. Es gibt bei ihnen eine große Menge wilder Rin- 
der: von ihrem Fleisch und dem der übrigen wilden Tiere leben sie, und 
wenn sie nichts erlegen, rösten sie die trockenen Häute auf Kohlenfeuer und 
begnügen sich mit dieser Nahrung. Sie haben den Brauch, für die nicht- 
mannbaren Knaben einen Wettstreit im Bogenschießen zu veranstalten. 
Nach den Altären des Konon kommt der Apfelhafen; über ihm liegt die 
sogenannte Festung des Koraos und das Jagdrevier des Koraos sowie eine 
weitere Festung und mehrere Jagdreviere. Dann kommt der Hafen des Anti- 
philos und die oberhalb davon lebenden Fleischesser (gestutzt an ihren Ei- 
cheln, und ihre Frauen nach Art der Judäer ausgeschnitten). Noch weiter 
oberhalb von diesen gen Süden leben die Hundemelker, von den Einheimi- 
schen ‘die Wilden’ genannt: sie haben lang herabhängende Haare und Bärte, 
und halten stattliche Hunde, mit denen sie die indischen Rinder jagen die 
aus dem Nachbarland herüberkommen, sei’s weil sie von wilden Tieren ver- 
trieben werden sei’s aus Mangel an Äsung; ihre Invasion dauert von der 
Sommersonnenwende bis zur Mitte des Winters. 
Anschließend an den Hafen des Antiphilos kommt ein Hafen der ‘Hain 
der Gestutzten’ genannt wird, sowie die Stadt Berenike bei Sabai und Sabai, 
eine ansehnliche Stadt. Dann der Hain des Eumenes. Darüber liegt die Stadt 
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1EdG 1Ö Pocarı Aahobpevov' Ratomodor 8° "EAepyavropäyoı, mv IEav nor- 
odnevor towwdrnv. | And ı@v dEvVöpwv löövreg AyeAnv dd TOD SgLuOD @e- 
eonEvmv TH nEv o0x änıtidevran, ToVg 8° AnonAuvndevrag Er Tv Orodev 
AKHEN NEOGLÖVTES vEVXOKONODDL' Tiveg SE xai To&eunaoıv Avampoücıv al- 
zodg xoAf Beßanpevorg 5peov (N SE To&eio du oL@v Avdo@v ovvreisitat, 
Töv Ev xarsxöviov TO 1ö&ov xal noolo)Beßikörwv Toig root, TOD 8° EX- 
KOVToG TV vevpdv)' AAdoı SE onkewodnevor Tü SEVÖDE oig eihdacı nE0C- 
avanadeodu nEOGLÖVIEG &4 Borepov HEROUG TO GTEAEXOG ÜNOROTTOLDDLV' 
En&v ODv 0018V TO Implov Anoxklvm TEÖG auTd, NEOÖVTog TOD dEVEDOU 
inter rail adTo, Avasıfivar SL pi Suvane&vov dd TO TÜ OHEAN ÖLNVEXEG 
Sotodv Eyxsıv nor Anoypınec, naranmönoavres ind r@v SEvögwv Avateuvovov 
abr6 (TOdG d& XLvnyoVg oi vonddsg imaddptoug xadodaıv). i 
“Vneprertaı dE Toürev Edvog od neya Lrgovdopdyav, rap” oig Öpveig 
eis ueyedog EAdpmv Exoviss, netto Ev od SVvanevoi, BEOVTEG BE 
6Ekng naddneo oi orpovdordnmdor. Ingedovoı 8° adrodg oi u&v TÖ&oLG, Oi 
5: 1oig dopoig ı@v orpovVdßv axenaodevreg mv Ev deEiüv naauntovoL 
1$ tpaxnApaip p£geı Kal xıvodow ovıag Korep 1& [da xiveitaı Tois 
zgaxNAors, ıM SE Apıotepd onegna reox£ovorv INO TEAEOG TTAEMNETNHEVNG 
xai tobo Sersdoaveeg ta [da eig pdpayyas ovvodoücıv' Evaüda 8” &peo- 
tösreg EVAOXSNOL HATAKÖTTOVDL. Aal ApTEXovrar dE Hal BAOGTÖPVUVTOL TÜ 
Skopara talta. oAsuodot 8E Tobtoig OL Zinoi xaroünevor Altiortes XEpu- 
oıwv dobywv ÖrtAoig KEW@pevon. | 
TMmoıöxwpor 58 tobroıg eloiv "Arpiöopäyoı, nerAavatepoi Te TÜv AAAMV 
xai Boaxdtepor xai Boaxußıotaror: TÜ YüE TETTOEAKOVIA Erin) ONaVviaG 
Örgotidkaoıv, &nodmpioundvng adräv fig vagnöc. Lücı 8’ ind Amopldwv, Üc 
oi Eupıvoi Alßes nal LEpvpoı v&ovreg peyakoı ovveÄAudvovorv EIG TODG TO- 


772 22 *Eust. Op. min. 29,50 sq. Wirth 23 sq. Eust.D.P. 326, 22-4 


772. 2xo0 pro töv? 5 add. Wesseling (Diod. 1,178”) 
BCF 12 steovdopdyov F 


9 Sinvexec DE: -veyes 
13 neraodaı Kramer: nerestun DP°, neräodan cett. 
16 outwg E: -w cett. 19 dnootöpvuviar DEF: -ore@vvuvia BC 20 Zıuor E° 
(coniecit Casaubonus [Zinoı scribens]): oiAAoı cett. 22 toüwwv E "Angıdopäyor 
F®8 (h.l. inserui [et eioı{v) scripsi]: post 23 Boaxußıöraro: [ubi oi "Axgıöopäyor addide- 
rat Korais] Kramer): om. cett. 24 dnoteönpiovnevng (sic)E adröv post Tfig sag- 
xög collocat E 
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Darada und ein Elefantenjagdrevier das ‘das bei der Zisterne’ genannt wird; 
dort wohnen die Elefantenesser, die die Jagd folgendermaßen anstellen. 
Wenn sie aus den Bäumen eine Herde gesichtet haben die durch den Wald 
zieht, greifen sie nicht diese an sondern beschleichen die von ihr Abge- 
schweiften von hinten und schneiden ihnen die Sehnen durch; Manche erle- 
gen sie auch mit in Schlangengalle getauchten Pfeilen (das Schießen ge- 
schieht durch drei Männer: zwei halten den Bogen fest und stemmen die Fü- 
ße dagegen, der dritte zieht die Sehne); Andere merken sich die Bäume, an 
die gelehnt die Tiere sich auszuruhen pflegen, gehen hin und schlagen den 
Stamm auf der anderen Seite an: wenn dann das Tier kommt und sich gegen 
ihn lehnt, fällt es mit dem Baum auch selber um, und da es nicht aufstehen 
kann, weil seine Beine einen durchgehenden Knochen ohne Gelenk haben, 
springen sie von den Bäumen herab und zerschneiden es (die Jäger werden 
von den Nomaden "Unreine’ genannt). . 

Oberhalb von diesen lebt das nicht sehr große Volk der Struthophagen, 
bei denen es Vögel so groß wie Rehe gibt, die nicht fliegen können, aber 
schnell laufen wie die Straußkamele. Sie jagen sie teils mit Pfeil und Bogen, 
Andere aber bedecken sich mit dem Fell der struthoi, hüllen den rechten 
Arm in das Halsstück und bewegen ihn so wie die Tiere ihre Hälse bewegen, 


und streuen mit der Linken Samen aus einem umgehängten Beutel, womit 


sie die Tiere locken und in Schluchten zusammentreiben: dort stehen Keu- 
lenträger, die sie niederknüppeln. Diese Felle gebrauchen sie nicht nur als 
Kleidung sondern auch um darauf zu liegen. Mit ihnen führen die soge- 


‚nannten Stupsnasen-Äthiopen Krieg, die Antilopenhörner als Waffe gebrau- 


chen. 


Diesen benachbart sind die Heuschreckenesser, die dunkelhäutiger und 
kürzer gewachsen sind als die Übrigen und sehr kurzlebig: werden sie doch 


selten älter als vierzig Jahre, da ihr Fleisch zu Tieren wird. Sie leben von 


Heuschrecken, die im Frühling von den starken West- und Südwestwinden 
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372 XVL4,12sq. p.772-3C. 

RoVG Todroug’ Ev taig xapdsgoıg dE EuBaAövteEg DANIV KATIVOOTN Koi ÜP&yav- 
TEC WIKEÖV * * *" ÖTEENETGNEVOL YÜQ TÖV KOTIVOV GROTODVTL Rail ae 
suynöwavzsg 8° arg 189” AAupIdog niLag noLoDvraı xoi XE@vioı. a 
5° Eomnog Önspnertaı neyaAn vonäc dayıdeis EXOLOG, EIG 5 2 
AmdoUg SHopNIav Kai palayyiov TÄV 1Eerpayvadov KOAAOUHEVOV EILTOAU- 
SOVTöC NOTE HL Krepyacan£vov Tois AVÜEWTIOLG pLynv navrein. 

Mer& 58 Edpevoug Ayıeva uexgı Astong xoi T@v narü tüc EE vnjoovg 
steväv. Iydvopdyo: xoi Kosopdyoı naroıxodon | xoi KoAoßot HEXEL TÜG has 
vatag (siot d& nal Hfom mAsioug EAepävro@v xoi nÖöAeıg Konpor Kai 0X 
n0d fig nagakilag)' vonddsg 8’ ol nAstoug, öAlyoı 8° oil yenpyodvreg’ apd. 
zıoı 8E ohtav pöeran orbpa& od ÖAlyog. ovväyovaı dE Taig ÄHTIOTEOLV 
oi ’Iydvogpdyor todg IxBüg, Eruppiyavtes BE ToiG nergag KOTONTÄCL mög 
dv Hriov, eir’ &Eoorsioavreg tüg dmdvdag Ev SWPEVOVGL, TMV dE OUEKU 
normoovıeg uülag norodvraı, müAv dE zautac NAdbovreg UOTE YEL- 
uövog 8’ dduvartoavtseg ovväysıy Todg IXBÜG TÜG CEOWpeDHEvag ANXdvdag 
xöwavreg pilog Avanıdırovrmam xl xoGvrar, TÜG dt veapäg Exruvläcıv. 
Zyıoı ÖE TüG nöyxag ExoVoag Tv GdpNı GLTEVOVOL xataßdAAovTeG eig Xa- 
odöpra Hol ovoradag Yaadtıng' eir’ IxHÖsLa APEAPELNTOÜVTEG TEOPTV Gprals 
Xoavıoı Ev fi r@v Ixdbov onaveı. ot Ö’ adroig Hai ee ee er 
&p’ 6v Tanısdovran. Evıor 5 T@v mv Üvvögov ragadiav ah 2 
nevre Nnepßv Ei rd Öögsta dvapatvovoı navori HETO TOLAVICHO, Dn- 
ec d& nonveis nivovoı Boßv dlunv Eag ErtuunavWoeng TG yaorpöcg, Eit 
Aniooıv di Ierarıav nrw. olmodoı 8’ &v onmAaloıg T) nävöpaıg oteyao- 


32 St.B. 223, 20sq. 773 15 Anon.Scor. 298° 19sgq. 

26 Zußarövieg EP: -BaAdovreg cett. 27 post KirgOV spatium vacuum c.6 hier. (vel 
plurium, si compendiose scribas) est in E; quaedam excidisse vidit Groskurd, ipse (00- 
$loc Impsdovan tüg dxpidag) supplens; (Ungedouoı (vel Aaußavovst) adräg) Kramer; ego 
(Botegov nAfdog adröv auAA&yovow) sim. suppleverim, cf. comm. Dnegnerönevan 
DP°E, dnspnerönevon D* 29 neyaan E: om. cett. Eu\eupbeiso E (coniecit Casau- 
bonus): -Seicag ceft. 32 Bön&voug DE: edpevoög BCF, eöuevoVg P Asiong 
scripsi (vide 769, 1sq. comm.): öngfic E, deiefig cett. 33 Kosopayoı BCF: xoew- DE 
773 4 &unarteow ed.pr.: -tıoıwv codd. 6 Egooteioavteg Madvig (Adv. 1,563): -onen- 
oavtec codd.; -oot&oavteg? (nisi vox delenda) Korais 7 ntioavısg D° i 8 Aöv- 
varövreg D’“ ‚11 nogoppintoövregs D: nagagınrodvieg FR, nagontävtes cett. 
12 ixdvorgogeio E: -toöpıa BCD, -tgopio, F navrota F 13 Tayıedoovru (an 10- 
?) F 14 navowi CDE: navoıxi B* (ut vid.), navoımei BP, navorxeiov (sic) F, ravot- 
xıoı Meineke (Vind. 235) 
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in diese Gegenden zusammengetrieben werden: sie werfen Holz das viel 
Rauch entwickelt in die Sturzbachrinnen, zünden es an (und können) wenig 
(später eine reiche Beute von diesen Tieren einfangen), denn wenn sie über 


28 den Rauch fliegen, werden sie schwindlig und fallen zu Boden; sie zerstoßen 


32 


4 


8 


sie, machen mit Salzwasser Fladen daraus und verzehren sie. Oberhalb von 
ihnen ist eine große Einöde, die üppige Weiden hat, aber verlassen worden 
ist wegen der Menge der Skorpione und der sogenannten vierkiefrigen Spin- 
nen, die einst dort überhand genommen und eine vollständige Flucht der 
Menschen bewirkt hat. 

Nach dem Hafen des Eumenes wohnen bis nach Deire und der Enge bei 
den sechs Inseln Fischesser und Fleischesser, sowie Gestutzte bis ins Binnen- 
land (es gibt auch mehrere Elefantenjagdgebiete und unbedeutende Städte 
und kleine Inseln vor der Küste); die Meisten sind Nomaden, nur Wenige 
bearbeiten das Land; bei Manchen von ihnen wächst Styrax in nicht gerin- 
gen Mengen. Die Fischesser sammeln die Fische während der Ebbe, werfen 
sie auf die Felsen und backen sie so an der Sonne; dann entgräten sie sie, 
werfen die Gräten auf einen Haufen, zertreten das Fleisch und bilden dar- 
aus Fladen, die sie wieder in die Sonne legen und dann verzehren. Im Win- 
ter, wenn sie die Fische nicht sammeln können, zerstoßen sie die angehäuf- 
ten Gräten, formen daraus Fladen und essen sie; die frischen Gräten saugen 
sie aus. Manche essen die fleischhaltigen Muscheln, die sie in Gräben und 
Meerestümpel legen; dann werfen sie ihnen kleine Fische als Nahrung vor 


ı2 und verzehren sie in der fischarmen Zeit..Sie haben auch alle möglichen 


Fischteiche, aus denen sie sich Portionen nehmen. Manche die an der was- 
serlosen Küste wohnen, steigen alle fünf Tage mit ihrer ganzen Familie un- 
ter Heilgesängen hinauf zu den Wasserstellen, werfen sich vornüber zu Bo- 
den und trinken wie die Rinder bis zur Aufschwellung des Bauches; dann 


16 gehen sie wieder zurück zum Meer. Sie wohnen in Grotten oder überdeck- 
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\ ui x E4 . 7 9 z NS L} Er 
zoig And SORWVv EV Kal OTEOTIEMV TÜV ATTEIWV OOTEDV Xal ÜNAVOSV, 


auAAdKdog 8° Eoivng’ ol 58 KeAmvopdyoı Toig borpäxoıs auröv oxendlovra 14 


weydhorg odoıv (Bote xl nAelodon Ev adrois)" Evıor d& TOD PÜxXoUg Ano- 
BeßAnn&vov noAAo0 xai Hvag ÖynAäg nal AopWwdeıg NoLOÜVToGg ÜNOPUTTOV- 
1eg tautag dnoimodcı. TOdg SE vexgodg HlnTovaı TEOPMV Toig Ixdüow, 
Avaranßavonevoug BO TÖV NANHHLPLEDV. | 

Tüv 58 vioov tıvdg toeic &peffig neiveon, T nev XeAovöv, n dE Do- 
xöv, 1} 8° "Ieodxov Aeyonevn. nöce 8’ Tj napaAla polvinäg Te Exeı nal &Aoı- 


Ö i n dx, N Evrog TÄ vöv WÖöVov, AAAd xl TÄG ERTOG 
-ÖvaG Xal ÖAPVOVOG, ODX TI EVTOG TWV OTE MN ; 


+.% £ \ EG 92 er oe, 1ö Tode &Aov 
. noAAN. Eotı dE TIG Kal PiAinmov VN00G, RAU TV VITIEOKEITOL yyekı 


28 


32 


x 


arodnEvVov TV EAEMÄVTW@V KULViyiov' ir’ ’Agoivön nölıg nal Ayıtv rol 
nerö zadıa fi Aston‘ xal Todtwv (8”) Unegreria Inpa Tov EAepävıov. 

And 88 ic Aslong rI Epsäfis Eotiv dompatopöpoc. eWn HEV N TV 
ouöevav P£EROVOO, xal adın nEv ’Ixdvopdyov xatr Kosopdyav' pücı dE nol 
repogav nal ouxdpivov Alydruov. Dnegnertar 8’ 7] Atyga Hngo. z@v EAEPAV- 
wv' noAAaxod 8’ eioi ovorddsg 18V önßolwv bödtwv, av Avasıpavdsıichv 
oi Apavıss tais nooßoorioı nal toig 680001 PEEWELYODTL xal AVvevpio- 
xovow Böwe. | Ev SE 1fj napadig tauım nexgı Tod TIuBoAdov dxgamoiov 
3Vo Alkıvan sioiv ebnsy&deig, TI mEv KAnvgod Ödarog — Tiv KaAodcı YaAar- 
av —, I 58 yAuxeog, Ti ToEPEL Kal Innoug noTaniovg Hoi *E0xO8elÄoVg, 
nepl ı& xelAn SE nändgov’ Hgävıar BE xal iBeis nepi TOv tönov. nn de 
xor ot nAnolov tig dxpag Ag Ilv$oAdov t& conara ÖAÖRAMgot eloı. 

Meta 88 TOVTOVG M Aßavoropöooc. Zvraüda Axpa Eoti Kai iEEOV ai- 
yerodva Exov. Ev 88 1fj neooyalg norapia tig ”Ioidog Aeyonevn xai Ar 
ts Neiog, Apo xai ondpvav xoi AlBavov apanepuxötı, Exovoaı. Eotı SE 
xar Sefanevij tig toig Ex av 6o@v B8acı AMPOUKEVN nal nerü tadıa A&- 


28sq. St.B. 223, 20sq. 32 Anon.Scor. 298” 20 33 Anon.Scor. 298” 18 

20 nowoövrog E (coniecit Korais): -teg cett. 23 olxoövıaı pro xeiveon D 24 poı- 
virövoc X (coniecit Korais; palmeta iam verterat Tifernate, palmetis Guarino ms.) 
26 xaı om. F 28 Asipn scripsi (vide 769, 1sq. comm.): eig codd., St.B. addidi 
29 Asiong scripsi: ösupfig codd., St.B. zotmv om. C 30aömF {nv}?  Koeo- 
odyav BCDP°F: xgeo- DE 31 nepo&av E: -ooiav cett. 32 dvaßneavdevuov 
D’°, ut vid. 774 1 TIv3oAdov E: sı$- cett. (def. Biffi) 4 regt SE Tü x NÄNV- 
govq 5 z00 pro fig post. E IIv8ordov E: mı8- cett. (def. Biffi) 8 Exovoa E 
9 sg. Agovrog oxont Korais: Aeovrooxonn E, Asovrooxönn BP" DF, A&ovrog nom BC 
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ten Pferchen; für diese gebrauchen sie als Balken und Sparren die Knochen 


und Gräten riesiger Fische, als Bedeckung Olivenlaub; die Schildkrötenesser 14 


gebrauchen als Obdach deren Schalen, die so groß sind dass sie auch als 
Boot dienen; und wo der Tang in großen Mengen ausgeworfen ist und hohe 
hügelartige Haufen bildet, untergraben Manche diese und wohnen darun- 
ter. Die Toten werfen sie als Futter für die Fische ans Ufer, wo sie von der 
Flut mitgenommen werden. 

Von den Inseln liegen drei in einer Reihe; sie werden Schildkröten-, Rob- 
ben- und Falkeninsel genannt. Die ganze Küste trägt Dattelpalmen, Oliven- 
und Lorbeerhaine — nicht nur die Küste innerhalb der Meeresenge, sondern 
auch ein großer Teil der außerhalb liegenden. Es gibt auch eine Insel des 
Philippos, der gegenüber oberhalb das sogenannte Elefantenjagdrevier des 
Pythangelos liegt; dann kommt die Stadt und der Hafen Arsino& und da- 
nach Deire; auch oberhalb von diesen liegt ein Elefantenjagdgebiet. 

Von Deire an trägt das anschließende Land Spezereien. Erst das Land in 
dem die Myrrhe wächst, und zwar gehört dies den Fischessern und den 
Fleischessern; es bringt auch Persea und Ägyptische Maulbeere hervor. 
Oberhalb liegt das Elefantenjagdgebiet des Lichas; an vielen Stellen gibt es 
Ansammlungen von Regenwasser — wenn sie aufgetrocknet sind, leisten die 
Elefanten mit ihren Rüsseln und ihren Zähnen Brunnengrabungsarbeit und 
finden Wasser. An dieser Küste bis zum Vorgebirge des Pytholaos gibt es 
zwei stattliche Seen: einen mit salzigem Wasser — den man ‘Meer’ nennt — 
und einen mit süßem, der Flusspferde und Krokodile und an seinen Rändern 
Papyrus nährt; auch kann man an dem Ort Ibisse erblicken. Auch sind die 
Leute in der Nähe der Landspitze des Pytholaos nicht mehr verstümmelt an 
ihren Körpern. | 

Nach diesen kommt das Weihrauchland. Dort gibt es eine Landspitze 
und ein Heiligtum mit einem Pappelhain. Im Binnenland gibt es ein Flusstal, 
Isıstal’, und ein anderes, “Nil’ genannt: in beiden wächst am Fluss entlang 
sowohl Myrrhe als Weihrauch. Es gibt auch ein Becken das sich mit den 
Wassern aus den Bergen füllt, und danach die Warte des Leon und den Ha- 
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ovrog oxonm xai Tlvdayy&iov Ayımv. N 8° EEG Exesı Hal Weudoxaotev. GUV- 
exög 8° elot notapiar TE AElOUG EXovoaı AlBavov TIAPANEPUNÖTO XUL TIO- 
zapoi nexer tig Kıivvanmpopdpov. 6 8’ Hpilmv Tauınv noTaıog Pepe Hai 
HAodv ndumoAvv. eiv’ AAAoG notanog xal Aupvoög Ayınv xal notapia "AnöA- 
AOvog KAAOLKEVN, EXOVOR TIOÖG <ö ABavo xl oÜEVAvV xl RLvvdumpov 
(todto- 52 nAsovdleı nÄrdov nepl todg Ev Bäder Tönovg). ei” 6 "EA&pag 
10 5005 Exxeinevov eig Hararrav xai SöpvE rar Epeifig Yoypod Auırv 
nEyaG KL VEDELLO TO KOVOXKEPÄAMV KaAOUHEVOV xal (TO) TEAEUVTOIOV IrER- 
Haorov TG napadtag tabıng, TO NOtov xEpag. Kauyavtı dE TOUTO WG Ertl 
neonnßolav odxetı, gnolv, Exonev Aevov dvaygapücg oDdE TOTWV dä TO 
unner eivar yvopınov Fev ırj SE EEfig nopadia. 


Eiot (ö&) xoi oda “ai Bopnoi TlvdoAdov xai Aixa xat Ilvdayy&iov 15 


xor A&ovrog xl Kapınöptov Xatd MV yvapınov rapaktav mv Aro Asiong 
uexer No6tov XEOWG, TO SE S1dornua O0 Yv@pılov. nAmdüsı 5° EAEpacıv Ti] 
op Hai AEovcı TOIG RaAounevorg nöpunev (Anzotgonneva 8° Exovcı TU 
oldola Hal xovoosıdeig (eioı) mv xXpdav, wıAoregoı SE TÜV Hard mv 
’Apaßiav), P£psı SE Hal napdukeıg AAHINOUG Koi PLVOREHWTAG. OVTE ÖE JI- 
x00v KTOAELNOVIOL TV EAEPAVIOV OL GLVOREX@TES, WOTTEQ ’Apteniöwpög pr- 


. u + z > i 

sıv Erıobeov (fr. 97 Stiehle), 1& uixeı, Xainsg Ewpaxevar pfoag Ev ’AAsE- 
en and € € u © ed . e 

avdgpeig, AAAd oxXsdöV Tı 600V TÖ Dyer AnO yE Tod dp’ Nu@v Öpadevrog 


17 Tz. Chil. 7,714 22 St.B. 223, 20sgq. 

10 xai post. om. E wevdoxaoiav DIF: -Xaociav cett. 10sq. ovvexeig? Korais 
11 nor&pıon ze (sic) per errorem Kramer, Meineke (unde not&uai te Müller) ze om. 
E 12 Kıvvapopopdoov B’C: xıvaumpopdopov D’E°F, xıvvauwpögov B', zıvaunpö- 
gov D', Kıvapopögov E 14 xıvauopov EF 15 nAeovaßsı F”S (coniecit Korais): 
1\Lov Axpäleı cett. 16 15 om. F Ötäpuf E: Simpuf cett. Wouypod BE CE FE, 
yvuvoö cett. 17 Aeyönkvov D addidi 20 ev ıfi de B° CD: &v S£ {fi BPOF 
verba &v — napgadia om. E yvapına zü Ev ıfi &. n. Korais, yvapınov oddev (debebat 
undtv) &v ıfj &. ı. Groskurd, yvagınov ınv &. rapaAtav Kramer, yv@pınöv rı Tüv Ev Bi £. 
r.? Müller (1039 ad 659, 10), yv@pınov Evi vadıy mv &. napakiav? Holwerda; vide etiam 
ad 20-2 20-2 yvapıov. &v SE Tfi &. nn. eiol xl orfAcı et Kapınöprou (,xaddrıep) 
Madvig (Adv. 1,563) 21 add. Korais sı$oAdov D (def. Biffi) 22 Aesiong 
scripsi (vide 769, 1sq. comm.): deipfig codd. 23 1& SE Ötaoriuaran od yvopıpa? 
25 aidota (.oi @AAoı SE Akovısg Evraüdd, eloı ÖnoAoi) e.g. Müller (GGM 1,158 ad $ 68) 
coll. Agatharch. (vide comm.) {kai} Groskurd xguooeısfi E addidi duce Kramer 
yırörepoı DP°; yao- cett. 26 odte scripsi: obtor codd.; oVroı Madvig (Adv. 1,563) 
27 (oöx) @oneg Korais 28 äönıobgav Madvig (Adv. 1,563): Ent oeıp&v codd. 
29 üp’ D: &p? cett. | 
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fen des Pythangelos. Das anschließende Land bringt auch Pseudokasia her- 
vor. Es folgen mehrere mit Weihrauch bewachsene Flusstäler und Flüsse bis 
zum Zimtland. In dem Fluss der letzteres begrenzt gibt es auch sehr viel Bin- 
senschilf. Dann kommt ein weiterer Fluss, der Hafen Daphnus und das so- 
genannte Apollon-Flusstal, in dem es außer Weihrauch auch Myrrhe und 
Zimt gibt (letzterer ist häufiger in den tiefer im Land liegenden Gegenden). 
Dann der Berg Elefant, der ins Meer hinausragt, und ein Kanal und an- 
schließend der große Trockungshafen, die sogenannte Wasserstelle der 
Hundsköpfe und das letzte Vorgebirge dieser Küste, das Südhorn. Umrun- 
det man dies nach Süden, dann haben wir, sagt er, keine Verzeichnisse mehr 
von Häfen und Örtlichkeiten, da x x x nicht mehr bekannt ist. 

Es gibt an der bekannten Küste von Deire bis zum Südhorn auch Tafeln 
und Altäre des Pytholaos, des Lichas, des Pythangelos, des Leon und des 
Charimortos, doch ist die Entfernung nicht bekannt. Das Land hat eine 
Fülle von Elefanten und von den Löwen die ‘Ameisen’ genannt werden (sie 
haben rückgewandte Genitalien und sind goldfarbig, aber nicht so dicht be- 
haart wie die arabischen), und bringt auch grimmige Leoparden und Nas- 
hörner hervor. Die Nashörner bleiben in der Länge nicht, wie Artemidor 
(fr.97 Stiehle) schludrigerweise angibt (obwohl er behauptet, sie in Ale- 
xandrien gesehen zu haben), wenig hinter den Elefanten zurück, sondern, 
nach dem Exemplar zu urteilen das wir gesehen haben, etwa ebensoviel wie 
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ode VER TO xoäne Eupepks, AAN EAepave näAdov. neyedog 8° Eori Tav- 


E00° Hopp 5’ Zyyvraro oväygov, xl HAALSTO KAT& TMV AEOTORMV, NATV 
is Öivöc, ti Zoti HEpag OLLOV OTELEWTEROV HOTEOD TIAVIÖG' xefjtaL 8’ 
ONARD, Nadinee xal Tolig Hdoüsıv 6 ovaypog‘ Exeı SE Xi TÜAOUG 800 &G 
&v oneipag Spardvimv | And TfG HAXEWG exp TÄG YaoTgog TIEPIKELLEVOG, 
mv nEv nEdG T® AöP@, NV SE nEÖG 1 Sopüi. Er EV Ön Tod Vp’ Nuäv 
sgAFEVTOG TaÜTd Yapev Npeis' Eneivog dE nEOGÖLACOPEL dLöTı Kal EAEPIV- 
zonaxov idlag doti 10 LKov nepi fig vopfg, Ömoddvov Tf iOTOHf Xi 
Kvaneipov tNv yaotepa, E&v um TEOAMPH fi poßooxidL Kai Toig H60Vor. 

Tivovıoı 8° &v Tobtoıg Toic TönoIg Hai ai xapmdortupädkeig, OVSEV 
öuoıov Exovonı rtapddkeı. TO yüp nowmikov fig xosag veßpioı HAAAOV Eoixe 
saßdwrois oniAoıg xarsorıynevang' TEeAEWG SE TÜ ÖnIod TaNELIVöTEga TÜV 
£unooodtov &oriv, @ors Soxeiv ovyradfioder TB odpaip Eger TO Dyrog Boog 
Exovu' Tü dE &unopöche. rein TÖv xaunasiwv od Asinerar” TedxmAog 8’ 
eis Uyog &inon&vog Öpdög, MV Xopvenv SE TOAD ÜNEOTIETEOTEQAV EXEL vg 
xayımAov. 5A SE IV Kovpperpiav TauTNV OUSE TAXOG oltaı TOGOÜTOvV eivaı 
egl Td L[Bov Ö00v eiprev "Aptepiöwpog, AvvrreoßAntov Prioag (fr. 98 Stieh- 
le). &AX” oBSE Inplov Eoriv, AAAa Boonnpa närdov' oVdeniov yüp dyeiö- 
na Eupoivei. 

Tivovror dE, ENol, rail opiyyss rail xuvor&paior Rai AMßor, ee 
HEV NEGOWTIOV EXovtes, TO SE Aoınov oöna IAvONgoG, HEYEBOG SE Sogxddoc. 
xoi talpoı 8’ zeioiv Aypıoı xal GOpXoPAdyoL, ney&deı TOAD TOVG TOP” TWIV 
ÖrreoßeßAnpevor xl TAxeL, TOEEOL Tv xodav. Rpoxodtrag 8’ Eoti piyia 
Adrov xat xuvöc, Ög encıv odrog (ibid.). & 8° 6 Extiwıog Adyeı Mntosßnpog 
&£v 1 Ilspi ovvndetag BißAio (FGrHist 184 F5) wödoıg Eowre xoi O0 PEOV- 
oreov adTOvV. xl Seunövımv 8° eionxe neyein tpiaxovra uny@v 6 ’Apte- 


775 6-12 Anon.Scor. 298° 20a. 


16 Tz.Chil. 7,714 


31 &yyurdıo DE: 
33 wöAoug EF: owiioug BCD; rürag Tyr- 


30 oöö£ pro oDre Meineke 30 sq. taüpov EF: od taüpov BCD 
&yydtarog BCE (def. Crönert MGH 181) 


whitt (44) 775 3sq. &iepavroudxov EF: -töpaxov BCD 6 yivovıaı BE: yiyv- 
CDF 8 ontaoıg F (coniecit Salmasius, Historiae Augustae scriptores VI, Parıisüs 


1620, 512 D [secunda paginarum series]): niXoıg BCD, türoıg E 
-wevaı BCDEF 9 ouyrxadfisdeı DE: -eiotar BF, -istar C 
zoumAeiov E: -Aov cette. 11 &Emon&vog D: &fneme£vog cett.  xai ante ıtv add. E 
xod post fig add. D, fig duplicat C 16 yivovraı B: yiyv- cett. „Bor DEF“: yinoı 
BC, krjtoı PS 19 noorörtag Cobetms.  piypo BD’ 21 Bußiio BF 
Sp. neyedn eionne D 


KROTEOTIYHEVOLG Q: 
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in der Höhe. Auch ist ihre Farbe nicht wie von Buchsbaumholz, sondern 
eher wie von Elfenbein. Sie haben die Größe eines Stiers und ihre Gestalt 
kommt dem Wildschwein am nächsten, besonders am Kopfende, abgesehen 
von der Nase, da diese ein aufgestülptes Horn ist, härter als jeder Knochen: 


das Tier gebraucht es als Waffe, wie das Wildschwein seine Zähne. Es hat 


auch zwei Schwielen, die wie Schlangenwindungen vom Rückgrat bis zum 
Bauch um seinen Körper liegen, die eine beim Nacken, die andere bei der 
Hüfte. Das ist was wir aufgrund des Exemplars das wir gesehen haben sa- 
gen können; jener macht noch die zusätzliche Angabe dass das Tier um die 
Äsung speziell mit dem Elefanten kämpft, wobei es mit dem Kopfende unter 
ihn fährt und ihm den Bauch aufreißt, falls der Elefant ihm nicht mit dem 
Rüssel und den Zähnen zuvorgekommen ist. 

In diesen Gegenden gibt es auch die Kamelpardeln, die gar keine Ähn- 
lichkeit mit dem Leoparden haben. Erinnert ihre buntscheckige Zeichnung 
doch eher an mit gestreiften Flecken gesprenkelte Rehkitzfelle; und der 
Hinterteil fällt so vollständig gegen den Vorderteil ab dass es aussieht als 
sitze das Tier mit dem Schwanzteil, der die Höhe eines Rindes hat; die Vor- 
derbeine dagegen sind nicht weniger lang als die des Kamels und der Hals 
erhebt sich gerade in die Höhe und trägt den Kopf viel höher als das Kamel. 
Wegen dieser Unausgewogenheit glaube ich auch nicht dass das Tier eine 
solche Schnelligkeit besitzt wie Artemidor behauptet, der sagt (fr.98 
Stiehle), sie sei nicht zu übertreffen. Aber es ist auch überhaupt kein wildes 
Tier, sondern eher ein Zuchttier: zeigt es doch gar keine Wildheit. 

Es gibt, sagt er, auch Sphingen und Hundsköpfe und Keboi, die das Ge- 
sicht eines Löwen, im übrigen aber den Körper eines Panthers und die Grö- 
ße einer Gazelle haben. Auch gibt es wilde, fleischfressende Stiere, die an 
Größe und Schnelligkeit die bei uns weit übertreffen und eine rötliche Farbe 


20 haben. Der Krokuttas ist eine Mischung von Wolf und Hund, wie jener sagt 


(ebd.). Was dagegen der Skepsier Metrodoros in seinem Buch Über Ge- 
wohnheit sagt (FGrHist 184 F5) klingt nach Fabeln und verdient keine Be- 
achtung. Artemidor spricht auch (ebd.) von riesigen, dreißig Ellen langen 
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niöweog (1bid.) EAEpavrag Kai TAUPOUG XEIWOLREVDOV nergiäcog tauım Ye’ 


oi y&o ’Ivdıroi nußwdgotepor ai ot Aıßuxoi, oig ye ro na Enınepv- 24 noch Maß: sind doch die indischen und die libyschen fabelhafter, auf deren 


ae Nee. Rücken ja sogar Gras wachsen soll. 
Nopasidg uEv odv 6 Blog Tv Towyoduräv, tugavvodvzaı ö& a9” Exao- 17 Die Trogodyten führen ein Nomadenleben, stehen aber im einzelnen un- 
ter Gewaltherrschern. Frauen und Kinder sind Gemeinschaftsbesitz außer 

28 bei den Gewaltherrschern; wer die Frau eines Gewaltherrschers schändet 
zahlt als Strafe ein Schaf. Sie schwärzen sich sorgfältig die Lider, wie die 
Frauen, und um den Hals tragen sie Muscheln statt Amuletten. Sie kämpfen 
um den Weidegrund, anfänglich indem sie sich gegenseitig mit den Händen 
zurückstoßen, dann mit Steinen, und wenn es zu einer Verletzung kommt, 

32 mit Pfeilen und Dolchen; den Streit schlichten die Frauen, indem sie zwi- 
schen die beiden Parteien treten und Bitten anwenden. Sie ernähren sich von 
Fleisch, das mit den zerstoßenen Knochen vermischt, in die Häute gewickelt 
und dann geröstet und auf viele andere Arten von den Köchen (die sie "Un- 
reine’ nennen) zubereitet wird: sie sind also nicht nur Fleisch- sondern auch 


Ta. HOLVAL ÖE RA YOvoineg Rai TERVO TANV TOiG TOUpÄVVOLG" Ta dE lv To- 
e&vvov pBeipavrı neößarov ni Inpio Eori. otıßilovua 8° Enueiög (ac) ai 
YOVOINES, NEQIKELVTaL SE TOIG TpaxNAoıg xoyxia avıl Baoxaviev. wahe: 
nodoı SE nepl TG vonfis, Kar? doxäg yev Siwdounevor Toic xegalv, elta 
Aldoıs, Örav SE Toaüne yErnıaı, xal To&sunaoı Hal Harxanpiot' a Dangt 
8° ai yuvoineg EIG HEOOUG TIEOLODOHL Hai ÖENOEIG NEODEVEYRAGAL. TEOPN 
8 Ex Te vupxöv ni öv dorewv nontonevov KvapiE xal eis TüG 80gAG Ev- 
sirovnevov, eiT öntonefvov nal KAG HOAAaxXÖG OXEVOLoREVOv Ind TOV Ha- 
yeipwv (o0g Radolcıv ArRaddproug)‘ | WoTE pr xesomayeiv növov, KAAA za 
ÖCTOYyayeiv rail SggLATOWayEIV" XEWvraı dE Kai T@ aiparı ai rö yadamrı 776 
xatapiäavıes. NOTOV dE Toig ev noAAoig Anößpeyha TtaALOUROD, Bu SE 
tvedvvoıg peAlxpatov, An’ Avdoug Tivog Eunislouevov Tod peiıtoc. ori 


/ Ft & u : RE: . .. * .. . . 
8° adroig xeıu@v pEv Avixa 01 Ernolar nveovoı — xatoußpoüvıcı yap —, miteinander vermischen. Getränk ist für die große Menge ein Aufguss von 


+ Paliuros, für die Gewaltherrscher ein Honigmischtrank, für den der Honig 
ne aus einer bestimmten Blume gepresst wird. Winter ist bei ihnen die Zeit 

xaddrsg Alylntioi. oil S& Meyaßopoı Aidionsg Toig HordAoıg xal TÜAOUG | ; wenn die Etesien wehen — denn dann fällt bei ihnen Regen —, Sommer die 
wr. übrige Zeit. Sie gehen das ganze Jahr nackt und tragen Felle und Knüppel. 
es 8 Sie sind nicht nur gestutzt, sondern Manche sind auch beschnitten wie die 
Ägypter. Die Megab arer-Äthiopen versehen ihre Keulen noch mit Wulsten 
aus Eisen und gebrauchen auch Lanzen und Schilde aus rohen Häuten, die 
übrigen Äthiopen Pfeil und Bogen und Lanzen. Manche Trogodyten begra- 
ben den Toten nachdem sie seinen Hals mit Paliuros-Zweigen an seine Beine 

12 gebunden haben; dann bewerfen sie ihn sofort in heiterer Stimmung unter 
Gelächter so lange mit Steinen bis sie die Leiche dem Blick entzogen haben; 


YEpog 8’ Ö Aocınog xXpövog. yvuvijtaL 5E Kat SEEHATOPÖEOL Kal GXVLTAANPÖPOL 
SuateAodowv. Eiot 8° 00 HoAoßoi övov, GAAG Hal EpITsrunKEvor TIv&c, 


neocudEaoı cLÖNEOÜT, Xo@vraı dE Kai Aödyxaıg xai donioıv @noßvpotvaug, 
oi d£ Acınoi Aidtoneg tTO&oıg xai Adyxang. Hartovoı SE rıves tÄv Towyo- 
Surßv HABdoIG nadtovpivong SNGAVTES TOV MLXEvVa TÜV vExXÖvV TIEOG TU E 
oxEAN]‘ Ensita EÜIOG RataAebovorv iAapot, yEAßvreg Ana, Ems Av iv Öyıv | nn 


Er 


24 yeE:tecett. nöa Tzschucke: noio BCE, note DF 26 Towyoduräv scripsi (vide 
318,17 sq. comm.): vopnadmäv D’, tooyAoduräv E, wayAodutöv cett. 28 STupi- 
Covian E add. Korais 32 ö’ai Korais: 5& codd. 33 5q. Eveihovn&vov Korais: 
aveı- DE, Avı- cett. 776 1 xgeogaysiv BD°’F: xpew- CDP“ 2 (noi} ı$ yaranıı? 
6 xoi prius om. B; (fj) xai Groskurd 8 Meydßapoı Aitioneg voluit Casaubonus (Me- 
yoßdeoı acuit ed.) duce Tifernate (qui Aethiopes .. Megabari verterat): keyagıaıdiones 
(oı supra primum ı scripto) D, neyagot aißioneg E, k£yapoı aißtores cett. 9 Suoßvp- 
otvoıg Meineke 10 Towyo- scripsi: rgwyAo- codd. 12 warte Aedovatv Leopardus 
(1568, 219 = 1604, 163), Casaubonus: -A&yovoıw codd. i 12 sg. Tod odpatog Tv 
öyıv ed.pr., nv Toü oauartog öyıv? Keramopoullos (7 sq.); Toö rHv öyrıv omuarog legitur 
ap. Kramerum (recepit Meineke) 





Schlangen, die Elefanten und Stiere bezwingen; in diesem Punkt hält er. 


Knochen- und Hautesser; sie verzehren auch das Blut und die Milch, die sie 
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TOD OWHATOG KNOREUÜYWOIV, eiw Enıdevreg nepug aiysıov Amiacıv. 680110- 
godcı d£ VÜRTOE, EX TÖV Kop&vav Hosunätov uhdwvag EEdryavres, Bor’ &E- 
sracdaı & Impla TO WÖöp@' xol Aaundoı dE al zökoıc Em 1& Impia 
Xo@vror’ Kal SLAYPLTVvOoDoL HE TÖV noluvimv XApLv — Rs tivi XORLEVOL — 
vol. 
_ er (fr. 99 Stiehle) nepi ıöv Towyodurav xal TOv 1E00XWE@v 18 
Aidıönov Endveioıv Est todg "Apaßac (fr. 100 Stiehle). Kal TEWTOVG EEioL 
zodg öv "Apaßıov KöArovV dpopiLovrag xai ÄVTiXeuuLEvoug TOIG 0 
KoERHEVoG &nd od Tlocıdeiov. pci 8’ Evdortpw XElodaL TODTO TOL nn 
viTOV HOXOD, GUVEXT 58 tod IHocıdelov Yoıvındva eivon EVVEEOV TINÄOdaL 
ze Hopf S1c 10 nÄCOV TNV RORAD KADHATNPAV TE Kol Avvögov Hal ÜLORLOV 
ÜNGPEXELV, EVTADUO SE xal MV EvRapTIaV TÄV VOLVIK@V sivaı davnootiiv. 
NEOESTNKUDL SE Tod AA00DGg Avnp Hal yvvi) dd yEvovg Be 
SEELATOPÖROL, TEOPNV AO TV poLvixwv EXovtesg' xorralovrar 8’ Ertl SEV- 
SEWV KaruBortonodnevoL Sid TO nAfdog Töv Inpiwv. 

Ei9? &Eng dot vicog Daxöv And Tod nANdoug ı@v Inelav TOuTWv @Vo- 
nAOUEVN. sAnolov 8° adrüig Krowtnpiov Ö Sıazeiver oög iv Tlerpav mv 
av Nuaßaraiov xarovuevov ’Apaßwv xal nv Tladaıotivnv xopav, EiG TV | 
Mwvoioi te xal T'epooitoı Aal nEvtsg Ol NANOLOXREOL 1ü TÖV dE@udTnv 
pogrio optLovoW. ei AA naparAa rreötegov nEv Mapavırav KOAOLLEVN 
— DV ol HEV Moav yEnwpyot, TIVEG dE oxmviaı —, VOV 5& Tapıvöaiov, Av- 
eAövıav Ineivoug 86AW" | Enedevro yüp adToig NEVTOETNIPLATIV TIVO, navn- 
yogıv Ertrtekoüol Kal TOVTOVG TE ÖLEpVELEn,V xail todg AAdoug EnEAdOVIEG 


&pönv SteAvunvavto. 


14 EEiyavıeg n@dovag E 15 ö& E: te cett. 16 5& om. z, fort. recte ne Es 
prius om. E Tewyodur@v scripsi: tgayAw- E, tgoyAo- C, zeoyAo- cett. 5 a. 
Sörang scripsi: tgayAw- CE, TewyAo- ceit. 21 Ilooıdelov scripsi (vi n aa 
comm.): nooı8iov F, noosıdstov E*“, nocsıdiov cett. Todro (üxpov) Se re & 
(RE XXII 422, 30 sq.); vide comm. 21sq. Pay 10% E° (coniecit Korais) _ a&- CE : 
del. Groskurd ducibus Gossellin (Rech. 2, 232?/233°) et Letronne ad sinum 
tanum haec referentibus 22 Nooısiov scripsi: nocwWtov F, noosıdlov = 
28 2otı om. E oßruc pro todrwv E, fort. recte 30 Noßarraiov EF: nn Er 
vavarı- C  ralovnfvovom.E Iaraorivnv D: -ınvnv BCE, -tivov E £ H | 
voior CE: yew- BF, unv- D ze om. E 32 Mogavıröv C: -veıröv cett. 
33 oxyvijaı D 777 2 ze Meineke (Vind. 236): 5& xoi D, 88 cett. 
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dann setzen sie ein Ziegenhorn darauf und gehen fort. Sie wandern nachts, 
wobei sie den männlichen Herdentieren Glocken umhängen, so dass durch 
den Lärm die wilden Tiere ihnen aus dem Wege gehen; auch Fackeln und 
16 Pfeil und Bogen gebrauchen sie. gegen die wilden Tiere; auch wachen sie die 
Nacht durch am Feuer um ihrer Herden willen, wobei sie ein bestimmtes 
Lied singen. 
Nachdem er dies über die Trogodyten und die benachbarten Äthiopen 
berichtet hat (fr.99 Stiehle), kehrt er zu den Arabern zurück (fr. 100 

20 Stiehle). Da geht er erst durch das Land derer die den Arabischen Golf be- 
grenzen und den Trogodyten gegenüberliegen, angefangen bei dem Posi- 
deion. Er sagt, dieses liege tiefer landeinwärts als der Ailanitische Winkel, 
und an das Posideion stoße ein wasserreicher Dattelpalmenhain, der beson- 
ders verehrt werde, da das ganze Land ringsum brennend heiß, wasser- und 

24 schattenlos ist, hier dagegen auch der reiche Ertrag der Dattelpalmen er- 
staunlich sei. Aufseher des Hains sind ein Mann und eine Frau, die immer je 
aus derselben Familie eingestellt werden; sie tragen Felle, nähren sich von 
den Dattelpalmen und schlafen wegen der Menge der wilden Tiere auf Bäu- 
men in denen sie sich eine Hütte bauen. 

28 Dann kommt als Nächstes die Robbeninsel, die ihren Namen von der 
großen Menge dieser Tiere hat. In ihrer Nähe ist ein Vorgebirge das bis 
nach Petra, der Stadt der Araber die Nabatäer genannt werden, und dem 
Palästinischen Land reicht, in das die Minäer und Gerrhäer und alle Nach- 

32 barn die Spezereiwaren bringen. Dann eine weitere Küste, die früher den 
Namen der Maraniter trug — die teils Bauern, teils Zeltbewohner waren —, 
jetzt aber den der Garindäer, die jene hinterlistig beseitigt haben: haben sie 
sie doch angegriffen als sie ein alle vier Jahre stattfindendes Fest abhielten, 
und nicht nur diese vernichtet sondern auch die Übrigen, das Land durch- 
streifend, völlig zugrunde gerichtet, 


384 XVI 4,18 p.777C. 


+  EiNP 6 Aldavimg nöinog Kal 1 Naßaraia, noAbauvögog Rn XDpQ, on 
edBorTog. olxolaı dE Xal vijooug mgonerevag a & we LEV 
x” Movyiav Toav, Boregov SE oxsdiuıg ERLOYEE Ks z ang Al 
niEovıag' dlnag 8° Ersioav EnsABövrog oTöAOU nn ERROR OFEN, BUNG: 

8 fig 8° dori nedlov eÜ8EvögÖV TE Hai EULSPOV Ks aa a REN 
LESTÖV ÜAAOV TE Ro IHLÖVOV' Hal nanmAmv (8°) a en ELAHWV is dog- 
xadov nAdog Ev abT® Akovreg w xor napddkeıg xal AlKoL OVXVoL’ TIO- 
yertar BE vroog »orovnevn Alta. EITa XOATIOG ÖGOV TIEVIOKOOI@V OTAÖLOV 

12 Ögesı nepinÄsiönevog Kal SvaeroßöAp orönarı" EELOIKODCL SE ÜNEEVTIXOL 

. Äavöges TV XERCAIWV ÜYPELHÄTWV. eiw Eonnoı Tpeig vrjooı mANgEEIG EAanöv 

(od ı@v ap’ Auiv, KAA& T@Vv Evroniwov, Ös „aroduev Althorunrdg” VÖ 

SEnpvov rat latpinfig SVvAHERG Eotiv). Bu . 
’Epekiig 8° &otiv aiyıaaög AUIDÖNG xal HETÜ TOUTOV Tpaxela xl dUO- 

NAPETAEVOTOG 500V Xıllov sradimv naparla ondver AEvav Raul dyxupoßo- 

Aov‘ Öp0G yüp apareiver TOOKL xal DymAOV. eir ÖnBpeim omAasmdeıg 

nexer TG Yardrıınc, Tois Emmoloıg UOALCTE nn u TöTE Enonßgiung 

20 dBordntov napexovoaı Ov nivduvov. Eifig 5 ei ae: Se ER 
GTOPKsAG al GUVEXÖGg Hiveg wanpov hakatvnc “ a Due er lin 
tobroVG Kapnödas Ayırv 600V OTadImv TOV KÜKAOV EXOTOV, GTEVOV AQL En- 
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xivbvvov Exwv dv EionAovv navi oxdper' heil ö& KO TIOTOUOG er DDy: 
24 &v nEo@ SL viioog eÜdEvöpog xal yangyiaukos- ir’ Ks er u 
al nerd radınv xöANOL TIV&g nal X@pa en Sn REN ON 
1öv Biov’ xai yüp toAshoücıv An’ aurav Hal a ar a ıö 
Te yaraxrı xo@pevor xol Teig ougdl. Del = TOTALOG ar u würke 
28 xPVOOD xarapepwv, obx Toacı 8’ adro Auregyalsotar. HOAODVTa d£ Asßaı, 


4sq. *Eust.D.P. 384,35sq. 16-20 Anon.Scor. 298” 21-52 20sq. *Eust.D.P. 
321,22sq. 22sq. Anon.Scor. 298” 25 


4 Altavtmg E (coniecit Korais): &o- F, &Ao- cett. Noßaroio BCE, Eust.: an 3 
voßarraie D; Noßaraiov Kramer xoea z: Ti xoga BCDEF , 6 on eine : 
7 Ereioav scripsi: Erı- codd. 8 ebvägöv TE xal eDSEVÖQOV D Evuögov xal POS 
om. D 9 Apövov' xar zaunawv (8°) dyotov scripsi duce Kramer: nu. yo. xal ee 
codd.; fu. xat xap. dyo. Kramer coll. Agatharch. 10 2v 2 F: om. cett. es 
(nAfidos) Groskurd) 11 Aic E: dia cett. 14 xadoüoıv D “ 18 ündgein 2 
öndgormı BF, üÖnöpgowmi C’°D, Anon. Scor. 21 ouvexeig E Teig om. 

22 Xaonötag BCD: -nodäg F, -uödag E 25 taüıa E 
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4 Dann kommt der Ailanitische Golf und das Nabatäische, ein volk- und 
‚ weidereiches Land. Sie wohnen auch auf Inseln die in der Nähe vor der Kü- 
ste liegen, wo sie sich früher ruhig verhielten, später aber mit Flößen die aus 
Ägypten Schiffenden beraubten; das haben sie jedoch gebüßt als eine Flotte 

3 kam und ihr Land verheerte. Anschließend kommt eine baum- und wasser- 
reiche Ebene die voll von allem möglichen Zuchtvieh, besonders Mauleseln, 
ist; auch gibt es in ihr eine Menge wilder Kamele, Rehe und Gazellen, sowie 
zahlreiche Löwen, Leoparden und Wölfe; vor der Küste liegt eine Insel, Dia 

12 genannt. Dann kommt eine etwa fünfhundert Stadien große Bucht, die von 
Bergen und einer Mündung mit schwieriger Einfahrt umschlossen ist; um sie 
herum wohnen Männer die die Jagd auf Landwild betreiben. Dann kommen 
drei menschenleere Inseln voller Ölbäume (nicht der unsrigen sondern der 
einheimischen, die wir “Äthiopische’ nennen und deren Harz auch Heilkraft 
besitzt). 

6 Als nächstes kommt ein steiniger Strand und nach ihm eine rauhe, etwa 
tausend Stadien lange Küste, die mangels Häfen und Ankerplätzen schwer 
passierbar ist, da sich an ihr entlang ein rauhes und hohes Gebirge erstreckt. 
Dann folgen bis ans Meer reichende Vorhöhen voller Klippen, die beson- 

20 ders während der Etesien und der dann fallenden Regengüsse eine jeder 
Hilfe spottende Gefahr bilden. Anschließend kommt eine Bucht mit ver- 
streuten Inseln, unmittelbar danach drei sehr hohe Dünen aus schwarzem 
Sand und nach diesen der Hafen Charmothas, etwa hundert Stadien im 

24 Umkreis, der eine schmale und für jedes Schiff gefährliche Einfahrt hat; es 
fließt auch ein Fluss in ihn, und in seiner Mitte liegt eine baumreiche und 
ackerbare Insel. Dann kommt eine rauhe Küste und nach ihr ein paar Buch- 
ten und ein Land von Nomaden, die von Kamelen leben: denn auf ihnen 
kämpfen und reisen sie, und mit ihrer Milch und ihrem Fleisch ernähren sie 

28 sich. Durch ihr Land fließt ein Fluss der Goldsand herabführt, aber sie ver- 
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(od Ayo 58 av &hväv 1ü Övönoru “ stehen nicht ihn zu bearbeiten. Sie heißen Deber und sind teils Nomaden, 
Br 4 “58: xal venpyol (00 AEya@ dE | | 
ot Ev vonades, Ol SE xal YEnpYy | | 


er en lan are) | teils Bauern (die meisten Völkernamen nenne ich nicht wegen ihrer Unbe- 
T& nOAAG 51 TTV EN a eBr N v &vboec eimgarorignv olwouvesg rühmtheit und auch wegen der Absonderlichkeit ihrer Aussprache). 
’Eyöyevor j eilW ee nm Bu ee . Anschließend kommen zivilisiertere Männer als diese, die ein Land mit 
Bye Be yo en De = on yadspsewng ob nOAAIg SEOHE- | 32 besserem Klima bewohnen: ist es doch gut mit Wasser versehen und regen- - 
778C.  autoig od wörkurog, | 28 POOV x2 Be reich. Auch gibt es in ihrem Boden Gold, nicht in der Form von Goldsand 
vov, n£yedog de N a. a < Suapavesıv Beyoug 778 sondern von Goldklümpchen die nicht vieler Läuterung bedürfen; die kleın- 
yıotov dE KagLOV' TETIGUVTEG 


sten haben die Größe eines Kerns, die mittleren einer Mispel, :die größten 
einer Walnuss; die durchbohren sie, machen daraus, indem sie sie um- 

4 schichtig mit transparanten Steinen auf einen Faden ziehen, Ketten und le- 
en ; Ay derolov NG doyaoiag Hol MV ondviv gen sie um den Hals und die Handgelenke. Sie verkaufen das Gold auch bil- 

sıov SE Toü) dEyügoV Zn ” kr Be a NEE | lig an ihre Nachbarn: für Bronze geben sie das Dreifache, (für Eisen) das 

3 öv dvrilapßavopevav, DV % Be we ds ee v Kvouc, rap’ oic 19 a: Doppelte (und) für Silber (das Zehnfache); das kommt einmal durch ihre 
Zuvanteı 8° r öv Zaßatwv eVdanoveorarm, HEYIOTO Unerfahrenheit in der Bearbeitung, zum anderen durch den Mangel an dem 


\ x F4 \ 
L £ Kol 
4 zorodvror Ödteipovreg Alvov, negiridevrar de mepl TOdG zoaxnAovg 
a EG S Ei r 
Kaprıodg. nwAoücı dE ol EdG Todg dotvyeltovag ELWVOV TOV XQLOOV, TOL 
S on ? GE 
nAdoıov dvmsWdövieg Toß xaAnod, dwnAdcıov dE TOV (siörjpov, derandd 


Ei 2 S m E / u 4 Q oVv 
Koi above. xal AlBavog xai nivvänmpov, Ev d& ıT napaAiga xal BaAcayı. 


a ae We 2 n 8 was sie dafür eintauschen: der Bedarf daran für das tägliche Leben ist drin- 

nor An ic noa opödgu ebhöng, Taxyd 8’ any mv ser) ce = ee 

Ben . on ee u An sie stößt das überaus gesegnete Land der Sabäer, eines sehr großen 19 
xodav, ngosaAAöpevor ae Hexe! er 6 ee ea - Volkes, bei dem es sowohl Myrrhe als Weihrauch als Zimt gibt, an der 
51. SE Tv Apboviav en = on u u A = Sn: av Intöuvovres ol “ Küste auch Balsam und ein anderes Kraut mit einem starken Wohlgeruch, 
Övögenot. ns . A nn en B cs . oloovsı 1dv H&goVv a 12 der sich aber schnell verflüchtigt (es gibt auch wohlriechende Dattelpalmen 

16 noAAol not Önnorinot, ne Be nn Br tüv Zußatov, 1 Ma- AR und Schilf, und spannenlange Schlangen von purpurner Farbe, die einem bis 
dopdArov SORT bie en ae . . & ö EL RupLov Be else u über die Hüfte springen und deren Biss tödlich ist). Infolge des Überflusses 
re & ee et ie A Hartaevovoıv we: der Produkte führen die Leute ein träges und sorgloses Leben. Die große 
av nat TOVv AAAav’ ER ÖE T | 


== 16 Menge des Volkes schläft auf den herausgehackten Wurzeln der Bäume, 
= und wenn sie von den Wohlgerüchen betäubt werden, vertreiben sie die Be- 
täubung durch das Räuchern von Erdpech und Bocksbart. Die Stadt der Sa- 
bäer, Mariaba, liegt auf einem baumreichen Berg; ihr König hat die Ent- 


j EN ’ bet (Misc. 201): naAuıa codd.; 2 | . 
29 sul om. EF 30 nord Meineke (Vind. 236), Cobet ( scheidung in Rechtshändeln und dem übrigen; er darf den Palast nicht ver- 


&rro, Letronne, nAeio Kramer 32 eVdEVöDOG pxo euonßeos D; ns an 

coll. Agatharch. 7781 (xevooö}? xQuooÖ (eügioxonevav ee ve = c nn 

1sq. Seon£vov E: -vov cett. 2 5’ pro ö& priore ed. pr. 4 Er a er = > 

E 6 dvrıöisövreg E: dvuöovteg cett. 6sq. addidi duce am. ocha ne = 

phia sacra ..., Cadomi 1646, 158 D), qui ipse (orönigov wol . zo0) a on 

coll. Agatharch.; nihil excidisse, sed oWöneov pro &oybpov scriben = Es nn 

Groskurd 7 514 ze E: 51& de cett. 10 xıväuopov BE ö 12 ort an nn ie 

$apnatoı BD, onndapeioı C 15 (öv dıLäv) Kramer; öv öLav üller . 2 

662,16), tum xaAößag sim. zenraivovieg vel A&xog sıve Bajvoug nn n ke 2 

vovıec scribendum esse coniciens 16 post önnorixol verba sa. = . | 

Mesonotaniag praebent codd.: ie Wr | 2 ee a. . - | | 
1 Ba E, negia 1öv (te)! tov | 

aan Boah codd. eEıevan Leopardus: &eivaı codd. xura- 

1ebovoıv Leopardus: ra.tarardovow D, xaraddovor cett. 
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AUTOV TOPXXETIUA ol OxAoı Rard Tı Aöyıov’ Ev XAuöf 5° Eoti er Kol 
adTOG Kol Oi nepi abröv. Tü SE sAnım 1& Ev ysapyei, 1a Ö EHTTOREDETOL 
1& dompara 14 T ruysopio, va 1d AO TAG Aithontac nAgovreg En” OUTa 
Sid 1bv oTev@v dspnarivorg AOLOLG (diadexönevor oi obveyyug dei Tü 
poptia Toig ned’ auTodGg nAPMSLE6ARTT HEXEL Zvpiog rail Meconotaniag)" To- 
sodta 8’ doni 1d nAfidog Bor’ Avri PpLYAv@v Kal TG Havolov VANG XEfjo- 
ar Hıvvanopp xail yaoiq ri TOIG &rroıg (yiveroı 8’ Ev Toic Zaßaioıg Hol 
10 Adptlvov, edwdgoratov Yoniana). Er dE TG Eurtopiog odrol TE ri 
Teggatoı NAOVOELWTATOL TIAVIWV EIOLV Exovol TE NaHANDT KOTOGKELTIV XQv- 
SONLETWV TE xal KEYVP@HÄTWV RALVOV TE Koi TOLÖS@V KL REOTNERV SUV EX- 
nonacı Kal T TOV olnwv noAvreieia’ Rai Yüo HvpWpnatı, xl TotxoL Kari 
Spopai 81 EAEPAVTOG Aal XELCOD non Kpyügov AFOKoAANToV TuyxXäveı dtcr- 


NENOXIAHEVO. _ u 
Todta Ev neoi TobTwv eipnne. T0AAa dE TA NEV naparınolaoc T& ”EQO- 


xoodevsı Akyeı, 1 SE Hol nn 1öv ÜMov ioropmav (FGrHist 677 F7) 


napariimoıv (fr. 102 Stiehle). | "Egvdgav vüo Aysıv tıväg mv BAAATTAV 
ano TAG Xporäg TAG &upoıvonevng Rat’ AvamAcoıv (eite And Tod NALOV 
Kara RopVpNV Övrog £Eite And Töv Heßv Epudguıvonevov Ex ING Eninad- 
sE0C" Guporegwg yap einälsıv). Kınolav 5t ı1öv Kviöiov (FGrHist 688 F 
66) sımymv ToTogeiv Endidoücev eig ı1v BAAaTTav &pevdtg xal ATÜÖEG 
VEWP. ’Ayadapxiönv SE xöv Exeivovn noAlTmv TaPL TIvog BöEov, eo) 
xd yevocg, loropfioaı (5; GGM 1, 112,28 sqq.) dtörı TlEgong. tig ’Egüdeas 
ITROPOEPLOU tıvög BnO Asatvng oLOTEW KOTASXOHEVNG gEeAodEvTog HEXEL 
Jardrıng nüneidev eig Viiodv TIva ÖLKENVTOG OXEdLAV nnEapnevog NEWTOG 


7791-13 Eust.D.P. 225, 6-17 


22 ticom.E 23 sq. verba S1adexöpevor — Mesoonortagiog in codd. post 16 ÖNLoTIXOL 
collocata huc transposuit Madvig (Adv. 1,48) 24 ne9’ adrodg Madvig (Adv. 1, nn 
wer’adrodg codd. 26 zıvauopo EF vacia D: Raoal cett. 27 Eunogias 
Eurogelog B°, eönogiag D, eumogelac B'C 29 ze prius om. DE 29 sq. Er@uaoL 
CD’E: &xnö- cett. 30 an post Exnapaoı quaedam exciderunt? vide comm. ((eiot ö& 
Eungeneig) e.g. Holwerda) 31 xai post dpybgov add, q 34 xal om. F 
7791 mvom.E $dAaoo- Eust. HaAurıav (narstoden)? cf. comm. 2 tig paıvo- 
hEvng E toö om. Eust. 3 sq. &x ig &nıxadoewg Korais: &x Tfig ATIONUÜGEG codd., 
Ind (And fort. R’°) tig nadoeng Eust.; And Tg Ennadseog xy 5vom.F %6- 
Aocc- Eust. 6 B&gov DF”® add Kramer (post 7 y&vog Casaubonus) coll. Aga- 
tharch. 8 xatauoxop&vng z: xataoxopn&vov BCDF (legisse vid. etiam Eust.), xate- 
xoutvovE &&8Aadevrog E: &£eAadevrog 8 cett. 9 gardoc- D 
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20 lassen, sonst wird er aufgrund eines Orakelspruchs sofort von der Menge 
gesteinigt; sowohl er selber als sein Hof lebt in weibischem Luxus. Der gro- 
ße Haufen bebaut teils das Land, teils verhandeln sie die Spezereien, nicht 
nur die einheimischen sondern auch die aus Äthiopien, für die sie mit aus 
Häuten gefertigten Booten durch die Meeresenge fahren (die Waren werden 

24 immer von den jeweils Nächsten übernommen und an die Folgenden weiter- 
gegeben bis nach Syrien und Mesopotamien); die Menge davon ist so groß 
dass sie statt Reisig und Brennholz Zimt, Kasia und die anderen Gewürze 
gebrauchen (es gibt bei den Sabäern auch das Larimnon, ein besonders 
wohlriechendes Räucherwerk). Durch den Handel sind sie zusammen mit 

28 den Gerrhäern die allerreichsten Menschen; sie besitzen riesige Mengen an 
Gold- und Silberwerk, an Bänken, Dreifüßen und Mischgefäßen samt Be- 
chern und der Aufwendigkeit ihrer Häuser: sind doch Portale, Wände und 

32 Decken mit Elfenbein, Gold und von Steinen besetztem Silber verziert. 

Dies ist was er hierüber berichtet. Das Übrige erzählt er teils ähnlich wie 
Eratosthenes, teils übernimmt er es von den anderen Historikern (FGrHist 
677 F7). Er sagt nämlich (fr. 102 Stiehle), Manche nennten das Meer das 20 
“Rote” wegen der Farbe die sich dem Auge durch Widerspiegelung darbietet 
(sei’s der Sonne, wenn sie im Zenit steht, sei’s der Berge, die durch die sen- 

+ gende Flitze rot werden; beide Vermutungen würden nämlich aufgestellt). 

Ktesias der Knidier dagegen (FGrHist 688 F 66) berichte von einer Quelle 
aus der rotes, rötelfarbenes Wasser ins Meer fließe. Und Agatharchides, 
sein Landsmann, erzähle (5; GGM 1,112, 28 ff.) nach den Angaben eines 
gewissen Boxos (eines gebürtigen Persers), dass ein Perser Erythras, dem 

3 ein Gestüt von einer von Panik besessenen Löwin bis ans Meer getrieben 

und von dort zu einer Insel geschwommen war, als erster mit einem Floß, 
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nepaımdein 1EÖG NV vioov, 50V SE HaAGG OlAMOLLOV mv ev Aayeinv eig 
nv Tlsooida Anayayoı, üdıv, inolnoug 8° Exei oteilaı TE Hal eig TAG 
&AAag vrooug &% TG TRPAALAC, ENDVOHOV 5 nomosıev &avtod TO TNEAU- 
vog. todg 5& Tlegocwg vidv dnopatvecden Tv ’Egüdonv 1ynoacdai te TÖv 
xönwv. Akysrar 5° BO TIv@v xd And ıöv orev@v Tod ”Apaßiov HÖATOV nExgt 
fs Kıvvanopopöpov TAG EOyÄrng TEVTARIOXLALDOV oradlwv (00x EURPLVÖG 
er &mi vörov ei Em TüG Kvaroäädc). Aysroı dE Hai Suörı 6 onagpaydog 
xol 6 BiievAAog Ev Toig TOD xgLooD erdAkorg Eyyiveron. Elol SE Rai 
irec sbwödeıg Ev "Apayıy, &G ENOL Iloosıöavıog (F 238 Ed.-Kidd). 

Ilo@toı 8° Uno fig Zuptag Naßaroioı xai Zaßaioı tv Evsatnova ”Apu- 21 
Biov venovran, Kal NOAAUKIG AOTETGEXOV AÜTNV TIOLV N] "Popaiov veveodar' 
vöv 88 nanelvor "Popaioıg Eiotv D7NKoOL Kol ZUEOL. umtpönoälg dE TÖV 
Naßoraiov &oriv 1) TlErE“ xarovuevn' neitaı yüg Em XRpLov TAAAO. ÖnaAoÜ 
var Emınedov, nOnAO 5L NETER PEOVDOLHEVOD, 1& EV ERTOG ANOXENLVOU 
Kai Anorönov, tü 8° Evrög inyüg dpdövoug Exovrog EIG TE VÖgELINV Roi 
unneiav. EEw d& tod negißöAov xXopu Eomnog  nAslom, al narıod’ N] 
sroög "Tovdalg' zadıy SE Kal Eyyvrdaro EOTL — TOLÖV 7) tErTdEWv 0806 ARe- 
owv — eis lepwoüvra (eig d& TOV PoLVvin@vo nevıe). BuoLAeVErat MEV oLV 
uno Tıvog dei av &% Tod BaoıAmod vevovg, Exei 8’ 6 BaoıAelg ENiTEONOV 
öVv Eraipwv TIvü HOAOUHEVOV ABEApöV. opödoa 8’ zbvonettan YEVÖLEVOG 
yodv nopäü toig Hergatorg ’Adnv6ß@gog, Kviie PIAöCOPOgG Koi Tiulv Eroigog, 
dimysito davudaLov (FGrHlist 746 F5)' sbpeiv yüp Emönpodvrag spn NoA- 
Aodg uev "Poonaiov, 1oAA0dG SE xl ıwv KAwv EEvav' ToDg EV odv EEvovg 
opäv XELVOHEVOUG noAAdxıg rail EOG AAANAOUG Aal 7IEOG TOVG ETLXOPLOUG, 


19 sq. *Eust.D.P. 384, 27-9 21sq. *Eust.D.P. 384, 36 sq. 


10 xat Aion pro narög? Korais 11 (oöx) dnaydyoı Casaubonus oreikaı te Ko- 
rais: or&ideroı codd. (unde & &nownog E), oreirat te x, ot&AAsıev Casaubonus, oteiAorto 
ach rorloaı Aly (1957, 421°) eigyz:om. BCDEF 12 &x tig nagadiag scripsi: xai 
nv Tapaay codd.; zar& nv ragadlav Aly ms. (vitiosam scripturam in libro suo 192 
421°] corrigens) adrod E 14 10 scripsi: ı& codd. 15 Kıvvanwpopögov BC 
xyonaopögov EF, xıvvau@pögov BICD 16 ei’ &mi v. ei cm E (coniecit Korais): 
oör’&rü v. Fi, oUT’Em v. odr’Eni cett. 17 xgVOOD scripsi: XxgLOLOV codd. eyyiyv- C 
20 adrnv Cobet ms.: -tigcodd. fjtacite om. Korais 23 FgoDgOUHEVOD E: -OUHEVOL 
cett.  änoxeruvov CE: and xennvoö BDF 25 uaAıoH? Er hEAD F, kirıoro cett, 
27 ‘Iegıxodvra E!: iepiyodvra E°, Egwmoüvra cett. ö£ pro uev oüv E 30 Tletgatoıg 
iY8: nerpiorg EF, narpioıg BCD ävneom.E 
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. das er gezimmert habe, zu der Insel übergesetzt sei; als er sah dass sie gut 
zu bewohnen war, habe er die Herde wieder nach Persien zurückgebracht, 
ı2 aber Kolonisten von der Küste dorthin und zu den anderen Inseln geführt 
und gemacht dass das Meer nach ihm benannt wurde. Andere behaupteten, 
Erythras sei ein Sohn des Perseus gewesen und habe über die Gegend ge- 
herrscht. Von Manchen wird die Entfernung von der Enge des Arabischen 
Golfs bis zum äußersten Rande des Zimtlandes mit fünftausend Stadien an- 
16 gegeben (wobei unklar gelassen wird ob es dabei nach Süden oder nach 
Osten geht). Auch heißt es dass der Smaragd und der Beryli sich in den 
Goldgruben finden. Es gibt bei den Arabern auch wohlriechendes Salz, wie 
Poseidonios (F 238 Ed.-Kıidd) sagt. 
Die Ersten die oberhalb Syriens das Gesegnete Arabien bewohnen sind 21 
20 die Nabatäer und die Sabäer; sie sind oft in Syrien eingefallen bevor es in 
den Besitz der Römer kam; heute sind sie ebenso den Römern untertan wie 
die Syrer. Die Hauptstadt der Nabatäer ist das sogenannte Petra (*Felsen’); 
es liegt nämlich auf einem Gelände das sonst flach und eben, ringsum aber 
24 durch Felsen befestigt ist; außen fällt es jäh und schroff ab, innen hat es un- 
erschöpfliche Quellen zur Wasserversorgung und Gärtnerei. Außerhalb der 
Ringmauer ist das Land größtenteils öde, besonders das gegen Judäa; dort 
istes auch am nächsten — drei oder vier Tagereisen — nach Jericho (zu dem 
23 Dattelpalmenwald fünf). Die Stadt wird immer von einem Mitglied des Kö- 
nigsgeschlechts regiert; der König hat als Verweser einen seiner Gefährten, 
der Bruder’ genannt wird. Gesetz und Recht werden hervorragend einge- 
halten; jedenfalls hat Athenodoros, ein uns befreundeter Philosoph, der bei 
den Peträern gewesen ist, voller Bewunderung davon erzählt (FGrHist 
»2 746 F5): habe er doch viele Römer und viele andere Ausländer angetroffen, 
die sich dort aufhielten, und gesehen dass die Ausländer häufig Prozesse so- 
wohl gegeneinander als gegen die Einheimischen führten, von den Einhei- 
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zöv 8’ Enıyapiov oböd£vag AAAMAoıg EynaAodvrac, HAAG mv nÄcav elprivnv 


&yovrag 1OOG EuVTOÜC. 


TIoAAd& SE ai n ÖV ‘Ponatov &rı todg ”Apaßag orparzeia, vewor. yevn)- 22 


gelsa Ep’ NINÖV, &v TIyeuL@®v Av Altuoc TaAdog, dtödoxer Toy. Mi xonas 

iSioudıov. toltov 8° Eneuwev 6 Zeßaotog Kouicap en) TovV 
1 2Ivöv nal TÖV TONWv TOUTwv TE Xal ıöv Aldıoruxöv, O0WV ar u T Se 
Surumnv mv noooexti th Alyınıo VELTOVEVOUGAV TOVTOIG XUl TOV ABuBy 
vsAnov orTevdv dvra eAkwg dv dteipyovra And TV Touyodvräv vobg 
”Aoaßag" npOOOWMELDDOdAL öh SLsvorjen TodToug f] KATOOTpEPEOdOL. TIV 8° Ert 
Kal TO TOAVXENHKTOUG KXOVEIV ER NAVTÖG XEÖVOV EÖG KEYLEOV xl XOLOOV 
1& GEWLATO Siatidengvoug Kal TTV noAvreAsotgnv Audelav Avaaloxovrag 
öv Aaußovonevwv Toig E&@ umdev' T| yao Plkoig MArıle nAovoioıg Xof- 
seodan N Exdo@v noatrosıv nAovolwv. Entige 8 adrov Kal n napı av Na- 
12 Bataiov EAriig plIAWvV Övıov xal ovurnod£eıv AnavO” ÜTLLSXVOLHEVOV. 


[ee] 


’Eni TOVTOIG EV odv Eoreie tv orparelav 6 Tarkoc. &önnarnoe 8° 23 


adrdv 6 ı@v Naßaraimv Eniteonog ZvAAciog ÜTLOGXÖHEVOG 12V ale 
iv 685v Hol Xoonyfiosiv änavro ai suurodekew, ünavıa 8° &5 erußoväng 
rod&ag al ode napKnAoVv KopoAf| umvoov 009° 080v, AAN Avosioıg val 
KLRAOTODIAIG Kal navıav ATTÖROIG KWELOLG Tj darxtaıg AArpevors napaBardmv 
11 xowddwv ÜPAADV HEOTOIG 7] 1evay@dsoı" TIAEIOTOV dE ai TANNLVPLSEG 


- 
[e 2 


Murnovv — Ev TOLOVTOLC Kal TaDTa Xwploıg — xal ai ÜHIWTEIG. . 

"20  IHeärtov ev ön TOD” Andpımpa svveßn, TÖ homgt. ee si 
undevög Övrog und’ Esonevov Rata HAAOTTOV Be OVSE rag KOTO am 
spödp« noAesnıorat elotv, AAO xArmAoL BAR» oi "Agaßes n EunSErO 
uni ye nord Bedarıav. 6 5° 00x EAutrov ENTE NS IseS Deo 

24 Xal TEWPEEIG Xal PAONAOUG KOTC, Kisonoteilda mv npog ıfj nadaıd Suwpvyi 


780 2 Siödoxeılv EueAde) sim.? vide comm. 459. Towyodoranv ie or 
318,17 sa. comm.): tewyAo- E, tewyAo- cett. ’ 6 Towyodvr@y scripsi: rg@yA@- : 
rowyAo- cett. 7 (1) neocowmsioüoden? eu F 9 Aıdeiav E: . = ss . 
538, 28 comm.) . 10sq. xonosodtu E: -oacdaı cett. , a erjge Izsc a e 
13 o0v om. E 14 Ayfososaı Korais: -sacdeı codd. 16 > Korais (duce Falco- 
ner, qui in cod. Paris. gr. 1398 hoc legi falso adnotaverat): od8’ codd. er 
Barrav E: -Außov B*°, -BaAwv cett. 18 nAnwveideg BC 20 10 x, Xylander: 1& 
BCDF 21 noXeuiov Casaubonus 23 yg om. F 24 paotjAoug D: paot- cett. 
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mischen dagegen niemand Anklage gegen einen anderen erhob, sondern 
dass sie in völligem Frieden miteinander lebten. 
Viele Eigenschaften des Landes lehrt auch der jüngst zu unserer Zeit er- 
folgte Feldzug der Römer gegen die Araber, der unter dem Kommando des 
Aelius Gallus stand. Ihn hatte Caesar Augustus geschickt um sich sowohl 
+ über diese als über die äthiopischen Völker und Gegenden zu orientieren, 
da er sah dass das an Ägypten stoßende Trogodytische ihnen benachbart 
und der Arabische Golf, der die Araber von den Trogodyten trennt, ganz 
schmal war: daher beabsichtigte er diese als Verbündete zu gewinnen oder 
8 zu unterwerfen. Ein zusätzliches Motiv war auch dass sie als sehr reich gal- 
ten, da sie seit eh und je die Spezereien und die kostbarsten Edelsteine gegen 


22 


Silber und Gold verkauften und von dem Erhaltenen nichts auswärts ausga- 


ben: hoffte er doch entweder sich reiche Freunde zu erwerben oder reiche 
Feinde zu besiegen. Ein Antrieb war für ihn auch die Hoffnung die ihm die 


12 Nabatäer gaben: sie waren ja Freunde und versprachen ihre Mithilfe bei al- 
lem. 


Unter diesen Voraussetzungen also unternahm Gallus den Feldzug. Aber 23 


er wurde betrogen von Syllaios, dem Verweser der Nabatäer, der verspro- 
chen hatte den Weg zu weisen, alles zur Verfügung zu stellen und in allem 

16 zu helfen, in Wirklichkeit aber alles mit böser Absicht tat: er gab weder zur 
See noch zu Land sichere Wege an, sondern setzte das Heer unwegsamem 
Gelände, Umwegen, Gegenden in denen es an Allem fehlte und hafenlosen 
Küsten mit wilder Brandung aus, die unter Wasser voller Riffe oder seicht 
waren; die größte Not bereiteten aber die Fluten — noch dazu in einer sol- 
chen Umgebung — und die Ebben. 

20 Der erste Fehler der gemacht wurde war der dass man Kriegsschiffe 
baute, obwohl kein Krieg zur See geführt wurde und auch nicht bevorstand; 
denn die Araber sind schon zu Land keine sehr guten Krieger — sondern 
vielmehr Händler und Kaufleute —, geschweige denn zur See. Er aber baute 

24 ın Kleopatris an dem alten vom Nil abgezweigten Kanal nicht weniger als 
achtzig Zweiruderer, Trieren und Phaselen. Als er seinen Irrtum bemerkte, 
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ın and Tod Neilov. yvodg ö£ Stewevon£vog &vanıınynanto GREVOYWYA EHATOV | baute er hundertunddreißig Frachtschiffe; auf diesen fuhr er los mit’ rund 

Kol TELLROVIO, oic EnAevoev Exav negl uvgiovg nelodg TÜV En TG Aiyön- zehntausend Infanteristen der Römer aus Ägypten und ihrer Verbündeten 

zov Pouaiov xal TÜV SUHHAXDV, &v Acav ’Iovdaioı uEv nevranöcıot, Saba 23 worunter fünfhundert Judäer und tausend Nabatäer unter Syllaios. 

38 zalor 8& xiAıor nerd Tod ZuAAotov. | Nach vielen Unglücksfällen und Strapazen kam er am fünfzehnten Tag in 

ToAAd& 88 nodov xai TaAuınagndeis nevrenodexatoiog Tmev eis Asuxtiv Leuke Kome im Land der Nabatäer, einem großen Handelsplatz, an; er 

xoyunv tic Naßaratwv yfic, &urtöpiov uEya, NOAAd TÖV nAolav AroßaAmv (av hatte durch schlechtes Wetter, nicht durch irgendeinen Feind en BEER 

Evıo xai abravdpa) Bd SvorAotac, sroAgpiov 8’ OVÖEVÖG. vodro 8° Ansipyd- | 32 Schiffe verloren (manche mitsamt ihrer Mannschaft). Das die Tücke 

32 Gato fi Tod ZuAAatov ramia To elf goavrog Av6devra, Eivon OTPATONE- ee des Syllaios bewirkt, der behauptet hatte, über Land sei es für eine Armee 

781C. Sorc eig tiv | Asuativ xoymv, Eis Av rar 2E NG ol KaymAöpropot TOOOUT® 781 unmöglich nach Leuke Kome zu kommen, einem Ort zu dem und aus dem 

naher dvdoßv xai xaınıav 6delovorv dopakäg xai edrüERG eig TlErgav 0 die Karavanen sicher und bequem nach und aus Petra reisen, mit einer sol- 

(not) &r Tlergag Bote ih Stupägsıv umdev sroutoneEdon. chen Menge von Männern und Kamelen dass es überhaupt as Unter- 

4 Zuveßaıve 5& Toto TOD HEV Bacıdag Tod "OB6da un stoAd pgovrißovrog 24 schied mit einer Armee macht. 

iv Xowov — nal u&Aıora Tv xaTd TÖAEROV (xoıwvöv SE tolto näcı TOIG 4 Dies konnte geschehen weil der König Obodas sich nicht sehr um die all- 24 

’Andßov Bacıkedow) —, ünavıe 8’ En ıf) Toü ErLTEÖTLOL TOLOVHEVOU * * | gemeinen Geschäfte — besonders um das Militärwesen (was allen Königen 

100 ZuMatov, tobrov 8” änavra S6AQ orgarmyoövrog xai Inroövrog, GG der Araber gemein ist) — kümmerte, sondern alles dem Verweser Syllaios 

8 olnaı, narontedooı nv iv xhgav nal ovveßeisiv TIVaG aurv TÖALIG überließ und dieser alles mit Hinterlist lenkte und meiner Meinung nach 

oil Em nerd zav "Popalwv, abıov dE Karaotijvon KöpLov AndVTOvV, ÜpO- u s darauf aus war das Land auszukundschaften, ein paar seiner Städte und 

\ohkvrov dnelvav bnd Aoü Hol xönov Kal voowv nal KAav S0wv EOAW Völker zusammen mit den Römern zu erobern und selber Herr des Ganzen 

NOQEONEÜNGEV Eretvoc. zu werden wenn jene durch Hunger, Mühsal, Krankheiten und alles weitere 

12  Eic 8° odv Tiv Asuntv nopnv HaTfigev Hön oTonaxdım Te xl oneAo- | Elend für das er mit Hinterlist gesorgt hatte, ausgeschaltet wären. 

tooßn nerealonevng tig orgamäg, &ruxapioıg nddeoı, TÖV ev negl TO u. Indessen wurde sein Heer, als er in Leuke Kome landete, bereits von 

sröna, ı@v dE negi 1a onen nagdAvotv xıva SNAoUvI@v &% TE TÖV = Mundübel und Beinstörung heimgesucht, einheimischen a bei 

8pslov nai Boravav. fvayrdohn odv 16 TE BEgog Roi Tov xeulöva dtorte- == denen durch das Wasser und die Kräuter am Mund bzw. an den Beinen eine 

16 MMoaı adröhı todg dodevoüvrag dvanıapevog. (EX HEV odv tig Asurfig no- u Art Lähmung auftritt. Er war daher gezwungen, zur Wiederherstellung der 

umg eig Ilergav, &vreüdev 8° eig “Pıvorödovga Tfc nodg Alyüsııo Porviang 16 Kranken den Sommer und den Winter dort zu bleiben. (Aus Leuke Kome 


werden die Handelswaren nach Petra, von dort nach Rhinokolura im an 


30 äunögiov DP°: &unogiov (sic) F, Eurogeiov CD*°, &urogswov (sic) B 7813 add. ' 


Korais 5 fnıoıo, pro närıoro? v.Herwerden (456) 6 lacunam esse vidit Agallı- 
anus, ipse yvoym (y) vel &&ovoig (zZ) supplens; tfj toü &. (Erupeheig) noLWounEvoV? Holwer- 
da; an &ni 1@ Enırgöno n. (TÖ zuMaig) scribendum? ° 7 {xoö ZuAdatov)? Jacoby 


(FGrHist 677 F6 p.347,1sq.) toütou xyZ, ed. pr.: -ıw BCDFq 9 inde a xoi &dvn 
(fol. 123° ) alia manus incipit in F (ef. Diller 1975, 63) -__10 voi vöoov nal »önov D 


öcov B; ö0a q 12 $’odv scripsi: yobv codd. srönordn(y) E: -rünum ceti. 
12sq. oxerordoßn v. Almeloveen (iam voluit Xylander scelotyrben vertens [sed in Grae- 
cis -tieß- retinens]): -teiß- E, -Tigß- cett. 15 o0v scripsi: YODN codd. 16-21 ex — 


>Arstävögerav “am falschen platz (es gehört zu äunögıov n£ya p.346, 27 (= 780, 30)) 
oder zusatz vom rande’ Jacoby (ad FGrHist 677 F6 p.347,10-5) 17 ‘Pıvoröpovpo, 


Kramer 
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 8ev 8’ (ndmeidev maluit Korais) eig ’A. Casaubonus 
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Ta Yogria ropniterouı xävreüdev eig Tobg dAAoug’ vuvi d& TO TiAEOV eic 
zhv ’Akskdvöpsıav 1® Neilp’ xardyeran 8° Ex fig ’Apaßiag xai fig ’Ivöwfig 
eis Muvög Öppov' 9° üneodeoıg eig Kontöv tig Onßaidog xapndoıc &v 
Sıhpvyı Tod NeiAov xeın&vnv' x # » eig ’AAsdavögsıov). 

Tarıv (8°) &x fig Asvafis naung 6 TAAdog Avalsügag mv arpaudav dd 
TOLOHTWV er Xwplov Bote nal DEWE RanmAoıg Xonileıv noxöngig Töv Nyenö- 
vov- TG 6800" drönse noAkoig NLEpoug Mrev sic nv ’Apkra, yfiv ovyyevoög 
1& ’OBödg. &dEEnto ev odv adıdv (6) ”Apkrag Yihınög roi düpa riEOOT- 
veynev, 7) d& 100 ZuAAoiov nE080010 xäxelvnv Enoinse tv XhpOv ÖVono- 
gEVTOV‘ TpLdnovra yodv Nuegoug SunAdev adırv — Ceräg nal polvimag ÖAL- 
yovg nopEXoVEEv nat Boutugov Avı’ EAutov — d1ü Tüg Avodlac. 

°H 8° &Efig fiv Ener vonddov Av xoi Eonnog z& noAAü GG AAmdäg, Exo- 
Astro dt ”Apapnvn (Baoıkelg 8’ Av Zißog). Rai zadenv (8°) dvosiaug St- 
AAde narareiwog Tiu&pag nevırxovra nexpı nöAeng ’Aypdvov Aal XWgaG El- 
envirfig te rat dyadtig' Ö HEV ovv Baoıedg Epvyev, TI d& nörıg EE &pP6dou 
xateANpuN. Eneidev Nu£ooıg 88 Muev Ei TOV * + TOTALÖV. GUVAWÄVTOV 
5” adrödı av Boeßdowv eig nAxnv nepl HVpIovg uurÄv Engoov, 1@v de "Pw- 
uoiov bo‘ | Exeövıo yüp Aneipwg Toig ÖnAoıg Anökenor TeAEmg Övreg, 
16Eoıg te ro Aödyxaıg (nat) Eipsoı xal opevdövor, oi mAsioroı 8° abrav 
Aupiorönorg nerensoıv. EVÜDG 5E Kal TIV TÖALV EINE, xarovpevnv ”Aoxa, 


- 


ExAeipdeloav drO TOU BUC1AERG. m 


19 z& post xardystaı add. codd.: del. Groskurd 
20 sq. xapndoıg 7 Siwpuyı Tod N." Exei- 
21 xeıuevnv E (coniecit 
lacunam esse vidit Letronne, ipse (eir’) suppleri iubens; at 


18 Exopibero? 10 om. F 
20 Örnegdeoıg Casaubonus: bnepd£aesıg codd. 


Letronne): -vn cett. 


plura excidisse videntur, e.g. &vrzüdev d& nAoloıg (nata.)aopileran sim. 22 addıdi 
24 dperük F 25 addidi ügeräg F 27sq. öAtyoug F: -yag cett. 29 (xoi} 
Casaubonus £onnog Zi -ua BCDF 30 &popıvn C caßäg D addıdi 


31 ’Ayodvov F: dyoavav BCD; veygavüv z, Neygüvav Korais 33 nomen fluminis 
excidisse vidit Letronne; &ni tıva notausv? Groskurd 34 nv post „upioug add. E 
782 1önmA0ı15 D: ÖxAouc cett. 2 add. Korais 
Naoxä vel Neoxä Stiehle (1855, 727), Näoxa, A.Sprenger (Die alte Geographie Ara- 
biens ..., Bern 1875, 160) 4 &xiewwdeioav Cobet (Misc. 201): ovAAnoteioev codd.; 
orroreıpdeicav Xylander, &nodsıpdeisav Casaubonus (8°) Uno? 





3 "Aoxa, DF: a0ox& BC; Goxä q, 
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Ägypten stoßenden Teil Phöniziens und von dort zu den übrigen Abneh- 
mern gebracht; heute gehen die meisten über den Nil nach Alexandtien: sie 
werden aus Arabien und Indien nach Myos Hormos gebracht, dann wird 
mit Kamelen der Pass nach Koptos in der Thebais überstiegen, das an einem 
Nilkanal liegt, (und von dort geht es mit Schiffen) nach Alexandrien). 

Als er mit seiner Armee wieder aus Leuke Kome aufgebrochen war, zog 
Gallus infolge der Minderwertigkeit der Führer durch Gegenden die so be- 
schaffen waren dass man sogar Wasser auf Kamelen mitführen musste; da- 
her kam er erst nach vielen Tagen in das Land des Aretas, eines Verwandten 
des Obodas. Zwar empfing Aretas ihn freundschaftlich und überreichte ıhm 
Geschenke; aber der Verrat des Syllaios machte den Durchzug auch durch 
dieses Land schwer: jedenfalls brauchte er wegen der Unwegsamkeit dreißig 
Tage um es zu durchqueren, ein Land das nur Emmer, ein wenig Datteln 
und Butter statt Öl lieferte. 

Das nächste Land das er durchzog war ein Land von Nomaden, das 
größtenteils im wahren Sinne des Wortes öde war; es hieß Ararene (sein Kö- 
nig war Sabos). Auch mit dessen Durchquerung verbrachte er wegen seiner 
Unwegsamkeit fünfzig Tage, bis zu der Stadt Agrana und einem friedlichen 
und guten Land; der König war geflohen, die Stadt wurde im Handstreich 
erobert. Von dort kam er in sechs Tagen zu dem Fluss # +. Als sich dort die 
Barbaren zum Kampf stellten, fielen von ihnen rund zehntausend, von den 
Römern zwei: gebrauchten sie ihre Waffen doch ohne Erfahrung, da sie völ- 
lig unkriegerisch sind (sie hatten Pfeil und Bogen, Lanzen, Schwerter und 
Schleudern, die Meisten aber Doppeläxte). Unmittelbar danach nahm er 
auch die Stadt ein; sie hieß Aska und war von ihrem König verlassen wor- 
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’Eyreödev eig ”AdpovAa TOALV Tmev (xai) noatfjoog adrfig dxovıri PXOV- 
g&v EHBOADV Hol TTaDUCKELGOaG + * GiITOV Xu PoLvin@v EIG NOALV Magoiaßa. 
noonAdev Edvovg ToD "Pannavirv, ol noav do ’IAuodew. E& LEV odv Nu£oocg 
npooßaAmv Errolögxei, Asuyvögiag 8’ odong dneorn. 800 HEV odv nEgöv 
655v Aneoxe TG KE@HAaToPögoL — xaddreg TV AIXHAAGTOV KROVELV TIV —, 
dE 58 umvöv xeövov Ev ıolig Ödois xarerowye PadAmg Ayönevog. Eyvo 
dvasre&pwv Öwe& mv ErußovAnv natanadov yo RI” Erepaog 6800G Erravei- 
Ihv. Evvaraiog Ev yüo eig ’Avdypavo Axev, Onov N naxn svußeßiixei, Ev- 
Senoratog 8° dneidev eis "Entö Yo&ara xaAoüpeva Arno Tod ovußeßnKöTog' 
Zvreddev Non 51 eionvlun)iig eig Xloma noynv na aA &AAnv MaAödav 
nedg norand neievnv Öpinveitan' eita 51 Zorjung ÖAlya bögela &xovong 
580 uexpı ’Eypäg noung (Eotı 58 1fic "OB68da, neitan 5 Er BaAdııng)‘ mv 
58 näcav 68dv Enxootalog &erivuoe nardı nv Endvodov, dvoABooG &E ufjvac 
&v ti 8E doxfig 688. i 

’Eyreödev 8° Znepuimoe iv orpatıäv Evdexotolog EiG Mvög Öpnov, Ei” 
Önsodeig eig Kontöv perü öv Övnötjvan Svvanevoav xorijpev eig "AdsEäv- 
Spsiav‘ Todg 8° AAAovg AneBarev oby, Und noAsuimv, AA vVOOWV Kal KOTL@V 
xat Aod al noximplag av 68Wv (£nel Yarı TÖAELOV EITG YyE HÖVOUG 
Suapdapfivan ovveßn) &ı üg airiag 008” Ent rOAD nEÖG TMv Yvßcıv T@V TÖ- 


€ 


: u S \ 7 e „ ‘ 
AOV BVNOEV TI] OTEATELO ALTN, HIREO 8’ Öhag ovvnpynosv. 6 Ö’ OLTIOG TOLTWV 


5Tmeq add. Korais; an xgutjoag (8)? dxovini D*°; -tei CDP“, -tei BF 6 lacu- 
nam agnovit Agallianus, ipse h.l. tg0päG (x) vel &pösıa (z) supplens vel (y) goıvinav 
(nA8og) scribens Mogotaßa F: negovaßei cett.; Mapgtiaßo Kramer, Mapobaße Biffi 
7 ‘Paupavıröv D: banpavsı- B, Hapßovaı- F, dapaveı- C Node F nneoag CH: 
8 Asıyvöpioc BF: -Sgeiag CD 9 Gneixe Kallenberg (1912, 184) 
11 öy& Xylander (sero iam Tifernate): öyeı codd. xal ante xaranodov add. codd.: 
del. Korais 12 &vvaratog D: &vvoetaiog BC, &voroiog F obv pro yüg D ’Avd- 
yoava, BCD: väygova F; ı&. väygava. in codd. se legisse testatur Casaubonus; Neypava 
Korais, t& Neygava Groskurd; 1& ”Ayouvo.? vide comm. 14 add. Korais; &onung? 
Casaubonus 15 &pnnov? 16 &yoüs F; veypäg iyz, Öyeäg w, ”Eyoag Korais coll. 
St.B. 260,11 ’Oß6da z, Casaubonus: $Bd45o BCD, 6Bäö« (sıc) F 17 &nnootoitog 
Casaubonus: &&nxooıög EF, &£nxootov cett. 20 üneo9eig Korais: Unegdeoig codd. 
Syndtivan E (coniecit Korais): &vn- cett.; oadtjvaı Kramer, nogsvörivaı Cobet (Misc. 
201 sq.), &vaxdfjvon Bernardakis (56), öeumdfivon Vogel (1880, 335); ‘Nach p.346, 23 ff. 
(= 780, 26-8) erwartet man eine zahl’ Jacoby (ad FGrHist 677 F6 p.348, 15) 
22öv om. E ve növoug E: yevöusvov F, yevonevav cett.; Ye uövov Xylander 
24 orooela E: -uöcett. 68’ Casaubonus: 6 7’ codd. 
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Von dort kam er zu der Stadt Athrula, und nachdem er sie ohne Kampf 
erobert hatte, stationierte er dort eine Besatzung, schaffte « » von Getreide 
und Datteln herbei und zog weiter nach Marsiaba, einer Stadt des Rham- 
maniter-Volkes, das dem Ilasaros unterstand. Er berannte sie sechs Tage 
lang und belagerte sie, musste aber wegen Wassermangels aufgeben. Er war 
nur zwei Tagereisen von dem Spezereienland entfernt — wie man von den 
Gefangenen hören konnte —, hatte aber eine Zeit von sechs Monaten mit 
dem Umherziehen unter schlechter Führung vertan. Das wurde ihm klar als 
er umkehrte, nachdem er zu spät die böse Absicht durchschaut hatte und 
auf anderen Wegen zurückgekehrt war. Kam er doch am neunten Tag nach 
Anagrana, wo die Schlacht stattgefunden hatte, am elften von dort zu den 
Sieben Zisternen (so benannt nach dieser Besonderheit); von dort erreichte 
er durch nunmehr friedliches Land das Dorf Chaalla und ein weiteres, Ma- 
lotha, das bei einem Fluss liegt; dann ging der Weg durch eine Einöde mit 
wenigen Wasserstellen bis zu dem Dorf Egra (es gehört zu dem Gebiet des 
Obodas und liegt am Meer): den ganzen Weg hatte er zurück in sechzig Ta- 
gen geschafft, während er auf dem Hinweg sechs Monate gebraucht hatte. 

Von dort setzte er das Heer in zehn Tagen über nach Myos Hormos, 
dann zog er mit denen denen geholfen werden konnte über den Pass nach 
Koptos und erreichte Alexandrien zu Schiff: die Übrigen hatte er nicht 
durch Feinde verloren, sondern durch Krankheiten, Mühsal, Hunger und 
schlechte Beschaffenheit der Wege (denn im Kampf waren nur sieben Mann 
umgekommen); aus diesen Gründen hat dieser Feldzug auch nicht viel Nut- 
zen für die Kenntnis der Gegend gebracht, ein wenig aber trotzdem dazu 
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5 ZuAioioc Ereios öixag Ev "Poun, NEOCNOLOUNEVOG EV PIAlav, Eieyxdeig dE 
NEdG TauTN TH ovngig ri AAN KaHovoy@v xoi Knorumdeig tv nepaANv. 
TAv HEV 00V dpmmaropöpov dtalgoücıv EIG TETTOGAG HEQILAG, @orneo 25 
28 eiormanev (768,7 sqg.), T@v Kgmudınv d& Alßavov nEv xal oubPVvav EX 
Sevdowv yivsodal Yacı, xaolav dE nal Ex Ayıv@v' zıveg dE nv nAelo 
BE ’Ivdßv eivaı, Toü d& Aßdvov BeAtioTov Töv ngög Ti Mlegoidl xar 
&rırıv 5& Staipsorv odrnaoav iv -Ebdatnova nevraxfj oxtLovarv sig Baoı- 
32 Aslac' &v T} pEv ToDg paxinoug Exeı xal goayWvioTäg Anavıov, 1 de 
To0C yenpyoüg — TIap’ dv 6 oirog eig tTodg AAAovg siodyeraı —, 1) SE TOVG 
Bavavsotsxvodvracg' nal F HEV ORLEVOPÖDOg, 7 d& Außavatopöpog, | ai 8’ 
adroi rat ıMv Roolav Hal T6 xıvvanmpov Hoi tiv vApdov P£govot‘ rap’ 
AArıov 8° ob nerapora 1ü änemdeinara, AAN” Ev Tois narpiorg dtane- 


EN 


VOVOLV EXRAOTOL. 

Olvog 8? &x Yowinav 6 melov. A8EAPOL Tyusbregor TÖV TEXvOv. Hard 
ngeoßorspiav var Baoıedovorv oi &% TOD yEvoug xal ÜAAas AgXüG KEXovaı. 
Kon xfoıg ünaoı tois ovyysv&cı, HÖgLOG dE 6 igeoßütatog. hia d& xal 
yuvn näcıv) 6 5& Pddoag eicıwöwv piyvuraı neodels fig Hügas mv HAßdoV 
(Endoro yio deiv Haßdopogeiv Edog)‘ vurıegever dE nagü zo nosoßurdıg‘ 
Ed Koi nivres KEEAMOL navıov elol. piyvovrar de Kal intgdot, Or dE 
mia Bävorog‘ porxög 8° &omiv 6 E& AAAovD yEvoug. Huydıng de T@v Baoı- 
12 Aov tıvög davpasıı) Td rAAANOG EXovoa ABEAPOUG NEVTERMIdENd EDÖVTAG 

adTÄg navrag Hal dd TOUT Asndeisıtng AArov En? KAM napıövralc) ic 

adrmv rdpvovoa Hör napadgdoraı vorar xeroaosdaı TOLOUTQ. TOWMOAHEVT 
s6B5oVg Öpolas taig Eneivov 1’ &8loı ap’ adriig TIG, dei nEOBTIIEL TG 
16 BÜpag iv Öpotav Exeivg, Kal pixgOV Üoregov KAATV, eir AAAnv, otoyalo- 


oo 


25 Exsioe scripsi: Erı- codd. 26 tadıy Casaubonus: adj codd. äneruiön? Casau- 
bonus 29 pacıl, xıvvduopov 5& &x daıvov) Meyer (1852, 130sq.) fort. recte: vide 
comm. xaoiav xy, Kramer: xaco- codd. {kai} xyz, Korais dHduvov pro Ayıv@v 
Korais 783 2 xaolav F: xaoo- cett. xıvo-E 38° E: om. cett. 4 EraoToL 
om. E 6 neeoßvrepiav BCDF: -tegeiav E; -yEvsıav xP°yz, -yeviav (sic) ed.pr. 
Exovoi pro Öpxovoı E 7 (a) arioıg Cobet ms. näcı proünaceıE 6E:om. cett. 


ol om. F 9 deiv om. q, Sn xyz 13 add. Groskurd 14 »&yvovoa yP° (ut 
vid.), Hopper: -sav codd. 15 tıva, post dei add. codd.: delevi 16 ei’ @AAnv B’F: 
om. cett. 
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beigetragen. Der schuld hieran war, Syllaios, hat in Rom dafür gebüßt: er 


täuschte zwar Freundschaft vor, wurde aber zusätzlich zu diesem bösartigen 
Verhalten auch noch anderer Übeltaten überführt und enthauptet. 

Das Spezereienland teilt man, wie wir sagten (768,7 ff.), in vier Bezirke 
ein; von den Spezereien sollen Weihrauch und Myrrhe von Bäumen, Kasia 
auch aus Seen kommen; nach Manchen kommt die meiste aus Indien und ist 
der beste Weihrauch der bei Persien wachsende. Nach einer anderen Eintei- 
lung teilt man das ganze Gesegnete Arabien in fünf Königreiche auf: eines 
umfasst die Krieger, die für Alle kämpfen, eines die Bauern, von denen das 
Getreide bei den Anderen importiert wird, eines die die ein Handwerk aus- 


üben; dazu. das Myrrhenland und das Weihrauchland, die zugleich auch. 


Kasia, Zimt und Narde produzieren; die Beschäftigungen wandern nicht 
von den einen zu den anderen, sondern sie bleiben Alle bei den altererbten. 
Der Wein kommt meist von Dattelpalmen. Geschwister werden höher ge- 
schätzt als Kinder. Die Mitglieder des Königsgeschlechts üben die Herr- 
schaft und andere Ämter nach Anciennität aus. Alle Verwandten haben ge- 
meinsamen Besitz, Oberhaupt ist der Älteste. Auch eine Frau haben sie alle 
zusammen; wer zuerst bei ıhr eintritt, stellt seinen Stab vor die Tür und 
wohnt ihr bei (ihre Sitte verlangt nämlich dass jeder einen Stab trägt); die 
Nacht verbringt sie bei dem Ältesten; daher sind auch Alle Brüder voneinan- 
der. Sie wohnen auch ıhren Müttern bei, doch auf Ehebruch steht die To- 


25 


desstrafe; Ehebrecher ist wer aus einer anderen Familie stammt. Von einer 


ı2 wunderschönen Tochter eines ihrer Könige, die fünfzehn Brüder hatte die 


16 


alle ihre Liebhaber waren und daher ohne Unterbrechung einer nach dem 
anderen zu ihr kamen, wird erzählt, sie habe sich, als sie schließlich genug 
davon hatte, Folgendes ausgedacht. Sie fertigte Stäbe an, die denen ihrer 
Brüder glichen, und jedesmal wenn einer sie verließ, stellte sie den Stab der 
seinem glich vor die Tür, etwas später einen anderen und dann wieder einen 
anderen, wobei sie durch Wahrscheinlichkeitsüberlegungen dafür sorgte 
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17 &xetvn Plan., Casaubonus: -vnv codd. 


402 XVI4,25sgq. p.783-4C. 


x E) [4 Fa x x 

nEvn Onwg ui &xeivn tv nopanımolav ExXoı Ö HEAADV TIEODLEVOL. Kal N, 
u z NS a7 N 

NIVT@V NOTE HAT’ Ayopüv OvIav Eva TEODLÖVTE TI Hbpq Hal 1dOVTa TTV 


Sy FG Band 2 Fl x nn x 
64ß8ov &r Ev tadıng eindonn Suörı ag” adıh tig ein, ER SE TOD TOUG 


&5EAPoVdg navrag Ev TÜ Ayopd natakıneiv Dnovofjoa HOLXöV’ Sganövre SE 
NEÖG TdV natepo ol Enrayaydvıa ExEivov EAeyKüiivar KOTayEVodpnEevov TG 
ABEAPÄC. 

Ioppoves 8’ ziotv ol Naßataioı xal Aıntmol' MoTE xal Snooig TÖ 
EV Heudoavt nv odolav Impia ei, TO 8° adenoave tınal. OAryö- 
5ovAoı 8° Övıec Ind TBV avyyeväv dlaxovoövian TO AEOV TI 6m’ AAAMAOV T| 
ABTOSLKROVOL, WOTE Hal Hexer 18V Baoı&wv Sateiveiv TO Edog. OVoottia 
SE NOLOÜVIOL KAT TELIORALÖERA, AVÜEWTTOUG, HOVOOUPYOL dE 800 TÖ GVUTIO- 
sin Exdoro. 6 5E Baoıkedg Ev OIn@ neydA@ TOAAG GUVEXEL GUHTLODLN' TLIVEL 
8’ oVöcig nALov r@v Evdexa, nomplov KAP rat KAM XpvVo® Exrıonar. OUTo 
8° 6 Buoredg Eatı ÖNHOTIXöG WOTE TIE0G TO AÜTOSLAKOVO KXul AVTLÖLdHOVOV 
1oig AAAoıg xul aUTOvV yivsodaı' roAlanıg SE Hal Ev ıÖ ÖNLo dldncıv 
södövac, 809° dte nal dkerdleran & nepi ov Biov. olmiosıg d& dü Aldo 
noAvreieic, ai dE nröAeıg Ateixıoror 81 eiorjvnv. ebxaprog N noAAn nAnV 
EAatov (xeövrar d& oncanivp). | neoßara Asvaöteıxa, BöEG neyakor’ Innov 
ÖPOPOG TI xBpa, xäpmAor dE Tijv bnovpyiav AvT’ EXEIVOV TIOREXOVTAL. ÖXT- 
zwvsg 8° &v nepilopaor ai BAovrioıg polaoı xai ol Baoıkeig (Ev noppve 
8° odroı). eioayayına 8’ dori ü ev teA&og, Tü 8° od tavıeAög, AAN” Bote 
Hal Erugmeudißeiv, KOÜHTEE XEVOOG Hal Kpyvpog xal Tü NOAAA TÜV Kewudtav’ 
NAAROG BE Hal olÖNEOG xal Erı TOoPPUpA Eoüng, oTÜpuE, KE6ROG, KOCTAPIA, 


23-6 *Eust.D.P. 384, 37-41 30 Eust.*D.P. 384, 41. 


26 *Eust. Il. 1113, 64 sq. 
*7]. 1113, 64sq. | 


19 adıfj Korais: -ımv codd. 21 Enaya- 
yövra Korais: andyovra B!, dnayaydvra cett. 26 abrodıdxovot (eioıv)? adrol Staxo- 
voöcıv? 27 towwnaidera C: toeıo- BDE, ıy’ E 28 oixo Tyrwhitt (45): öyxo codd. 
ovvexeı E (coniecit x): -exfj cett. (unde ouvexfj (noıel) z, ed.pr., (notel) ouvexij y) 
29 (xowpevog) xguoß? 30 xal E: xal ö cett.; xai nor’ Korais 320uE(E)q TA 
DPE: züg cett. 33 (f 8: x&ou) (vel (tig 8& x@pac)) eurupnog? 34 onoauivo DE: 
sısanivo BC, ornoauevo F 7/84 2sq. Axitwves E (coniecit Casaubonus): xırövec 
cett. 3 nooiacı E: neoiäcı BCD, neooäcı F 4sq. AM’ worte Madvig (Adv. 
1,563 sq.): AAog re codd. £mixweriter E (coniecit Casaubonus, vide infra) xal &A- 
Aa, 5& Erıxworälsı Casaubonus, &AAwg Te xoi Tü ErrıxweidLovra Korais, @AAwg Te xal Enı- 
xapıdLovra Groskurd, KAAug te xai Otı Enıxwpidter? Kramer 5 xovVoögG xai Äpyvpog 
E (coniecit Casaubonus): xgvoöv xai &pyvpov cett. (def. Madvig, cf. ad 4sq.) 6 x0- 
406 E: x06x0G d& xal cett.; XEÖKXOG TE KALX 
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dass es nicht der war dessen Ebenbild der Nächstkommende trug. Da sei 
einmal, als sie alle auf dem Markt waren, einer an die Tür gekommen und 
habe, als er den Stab sah, daraus geschlossen dass jemand bei ihr war, auf- 
grund der Tatsache aber dass er alle seine Brüder auf dem Markt zurückge- 
lassen hatte, einen Ehebrecher vermutet; er sei zu seinem Vater gelaufen, 
habe ihn herbeigebolt und den Beweis bekommen dass er seine Schwester 
fälschlich beschuldigt hatte. 

Die Nabatäer sind verständig und erwerbsam (so dass es sogar von Staats 
wegen eine Strafe gibt für den der seinen Besitz vermindert und Privilegien 
für den der ihn vermehrt). Da sie wenig Sklaven halten, wird ihnen meist 
von ihren Verwandten geholfen, oder man hilft sich gegenseitig oder ver- 
richtet die Arbeit selber (so dass diese Sitte sich sogar bis zu ihren Königen 
erstreckt). Sie halten gemeinsame Mahlzeiten zu dreizehn Personen, und zu 
jedem Trinkgelage kommen zwei Musizierende. Der König veranstaltet in 
einem großen Hause viele Trinkgelage; es trinkt niemand mehr als elf Be- 
cher aus immer wieder anderen goldenen Trinkgefäßen. Der König ist so 
volksnah dass er nicht nur selber arbeitet sondern sogar auch seinerseits den 
Anderen Gegendienste leistet; oft legt er auch vor dem Volk Rechenschaft 
ab, manchmal wird sogar sein Lebenswandel untersucht. Ihre Wohnungen 
sind kostbar aus Stein gebaut, die Städte ohne Mauern, da Frieden herrscht. 
Das meiste Land ist reich an Produkten außer Olivenöl (sie gebrauchen Se- 
samöl). Die Schafe haben weißes Fell, die Rinder sind groß; Pferde hat das 
Land nicht, Kamele leisten den Dienst an ihrer Stelle. Sie gehen einher ohne 
Unterkleid in Lendenschurzen und Hausschuhen, auch die Könige (sie al- 
lerdings in Purpur). Importiert wird Manches ganz und gar, Anderes nicht 
vollständig, in dem Sinne dass es auch einheimisch ist, wie Gold, Silber und 
die meisten Spezereien; Kupfer und Eisen dagegen und ferner Purpurge- 
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töpEDHAa, yoapr, nALoHO odx Eruxopia. toöxonge 8’ Nyodvraı To verpä OW- 
oa. — naddinep "Hodadeırög pnoı (22 B 96 D.-K.)' “vervsg xonoiov ErBAnTO- 
zepor —' 816 ol rapdı TODG KONEDVAG XATOXUTTOVGL xal TODg BaoıAeic. 
Muov tyuscıv Ent Tod ömparog iögvodnevor Bopöv, onevöovreg Ev aüuTö 
x” Hu&pov za Aßavwrilovisc. 
Tod d£ nomtod Aeyovrog (d 84) 
Aitdiondc 9° inöumv roi Zıdovioug xal ’Egeußoüg 


\ \ e / \ \ N ER er 9 Ds 
SLANOPODCL al TEE TÜV Zidovimv [EV eitE TIväg xon Akysıv TÖV Ev TO 


Tlegoın® RÖATIQ KaTOWMoDVIOV, Öv Anoımoı oi nae’ Npiv Liößvior — KABATEQ 
Kol Toplovs tıväg Erel vnowdrag iotopodcı Hal ”Apuödtoug, Ov droimovg 
zodg ne’ Mpiv Paoıv — eir’ aörodg Todg Zıöwvioug. KAAG HÄAAOV repi TÖv 
’Eosußöv nr Cirnoss, eite Tobg TowyAodutag dBnovonteov Aeysodaı — xaddrıee 
oi 1fj Erunoroyia Buaßönevor And TOD eig mV Eoav Eußaiverv, Önep Eotiv 
eis ryv yfiv — elts todg ”"Apaßac. 6 HEV obv Zivov 6 fiueteoog (fr. 275, 
SVF 1,63) neraypdipsı odrag "nal Zidoviovg ”Agaßdg te’. udavategov d& IIo- 
oeidhviog yodpsı (F281a Ed.-Kidd) ı& napd pıxpov AANdEaı or Zidoviovg 
ar "ApauBovg’, &g Tod noımtod Todg vüv ”Agaßag obrw xaktoavrog, KODATTEO 
xoi Ind ı@v ANAmv &vondlovro xar’ adröv. PNOL SE Tau Teia Edvn oVve- 
Xi MArAoıg löpuneva Öpoykvedv tıva Eppaiveıv noög ANA xai d1c 
(toö)to napaneınevors Hvönacı NerAfjodat, zodg Ev ”Apuevioug, TOVG 66 
’Apanoiovg, TOVG SE ’Apapßoug" horse dE And Edvovg (Evog) DnoAaußaverv 
Zoriv eig 1pla Ömerioder nard täg T@v AAıdrov diapopäg dei al HÜAAOV 


14-7 Eust.Od. 1484, 33-5 17-21 Eust. Od. 1484, 62sq. 17-20 Eust. Od. 


1485, 1sq. 


7 isönonga 8° Madvig (Adv. 1,564): ioa. xörıga F, ioa xonpioig E, ioa nongtav B'CD, 
ioa xöngo B’ 8 sq. verba xaddneg — ExßAntöregoı suspecta habuıt Meineke (3, VI 
ad 1094, 8) 9 yarappintovcı? Wright (PalEQ 101, 1969, 113); vide comm. 
10 fArov (88)? omevbovieg B’F: oneßd- cett. &n’ pro &v Cobet ms. 11 Aıßaveont- 
Covreg CP°D: Außavo- cett. 14 oı&oviov EF hEv post dtanopoücı transposuit 
Korais seite tıväg E (coniecit Tyrwhitt 45): tivog cett. 15 Zısavior DE: o1W8ö- 
cett. 17 Zıöovioug D’E: c180- cett. negi Xylander: Eni codd. 18 tooyiow- E 
19 cv &tunoAoyiav Casaubonus perperam: vide comm. 23 ’Aoaußoüg Kramer: 
&peußoög codd.; ”Apspßoüg Tyrwhitt (45sq.) 24 1adın scripst: tadıa codd. 
26 add. Groskurd 27 ’Apapotoug Kramer: deuefoug F"?, dgaßioug cett.; Ögaßas q 
’Apoyußodg F”8: &genßoög cett.; ’AgsuBoög Tyrwhitt (46) add. Tyrwhitt (45); nıdavög 
pro and &$voug Korais 
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wänder, Styrax, Safran, Kostaria, toreutische Arbeit, Malerei und Plastik 
sind nicht einheimisch. Die Körper der Toten setzen sie dem Mist gleich — 
wie Heraklit sagt (22B96 D.-K.): ‘Leichen soll man eher wegwerfen als 
Mist’ —; daher verscharren sie sogar die Könige neben den Misthaufen. Die 
Sonne verehren sie indem sie auf dem Dach einen Altar errichten, auf dem 
sie täglich Trankopfer darbringen und Weihrauch brennen. 
Wo der Dichter sagt (Od. 4, 84) 
Kam zu den Äthiopen, Sidoniern und den Erembern 

wird zwar auch über die Sidonier diskutiert, ob man darunter irgendwelche 
Anwohner des Persischen Golfs verstehen soll, deren Kolonisten die Sido- 
nier bei uns wären — wie ja auch von dortigen inselbewohnenden Tyriern 
und Aradiern berichtet wird, deren Kolonisten die bei uns sein sollen — 
oder die Sidonier selber. Mehr aber geht es um das Problem der Erember, 
ob man annehmen soll dass damit die Troglodyten bezeichnet werden — 
wie diejenigen behaupten die das mit der Etymologie erzwingen wollen, ın- 
dem sie den Namen von dem Einsteigen (embainein) in die era, d.h. die Er- 
de, ableiten — oder die Araber. Unser Zenon (fr. 275, SVF 1, 63) ändert den 
Text zu ‘Sidoniern und den Arabern’. Plausibler wegen der geringen Ände- 
rung schreibt Poseidonios (F281a Ed.-Kidd) “Sidoniern und den Aram- 
bern’, wobei er annimmt dass der Dichter die heutigen Araber so bezeichnet 
hat, ebenso wie sie zu seiner Zeit auch von den übrigen Menschen genannt 
wurden. Er sagt, es wohnten dort drei Völker nebeneinander die eine ge- 
wisse Verwandtschaft miteinander erkennen ließen und deshalb mit ähnlich 
klingenden Namen bezeichnet worden seien: die Armenier, die Aramäer 
und die Aramber; ebenso wie man annehmen könne dass sie sich, entspre- 
chend den Unterschieden der Breitenstriche, die immer größer wurden, aus 
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406 XVI 4,27 p.784-5C. 


£EaAAatronfvov, OVI@G xal ToIG Ovönacı xonoacdun nAeiocıv KV9” Evöc. 
008’ ot "’Epspvoüg ’ yodpovtsg nıdovoi’ töv yüp Aldıönav n&AAOV TSıov. A&- 
veı SE Koi Todg ’Aptnovg 6 nomtng (B 783)" o0g EnoWwv 6 Tloosıö@avıog d£- 
xeodaı SEIv un TOnov va ig Zupiag N fig Kılwiag Ti KAAng tivög yfic, 
ArAı& iv Zvpiav adv" "Apanoioı yüg oi Ev adrij, | taxa 8° oi "EAAnveg 
’Apuuoiovg ErdAovv Tj Apinovg (ai SE TÜV GVonäTWwv HETONTWOEIG, Aal HÜ- 
Acta av Bapßopımaöv, noAdai' naddrreo TOv Aapıramv Aupeiov EndAsoov, 
av 5& Piplwıv Ilapboatıv, "Ardpyarıv SE ınv ’Adaopav' Aspxer@ 5° adııv 
Krnoiag xodei [FGrHist 688 F1 p.423, 23]). 

Tg 5£ ı@v ’Apdßov ebdaumoviag al "AAEERvöROV Üv TIG nOoMooıto HAD- 
zuga zöV dtavondevra, &g pacı, ai Buotkeiov adırv nomoaodeı nerä Tv 
dE ’Ivdßv Indvosov. näcaı Ev 00V ai Eruixeipfjosig aÖToD xateAblnoev Te- 
Asuricavrog napaxefiua dv Biov, nia 8° odv Hal adım z@v Enıxsipiiseov 
Av. Ei nv Enövreg nopadexoıvıo adtöv' ei dE uf, @G noAeufooviog' nal 
5 HEWV TE rEöTEROV UNI” VOTEROV TEUWYAVTAG WG VUTOV TIEEOBEIG TTUREOKEV- 
ALETo 1IP0G TOV TÖAELOV, WOTEQ eionxanev Ev Toig Eunpoodev (741,10 sqq.). 


30 Eust.Od. 1485, 2q. 785 6-8 *Eust.D.P. 382, 33-6 


31-3 Eust.1l. 347, 1sq. 
29 o0To qxyz 31 pncı Tloosıö@vıog tacıte Kramer (per errorem, ut vid.) 32 ric 
post. om. E 33 ’Apoayeioı Korais: apı- codd., Eust. 7/85 1axa ö& ıöre oi X 
2 ’Apınatoug z: doa- BCDEFX 3 Sopeianv E; Aupiaounv Casaubonus, Aupıaörv 
Salmasius (Plin. exerc. 574 A) 4 paolneıv EF, paplnvX  TIapücarıv D’E: nagoı- 
oatıv BCE, noporodımv D°°, nopvoarmv DP°, nopvoaııivX  "Atäpyarıv Lagarde (Ges. 
Abh. 183, 10): aroe[ Jatıv (sic) E, dtapyarıv cett.  Ö£ post. om. E ’Adäpav DP°: 
adape (sic) E, dddpn cett. 7 »aı om. F 8 adroü gP°yzP©: -Sv BCDF 10 ö€- 
xowtro F noXeunoovrog Xylander: -zes codd. 11 un® q: und’ BCDF 12 post 
Eunpoodev verba 13sq. ’Enet — adınv (etiam suo loco scripta) add. F (recipi iussit Birt, 
vide 176,9 comm.); tum 16 ı7‘ BıßAiov (om. C) nepuexeı neot tig BußvAwviac xai "EAvpni- 
8og xoı Tlapurtaxnvfis nexor tig ’Adtaßıvfig ai Meoonotaniag xal tfig Evrög Epodrov 
Zvpiag xoi Bowvinng Hoi T@v ovvedvov TÄV suvanıövrov ij Apafiq xai 1ö Nela BCF 
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einem Volk zu drei verschiedenen entwickelt haben, so auch dass mehrere 
Namen statt des einen gebraucht wurden. Auch die die ‘Eremnern’ (‘den 
Dunklen’) schreiben überzeugen nicht, denn das ist eher eine Eigenschaft 
der Äthiopen. Der Dichter nennt auch die Arimer (Il. 2,783); unter ihnen, 
sagt Poseidonios, dürfe man nicht irgendeine Gegend Syriens oder Kilikiens 
oder irgendeines anderen Landes verstehen, sondern Syrien selbst: heißen 
seine Bewohner doch Aramäer, und vielleicht haben die Griechen sie Arimä- 
er oder Arimer genannt (Umwandlungen von Namen, besonders von barba- 
rischen, gibt es viele; so haben sie z.B. den Dariekes ‘Dareios’ genannt, die 
Pharziris ‘Parysatis’ und die Athara “Atargatis’; letztere nennt Ktesias 
[FGrHist 688 Fi p- 423, 23] "Derketo’). 

Als Zeugen für die Segensfülle der Araber könnte man auch Alexander 
anführen, der, wie man sagt, nach seiner Rückkehr aus Indien sogar beab- 
sichtigte, das Land zu seiner Residenz zu machen. Freilich ist aus allen sei- 
nen Plänen dadurch dass er unmittelbar danach gestorben ist nichts gewor- 
den, doch war dies jedenfalls einer der Pläne. Würden sie ihn gütlich auf- 
nehmen, umso besser; andernfalls war er entschlossen sie zu bekriegen, und 
angesichts der Tatsache dass sie zu keinem Zeitpunkt Gesandte zu ihm ge- 
schickt hatten, war er auch schon dabei sich für den Krieg zu rüsten, wie 
wir im Vorhergehenden (741, 10 ff.) gesagt haben. 
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IZ 


\ + > N [4 4 
Ener 58 rhv ”Apaßiav &podsdovteg xail TOVG HOATOUG OVHTEDLEAGBONEV 
N \ ae + N \ x \ 
TOOG GPLyyovrag adv Kal TIOLODVTOG XEREOVNOOV, TOV llegoımov xal TOV 


’ApdBtov, TOVT@ dE Tıva SvuTEgLWsEDEN Kar Tfg Alybntov xal fig Atdıoniag, 


1& ı@v Towyodvrav roi av EEfiG nexgr T@v Eoxdrov fig Kıvvanmpopöpon, 
1% Asınöneva Kol ovvexti Toig Edvsoı TOVToIg, TAÜTO 8° Eotl TÜ TEEL TOV 
Neidov, inderdov‘ per 5& tadıa mv Außönv Erupev, fneg Eori Aoımm fg 
SVLUNÄONG YEwypapiac. 

Kävıadda 8’ "Epatoodevoug dnopdosıg noosxdeteov. pnoi ön (fr. IT B51 
Berger) 100 ”Apaßiov xöAnoV ngög mv Eonegav Evvanxootoug Tj XiAloug oTa- 
Stovc duxerıv TÖv Neidov, napanırorov Övra xard Tö oÖHa T® Yodunatı 
16 vo neınevo dvänarıv' | Bveis ydo, pnatv, Aro Mepöng Ent TüG &ortoug 
&c dtoxiAlovg Kal ErTaxocloug oradlovg nAALv Kvaotp&per 1IRÖG HEONNBELAV 
KL TV XEiepiviiv SUOLv BG TELOXIALOUG Kal EINTANOOIOUG OTASLOUG, Kal 
o1E8dVv dvrdpag toig nad Mepönv tönoıg xal eig mv Aıßünv oAD TEOTE- 
sHVv xail mv Eroav Erorpoptiv NOMOLHEVOG TIEÖG TÜG ÜORTOUG PEDETUL 
NEVTOXLOXLMOUG EV Hal TELUKOOLOUG oTadloug Eni TOV HEyav XaTappäxınv 
(HiXEdV NapEMIOTEEEWv noÖG tiv Ew), Xılloug d& xal dtanoclovg ToDg Ent 
dv Adırw TÖV xora Zufivmv, nevraxıoxıklovg dE KAAOUG XOL TELUKOOLOUG 
&mi mv Iadarrav. EußdAdovor 8° eig adv 500 NOTALOl PEDÖHEVOL HEV EX 


786 1--793,20 “Artemid.’ fr.90 Stiehle (vide Diller 1975, 93 sq. 1983, 65sq.) 


13 ante Strabonis verba z&v Ziedßovog Tswypupır@v To Errtanmidexdtov BıßAlov XEpd- 
Acc, TO Entananderxatov nepiexer Alyurırov nücev xai Außünv näcav BCD. Zreaßwvog 
Teoypapınav ıl' (Enrtanadtratov D) BCDF 14 16v (te) Tlspoınov? 16 Too@yo- 
Svräv scripsi (cf. 318,17 sq. comm.): tgoyAo- E, tewyAo- cett. Kıvvauopopögov 
C°F: xıvanwpopöpov E, xıvvanmpöpov BC', xıvvanopögov D (cf. 774,12 comm.) 
18 £rıuev DE: Eneınev BCF heoön supra Acınn scriptum est in B 20 8& täc)? 
21 &vvaxootoug ti xıkloug Groskurd: ‚au F”8, 3 F', ‚$ oug E, &vvexioxiAloug BCD; Evvoxo- 
oiovg Casaubonus, xı&llovg Kramer 22 söna scripsi (cf. 786,13): otöpe codd.; 
oxiiko Müller (1040 ad 668, 13), {xat& 16 otöpa} Groskurd 23 vo CPEF: wWD, 
vov BC?; N xyz, v ed.pr. 786 2 tiv post npög add. D 4 0xe86v (tı) Meineke 
4sq. nooneshv DE (coniecit Groskurd): g00- cett. 5 {rat}? 6 otadioug om. B 
xaroppdnınv iz: xatapdaınv BCDEF (vide 817,32 sq. comm.) 7 (tobg}? 


11 








20 


Ägypten 409 


Da wir in unsere Umwanderung Arabiens auch die Golfe, die es ein- 
schnüren und zu einer Halbinsel machen, den Persischen und den Arabi- 
schen, miteinbezogen und zusammen mit letzterem auch gewisse Teile 


Ägyptens und Äthiopiens, nämlich das Gebiet der Trogodyten und der an- 
schließenden Völker bis zu den Enden des Zimtlandes, umwandert haben, 


ist jetzt das Restliche und an diese Völker Stoßende, das heißt das Gebiet 


am Nil, darzustellen; danach werden wir durch Libyen ziehen, den Teil der 
von der gesamten Erdbeschreibung noch übrig ist. . 
Auch hier sind zuerst Eratosthenes’ Angaben vorzulegen. Er sagt denn 
(fr. IL B 51 Berger), der Nil sei vom Arabischen Golf in westlicher Richtung 
neunhundert oder tausend Stadien entfernt und in der Form seines Laufes 
einem umgekehrten Buchstaben N ähnlich: nachdem er nämlich, sagt er, 
von Mero& etwa zweitausendundsiebenhundert Stadien nach Norden ge- 


flossen ist, dreht er wieder etwa dreitausendundsiebenhundert Stadien nach 


Süden und Südwesten um, und wenn er fast auf der Höhe von Mero& ange- 
langt und weit in Libyen eingedrungen ist, macht er die andere Biegung und 
läuft nach Norden, erst fünftausendunddreihundert Stadien zu dem Großen 
Katarakt (wobei er etwas nach Osten abbiegt), dann eintausendundzwei- 
hundert zu dem Kleinen bei Syene und dann weitere fünftausendunddrei- 
hundert zum Meer. Es münden in ihn zwei Flüsse, die von Osten aus irgend- 
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zıvov Ayuvaov and tig Eo, negionßdvovreg SE vioov ebney&ön tiv Mesoönv' 
Öv 6 uEv ’Actaßöpug xakeitan Kara TO NOÖG Ew TIAEUGOV bewv, ütepog 8’ 
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NeiAov toötov nowsiv’ rtv 58 nANemoıv abToU TODG BEgLvoVGg ÖNPEOUG TIC- 
ouorevdLeıv). ÜIEQ dE TüG sunßoräg Tod "Actaßöea Rai toü NeiAov stadioıg 
£ntaxooloıg Mepönv eivor stöAıv ÖOu@vupnov Tf vNo@. AAınv 8° eivaı viicov 
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Meoöng rrapd nEv TOv Neilov rroög mv "Epvdoav Mey&ßapoı nat BAunveg, 
Altıönov ÜTLKOUOVTEG, Aiyuntiorg 8° 810001, TAG IaAartıav 8& Towyosvtaı 
(Sisoräcı 5& eig Öena | Shdenan Nuepiv 650v ol xardı iv Mepönv Towyo- 
Sörar Tod Neidov)' 8E Apısteoßv dE TG öVceng tod Neilov Noüßaı xart- 
owxodoıwv &v ij Außön, Heya Edvog, Ano Tfic Mepöng Kp&änevoir Hexer T@V 
Ayaavov, odx Önotatrönevor toig Aldioyıv, AA’ dla nard mAeioug Bacı- 
Aelag SteiAnnpevor. fig 8° Alydntov TO ag“ TTV Huratıdv Eotiv ANO TOÖ 
InAovowaxoü STÖHATOG ngOG 1d Kavoßındv orddloı XlAroı TgLaRODLOL. 
’Epatoodevng EV oDV obroc. det 8’ Er AEOV eineiv, Hol u! 10 
regt ıiiv Alyurıtov, Onag AO TaV yvopınoreowv Erti Tü EENG 1poIOHEV. 
Kow& Ev yde Tiva al Tadın 1 x@p« Karl 1 ovvexei xal ÜTIEQ 
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1öusvov Ev Taig mAnppUpioı, TO 5’ Unegdgtlov xal NETEDPÖTEDHOV TOD DEU- 
uarog näv doinmrov Suekihv Exatepodev Hal Eonhov dLü TIV AdTIVv Avv- 


12 ’Actaoößav Korais: dotöße.v F, üotooaßav ceit. 13 oxed6v (tı) Meineke otöye, 
pro oöpe C (cf. 785,22) 15 sq. otadtovg Enrtaxooloug D 17 &nö pro £ni Korais 
18 waunı- q = Enogxodang xoi pro Ünaxobovor dE Korais ıöv F: 1& cett. 
2184AaccavE $S’oiprodßF Towyoddtn scripsi (cf. 318, 17 sq. comm.): tgo@yAo- 
E, tewyAo- cett. 22 ınv om. E 22sq. Towyoddtau scripsi: tgwyAw- E, tgwyAo- 
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(Geogr. 13°): zeroxiaor (vel ‚y) codd. 28 nı&ov DE: mAeiov cett. noörov (Ev)? 
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welchen Seen kommen und eine stattliche Insel, Mero&, umschließen; der 
eine, der an ihrer Ostseite fließt, heißt Astaboras, der andere Astapus (An- 
dere nennen ihn Astasobas und behaupten, der Astapus sei ein anderer 
Fluss, der von Süden aus irgendwelchen Seen fließe, und dieser sei es der un- 
gefähr das gerade Stück des Nils bilde; sein Anschwellen besorgten die som- 
merlichen Regengüsse). Siebenhundert Stadien oberhalb des Zusammenflus- 
ses von Astaboras und Nil liege die mit der Insel gleichnamige Stadt Mero&. 
Es gebe noch eine weitere Insel oberhalb Mero&s, die bewohnt wird von den 
ägyptischen Flüchtlingen die sich zur Zeit des Psammetichos abgesetzt ha- 
ben; sie werden Sembriter (soviel wie "Zuwanderer’) genannt, werden von 
einer Frau regiert und unterstehen denen in Mero&. Das Gebiet weiter unter- 
halb zu beiden Seiten Mero&s wird auf der Seite zum Roten Meer am Nil 
entlang von den Megabarern und den Blemmyern bewohnt, die den Äthio- 
pen unterstehen und an die Ägypter grenzen, am Meer entlang von den Tro- 
godyten (die 'Trogodyten auf der Höhe von Mero& sind etwa zehn oder 
zwölf Tagereisen vom Nil entfernt); auf der linken Seite des Nilstromes 
wohnen die Nubier ın Libyen, ein großes Volk, angefangen bei Mero& bis 
zu den Kurven; sie stehen nicht unter den Äthiopen sondern sind in mehrere 
selbständige Königreiche unterteilt. Der sich am Meer entlang erstreckende 
Teil Ägyptens misst von der Pelusischen Mündung bis zur Kanobischen ein- 
tausenddreihundert Stadien. 

So Eratosthenes. Es bedarf aber einer ausführlicheren Bass und 
zwar zuerst über Ägypten, damit wir von dem mehr Bekannten zu dem 
Nächsten fortschreiten. 

Einerseits nämlich macht der Nil dass dieses Land und das anschließende 
über ihm liegende Land der Äthiopen gewisse Gemeinsamkeiten haben: er 
bewässert sie während seines Anstiegs und lässt nur diesen ihren Teil, der 
bei Hochwasser bedeckt wird, bewohnbar zurück, während der zu beiden 
Seiten sich höher über seinen Strom erhebende Teil, den er durchläuft, we- 
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Solav. | dAA& tv Ev Albıortiav oDTE NÄCOV Sıekeictv 6 N ODTE zuhe 
061 in’ eddelac oßT olnoupevnv nadöc, mv 8° Alyurıov xal 1övog xal ntä- 
sav ri Er eddelac And TOD MED Hatappdatov brep Zunvng xat ’EAepav- 

4 zivng dpkdnevog — oineg sictv Ögoı tig Alyurtov Hol ws BNOTIBE _ 
Eac av eig Iudarırav ErßBoABv. nal umv. ol ye Aldioneg TO TAEOV yamE 
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&ovuperoiav nal dv dp’ Nuäv Entoronöv, Toig 8’ Alyvntioig ONAVTA TÜ- 
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12  Baouda yüp Anodelfavreg tert TO nAMidog dLeihov xal TOVG EV OTEU- 
tiwrac dndAeoav, TOdg SE yewpyolg, ToVg dE iegeug’ nal To0G HEV TÖV 
iep@v EruneAntäc, Todg 5’ &AAovg TÖv epl TOV BYIOSHY. Kol u EV 
(td) &v T® noA&uo, tovg 8° 60a Ev eiorvn, yfiv re xai vErVvas, bayako- 

16 uEvoug (dp @vneo nal ai no6codoı ovviiyovo ı@ Baoıkel)' “ 5’ iegeic 
xal PLA0COPIAV Noxovv xal dotrgovoniov Önimtai Te Tüv Baoıkewv Noav. 
N 58 x6pa. tiv uEv nowenv dtaigeowv eig vonodg Eoxe' SExo. ev N) Onßeig, 
Sena 8’ 1 Ev ıb Akkıa, Ennoldere 8’ rn) neradü (og E tiveg, 10000101 TIOQV 

20 ot ouunavıec vonol doc ai &v ı® Aoßvplvdp avkal" adraı 8° EAütroug 
av todmovia). naAıv 8° ot vonoi tonüg AAkag EOXOV’ EIG Yüp Tonagxiag 
oi nAeioror Örfonvro, Hai adıaı 8’ sig AAdag Tondg' &Adıyıorar 8’ ai Agov- 
oa peotdeg. 2öinoe 58 fig En’ ünpißes ai rad AENTOV SLNIWEDENG BL. 

24 tüGg ovvexeis ıöv Ögwv ouyxüaeıg üg 6 NeiAog Aneoyalsrar Kata TÜG AD- 
Eos ApPMPEÜV Xai  ngooudeig xor EvaAAdrıov r& oyrijnara xai zaAAo on- 
heln, KTORPÜNTWV oic dtaxpiverar 16 TE AAAÖTELOV Kal TO iBS1ov' avayın Sn 
Avanergsiohenn av Hoi av (Evreüdev dE Koi TV YEnHETplav GVoTtjvat 

28 paoıv, GG tiv Aoyıorumiv xal dpıduntanv nagü Dorvinov dd TÄC ELNO- 
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gen ein und desselben Wassermangels ganz unbewohnt und öde ist. Ande- 
rerseits aber durchläuft der Nil Äthiopien weder ganz noch als einziger 
Fluss noch in gerader Linie, und wird auch das Land nicht gut bewohnt, 
Ägypten dagegen durchläuft er nicht nur als einziger Fluss sondern auch 
ganz und in gerader Linie, angefangen bei dem Kleinen Katarakt oberhalb 
+ von Syene und Elephantine — der die Grenze zwischen Ägypten und Äthio- 
pien bildet — bis zu seiner Mündung ins Meer. Ferner leben die Äthiopen 
zumeist als Nomaden und in Armut wegen der Kargheit ihres Landes, der 
Ungemäßigtheit des Klimas und der Abgelegenheit von uns, bei den Ägyp- 
8 tern dagegen ist genau das Gegenteil der Fall: leben sie doch seit Anbeginn 
in einer staatlichen Ordnung und kultiviert, und wohnen in einer bekannten 
Gegend, so dass-auch von ihren Einrichtungen berichtet wird und man sie 
zudem lobt, weil man findet dass sie den Segen des Landes durch gute Ein- 
teilung und Fürsorge richtig gebraucht haben. | 
12 Sie haben nämlich nach Einsetzung eines Königs den großen Haufen 
dreigeteilt: die einen nannten sie Soldaten, die anderen Bauern und die 
dritte Gruppe Priester; letztere bestimmten sie zu Besorgern der heiligen, 
die übrigen zu Besorgern der menschlichen Geschäfte: die einen beschäftig- 
ten sich mit den Dingen des Krieges, die anderen mit denen des Friedens, 
16 dem Land und den Gewerben (von ihnen kamen auch die Einkünfte die man 
für den König eintrieb); die Priester beschäftigten sich auch mit Philosophie 
und Astronomie und waren Gesellschafter der Könige. Das Land erhielt als 
erste Einteilung die in Distrikte: zehn für die Thebais, zehn für das Land im 
Delta und sechzehn für das dazwischenliegende (nach Manchen gab es im 
20 Ganzen soviele Distrikte wie es Höfe in dem Labyrinth gibt; das sind aber 
weniger als dreißig). Die Distrikte wiederum bekamen weitere Unterteilun- 
gen: die meisten waren in Bezirke eingeteilt und auch diese wieder in kleine- 
re Einheiten; die kleinsten sind die Aruren. Die genaue und bis ins kleinste 
24 gehende Einteilung war nötig wegen der ständigen Verwischung der Gren- 
zen die der Nil bei Hochwasser anrichtet, indem er Land wegnimmt und 
hinzufügt, die Formen ändert und die übrigen Zeichen, durch die man den 
eigenen und den fremden Besitz unterscheidet, verschwinden lässt: so wird 
es nötig, immer wieder Landvermessungen vorzunehmen (daraus soll sich 
28 auch die Geometrie entwickelt haben, wie die Rechenkunst und die Zahlen- 
lehre bei den Phöniziern durch ihren Handel). Dreigeteilt wie der gesamte 
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xal ward Tüg EAATTOUG &vaßdcsıg TOGadTnVv Kotogfivr yrv Öonv Ev Tolig 
4 wELLooL HLd TE TÖvV dLWpUyw@v Kal TOV TOPAXRHATOV. Ertl YoDv TOv TOO 
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g od Newoperpiov neyiorn MV Ti good, ai ORTS TIOTE HOVOV TANEDOAVTOG 
Auod oVdelg NOdETo. 
Toraden nev f Sidrakıc‘ 1a 8° EEG AEY@LEV vovi. and yüp ı@v Attıo- 
mov TephLövov GEL &m’ ebdelag 6 Neidog 7IWEOG ÜEKTOVG Ewg TOD RaAOVLE- 
12 vOV xaglov AEıTO, eit’ Er KOELENV oxılöhevog, @G PNOLV 6 IMdtov (Tim. 
21 e 2), &g &v toıy&vov KOELPTMV AroTekel TOV T6NoV ToDTov, nAELDPÜG BE 
0Ö TeLy&vov TÜ oxıLöneva. &p’ Exütega, deiden HadNKovra wexor fig Yarat- 
ing — 10 yEv ev 5sdrd TG HOTOL InAovorov, 0 8° Ev Apıotepd TTS KATÜ 
16 Kävaßov xai TO rAnotov "Hoaxdsıov NEOGAYOPEVÖHEVOV —, Bdoıv 5& mv 
rapadlav TTV wera&d TOD IInAovoiov xui TOÜ “HooumAsiov. yEyove ör] viicog 
Eu Te TG dardrıng nal TÖV devndtwv Ahpolv TOD NOTAHOD, Roi ROAEITaL 
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20 vÖOLMG HERANTOL SLä TO AEXTIV eivaı TOD Asxdevrog oXnatog' xol ri xayn 
den En ar yorsttar AEATO. 
Avo HEV obv tadta, Tod Nellov oTönatıa — &v 1d ev IlmAovoraxov xa- 
Asitat, TO dE Kovaßınov xoi "Hooxkesotınöv —, nera&d dE zourwv AAAcı 
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war der große Haufen auch in. jedem Distrikt, indem das Land in drei glei- 
che Stücke aufgeteilt worden war. 

32 Die Arbeiten am Fluss sind so Beate dass sie durch die Fürsorge 
die Natur übertreffen. Von Natur nämlich trägt das Land mehr Frucht wenn 
es auch mehr bewässert wird, von Natur auch bewässert ein höherer Anstieg 
des Flusses mehr Land; die Fürsorge jedoch überbietet oft die Natur wenn 
sie zurückbleibt, so dass auch bei kleineren Anstiegen mit Hilfe der Kanäle 

+ und der Eindämmungen ebensoviel Land bewässert wird wie bei den größe- 
ren. In den Zeiten vor Petronius jedenfalls gab es den größten Ertrag und 
Anstieg wenn der Nil vierzehn Ellen anstieg, und wenn es nur acht waren, 
trat Hungersnot ein; zu der Zeit dagegen als er das Land regierte war der 

8 Ertrag enorm auch wenn der Nilmesser nur auf zwölf Ellen stieg, und als er 
einmal nur auf acht stieg, verspürte niemand Hunger. 

So steht es mit der Einrichtung des Landes. Jetzt wollen wir von dem 
Nächsten sprechen. Von den Grenzen Äthiopiens nämlich fließt der Nil in 
ı2 gerader Linie nach Norden bis zu der Stelle die Delta genannt wird, dann 
teilt er sich am Scheitel, wie Platon sagt (Tim. 21 e 2), und macht diese Stelle 
gleichsam zum Scheitel eines Dreiecks, dessen Seiten gebildet werden von 
den sich nach links und rechts teilenden Flussbetten, die bis zum Meer lau- 
16 fen — das rechte zum Meer bei Pelusion, das linke zu dem bei Kanobos und - 
dem nahegelegenen sogenannten Herakleion — und dessen Grundlinie die 
Küste zwischen Pelusion und Herakleion ist. Es ist somit eine vom Meer 
und den beiden Strömen des Flusses gebildete Insel, und sie wird wegen der 
20 Ähnlichkeit ihrer Form Delta genannt; die Stelle am Scheitel trägt denselben 
Namen, weil sie den Anfang besagter Form bildet; auch das daran gelegene 
Dorf heißt Delta. 
Dies sind also zwei Mündungen des Nils (die eine heißt die Pelusische, 
die andere die Kanobische oder Herakleotische); zwischen ihnen gibt es 
24 fünf weitere, d.h. fünf bedeutende; kleinere gibt es mehr: von den ersten 
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31 xoi nekayikeı om. E 78918€ 7 pro 5: E’ xy, 8’ q, E ( . nn 
4 Tochds qz: Töcg d& BDF, Tö0® &n C 5 &gotog Kramer: dgotög co . f = 
7 TETERRICKIALOUG sradtoug scripsi: -xıMoig oradtoıg codd.; ev) -xıAloıg nn j | 
berg (1912, 177)  8einov EF': ei uf nov cett. 8sq. Hoankewtinöv 5 ä a . 
NoamAeıw- codd. 10sq. ’Aoowvoimmv DPCE: -Hınv cett. 11 . e ro 
norodong codd. 11 sg. Mageötiv E: pagawörtıv BDF, pagausrıv C ee 
io, Cascorbi (31) £oxärn post Enoeowdev add. codd.: del. Kramer; re s : 
bonus, änıysorm Müller (1040 ad 671,16), ovvexeoraen Cascorbi, &xonevn? Vog 


(1882, 324) 15 öowv Korais: en codd. 
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Teilen des Deltas an nämlich haben zahlreiche Abzweigungen, die sich 
durch die ganze Insel verästeln, viele Betten und Inseln geschaffen, so dass 
sie ganz zu beschiffen ist, da immer wieder neue Kanäle gezogen worden 


28 sind, auf denen man so gemächlich schiffen kann dass Manche sogar irdene 


Boote haben. Der Umfang der gesamten Insel beträgt etwa dreitausend Sta- 
dien (man nennt sie zusammen mit den dem Delta gegenüberliegenden 
Flusstälern auch das Untere Land). Beim Anstieg des Nils wird sie ganz und 


32 gar bedeckt und bildet ein Meer, die Wohnungen ausgenommen: diese lie- 


gen auf natürlichen oder aufgeworfenen Anhöhen, stattliche Städte sowohl 
als Dörfer, die aus der Ferne gesehen Inseln bilden. Mehr als vierzig Tage 
des Sommers bleibt das Wasser stehen; dann senkt es sich ebenso allmählich 


+ wie es angestiegen ist, und in sechzig Tagen wird die Ebene völlig bloßgelegt 


und fällt trocken; je schneller die Trocknung, desto schneller kann gepflügt 
und gesät werden, schneller dort wo größere Hitze herrscht. 

Auf dieselbe Art wird auch das Gebiet oberhalb des Deltas bewässert, mit 
dem Unterschied dass dort der Fluss etwa viertausend Stadien in gerader Li- 


8 nie durch ein Bett läuft (es sei denn er trifft auf eine Insel — wovon das 


wichtigste Beispiel die Insel ist die den Herakleotischen Distrikt umfasst — 
oder es gibt eine Abzweigung durch einen Kanal weiter zu einem großen See 
und zu einem Gebiet das er bewässern kann, wie bei dem Kanal der den Ar- 
sinoitischen Distrikt und den Moiris-See bewässert und den Kanälen die 


12 sich in den Mareotis-See ergießen). 


Zusammenfassend kann man sagen dass nur das Stromgebiet auf beiden 
Seiten des Nils Ägypten ist; es hat, angefangen bei den Grenzen Äthiopiens 
bis zum Scheitel des Deltas, nur selten eine ununterbrochen bewohnbare 


7I0C., 
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16 TOD Adıra. koıxev odv xeipia Twoxonuevn? Ertl UNROG Öne&ongoun&vov TövV 
mi nAEov Entponöv. TIOEL dE TO oyfika TodTo TfiG notanlag AG Ayo xal 
TiG X@®eag ü Öpn x. $narepwdev ANNO TV zrepl Zunvnv TONWV RATOYÖLEVO, 
NEXEL TOD Aiyurıtiov neAdYoVG' &9’ 5Gov yüp TADTA napatetver nol dtsorn- 
20 nev An’ KAAMAov, Ei TOGOUTOV Koi 6 NOTAMOG uvaysral TE Raul SLAXErraL 
- zo Staoynnariler TmV XDDAV Sta pöpwWg TTV olnnowov' N 8 ÖLE T@V Saav 
Erti GUXvOvV Kotmmtög Eotiv. j _ | 
Oi uEv odv dexaior GToXaon® 10 nA&ov, Oi 8’ VOTEDOV BO ORTOL IM: 
24 HEevreg NOdovro Uno Oußowv depLv@v sranooVnevov tOv Neikov, TG Awtıo- 
riog ig vo Avlonevng, Hal uadota Ev TOIG EOXAToLG OPEL, Be 
vov dE av Oußo@v navouevnv xt’ OAlyov mv AnRKDLEIdO. TOVTO Ö Untjo&e 
uaALoTe STAOV TOIG nrEovan öv ’Apaßıov KöATIOV KEXEL TÄG Kıvvau@popöpov 
28 xl TOiIg Exrennonevoug Ent av 18V EAEpAvrov Inoav xai ei Tıvsg AA 
xpeio naRWELvOV EnEioe Avögag nooxeipileocde zodg Mg Alyöntov Baoı- 
AEG TOVG TroAsuaixoüc. odroL yvüp EHEÖVTLOOV TV OLOUTWV, SLOPEDÖVTÄG 
8 & DirdsEerpog Eruinändeig, PIALCTORÖV Hoi S1& mv Kodeveiav TOD O@HATOG 
32 dLayoyüg dei rivag var tepwes Int@v Karvorepag. OL NAAOL SE Baoıkeig 
00 nAvv EYEÖVTOAV TOV TOLODT@V xaineg OlMEIOL 00PLAG vEeyovörsg Hal 
autor | xai oi ispeic, Hei’ vv adroig 6 nAelmv Biog. Bots xal dav- 
uölerv . ELOV zart Hi ToßTo Rail d1ötı LEEWotpis nv Aidtoniav EntiAdev 
Äünaoev Hexer TÄG Kivvau@popdpov Hai DTTOHVNHOTO AG orpatelag AdToD 
4 »olL vüv Erı deinvuvran oTMAcı xai Erriyoupat. Kayßuong. ıe nv Atyurıtov 
KOTUOXOV reofjide Kal nEXEL TG Mepöng nera TÖV Aiyunıiov, xot Sn nal 
zodvona Tf TE vNo@ Koi ıfj nöAeı ToDro rap’ &reivov tedfival paoıv, EXEi 
ng aöerpfic dnodavovong abtö Megöng (oi 5& yvvaind paoı)' NV ENWVO- 

8 yIav odv EXAPLIOATO AdTT TLLÖ@V arv AVHRRTIOV. 


23 sq. *Eust.D.P. 257, 41sq. 


16 zeig CPDP° (coniecit Xylander): an- cett. zerapevp Casaubonus le 
hanc coniecturam adscribens fasciae in longum explicatae vertenti; unde Bo EXTTUG 
son£vn vel Exnentoypävg eum voluisse coniecit Korais), VNXokEVE (‘dont = en 
en diminuant‘) Letronne (quamquam SPNROMEVN vel Spryyopevl ee ee a 
dens), wuxouevn Korais, abEon&vn (immer breiter werdenden’) Gros us 1, nn. 
KEvNL vel &ventuyn£evg? Kramer 17 zoöto om. E 218€ pro 5° Casau z 
23 o0v om. C 26 (nat) tiv? Kassel 31 EnırAndeig om. E 32 ae nn om. 
. 33 negi ante ztöv add. E 779 1 üoıe (xoi} Jacoby 4 deinvuraı Casaubonus 


| 
| 
| 
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16 Breite von dreihundert Stadien. Es ähnelt also, wenn man die weiterführen- 
den Abzweigungen fortlässt, einem in die Länge » » Gurt. Diese Form des 
Stromgebietes, das ich meine, und des Landes schaffen die Bergzüge die 
sich zu beiden Seiten von der Gegend bei Syene bis zum Ägyptischen Meer 

20 herabziehen: je nachdem diese nämlich nebeneinander her laufen oder sich 
voneinander entfernen, verengert sich der Fluss oder breitet sich aus und ge- 
staltet das bewohnbare Land in verschiedener Weise; das Gebiet jenseits der 
Bergzüge ist auf weite Strecken unbewohnt. 

Die Alten haben meist vermutungsweise, die Späteren dagegen aus eige- 

24 ner Anschauung erkannt dass der Nil von den sommerlichen Regengüssen 
gefüllt wird, die im oberen Äthiopien, besonders in den Randgebirgen, nie- 
dergehen, und. dass wenn die Regengüsse aufhören, auch das Hochwasser | 
allmählich aufhört. Das wurde besonders denen klar die den Arabischen 

28 Golf bis zum Zimtland befuhren oder ausgesandt wurden zur Elefantenjagd 
oder zu anderen Zwecken die die Ptolemäischen Könige Ägyptens reizten, 
Leute dorthin zu entsenden. Diese Könige nämlich kümmerten sich um der- 

gleichen, ganz besonders der ‘Philadelphos’ zubenannte, der forschungs- 

32 freudig und wegen der Schwäche seines Körpers immer auf der Suche nach 

neuartigen Zeitvertreiben und Vergnügungen war. Die alten Könige hatten 
sich überhaupt nicht um dergleichen gekümmert, obwohl sie nicht nur selber 
mit Wissenschaft vertraut waren sondern auch die Priester, in deren Gesell- 
schaft sie ihre meiste Zeit verbrachten. Man kann sich also mit Recht wun- 
dern, nicht nur aus diesem Grunde, sondern auch weil Sesostris durch ganz 
Äthiopien bis zum Zimtland gezogen ist und als Erinnerung an seinen Feld- 

4 zug noch heute Steintafeln und Inschriften gezeigt werden. Außerdem ist 
Kambyses, nachdem er Ägypten besetzt hatte, zusammen mit den Ägyptern 
bis ganz nach Mero& vorgedrungen, und die Insel und die Stadt sollen die- 
sen Namen sogar von ihm bekommen haben, weil seine Schwester Mero& 


8 dort gestorben war (nach Anderen war sie seine Frau); er schenkte ihr daher 
diese Benennung um die Frau zu ehren. 


/AC. 
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Bavnaoıdv odv äg Er T@v TOLOUTWV &pognBv 9 TE EvapyNg av N 
egi av Öußowv iotogio, Toic xöTe, Hal su0ae, nn ER BON 
1ep0v ÄVvapEgöVT@Vv EIG zo, jsgd Yyodnnata xt a = Besen 

12 nepirriv Enpatveu ei yüQ &pa, TOT’ Exofjv ie = di Kal vn a 
Cnsitaı — ıl ön note Begovc, XEuL@VvoG SE OU, Aal Ev 10% Ru 
tv dE Onßaidı var ıfj neol Zurjvrv 00, GUHNITTOLDOLV öußgon, 10 Ö Bi 
ZE öußowv ai Avaßassıc un Cyeiv undE ToLoÜT@v Br hagTög@v olovc 

16 Hocsıdavioc eiorme (F 222 Ed.-Kidd)' ENST yag KoAModevn Be 124 
F12) Aeyeıv mv in av Öußomv airtiav TÖV Rn AP. OSTERODE 
(fr. 246-8 Rose) Aaßövro, Exeivov SE OU. Bpaovadrov nn en > 
fr. 1 D.-K.) — ıöv dexalov dE pvomöv EIG O0TOG —, EXEIVOvV dE TOO 


+ > .: 
20 &AAov, TOV dE na? ‘Onngov Surerta PAorovrog TOv Neilov 


Ay 8° eig Alybntoro duneteog TOTANOIO (8 581). 

Ar? E& tadıa noAABv EIEnKöT@v (av Gpneosı 8bo ymvücat 100g NOMOAvTaG 
1a Aug 16 nei, od Netlov BıßAlov, Edwgöv te nal ’Apiotwva, ‚ey 2 

4 ıöv Ilseindtwv' nAnv yüg Ts zateng ıd ye AAO a {f ee Re fi 
Erıyewpijosi Tadıd Eorı xeieva Tag’ "Auporeooıg’ Ey@ TV Ne 
&vreyodpmv eig mv AvuBoAnv &rn Harrpov BATEDOV EN: möregos ö 
Av 6 &rdörpıa ÖrroßuAAöNEVOG, &v ”Aupnovog edooı tig Av’ Eldapog 8° Titi- 

8 äro 1öv ’Apiorwva, Tj HEvroL PEGOIG ’ADLOT@VELOG > u) nn 
Oi nv odv doxaloı TÖ olxounevov AUTO al BOTEN an Tod Ne 

Aov uövov Alyuntov ErdAoDV dnd rÄov nepi Zunvnv Dr nel nöxet 
fig Bordreng. ol 8° Üotegov nexor vOv E0GEAaßov hi EV mög E00 

32 neodv (td) nera&d toö "Apaßiov RöAnoV Kol TOD N EN = Rare 
(oi 8° Aidioneg od navv xgävraı TT ’Eovdog Yaharın), Er dE TÜV wo 
1& uexgr ıav | abdoswv Hot Ev N) nopadd TÜ AO n RaNoB OD SolatHe 
uöxgı Koraßadyod xat TfiG Kvonvalov Erınparteiag' ol TE yag AnO ToV IIto- 


eingo pro ei yüp E 13 SuuninTovatv Oh- 
Booı post 9Egoug add. E (cf. ad 14) {xoi} v.Hlerwerden (456) ev = L 
14 [sup }nintouow v. Herwerden (456) ö1ßooı om. E (cf. ad 13) 16 qnot C: aa 
cett. 19 sg. napd OaAo0 pro nap’AAAOU Müller (1040 ad 672, 14), nap’’AAralov: Ja- 

 coby 23 zöv pro ov BCD” 24 ye DF (contecit Korais): re BC 25 wadrd 
Korais: aöıd codd. ae’ om. D! Eyay’odv v.Herwerden (457) 26 ävıeßuhov 
gxzP“; -BoAdov BCDF 27 zü &AAörgia BC vbroßoAönevog Korais 28 En 
verog CD: -viog BF 29 naAaıoi pro dexaioı X (v) 3lticom.E doddco- 
32 add. Korais xöAnov om. E | 


3 ? m ac 13) 
12 änıreiver pro inwpaiveı C”ED°D"FE 
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Man wundert sich also wie es bei solchen Voraussetzungen kommen 
konnte dass die Tatsache der Regengüsse als Grund den Leuten von damals 
nicht vollkommen klar war, zumal die Priester alles was ungewöhnliche Be- 

_ lehrung bietet besonders eifrig den heiligen Schriftzeichen anvertrauen und 
ı2 aufbewahren. Wenn nämlich überhaupt, hätte man sıch die Frage stellen sol- 
len — über die auch jetzt noch diskutiert wird — warum Regengüsse denn 
im Sommer (und nicht im Winter) und in den südlichsten Gegenden (und 
nicht ın der Thebais und dem Gebiet um Syene) eintreten; über die Tatsache 
dagegen dass der Anstieg durch Regengüsse entsteht, hätte man nicht disku- 
16 tieren sollen und auch keine solche Zeugen gebraucht wie .Poseidonios 
(F222 Ed.-Kidd) sie aufführt; sagt er doch, Kallısthenes (FGrHist 
124 F12) spreche von der Ursache der sommerlichen Regengüsse, die er 
von Aristoteles (fr.246-8 Rose) habe; der hätte sie von 'Ihrasyalkes aus 
Thasos (35 fr.1 D.-K.) — das war einer der alten Naturphilosophen —, der 
20 von einem Anderen, und dieser von Homer, der den Nil "himmelentfallen’ 
nennt: 
Und ich fuhr zum Strome des himmelentfall’nen Aigyptos 
| (Od. 4,581). 
Aber ich lasse das auf sich beruhen, da Viele darüber gesprochen haben 
(von denen es reichen wird, die zwei zu nennen die zu unserer Zeit das Buch 
24 über den Nil geschrieben haben, Eudoros und Ariston, den Peripatetiker; 
abgesehen nämlich von der Anordnung steht bei Beiden, sowohl was den 
Ausdruck als was die Behandlung betrifft, dasselbe: ich wenigstens habe, da 
mir Abschriften zum Kollationieren fehlten, den einen mit Hilfe des ande- 
ren kollationiert. Wer von beiden sich das Fremde untergeschoben hat, ließe 
28 sich wohl nur bei Ammon herausfinden; Eudoros hat Ariston beschuldigt, 
aber die Ausdrucksweise ist eher Aristonisch). 

Die Alten haben nur den bewohnten und vom Nil bewässerten Teil, ange- 
fangen bei der Gegend um Syene bis zum Meer, Ägypten genannt. Die Spä- 
teren bis auf heute haben an der östlichen Seite noch fast das ganze Gebiet 

32 zwischen dem Arabischen Golf und dem Nil hinzugenommen (die Äthiopen 
machen überhaupt keinen Gebrauch von dem Roten Meer), an der westli- 
chen das Gebiet bis zu den Oasen und an der Küste das Gebiet von der Ka- 
nobischen Mündung bis nach Katabathmos und dem Hoheitsgebiet der Ky- 
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Asnaiov BauoıAeig TOXLOAV TOGODTOV — oi ye ai ıhv Koenvalav Adv RAT- 
£oyov al ÖLeveinavro noög mv Alyunıov oil nv Künpov — ‘Ponoltoi te 
oi Stadefdnevor MV Exreivov Ertapxiav XOIVOLVTEG nv Alyuntov Ev TOiG 
adroig Hpoıg SLEePVAafıv. (aödoeıg’ 8’ oi Aiydntor RaAo0oı TÜG otxovpe&vag 
xhpug (tüg) egiexonevag RÜRAD neyddaıg donpians &G Av viooug 7eAQ- 


ylag' noA) dE TODT’ &oti xard mv Außünv, TpeIG 8° giolv oi mgbogmgon 


ji Alyinıo mai on’ aurh Teraynevan). 

Ti& pev odv nad6rov rail Avmraıo nepi tig Alylntov TalTa, A&youev. 
zu na®P Iracra dE rail Täg Aperäg adTig VÜV SıeEinev. Eniel SE 10 nAEIO- 
tov 108 Zpyov tobroV xal TO KLELWTATOV N) ’Arsbavögeid EoTL XL TO TEQL 
abrrv, Evrsüdev GOKTEOV. | 

Bor: zotvov 1 And ImAovolov napaAla TIEÖG TTV EOnEpunv TAEOVOL 
nexor neEv Tod Kavapßınoü GTÖHATOG XIALOV TIOL Koi TPLAKOOIWV OTAÖLMOV 
(d 51 roi Bacıv Tod Akıta Zoonev [788,16sq.])‘ Evreüdev 8’ Er Dapov 
tv viicov KAdoı oradıor NEVTIROVITA TIEÖG TOIG EXOTOV. 1 8& Papog vniolov 
EoTi nAPKNNEG NEOGEXEOTATOV TT Aneipw Arueva IEÖG adTmV RN ar 
stonov. Tiov ydp Eat ROANDNG AMEOG eig TO EA YOG mooBeBAmlEYN 500, 
zobrwv 8& nera&d N} viicog löpuraı xAElovoı: TOV „HArov’ napaßeßirtar 
yüp aUTS Hard WINOG. TOV 8° Anowv fig Dapov TO nEv EWov HÄAAOV Eoti 
nEOGEXES TH Areiop var 1 Kar’ adrd non (xaheiraı 8’ rn) Ange Aoxıas) ra 
toi TOV Ayıeva KPTIOTONOV’ nooG dE Ti otevörnt TOD HEera&b OROV Hol 
nero eioiv, ai Ev DpaA0ı, ai SE nal &EEXOVOOLt, Rouge BaoN 
öpav ıd npoorlintov &x Toü eAüyoUg AAvSRVIoV. Eotı dE Kal AUTO TO TAG 
vmoidog ixeov nörga nEQINAVOTOG, EXOVOA noyov Banpaotög RERRENSE 
u&vov Asvrod Aldov TOAUWEOPOV, öumvvnov Tf vMo@. Toltov 8’ Avsünke 
Zooteatog Kviötog, oilog ıöv BucılEwav, TG T@V TAoiLonEvav o@nolag 
x&eıv, &G gnow N) Eniypapn. AAımevov yüp OVong Kol TONELVTG wis | EXROTE- 


16-8 Eust. D.P. 262, 23-6. *Od. 1500, 15q. 


3 änt ante tooodtovadd.q otepro ol ye Groskurd 7 addidi 9 vn’ yzP°, Ko- 
rais: en codd. 11 post &geräg usque ad 796, 23 TIroAgnoioc deest F (duobus foliis 
deperditis, cf. Diller 1975, 63) Swäuuev C*DFP°E: -eıyev cett. 14 oü ante ImAov- 
ciov add. E 15 uev om. B 18 noooesx&oratov Casaubonus: nROGEOXULTOV D, 
"005 Eoxarrov cett., Eust. Od., neög Eoxarta Eust. D.P. 19 1ov Meineke 22 ad- 
1d Scripsi: TTV code. 84 &xooı Aoyıdz Korais: 8’r impoAoxıäc BC, 5£ dnpoAoxıac D, 

5’ IngoAoxıös E 27 noAvögOPOv q 28 nAwilouevov DE: nAo- BC 28 sq. nA. 
x&pıv oornpiag E 290 — Enygan om. C _Zriyeaui.a. sworguros „vios (zvn]- 
D?°) Se&ipavoug deoig sarfigoıv ÜNEO TOV nAQiLonEvov (rn\o- B) post &nıyoapt) add. BD 
(quae verba in C in margine scripta sunt) 
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renäer: denn soweit reichte die Macht der von Ptolemaios stammenden Kö- 

4 nige — hatten sie doch sogar das Kyrenäische selber besetzt und auch Zy- 

pern als Teil Ägyptens unter sich verteilt — und die Römer, die ihr Gebiet 

übernahmen und Ägypten zu einer Provinz erklärten, haben es in denselben 

Grenzen gehalten. (‘Oasen’ nennen die Ägypter die bewohnten Stellen die, 

3 wie Inseln im Meer, ringsum von großen Einöden umgeben sind; das kommt 

in Libyen viel vor, und drei davon sind es die Ägypten benachbart und ihm 
unterstellt sind). | 

Dies ist was wir im allgemeinen und auf oberster Stufe über Ägypten zu 

sagen haben. Das Einzelne und die Vorzüge des Landes werden wir jetzt be- 


ı2 handeln. Da der größte und wichtigste Teil dieser Aufgabe von Alexandrien 


und seiner Umgebung gebildet wird, müssen wir dort anfangen. 
Die Küste denn misst von Pelusion, wenn man nach Westen schifft, bis 


ı6 zur Kanobischen Mündung etwa eintausendunddreihundert Stadien (das 


Stück das wir auch die Grundlinie des Deltas genannt haben [788, 16 f.]); 
von dort sind es zur Insel Pharos noch einmal hundertundfünfzig Stadien. 
Pharos ist eine kleine längliche Insel ganz nah am Festland, die mit ihm ei- 
nen Hafen mit zwei Eingängen bildet. Es ist hier nämlich eine ausgebuchtete 


20 Küste, die zwei Landspitzen ins Meer vorstreckt, und zwischen diesen liegt 


die Insel, die somit die Bucht abschließt (denn sie ist ihr der Länge nach vor- 
gelagert). Von den Enden von Pharos ist das östliche dem Festland und der 
ihm gegenüberliegenden Landspitze näher (die Landspitze heißt Lochias) 
und macht dass der Hafen eine schmale Einfahrt hat; abgesehen von der 


24 Enge des dazwischenliegenden Fahrwassers gibt es auch noch Felsen, teils 


unter Wasser, teils auch darüber hinausragend, die unausgesetzt die vom 
Meer anlaufenden Wellen branden lassen. Auch das Ende der Insel selber ist 
ein umspülter Felsen; er trägt einen Turm, der wunderbar aus weißem Mar- 
mor hergestellt ist, viele Stockwerke hat und denselben Namen trägt wie die 


28 Insel. Ihn hat Sostratos aus Knidos, ein Freund der Könige, zum Heil der 


Seefahrenden geweiht, wie die Inschrift sagt. Da nämlich die Küste zu bei- 
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EWdev TTOQAAOG, EXovong SE Kal xXOoWWddoG xai Bodxr Tıv&, £der oNnElov 
zıvög DynAoD Kal Aayrgob zoic And Tod neAdyovg EOOTAEOVONV, Bor’ eu- 
sroysiv ig sioßoAfig TOU Auuevoc. | xai TO Eonggrov SE OTÖLU OUX EÜEIO- 
BoAöv Eotıv' od yinv zocadıng yes delta 7LEOVOLUG. not ÖL xoi no: 
&AAov Aueva, TOV TOD Edvöctov xaAoUhEvov’ EÖRELTOL 8’ ODTOG TOD OPUX- 

4 TOD Hal HAELOTOD ApEvoc. Ö Ev yao &% Tod Aexdevrog nöpyoV TG Dagov. 
dv eiorAovv Exav 6 M&yag &ori Ayınv, odroı 58 avvexeig Ev Bader EREl- 
vo, "Entaotaölo KAAOVHEVO XOHATL Sisieyöpevor An’ AUTO, TLAPÄKXELV- 
zar.. ıd dE xönd Zotıv do TG Aneigov yEpvga Erti Nv vioov xatü TO 

8 Eoneprov QUTTiG NEOOG Ertstauevn, 800 SLArtAoVg GnoAeinovon hövov eig 
zdv Edvöotov Ayneva xal aLTOLG YVEYEDVEWHEVOUG. Av 8’ OÖ yEpvoa. HÖVOV 
ni mv vioov TO Epyov TODTO HAAG Hal BEGA.YOYLOV, ÖTE yE MREiTo' VÜV 
8 hofu@oev adımv 6 @eög Kailcap Ev TÖ noog "AAs&avöpeac NOAEHO TETAY- 

12 WEVOUG herü ıöv BaoılEwv, ÖAlyoı 8 01XODCL NPOG T@& NÜEY@ vavrımol Av- 
Spec. 6 obv M£yozg Aıurv neög T® nexkeiodan xaAöG TÖ TE Xaparı xal 
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den Seiten hafenlos und niedrig ist und außerdem Riffe und Untiefen hat, 
bedurfte es eines hohen und auffälligen Zeichens für die vom Meer Heran- 
schiffenden, damit sie den Hafeneingang richtig ansteuern konnten. Auch 
die westliche Einfahrt ist nicht leicht, bedarf aber nicht so großer Vorsicht. 
Auch sie schafft einen — zusätzlichen — Hafen, den sogenannten Hafen 
4 des Eunostos; er liegt vor dem gegrabenen und abschließbaren Hafen. Der 
Hafen nämlich in den man von dem besagten Turm von Pharos aus einfährt 
ist der Große Hafen, und diese Häfen liegen im Inneren an ihn anschlie- 
ßend, durch den “Heptastadion’ genannten Damm von ihm getrennt, dane- 
ben. Der Damm bildet eine Brücke vom Festland zu der Insel; sie läuft zu 
8 ihrem westlichen Teil und lässt nur zwei ebenfalls überbrückte Durchfahr- 
ten zu dem Eunostos-Hafen frei. Dieser Bau war nicht nur eine Brücke zu 
der Insel sondern auch eine Wasserleitung, als sie noch bewohnt wurde; 
jetzt hat Caesar der Gott sie in dem Krieg gegen die Alexandriner, die sich 
ı2 auf die Seite des Königshauses geschlagen hatten, verwüstet und wohnen 
nur noch wenige Schiffer bei dem "Turm. Der Große Hafen indessen ist nicht 
nur durch den Damm und durch die Natur gut abgeschlossen sondern auch 
bis ans Ufer tief — so dass auch das größte Schiff mit einer Leiter anlegen 
kann — und teilt sich in mehrere Hafenbecken. 

16 Die früheren Könige der Ägypter, zufrieden mit dem was sie hatten, ohne 
jedes Bedürfnis an Importiertem und voller Hass gegen sämtliche Seefahrer, 
besonders die Griechen — weil sie plünderten und wegen Landmangel frem- 
des Land begehrten —, hatten an dieser Stelle eine Wache stationiert, die 

20 die Herankommenden abwehren sollte. Als Wohnort gaben sie ihr das soge- 
nannte Rhakotis, das heute den Teil der Stadt der Alexandriner bildet der 
oberhalb der Schiffswerften liegt, damals aber ein Dorf war; und die Umge- 
bung des Dorfes übergaben sie Rinderhirten, die auch ihrerseits die von au- 

24 ßerhalb Kommenden abhalten konnten. Als aber Alexander kam und die 
günstige Lage sah, beschloss er, an dem Hafen die Stadt zu erbauen. Auf 
den Wohlstand, der der Stadt später zuteil geworden ist, soll, so berichtet 
man, etwas gedeutet haben was sich beim Abstecken des Grundrisses zu- 
trug: als nämlich die Baumeister dabei waren die Linie der Ringmauer mit 

28 weißer Erde zu bezeichnen, ging ihnen die Erde aus als gerade der König 
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kam;. da stellten die Proviantmeister einen Teil des für die Arbeiter bereite- 
ten Gerstenschrotes zur Verfügung, womit dann auch die meisten Straßen 
gezogen wurden; das sollen sie als günstiges Vorzeichen gedeutet haben. 

32 Die günstige Lage hat viele Seiten. Erstens ist der Ort von zwei Meeren 
umspült, einem im Norden, dem sogenannten Ägyptischen, und einem im 
Süden, dem Mareia-See, der auch Mareotis-See genannt wird. Letzteren 
füllt der Nil durch viele Kanäle, sowohl von oberhalb als von der Seite her; 

4 die über sie herangebrachte Einfuhr übertrifft bei weitem die von Übersee, 
so dass der Hafen am See reicher war als der am Meer; daher kommt es 
auch dass die Ausfuhr aus Alexandrien größer ist als die Einfuhr (man 
könnte das feststellen wenn man in Alexandrien und Dikaiarcheia die 

8 Frachter bei der Ankunft und der Abfahrt beobachtete und sähe wieviel 
schwerer und leichter sie hin und her fahren). Außer dem Reichtum der auf 
beiden Seiten, dem Hafen am Meer und dem am See, eingefahrenen Waren 
ist auch das gute Klima bemerkenswert, das ebenfalls eine Folge der beider- 

12 seitigen Bespülung und des günstigen Zeitpunkts des Nilanstiegs ist. Haben 
doch die anderen an Seen gelegenen Städte während der Sommerhitze drük- 
kende und stickige Luft: an den Rändern nämlich werden die Seen durch die 
von der Sonnenstrahlung bewirkte Verdunstung sumpfig, und durch das 
Emporsteigen einer solchen Menge morastigen Dunstes wird daher die Luft, 

16 die man einatmet, ungesund und verursacht epidemische Krankheiten. In 
Alexandrien dagegen füllt der sich am Sommeranfang füllende Nil auch den 
See und lässt nichts Sumpfiges entstehen das schlechte Ausdünstung verur- 
sachen könnte; zu der Zeit wehen außerdem die Etesien aus dem Norden 
und von einer Meeresfläche solchen Umfangs; daher leben die Alexandriner 

20 im Sommer höchst angenehm. 
Der Grundriss der Stadt ist chlamysförmig. Die Längsseiten sind die um- 
spülten — ihr Durchmesser beträgt etwa dreißig Stadien —, die Breitseiten 
24 sind die Landengen, jede. sieben oder acht Stadien, auf der einen Seite vom 
Meer, auf der anderen vom See eingeschnürt. Die Stadt ist ganz von Straßen 
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durchzogen die mit Pferden und Wagen zu befahren sind; zwei davon sind 
besonders breit — ihre Weite beträgt mehr als ein Plethron — und teilen sich 
gegenseitig unter einem rechten Winkel in zwei Hälften. In der Stadt gibt es 
nicht nur herrliche öffentliche Heiligtümer sondern auch die königlichen 
Paläste, die ein Viertel oder sogar ein Drittel ihres Gesamtumfangs ausma- 
chen. Jeder einzelne König nämlich hat ebenso wie er aus Prachtliebe die öf- 
fentlichen Bauten um irgendeine Zierde vermehrte, so auch privat sich eine 
Wohnung neben den bestehenden zugelegt, so dass heute, mit dem Dichter 
(Hom. Od. 17, 266) zu reden, “eines sich reiht an das andre’; doch steht alles 
in Berührung nicht nur miteinander sondern auch mit dem Hafen und dem 
außerhalb von ihm Gelegenen. Einen Teil der Paläste bildet auch das Mu- 
seion, mit einer Wandelhalle, einer Exedra und einem großen Gebäude, in 
dem der Verein der mit dem Museion verbundenen Gelehrten seinen Sitz 
hat; diesem Verein stehen nicht nur öffentliche Gelder zur Verfügung son- 
dern auch der Priester des Museions (seinerzeit von den Königen, heute von 
Caesar ernannt). 

Einen Teil der Paläste bildet auch das sogenannte Grabmal (Sema), das 
ein eingefasster Bezirk war in dem die Gräber der Könige und Alexanders 
lagen. Lagos’ Sohn Ptolemaios war nämlich dem Perdikkas zuvorgekommen 
und hatte ihm Alexanders Leichnam abgenommen, den er aus Babylon zur 
Küste bringen wollte; er war aus Machtgier hierher abgebogen um sich 
Ägypten einzuverleiben (so fand er denn auch sein Ende, getötet von seinen | 
Soldaten, als Ptolemaios herankam und ihn auf einer einsamen Insel ein- 
schloss). Jener also fand den Tod, auf die Lanzen gespießt, als seine Solda- 
ten ihn angriffen, und zusammen mit ihm = x x, und die königliche Familie 
— Aridaios, die Kinder Alexanders und seine Frau Roxane — segelten ab 
nach Makedonien; den Leichnam Alexanders aber brachte Ptolemaios nach 


‚Alexandrien und bestattete ihn dort, und dort liegt er noch heute (allerdings 


nicht in demselben Sarkophag, denn der ist aus Glas, während jener ihn in 
einem goldenen beigesetzt hat: den hat der Ptolemäer mit den Beinamen 
Kokkes und Pareisaktos geraubt, der aus Syrien gekommen war und gleich 
wieder vertrieben wurde, so dass der Raub ihm keinen Nutzen gebracht 
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An dem Großen Hafen liegt bei der Einfahrt rechts die Insel und der 
Turm Pharos, auf der anderen Seite die Riffe und die Landspitze Lochias, 
auf der Paläste stehen. Ist man hineingefahren, dann sind links, anschlie- 
ßend an die auf Lochias, die inneren Paläste mit vielen und vielgestaltigen 
Aufenthalten und Hainen; unterhalb von ihnen liegt der gegrabene ab- 
schließbare Hafen — privat für die königliche Familie — und Antirrhodos, 
eine dem gegrabenen Hafen vorgelagerte kleine Insel mit einem Palast und 
zudem einem kleinen Hafen (man hat sie so genannt weil sie es angeblich‘ 
mit Rhodos aufnehmen konnte); über ıhr liegt das Theater. Dann kommt 
das Posideion, eine Landzunge die von dem sogenannten Emporion vor- 
springt und ein Poseidonheiligtum trägt; ihr hat Antonius einen noch weiter 
zur Hafenmitte hinausragenden Damm angefügt, an dessen Ende er einen 
königlichen Aufenthalt anlegte, den er Timoneion nannte (das war das 
letzte was er getan hat als er, nach dem Debakel in Aktion von seinen 
Freunden im Stich gelassen, nach Alexandrien gesegelt war und den Rest 
seines Lebens, den er von so vielen Freunden verlassen verbringen würde, 
als ein Timon-Leben für sich betrachtete). Dann kommen das Caesareum, 
das Emporion und Lagerhäuser und danach die Schiffswerften bis zum 
Heptastadion. Das ist die Umgebung des Großen Hafens. 

Anschließend kommt nach dem Heptastadion der Eunostos-Hafen und 10 
oberhalb von ihm der gegrabene, den man auch Kibotos nennt und der 
ebenfalls Schiffswerften hat. Weiter innerhalb ist ein schiffbarer Kanal, der 
bis zum Mareotis-See läuft. Jenseits des Kanals bleibt nur noch wenig von 
der Stadt, dann kommt Nekropolis, das Gebiet vor der Stadt, in dem es 
zahlreiche Gärten, Gräber und für die Einbalsamierung der Leichname ge- 
eignete Unterkünfte gibt. Diesseits des Kanals liegen das Sarapeion und an- 
dere alte Heiligtümer, die ziemlich verlassen sind durch die Anlage der neu- 


796C. 


432 XVII 1, 10sgq. p.795-6C. 


8 TV Ev Niwxonöisı" Hal yüp AalpıdEarpgov Hal orddlov xol OL TIEVTETNGLKON 
dyövec dxei ovvreAodviar, T& d& naAand dAryaentan. 

ZurAnBönv 8° eineiv N nödıg neo Eotıv Avadnıdıov xal iepßv' Hak- 
Aorov dE 16 yvuvdoıov, heilovg TI oradtatag Exov Tüg oTodc, Ev Neon 

12 5& 16 Smaotiprov xai ıü dran. Eorı dE ai Ildvsıov, Öwog TL XEWONOL- 
mov orgoßiAosıdts, &upepts Öxd@ neromde, diü HoxAlov mv Aväßaoıv 
Exov' and 8E Tg Ropvpfig Eotıv Amideiv ÖAnv mv mÖöALV ÜNOXEINEVNV 
Aura avraxödev. 

16 And d& lic Nexponöieog N Eni 1d „imog nAareia dtateiver nagü TO 
youvaoıov nexpi tig nöAng tig Kavaßırfic. ei (6) ‘Innööponog raAounevög 
dorı xai ai napaxeinevan FaAMoıf nexeı tg Siupvyog fig Kovapımfg. 51 
55 od Innodgönov Srdövr 11 Ninönoäig Eotiv EXovon xatowiav Er 

20 Hardrım nörsag ob &Adrım (tgidxovıa dE eloıv AO ic ”AAsdavögeiag 
stddtor)‘ todrov 8’ &tiunoev 6 Zeßauorög Kaioag 1öv Törov, Ötı Evradı 
Evima yixn Todg Enekiövrag En’ adrov era ”Avıoviou' xar Außwv &5 Eo- 
6500 iv nöAıv Avdaynace töv Ev ”Avraviov Euvrov dtaxeipioaoden, TTV 

24 88 Kisondıpav Lücav &ABeiv eig ımv EEovolav' pixgOv 8° Üoregov xüxelvm 
&auriiv Ev fi PEovEG dexeipioato Addgg änynarı donidog Ti Pagpäxp Ent- 
xeloıo — Ayeran yüp KHPOTEOng — Raul Guveßn nataAvdfivar mv T@Vv Aayı- 
55V KExtv TOAAK ovuneivaoev Ern. 

28 TINtoAsnaiog yüp 6 Adyov S1sögfuro ”AAtEavögov, Exeivov 8° 6 DiAASEA- 
905, dv BE 6 Edeoyemg' a 6 Pikondıwp 6 wüg "AyadonAsiag, ei” © 
Eruoavic, E98 6 Pironftwe (naig nagd nargög dei Sladexönevog)' TODTOV 
8° döerpöG duedtkaro 6 debrepog Edsoy&rng — Öv ai Pioxwva EOCYODEL- 

32 0001 —, toütov 8’ 6 Adtovpog EnımAmdeig ItoAenaloc, Toßtov 8’ 6 AvAnıng 
5 09° Auäc, Soneo nv Tfis KAcondıpag arte. | 

YAnavıec EV 00V OL Herä 1OV Tettov TlroAspaiov Und ToVpÄG SLepdag- 
nEvor xeipov EnoArteboovıo, xeigiora 8° 6 Teruptog nal (6) EBdonog ai 


8 orddrov (Enei) Groskurd 11sq. &v nEon d& 1O scripsi: &v HEO@ To 8: codd. (quos se- 
cutus &Aon (&oti auvexfi) scripsit Groskurd); &v n&ow d& 16 ze Korais, Ev n&on d& 10 1& 
Roos (Mnem. III 2, 1935, 238) 13 otgoßvAo- D 17 add. v. Herwerden (457) 
18 xaAıat Meineke (Vind. 244); &Acı Lumbroso (Bullettino dell’ Inst. di corrispondenza 
archeologica 1873, 47'), Vogel (1880, 335), v.Herwerden (457); xatoıxioı sim. exci- 
disse suspicatus est Kramer; aAioreaı? Holwerda 19 &v <fj pro &mi D 21 8£ pro 
8° Tzschucke 22 ıfj ante niäxn add. codd.: delevi 28 zöv ante ’AX&Eavögov add. 
B 86E:d& cett.; ö& 6 Korais 29 T00TOV Pro TOV qy 796 2 add. Casaubonus 








Ägypten 435 


s en in Nikopolis: dort ist ja auch ein Amphitheater und ein Stadion und wer- 
den die vierjährlichen Wettkämpfe abgehalten, und das Alte ist vernachläs- 
sigt. 

Zusammenfassend kann man sagen dass die Stadt voll von öffentlichen 

Bauten und Heiligtümern ist; am schönsten ist das Gymnasion — mit Säu- 

ı2 lenhallen die mehr als ein Stadion lang sind — und im Stadtzentrum der Ge- 

richtshof und die Haine. Es gibt auch ein Panheiligtum, eine von Menschen- 

hand errichtete kegelförmige Anhöhe, die einem felsigen Hügel ähnlich 

sieht und über einen Schneckenaufgang zu ersteigen ist; von ihrer Spitze 
kann man die ganze Stadt übersehen, die ihr an allen Seiten zu Füßen liegt. 

16 Von Nekropolis an geht die in der Längsrichtung laufende Hauptstraße 
an dem Gymnasion vorbei bis zum Kanobischen Tor. Dann kommt der so- 
genannte Hippodrom und die an ihm liegenden x » bis zum Kanobischen 
Kanal. Geht man durch den Hippodrom hindurch, dann kommt Nikopolis 

20 mit einer Siedlung am Meer die einer Stadt nicht nachsteht (es sind dreißig 
Stadien von Alexandrien); diesen Ort hat Caesar Augustus geehrt, weil er 
dort in einer Schlacht die mit Antonius gegen ihn zu Felde Gezogenen be- 

. siegt hatte; darauf nahm er die Stadt im Handstreich, zwang Antonius, sich 

24 das Leben zu nehmen, und Kleopatra, sich ihm zu ergeben; wenig später 
nahm auch sie sich in der Gefangenschaft heimlich das Leben durch den 
Biss einer Viper oder durch Einreiben mit Gift — beides wird berichtet — 
und kam die Herrschaft der Lagiden, die viele Jahre gedauert hatte, zu ih- 
rem Ende. 

28 Ptolemaios nämlich, der Sohn des Lagos, war Alexander nachgefolgt, 
ihm Philadelphos und diesem Euergetes; dann kam Philopator, das Ge- 
schöpf der Agathokleia, dann Epiphanes, dann Philometor (wobei immer 
der Sohn die Herrschaft vom Vater übernahm); ihm folgte sein Bruder Eu- 

32 ergetes II. nach — den man auch Physkon nennt —, diesem der Ptolemäer 
mit dem Beinamen Lathuros, und diesem der zu unserer Zeit lebende Aule- 
tes, der der Vater der Kleopatra war. 

Freilich haben sämtliche Ptolemäer nach dem dritten, durch Üppigkeit 
verdorben, schlecht regiert, am schlechtesten aber der vierte, der siebente 
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5 doraroc 6 AdAnınc, Ög xweis tig AAAng ‚AosAyslag xai xXopavkeiv No- 
unse nal En? aur® ye Eoehvüvero TOOODTOV oT’ obx Gnveı ovvreieiv dyö- 
vog £v Toig Boometorg, eis oDG napfjeL StaumANosnEvog Toig Avraymvıo- 
Toic. TODTOv nEv obv 01 "AAsdavöpeis EEEBaAov, ToLW@v 8’ adrS duyareowv 
OVCWV, Öv ua yyaola N nesoßvrarn, zauınv Avedsıfav BaoiAlooav (oil 
viot 8° adrod dVo viAnıor TG TOTE Xoelag &EEruntov TEAEOG). 1 dE Rata- 
oradeion HETEREHWAVTO &vöpo Ex Tfig Zupiag xuBLoodntmv TIVd ngoosnom- 
GÄNEVOV TOD YEVOUG EIVOL TOV ZUPLAK@V BaoılEwv. TODTOV LEV oBV OAyYOv 
NKEEÖV ünsorgayyähısev rn Baotlıcoa OB PEROVOA TO Büvancov xail TO Av- 
EREUGENOV, me 8° Av?’ Exeivov NROCNOMOLHEVOG Kal OTOG eivon Mieıödtov 
viog TOD EBndTopog ’Aox&koog, ÖG Av nEv ’ApxeAdov VIOG TOD 7E0G ZiAAav 
SianoAsunfoavrog Roi nerd adre, TıumdEvrog Ind "Ponaiwv, nÄrTOg SE TOD 
Bacıledoavıog Kannadörav boT&rov nad’ Anäc, iegsdg dE 1@v &v Ilövıp Ko- 
uavav‘ Taßıvio d& Töte ovvöLstguyev @cG svorpatedoav £rti IlapdVatoug, 
Audav 5 toltov xonilerar did rıvov eis mv Bootkıscav xal AvoselnvuTaı 
BasoıAsüc. 

’Ey ToUT@ TOV Adıyınv dpWmönevov eig ‘Pounv Se&dnevog Tloyrinlog Moy- 
vog ovviornor TM svyrAnT® xal Slanopdtreroı HUBOdoV HEV TOUTW, TÜV SE 

nosoßsov T@V MAELOTOV — inordv Övrav — ÖAedgov Tv Katarıgeoßevodvtov 
AUTOÖ (Todıwv 5’ Tv xai Alov 6 Axaönhoixög, Kexıngsoßevrig yeyovag). 
KOTAXBEIG odv Ind T'oßıviov IltoAgnatog zov ıe ’Aox&iuov Avonpet Kol TTV 
Hvyatepd, xXoövov 8° ob noAdv fi Baoueiq npoodeig tekeVTÄa vOO@ KATO- 
Anov 800 HEV vieic, 800 de YLYaTEpaG, nosoßurarnv dE KAsondrpav. oi 
HEV ovdv ’Arskavdoeis Antdeıfav Baoıldasg 16V TE nEEOBÜTELOV TÖV nald@v 
xai tv Kisondıpav, oil d& ovvövıeg ıÖ nadl yarootacıdoavres EEEBOAOV 
nv KAsondrgav' xai ünfos neri fg ASEroNG eig Tv Lupiav. Ev TO0T@ 
Touniiog Mäyvog Te pebyov &r TIaAapagod.Aov nodg 16 ImAobcıov xai TO 
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3401 E: om. cett. xogavistv EX: -avAnv cett. 
10co0rov D: &mi Toooürov BC 7 oiD: om. BC 
sarımv C 11 Aneotgayydrısev D: -Ancev BC 
15 Kannadöxwv Korais: -Soröv codd.; vide 624,20 comm. 16 ovvärßtgißev ed.pr. 
17 ıwvwosq @g pro eig Cobet ms., Kallenberg (1912, 178sq.) 23 Toßıviov Casau- 
bonus (a Gabinio iam Tifernate): oaßtvov codd. post Taßıviov rursus adest F (cf. ad 
791,11) 25 vioog B 88 posterius x: te BCDF 26 aveßsıkav? 28 (fi) ai 
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und der letzte, Auletes (‘Flötenspieler’), der, abgesehen von seinen sonstigen 
Ausschweifungen, auch tanzbegleitendes Flötenspiel trieb und sich darauf 
soviel einbildete dass er sich nicht scheute im Palast Wettkämpfe zu veran- 
stalten, bei denen er selber auftrat um sich mit seinen Gegnern zu messen. 
Ihn freilich haben die Alexandriner vertrieben und, da er drei Töchter hatte, 
von denen eine, die älteste, sein echtbürtiges Kind war, diese zur Königin 
ausgerufen (seine zwei im Kindesalter stehenden Söhne kamen dafür damals 
überhaupt nicht in Frage). Für die neueingesetzte Königin holten sie als Ge- 
mahl aus Syrien einen Pökelfischhändler, der vorgab dem Geschlecht der 
syrischen Könige anzugehören. Ihn erdrosselte die Königin innerhalb weni- 
ger Tage, da sie sein ordinäres und plumpes Wesen nicht ertrug, und an sei- 
ner Stelle kam einer der ebenfalls vorgab ein Sohn des Mithridates Eupator 
zu sein: Archelaos, ein Sohn des Archelaos der gegen Sulla gekämpft hatte 
und danach von den Römern geehrt worden war, Großvater des Archelaos 
der zu unserer Zeit letzter: König der Kappadoker gewesen ist, und Priester 
von Komana in Pontos; er befand sich damals in dem Gefolge des Gabinius, 
um zusammen mit ihm gegen die Parther zu ziehen, und wurde, ohne dass 
dieser es bemerkte, von Leuten zu der Königin gebracht und zum König 
ausgerufen. 

Da setzte sich Pompeius Magnus beim Senat für Auletes ein, der nach 
Rom gekommen und freundlich von ihm aufgenommen worden war, und er- 
wirkte für ihn die Rückkehr, für den größten Teil der Gesandten aber, die 
geschickt worden waren um gegen ihn zu plädieren — es waren ihrer hun- 
dert —, den Tod (zu ihnen gehörte auch der Akademiker Dion, der der Lei- 
ter der Gesandtschaft gewesen war). Zurückgeführt also von Gabinius tötete 
Ptolemaios den Archelaos und seine Tochter, hatte aber seiner Herrschaft 
nicht viel Zeit hinzugefügt als er an einer Krankheit starb; er hinterließ zwei 
Söhne und zwei Töchter, von denen die älteste Kleopatra war. Die Alexan- 
driner ernannten den älteren Sohn und Kleopatra zu Königen, aber die An- 
hänger des Sohnes begannen einen politischen Kampf, den sie gewannen, 
und vertrieben Kleopatra; sie begab sich zusammen mit ihrer Schwester 


nach Syrien. Da kam Pompeius Magnus, geflohen aus Altpharsalos, nach 
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Kasıov Öpog‘ TOoUTOV HEV oDv SOAOPOVODDLV oi were TOD Baot&ng, EreAdov 
5: Koioae 1Öv Te KEIPURICHOV Siapdeipsı Kai xadlornoi fig Alyuntov Ba- 
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SE Avöp@v Siorxovpevn TÜV neNNonEv@v EndEXWv dei. Ö HEV o0v neupdeis 
nv Tod BaoıAeong Exeı ta&ıv' Im’ auıo 8’ Eotiv 6 Smmodsrng, O TÖV NIOA- 
Av xploewv KÜgLOG' &AAoG 8° &oriv 6 nPODUYOPEVÖNEVOG 1ÖLOG Aöyog, ÖG 
ıöv &dEondTwv nal ıWv eis Kaivapa ninteiv OPEIOVIWV &Eetaoıng Eoti‘ 
NOGENOVIOL dE zovrorg Anerebdepor Katcopog Hoi Oolmovönot, HEiL® xai 
Mdrıw nenioreuuevor nodynara. Eotı SE Aal OTEÜTWTIXOD TEIO TÜYHOTE, 
Ov 1d Ev xarı nv nöAıv iSgpvTat, ara 8° Ev ıfj XREg‘ Xapig SE Toürav 
Zvvea nev sloı once 'Popalov, tgeig pev Ev ıfj nödcı, Toeis 8’ Ent T@V 
dowv tig Altıoniag Ev Zurivn — POLE“ Toig Tönoig —, Teeis SE nad MV 
Wrmv xopav' eiol dE ol innagxiar teeig Öpotag SLOTETAYHEVOL RaTo, 
todc Irmanploug Tönovg. ı@v 8’ Erxapiov dgxövrav xurTd (nv) nöAıv 
udv 8 ze änyneng &otı — noppüpav ÄHTTEXÖHEVOG Kai EXW@V TOTPIOVG TILAG 
xar Erruneisıov T@v ij nöAeı xonoinav — Hal 6 ÖrOonVNHAToYPAPoG xal (ö) 
Koxıdinaotiig, TETagTOg dE 6 vUXtegvög otparnyöc. 

’Hoav piv odv nal Eri 1@v Baoıkewv adror oi KEXat, Kandc SE noAL- 
tevopntvav av Bacıldwv Tipavilsro xal N TfG NÖAEDG EÖRa1Ia -SLü TTV 
&voniav. 6 yoöv IIoAößıog (34,14) yeyovag Ev fi) söreı BEEAUTTETOL TMV 
tote nardoracıv nat emo 1ela yevn ımv nöAıv omeiv, 16 Te Alyüntov 
xar Iryogrov PBAov — 6ED xal noAddIKov — Hal 1ö nIOBOPopIXÖöV, BapU 
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D: oiei cett. 10 ’IsıoAöyog Korais, {öi6Aoyog Kramer 14mv om. B 
16 pgovodt BC” 18 addidi (cf. Agallianum in cod. z dexövrav 6 1e £inyniing &otı Ra- 
zu nv nödıv scribentem); an xatdı nv mv nöAıv scribendum? 20 add. Korais 
26 &nıy&gıov F: Tö änıyagıov cett. noAöötov Kunze (RhM 53, 1898, 159 sq.): noArtt- 
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Pelusion und zu dem Kasion-Berg; er wurde von den Vertrauten des Königs 
meuchlerisch ermordet, aber dann kam Caesar, tötete den jungen Mann, 
setzte als Königin Ägyptens Kleopatra ein, die er aus ihrer Verbannung ho- 
len ließ, und ernannte zu ihrem Mitherrscher den ıhr übriggebliebenen Bru- 
der, der noch ganz jung war. Nach Caesars Tod und dem Geschehen in 
Philippi setzte Antonius nach Asien über und erwies der Kleopatra soviel 
Ehre dass er sie sogar zu seiner Gattin erklärte und Kinder mit ıhr zeugte 
und auch mit ihr zusammen den Aktischen Krieg unternahm und die Flucht 
ergriff. Danach hat Caesar Augustus, der ihnen nachgesetzt war, beiden das 
Ende bereitet und Ägypten davon erlöst dass es wie von Betrunkenen ge- 
schändet wurde. 

Heute ist es eine Provinz, die zwar beträchtliche Abgaben zahlt, aber von 
verständigen Männern, den jeweils dorthin geschickten Statthaltern, ver- 
waltet wird. Der Statthalter nimmt die Stelle des Königs ein; unter ihm steht 
der Rechtsprecher, der die Entscheidung in den meisten Prozessen hat; ein 
weiterer Magistrat ist der sogenannte Idios Logos, der das herrenlose Gut 
und das was an Caesar zu fallen hat kontrolliert; in ihrem Gefolge sind Frei- 
gelassene Caesars und Verwalter, die mit größeren und kleineren Angele- 
genheiten betraut sind. Es gibt auch drei Legionen Militär, von denen eine 
in der Stadt stationiert ist, die anderen auf dem Lande; außer diesen gibt es 
noch neun Kohorten der Römer, drei ın der Stadt, drei an den Grenzen 
Äthiopiens in Syene — als Bewachung der Gegend — und drei in dem Rest 
des Landes; es gibt auch drei Reiterscharen, die ebenso über die kritischen 


Orte verteilt sind. Zu den einheimischen Magistraten gehört in der Stadt der. 


Exeget — der in Purpur gekleidet ist, althergebrachte Privilegien besitzt 
und sich um das für die Stadt Nützliche kümmert —, der Hypomnemato- 
graph, der Oberrichter und viertens der Nachtgeneral. 

- Es gab letztere Ämter zwar auch unter den Königen, aber da die Könige 
ein schlechtes Regiment führten, wurde durch die Gesetzlosigkeit sogar die 
günstige Lage der Stadt dem Blick entzogen. Polybios jedenfalls (34, 14), 
der die Stadt besucht hat, ist angewidert von den damaligen Zuständen und 
sagt, die Stadt werde von drei Klassen bewohnt: den einheimischen Ägyp- 
tern, einem auffahrenden und prozessfreudigen Menschenschlag, den Söld- 
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xoi noAd nat avdyoyov (BE E8oug yüo naAaıod EEvovg Erpepov TOoDG TÜ 
Snio Exovrac, Gpxeıv nÄrNOV Ti &oxeotan Sedıdaynsvovg Sc. nv ıÄv Bar- 
oUiEav oddEveiav)‘ TEITOV Ö’ Av y&vog 16 1üv ”AAsEavögkov, 008” AUTO EU- 
xoivög noAMtmdv dd Tüg adräg altiac, xgeittov 8 Eneivoav Önag' Rai 
y&p si niyddes, "EAdnveg Öuog üvenadev Ncav xal Zh&pvnvro TOD KXolvod 
av "EAArvov Edovg' Apavıop£vov SE xul TOUTOV TOD 1ANBoUG, HAALOTA UNO 
100 Edepy&tov od Pücxwvog, Hd” ÖV Tnev eig nv ”AdsEdvögsıav 6 TToAd- 
Brog | (Haraotacıulönevog yag 6 Böckmv nAEoVÄRıg Tolg orpaTıwraıg Epieı 
1% Ann rar Supderge) — ToLobtav öf, pnolv, Ovıav T@v Ev Ti NOAEL 
Acındv nv T& Ovrı TO tod nomtod (8 483) 
Alyunıövd’ ievar, doAıxtv 680v dpyaAenv Te. 

rowdra Ö’ nv, ei un xelow, rail Ta T@v Votepov BaoıkEov. "Ponotoı 8 
eis Sbvanıv EINVOEIWOAV 1&. noAAd, mv EV nöAıv Ölardäavteg @G EINOV, 
xard 58 Tv XOpav Ermorgarnyovg TIväg xal vouKeXag xal EÜVAEXAG AAAOV- 
ugvoug Anodeilgavıeg npayndrwv od HEYAADV EILGTATEIV NIEIWwuEVoUG. 

Tig 5° euxanpiag TfG Karl mv öALV TO HEYIOTOV EOTiV or ig Ai- 
YONTOD TIEONG HÖVOG EoTiv OVTOG 6 TONOG NIEOG AHP@ TNEPUR&G ed, 14 te du 
Jardrıng dä 18 EbAlLEVoV Kai TÜ Ex Tg xooac, Örtı ndvro eunapäg Ö 
notandg nogdpeder ovvayeı TE EIG TOL0ÜTO Xwplov (ÖrEE HEyLoTov EUNÖ- 
g1rov tig olmovp&vng Eoti). TfG EV obv nÖAEWG Taurag Av ig Adyoı TÄG 
aperdc. ıfig Alyuntov SE TÜG R000800G Ev Tıvi Aöyo (fr. XVI 13 Schoell) 
Kırsoov podler picag rar’ Eviovrov 1@ fig KAsondtoag narei ® Add 
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öuwg om. B" 32 £3oug z, ed.pr.: &$voug BCDF; ndovg? Meineke 
33 toö post. om. D 798 5 »oi post un add.F (Emi) züv? 

6 &g eineiv post öbvanıv add. codd.: del. v. Herwerden 
12 towüto CD: -tov BF; toöro 10? 12 sq. eunö- 


14 Ev E: üg Ev cett. 16 Sınxociav pro stevra- 


29 oVß&vaav DE: 
whitt 46): oı BC 
(3, VI ad 1112, 24) 
"Poyatoı F: xai Pwpaioı cett. 
(457) 7 ÖNOSTEATNyYOUG zZ 
giov x: &uropetov BCD, Eurtopiov F 


nociov B 17 Ogdunörara DE: -yorara cett. 19 &unogiöv E: -piov F, -peiöv 
cett. Towuyoduunav scripsi (vide 318,17 sq. comm. = ivsmöv C', teoyAw- E, towyAo- 
cett. 20 yüp scripsi: ye codd. 
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nern, einem unerträglichen, zahlreichen, unkultivierten Volk (nach alter 


Gewohnheit nämlich unterhielten sie Fremde als Waffenträger, und infolge 
der Nichtswürdigkeit der Könige waren diese darin geübt Befehle zu ertei- 
len statt sie entgegenzunehmen), und drittens den Alexandrinern, einem 
Volksteil der zwar ebenfalls aus denselben Gründen keinen ausgesproche- 
nen Gemeinschaftssinn hatte, aber trotzdem von besserer Beschaffenheit 
war als die beiden anderen: denn wenn sie sich auch vermischt hatten, waren 
sie doch ihrem Ursprung nach Griechen und hatten noch Erinnerungen an 
die den Griechen gemeinsame Sitte; da aber auch bei ihnen die große Menge 
ausgetilgt worden war, besonders von Euergetes Physkon, zu dessen Zeit 
Polybios nach Alexandrien kam (Physkon hatte nämlich mehrmals, wenn er 
sich politisch bedroht sah, die große Menge den Soldaten überlassen und 
sie dadurch vernichtet) — bei solchen Verhältnissen in der Stadt also, sagt 
er, blieb tatsächlich, mit dem Dichter (Hom. Od. 4,483) zu reden, nur 
übrig 
Nach Ägypten zu gehn, eine lange und missliche Reise. 


Ebenso, wo nicht schlimmer, war auch das Regiment der späteren Könige. 13 


Die Römer haben das Meiste nach Möglichkeit in Ordnung gebracht indem 
sie die Stadt so einrichteten wie ich beschrieben habe und auf dem Lande so- 
genannte Epistrategen, Nomarchen und Ethnarchen anstellten, die keine 
großen Befugnisse hatten. 

Das Wichtigste an der günstigen Lage der Stadt ist der Umstand dass 
diese Stelle als einzige in ganz Ägypten für beides geschaffen ist: sowohl für 
die Waren von Übersee wegen des guten Hafens als für die aus dem Land, 
weil der Fluss alles bequem an einen solchen Ort transportiert und zusam- 
menbringt (der der größte Handelsplatz der bewohnten Welt ist). Was die 
Stadt angeht, sind dies die Vorzüge die zu nennen wären. Was Ägyptens 
Einkünfte betrifft: sie gibt Cicero in einer Rede an (fr. XVI 13 Schoell), wo 
er sagt dass dem Auletes, dem Vater der Kleopatra, jährlich Abgaben ın 
Höhe von zwölftausendfünfhundert Talenten zuflossen. Wenn demnach der 
der das Reich am: schlechtesten und sorglosesten verwaltete solche Ein- 
künfte hatte, wie hoch soll man sich dann die heutigen Einkünfte denken, 
die mit solcher Sorgfalt verwaltet werden, und wo der indische und der tro- . 
godytische Handel einen solchen Aufschwung genommen hat? Wagten doch 


20 früher nicht einmal zwanzig Schiffe, durch den Arabischen Golf hindurch 
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zu x at [4 Pr F x 
Ent TOD Yolvıxog, Hai nAALOTa TOD. XopLW@ToD, xal TOD PaAsanoU' OD YAQ 
+ 2 ; x + 
Eücı noAAaxod pbsodan, Tfj SE oraveı zuunv Erutidevieg TTV TEOGO8OV 


S x \ 4 # 
OUTWG AVEOUDL, TIIV ÖE KOLVTIV XDELOV SLAALHALVOVTUL. 


Ev dekik 56 ic Kavaßufis möAng &Eıöva N SöolE komv n Em 16 


Kivaßov ovvdnıovoa Tf Aluvn. zadın SE xai Ent Txedlav 6 nAoög xai 
>v nöyon C t Ent TC Y 6 8’ ent mv ’EAevoive’ 
dv yeyav notandv xal Er Tov Küvaßov, IE@TOV N 
Eotı 8° adın xaroıxla nAnolov fig te "Aksfavögsiag xul TG OO 0 
en ade N Kovaßırfj SLWevyı xeievn, Ötoltog a Hol ÜNÖWEIG 10 
xanveiteıv BovAop£vors xatl Avöpdcı Hal Yuvarıv, SExn TIG SENSDOUEN 
ar fig drei Aanvplacg. Aro SE Tfig "EAevoivog ngoEMoVoL Haan “a deäiä 
forıv drpv& N dvdyovoa Em mv Lxedlav' duexei 3 ROSA 
wc ”Akekavögeiag T} Zxsdta, Hatomia nöAewg, EV N wre av 
YaAauınyav sAolav &p’ oic oi Myenöveg eis ı1v "Ava xX@pov ee 
Evraddı SE Hal TO TEAOVIoV ıSVv Avadev HararyonEvo nal RG) (od 
x&pwv not oxedta Elsuntor Emi ıö notand, AP’ NG Kol FoyvonO 1ö 220) 
uerö SE Tv Suhpuya mv Em Exediav üyovoov Ö eg Ertl TOV Kavapoy 
nAoög dot napdAAmAog | nagadig ıfj An6 Dagov yExgt Bi KarBRul0) 
STöuatog" oTevi} yde tig Toıvio pera&d Ötfrer TOD ® mas "is 
Smpvyog, Ev 7 &ouv 9 te pixga Tanöosipıg En iv NEE e ” 
ZepVpLov, ORQO vaiorov Exovoa ”Apoıvöng ’Appodttng‘ TO dE rn Mol 
Böviv tıva nöAıv Evraddd pasıv En@vunov tod Baoıkdag TOD debanevov 
Mev£Aaöv ıe nal "EAEvnv Eevia (nepl yodv z@v tig "EAEvng PÜEHAKOV ENOLV 
odroc 6 nomeng [8 228]° 
EO9AG, 1d ol TloAödanva nöpev Bivog napdnortg). 

Kavaßog 8° dot nörıg Ev elnocı nl Exarov otadloıg kin As ayaner 

as nelti loüsıv, Enwvunog Kavaßov Tod MeveAdov xußepvitou dinodevövros 


18-20 Eust.D.P. 220,7-9 30-2 Eust.Od. 1493,61sg. 801 2-4 St.B. 355, 6-9 
2sq. *Eust. D.P. 219, 26-8 (an e St.B. ?) 


11 nö pro &mi D xagvwrod EF: xagoı- BC, xagov- P, HgQUDTINOÜ D 12 Enubeves 
E mv (köv)? 13 obrag E: övrwg cett.; adroig Korais, om. Plan. 14 SuöpdE E: 


dLhpuv& cett. 15 xat post. P: &mi cett.; xai ri Aly (1956, 224) we 17 adın ö eoul E 
fig te et tig om. E 21 Sıöpv& E: öwpu& P, Siöou& cett. 8. ävayovoa P: nd. Avd- 


yovoa cett. 25 &p’ —ıöngom.F _ 28 awvia D°EF: tevia cett. 29 Tanöoeıgıs 
BD°°F: zansoıgıg C, tapöcıteıs DP°E ımvom.E 30 xci om. E 31 eivaı post 
nörıv add. E zod bis om. Eust. 3212 om. E  vyoüv (yo.v) P: ovv cett.; cf. 


825,17 comm. 801 1 versum in P defuisse coniecit Aly (1956, 235) 2 e]uatov 
eixoloı P  xeyu[evn post otadtoıg add. P 
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Dattel, besonders der Nussdattel, und dem Balsam erfunden haben: sie las- 
ı2 sen ihn nämlich nicht an vielen Stellen wachsen und setzen für die Seltenheit 
einen Preis fest; auf diese Art erhöhen sie die Einkünfte, machen aber den 
allgemeinen Nutzen zunichte. ' Ä 
Rechts vom Kanobischen Tor, wenn man hinausgeht, ist der Kanal nach 16 
Kanobos, der mit dem See in Verbindung steht. Über ihn fährt man sowohl 
16 nach Schedia zum großen Fluss als nach Kanobos, erst aber nach Eleusis; 
dies ist eine Siedlung in der Nähe von Alexandrien und Nikopolis, die un- 
mittelbar an dem Kanobischen Kanal liegt und Aufenthalte und Aussichts- 
punkte besitzt für Leute — Männer sowohl als Frauen — die zechen wollen, 
20 gewissermaßen ein Auftakt zu dem Kanobismus und den dortigen Aus- 
schweifungen. Geht man von Eleusis etwas weiter, dann kommt rechts der 
Kanal der hinauf nach Schedia führt; Schedia ist vier Schoinen von Ale- 
xandrien entfernt, eine städtische Siedlung, in der die Station für die Haus- 
24 boote ist auf denen die Statthalter in das Obere Land fahren; dort ist auch 
das Zollamt für die von öben herab- und hinaufgebrachten Waren (weshalb 
auch eine Pontonbrücke [schedia] über den Fluss gelegt ist, von der der Ort 
auch seinen Namen hat). Nach dem Kanal der nach Schedia führt läuft die 
weıtere Fahrt nach Kanobos parallel zu der Küste von Pharos bis zur Kano- 
28 bischen Mündung: es erstreckt sich nämlich ein schmaler Landstreifen zwi- 
schen dem Meer und dem Kanal, auf dem erstens — nach Nikopolis — das 
kleine 'Taposeiris liegt und ferner Zephyrion, eine Landspitze mit einem 
kleinen Tempel der Aphrodite Arsinog&; in alter Zeit soll es hier auch eine 
Stadt Thonis gegeben haben, die nach dem König genannt war der Mene- 
32 laos und Helena gastlich aufgenommen hat (jedenfalls sagt der Dichter von 
der Arznei der Helena [Hom. Od. 4, 228] | 
Wirksame, die Polydamna, des Thon Gemahlin, ihr schenkte). 
Kanobos ist eine Stadt, hundertundzwanzig Stadien zu Fuß von Alexan- 17 
drien entfernt, genannt nach Kanobos, dem Steuermann des Menelaos, der 
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4 hier gestorben war; in ihr befindet sich das Heiligtum des Sarapis, das mit 
großem Zeremoniell verehrt wird und Heilungen verkündet, so dass sogar 
die namhaftesten Männer daran glauben und sich selber für sich dort schla- 
fen legen oder es Andere für sich tun lassen; manche Autoren (FGrHist 
665 F 48) verzeichnen auch die Heilungen, andere die Wirksamkeit der dor- 

8 tigen Sprüche. Alles wird aber in den Schatten gestellt von der Menge der 
Festfeiernden die aus Alexandrien über den Kanal herabkommen: ist doch 
jeder "Tag und jede Nacht von ihr erfüllt, wobei die einen in den Booten bei 
Flötenspiel ausgelassen mit äußerster Zügellosigkeit tanzen (Männer sowohl 

ı2 als Frauen), die anderen in Kanobos selbst Quartiere haben die, günstig für 

solcherlei Entspannung und Wohlleben, am Kanal liegen. 

Nach Kanobos kommt Herakleion mit einem Heraklesheiligtum; dann 18 
die Kanobische Mündung und der Anfang des Deltas. Das Gebiet rechts 

16 vom Kanobischen Kanal ist der Menelaitische Distrikt, der nach dem Bru- 
der des ersten Ptolemäers benannt ist (weiß Gott nicht nach dem Heroen, 
wie Manche [FGrHist 665 F 69], worunter auch Artemidor [fr. 87 Stiehle], 
behaupten). Nach der Kanobischen Mündung kommt die Bolbitinische, 

20 dann die Sebennytische und die Phatnitische, die drittgrößte nach den zwei 
ersten, von denen das Delta begrenzt wird (sie zweigt ja auch nicht weit von 
dem Scheitel in das Innere des Deltas ab); an die Phatnitische schließt sich 
die Mendesische an, dann die Tanitische, und zuletzt die Pelusische (es gibt 
dazwischen auch andere unbedeutendere, gleichsam blinde Mündungen). 

24 Die Mündungen haben zwar Einfahrten, aber sie sind nicht wohlbeschaffen 
und nicht für große Schiffe sondern nur für Ruderboote geeignet, weil sie 
seicht und sumpfig sind; indessen wurde, als, wie wir oben (792,16 ff.) sag- 


ten, die Häfen in Alexandrien abgesperrt waren, vor allem die Kanobische 
Mündung als Handelsplatz gebraucht. 
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29-32 *Eust.D.P. 362, 26-8 802 7sq. *St.B. 481,9sq. 


9 sq. St.B. 444, 13sq. 


33 St.B. 470,13 
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Nach der Bolbitinischen Mündung ragt eine niedrige sandige Landspitze 


weiter hinaus, die Keuschlammhorn (Agnu Keras) genannt wird. Dann 


kommt die Warte des Perseus und die Festung der Milesier (unter Psamme- 


tichos nämlich — er lebte zur Zeit des Meders Kyaxares — kamen die Mile- 
sier mit dreißig Schiffen angefahren, legten an bei der Bolbitinischen Mün- 


32 dung, gingen darauf an Land und befestigten besagten Ort; nach einiger 


Zeit fuhren sie stromaufwärts in den Saitischen Distrikt, schlugen Inaros in 
einer Schlacht auf dem Fluss und gründeten die Stadt Naukratis nicht weit 
oberhalb von Schedia). Nach der Festung der Milesier kommen, wenn man 
zu der Sebennytischen Mündung weitergeht, (zwei) Seen — von denen der 
eine nach der Stadt Butos der Butische heißt —, die Sebennytische Stadt 
4 und Sais, die Hauptstadt des Unteren Landes, in der man Athena verehrt 
(in ihrem Heiligtum steht der Sarkophag des Psammetichos); bei Butos liegt 
auch Hermu Polis, auf einer Insel; in Butos gibt es ein Orakel der Leto. 
In dem Binnenland oberhalb der Sebennytischen und Phatnitischen Mün- 19 


8 dung liegt Xois, eine Insel und eine Stadt im Sebennytischen Distrikt. Es lie- 


gen dort auch Hermu Polis, Lykon Polis und Mendes, wo man Pan und von 


den Tieren den Bock verehrt (laut Pindar [fr. 201 Sn.-M.] paaren sich dort 
die Böcke mit Frauen: 


12 Mendes am Rande der See, 


Niles äußerstes Horn, wo die geißbesteigenden 
Böcke mit Frauen sich paaren). 
In der Nähe von Mendes liegen auch Dios Polis und die umgebenden Seen 


16 sowie Leonton Polis; dann etwas weiter entfernt die Stadt Busiris im Busiri- 


tischen Distrikt und Kynon Polis. (Eratosthenes sagt [fr.I B9 Berger], 
Fremdenfeindlichkeit sei zwar ein allen Barbaren gemeinsames Verhalten, 
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i£ Sorıynv 580v deyakinv te [Hom. 8 483] | | . scher Busiris gegeben; außerdem habe man dann auch den Vers 
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Birng vondg Hai ”Adgıßıg nörıg rar Er Ö Ieooonitng vonöcg, &v & ”Appo- | der nach Sardo oder zu den Säulen schiffe: daher finde auch das Meiste was 
Slme nödıc. vom Westen erzählt wird keinen Glauben; und auch die Perser seien 
‘Yo 5& ıÖ Mevörjoov oröna zul TO Tavırızdv Ayıvn neydan nal 6 Mev- Ä 28 schlechte Führer für die Gesandten, die sie im Kreis herum und durch 
32 Shorög Eotı vonög var 6 AsovronoAfng no nöAıg ”Apgodtıng nal 6 Paopßn- schwieriges Gelände gehen lassen). Anschließend kommt der Athribitische 20 
Ting vonög. eira 1d Tavırınöv oröna — Ö TIveg Zaitınöv Atyovor — xal | Distrikt und die Stadt Athribis und ferner der Prosopitische Distrikt, in 
& Tavirnc vondg nal nökıg Ev ur neyaın Tävıc. dem Aphrodites Polis liegt. ’ 
Meta&d 5& tod Tavırıxod xai tod IInAovowuxob Apvor vor Ei weydAo 21 Oberhalb der Mendesischen u 
36 Ha svvexfl „onag noAAög Exovra. nal ro dE 16 IInAovoıov RORAD TEDL- | 32 See, der Mendesische und der ee a großer 
803C.  xeineva Eysı &An, | & tıves ‘Büpadga” xaAolot, xai teAnata' @xıoTar 8’ h 3% Stadt, sowie der Pharbetitische Distrikt. Dann kommt die an u 
and Iardrıng Ev mAslocıv Tj einocı oradtorg, 10V dE HUNAovV ExXei TOD Ä . dung — die Manche die Saitische nennen — und der Tanitische Distrikt E 
teixovg sradtwv Einooıv' dvönaotcı 8’ imo ToD unAoD av TEAHATOV. Tadıy a darin die große Stadt Tanis. == 
4 58 ai SvoeioßoAög dorıv 1) Alyunıog En Tüv Ladıv@v TONWV TÜV ROTü j Zwischen der Tanitischen und der Pelusischen Mündung sind Seen und 21 
Dowixnv rot mtv "Tovdotev. xoi &x fig ”Agaßiac 8: ng Naßartaiov, Treo a 36 große zusammenhängende Sümpfe mit vielen Dörfern. Auch Pelusion selbe 
koti neooextic, dk Tobtav Emmi mv Alyumtov M 68öc. 7 58 nera&d Toü ı =803 ist rings umgeben von Sümpfen, die Manche ‘Abgründe’ nennen, und — 
; ; 3 


. Tümpeln; es liegt mehr als zwanzig Stadien vom Meer und sein Mauerring 
| . ar zwanzig Stadien; seinen Namen hat es von dem Schlick (pelos) der 
+ Tümpel. Daher ist Agypten auch von den östlichen Gegenden bei Phönizien 


und Judäa her schwer zugänglich; und auch aus dem Arabien der Nabatäer 


- .Od. 6,1sq. -23 *Eust.D.P. 259, 8-13 29 St.B. 35,12 = 
19-25 Eust,Od. 1506,1s, 19-23 *Eus DB 2 9St.B. 35 . N x i 
34 *St.B.601,16  36-803,3 *Eust.D.P. 263, 9sq. “: ler Weg nach Agypten durch diese Gegenden. Das 


19 Bovcıprv DP°: -oeip- cett. £vı® Bovasigten (-sıe- DP°) vonö post HEpVDEUHEVOV 
add. codd.: delevi 20 05 DE: o05t BC yu& At’ D: naöt’ C, nadt B, nat F; ua Aicı 
ed.pr. 20sq. tıvög yevonevov D 21 Toö post tıvög sc codd.: del. Rorais 2 
Bovoigidog DPF: -oeip- cett. 25 Enıneyuevov Eust. 26 Laos» CF: -# BD 5 I 53, 
pro de xyz 28 sq. ’Adgıßirng E: -Beirng D, -Beiuig BC, -Beitig F 29 ”Adpıßıc Kra- 5 
mer: deıßic E, Adeıßeis (sic) F, Atgıßeic BCD Teoownitng EF: ng000- cett. 
31 Tavırınöov E: tavn- cett. 32&0tom.E gaoßı- E 35 58 CF: S’ai BD, d& ai nn 
E  Tuvımaod E: tavaitıxod F, tavoinoü cett. Toö post. om. E IlmAovowaxod (orö- we 
nartog)? 803 3 xai ‚post mAod add. codd. (ef. Eust.): del. Groskurd 4 &otıv om. 


E 5rivom.E frtispro fineo q 6 En’ alyuntov E 
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452 XVII 1,21sqq. p.803C. 


Neilov Koi TOÖ ’Aoaßiov RöArtovV ’Apaßia nEv Eotı — xoi Erii ye TÖv Anowv 
adriig jdpvıaı TO IInAovorov —, AAN EETIKLOG &raod &orı nal Üßarog OTEa- 
1ongda" 6 8& neta£&d T08UOG HnAovotov xoi TOD HLXoD ToD xa8” "Howav 
nörıv xXıllov yEV Eotı srudinv — bc 5& Tlossiöhvıög PNOLW (F 207 Ed. - 
Kidd), Auatrövov 1 xıalov vai NEVIOKOTIOV —, NOOG ÖE TO dvvögog eivaı 
xai dnWöng Eoneröv nAMdog Exei TÖV ANHOdUTÄV. 

And 5& Exediog AvanAEovotv Emi M£uoıv Ev dedik uev eloi nauroAAcı 22 
+öhoı HEXEL TIG Mooeiag Avis, ov dotı ai 1 Xaßpiov xoun KAAODLEVT" 
er 5E ıÖ notonö "Eonod nörıg Eoriv, eita Tovamv nödıg ai vonog T'v- 
vamoroAtımg, Epeffig dE Mopenopig xai Mouepplıng vopög’ neto&V SE Öt- 
KpLyEG TIAELOLG eis mv Mapeötıw. oi d5& Mopengpitau mv ’Appodiımv Ti- 
LÖGL, Kal TEEPETOL Indeıa Bodg ieod, xaddneg Ev MEnpei 6 ”Anıc, Ev “HAiov 
SE nöreı 6 Mveüig' odroL HEV odv Heol voutLoviar, Oi d£ ap“ TOIG &AAoıc 
— napd. noAAoig YAO nn Ev 1e ı& Akııa xal EE@ adTOoD Toig HEV Äpprv, 
toic 5& INAeıa TEEPETOL — odroL 88 Beoi Ev od voniloveat, iegol d£. 

‘Ynto 5& Mop£upedg eioı EHO virpian NAEIOTOV ViTgOV Exovoaı aa vo- 23 
uög Nirpiorng’ tınaraı 8’ &vradde 6 Liuparıc, Hal napü ÖOVOIG ovTOLGg 
Ioeraı Ev Alydnıo noößarov' sAmolov dE xal Evraüde nörıg Meveiaog. Ev 
Koıotepd de ev 16 Atııa Er HEV TO TOTAHUD Nauxpatıc, AO dE TOD TIO- 
Ta nOD SLOXoLvov dLExoVoR N Lois xai HINOOV zadıng Dnepde TO TOD ’Oot- 
o1dog GOVAOV, Ev Ö xeiodoı TOV ”Ocipiv paoıv. ApLoßrTobot dE TOUTOV 
noAAot, rat MAALOTA ot rüG PiAäG olmoÜvteg zug dnto Lurnivng oil TÜG 
’EAEpavrivng' uvdedovoı yüp 51 Sıörı nn Icıg Hard TOAA0DG TÖNOVG KTü 
vis Hein COROLG TOÜ ’Ocipidog — io d& Tobrwv mv Exovoa ov ”"Ootpiv, 


9sq. St.B. 304,12sq. 22sq. St.B. 477,13sq. 24 St.B. 445,3 25 St.B. 


470,13 


10 xıAlav Letronne (cf. X): % E, &vvanooiwv (£va- C) 


te IInAovoiov add. 
9 od ante In & 11 Adrıav Casaubonus, (od) ar- 


iffi (Inv Luc 15/6, 1993/4, 3-8) 
on 12 &upodvr@v Korais: -Sörov codd. 14 Mogeias E: : sapageloc 
D, oapapiag BCF öv äotmom.E Aeyonevng 15 EL 6 IR ggnounoAs 
cett. 16 nönen- X (u) 17 Mapeörtıv E: pnapaörtıv 2 F, Kagaudenv cett. 
18 uenpidı X "Anis Kramer: &nıg codd. 19 Mvsdicg DP°EFX: yvedig BC, pedıg 
D?  Boüsg post Mvedig add. X 20 &v te xz, Xylander: &v 5& BCDF 22 Sn 

zoo vel virgea: St.B.; virgeion? Meineke (3, VI ad 1120,20), or Keramopoullos 
(3 sq.) 23 Na Meineke l.c. (ad 22) 24 neveroig E° (coniecit Litinas, 
APF 45, 1999, 190sq.) 2616 om. E tod om. D 26 sq. SSEMOE BC 
27 öcsıpiv BC 28 sh? 29 {&1}? Meineke (3, VIad 1120, 30) "Iow BC: toıg 
DF 30 öoeigidog BC Öoeipiv B (C hoc loco legi nequit) 
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Gebiet zwischen dem Nil und dem Arabischen Golf ist zwar Arabien — und 

3 eben an seinem Rande liegt Pelusion —, aber ganz und gar menschenleer 

und unbegehbar für eine Armee; die Landenge zwischen Pelusion und dem 

inneren Winkel bei Heroon Polis misst tausend Stadien — nach Poseidonios 

(F 207 Ed.-Kidd) weniger als eintausendundfünfhundert — und wird, abge- 

ı2 sehen davon dass sie wasserlos und sandig ist, von einer großen Menge sich 
im Sand verkriechender Schlangen bevölkert. 

Fährt man von Schedia stromaufwärts nach Memphis, dann liegen rechts 22 
bis zum Mareia-See sehr viele Dörfer, zu denen auch das sogenannte Dorf 
des Chabrias gehört; am Fluss liegt Hermu Polis, dann Gynaikon Polis und 

16 der Gynaikopolitische Distrikt und anschließend Momemphis und der Mo- 
memphitische Distrikt; dazwischen sind mehrere Kanäle zum Mareotis-See. 
Die Momemphiter verehren Aphrodite, und es wird bei ihnen eine heilige 
Kuh gehalten, wie in Memphis der Apis und in-Heliu Polis der Mnevis; letz- 

20 tere freilich werden als Götter betrachtet, die bei den Anderen dagegen — es 
wird nämlich bei Vielen sowohl innerhalb als außerhalb des Deltas bald ein 
Stier, bald eine Kuh gehalten — bei diesen dagegen werden sie nicht als 
Götter sondern nur als heilig betrachtet. 

Oberhalb von Momempbis sind zwei Natrongruben, die sehr viel Natron 23 
produzieren, und der Nitriotische Distrikt; es wird dort Sarapis verehrt, 

24 und sie sind die Einzigen in Ägypten bei denen ein Schaf geopfert wird; in 
der Nähe ist auch hier eine Stadt Menelaos. Auf der linken Seite, im Delta, 
liegt am Fluss Naukratis, zwei Schoinen vom Fluss entfernt Sais, und etwas 
oberhalb von letzterem das Osiris-Asyl, in dem Osiris ruhen soll. Ihn ma- 

28 chen sich Viele streitig, besonders die in Philai oberhalb von Syene und Ele- 
phantine Wohnenden: man fabelt nämlich, Isis habe an vielen Orten Särge 
des Osiris unter der Erde vergraben — davon habe einer, für niemanden er- 
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454 _ XVIE1,23sgg. p.803-4C. 


&paviig näcı —, toüto de noise Audeiv BovAonevn 1öv Tupavo, un En- 
EAIMV Exroiyeıs TO oÖna TÄG Irene. 

’Anö nev ön fig ’Arskavögsiag Emi ıNVv TOU Atıra xopvehv adın 7) nepi- 24 
Aynoıc. onot 8’ 6 ’Aptenlöngog (fr. 88 Stiehle) oxotvav örT& | xai einooı 
dv Avankovv, TOUTO 8’ eivoı OTASLOUG ÖKTONODLOUG TETTUPIHOVTA, Aoyılö- 
HEVOG TELUNOVTAOTÄÖLOV tiv oxoivov. MHIv LEVTOL TIAEOLOLV AAAoT AND 
HEIDQO xEWHEVOL TÖvV SXOLv@v Ansdldosav Ta SLNOTNHATa, WOTE Aal TETTO- 
gaxovrastaßioug Hol Eri netLovg KATO TÖTLOUG SnoAoyelodan sap” aUTÖV. 
ai Slörı rapd, TOIG Alyvnrtioig Aotaröv EOTL 0 TG oxolvov HETEOV, 
adıog 6 "Aptepilöwpog Ev Toig EENG önAot' And HEV yüp Mengeog uexoer On- 
Baidog mv 0Xoivov Exdotmv Enotv eivaı orudlav Eratdv Einooıv, AnO ÖE 
fig Onßaidog nexoı Zunjivng EErnovro. 

And SE IImAovoiov NEOG TMV auınv AvanAEovoı KOQLETIV SXotlvovg EV 
NEVTE Ra einool nal, oTadLOUG SE EITTOKOOLOUG NEVTNROVTA, 18 adı® 
HETED xXENOÄHEVOG. ne@ınv 8° &x ToD IImAovotov 1EOEABODOLV eival EIWELYA 
mv TANGOUOCOV as Kara 1a Ein “orovu£vag Allvag, ai 800 nEV gioıv, Ev 
KpLoTepA dE Helvraı TOD LEYEAOL NOTAHOÖ ÜNEQ TO InAoboıov Ev ij "Apaßig. 
(rat AaAAagG SE Akysı.Alpvag xl dinpvyag Ev Toig adroig EpEOıV EEw TOD 
Atıra). Eotı dE nal vouOG Zedowting rapü mv Er£pav Alkvmv, Eva ÖE TÜV 
Sena av Ev ıö Akııa dtapıöneitan xoi Toltov. eig dE TüG adräg Allıvas 
SVußEAAoVOL Kai AAA0ı 800 SLW@puyec. 

”Arım 8° Eotiv ExöL50000 Eic mv ’Eopvdoav xoi Ov ’Apdßtov nöArov ward 25 
nörıv ”Apcıvönv, Tv Evior (FGrHlist 665 F 71) Kisonareida HaAodoı' Ötap- 
ei 88 ai Sa av Ilxpßv KaAOVuEvWOV Atv@v, al TEÖTERXOV EV Acav TUL- 
xpoi, Tumdeilong SE TG SlWpuvyos TG Aexdelong nereßäahovro fi ROUGEL 
100 notTanod xal vÜV Eictv EVOWOL, HEOTAL SE Kol TV Aunvatov :öpveov. 
erundn SE 1 Sıöpvb Kat ÖEXAG MEV LO Leaworgiog nE0O röv Tewinöv (oi 
5& Ind tod PFonuntixov nadög) dpfanevov HÖVOV, eiT’ ErAınöviog TOV Biov, 
ÜGTEXOV d& LO Aopsiov TOD TIEWTOV Sıadsfanevov TO EENG Eoyov. X0i oVToG 


804 6 Eust.11. 361, 17 sq. 


804 3 TgLömovro, oradiav Casaubonus 4sq. Terragaxovrastudtoug E (conıecit Ko- 
rais): terragdxovıe, oradtoug BCD (num in F tertapd- scriptum fuerit, incertum est) 
6 ap’ Alyonriois Eust. 76om.E 9 zfcom.E 16 oedeww@rng E, sedprottng 
F 17 tüg abrüg Groskurd: Tadrag züc E, toouUrag cett. 18 Sta E, ‚ om. D; del. 
Korais 19 nad, Brequigny: »oi codd. 21 {xat} Korais 22 nereßarovıo X: 
-BaAreto E, -BAAAovVToO cett. 24 Söpv& E: Sı@- cett. 25 Yanumtixou BCD: -unt- 


xod FP°, -untıxoö F*, -pırigov Eq 
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kennbar, Osiris enthalten — und das habe sie getan weil sie ihn vor Typhon 
32 verbergen wollte, damit der nicht käme und den Leichnam aus dem Sarg 
würfe. 

Die Strecke von Alexandrien zum Scheitel des Deltas ist damit beschrie- 
ben. Artemidor sagt (fr.88 Stieble), die Fahrt stromaufwärts betrage acht- 
undzwanzig Schoinen und das seien achthundertvierzig Stadien; er rechnet 
die Schoine also zu dreißig Stadien. Uns jedoch wurden auf unserer Fahrt 

4 die Entfernungen nach immer wieder anderem Schoinenmaß angegeben, so 


24 


dass man an manchen Orten sogar Schoinen von vierzig Stadien und noch 


mehr anerkannte. Und dass das Maß der Schoine bei den Ägyptern nicht 

feststeht, macht Artemidor selber im Folgenden klar: sagt er doch, von 

8 Memphis bis zur Thebais messe jede Schoine hundertzwanzig Stadien, von 
der Thebais bis Syene sechzig. 

Von Pelusion zu demselben Scheitel fahre man, sagt er, fünfundzwanzig 

ı2 Schoinen, das heiße siebenhundertfünfzig Stadien (er gebraucht also dassel- 

be Maß). Der erste Kanal, dem man von Pelusion aus begegne, sei der der 

die ‘Bei den Sümpfen’ genannten Seen speist; es sind zwei, und sie liegen 

links vom großen Fluss oberhalb von Pelusion in Arabien (er nennt auch 

ı6 noch andere Seen und Kanäle in derselben Gegend außerhalb des Deltas). 

Neben dem einen See liegt auch der Sethroitische Distrikt, und er zählt auch 

ihn als einen der zehn Distrikte im Delta. In dieselben Seen münden auch 

zwei weitere Kanäle. 


Eın anderer ıst der der in das Rote Meer und den Arabischen Golf bei der 25 


20 Stadt Arsino& mündet, die Manche (FGrHist 665 F 71) Kleopatris nennen; 
er fließt auch durch die sogenannten Bitterseen, die früher bitter waren, 
aber als besagter Kanal gezogen worden war, sich durch die Mischung mit 
dem Fluss verwandelt haben und jetzt fischreich und auch voller Wasservö- 

24 gel sind. Gezogen wurde der Kanal ursprünglich von Sesostris vor dem Tro- 
janischen Krieg (nach Anderen von dem Sohn des Psammetichos), der nur 
den Anfang machte und dann starb; später von Dareios dem Ersten, der die 
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58 Sen wevdei neıdeis Apfixe TO Epyov NEPL GUVVTEAELOV non’ Eneiodn 
YÜD HETEWEOTEDAV eivaı MV ’Egudoäv Iararrav tig Alyıntov xal, gl Öta- 
yonein nüg 6 WETAEL ioduöc, ErmAvodnosodar Tf| JaAdrın TTV Alyunıov. 
oi nEvroL IItoAsuaixoi Bacıkeis SLanöwavteg HÄELGTOV ErOINSav TOV EUEL- 
rov, worte, Öte BouAoıvto, bundeiv dnaAdıag eig mv Eon Hüdarıav Hol 
eionAeiv naAv (eionran SE nal nepi TG TOV HSHTWav Erumavslag Hal EV 
zoig noBroıg drouvnpnaoı [54,16 sqq. ]). mAnstov 5£ fig ’Apcoıvöng xai N 26 
öv ‘"Hobwv &oti nökıg Ev To yUxÖ TOD ’Apaßiov RöAoU TÖ rroög | Alyuntov 
Kol Aöveg xol xaroıniar dibpuyeg TE TAEIOUG xai Alpvor ANoLdLoVoOL 
zodroig" Evraüdı 8° Eoti xoir 6 Paypwpıoroking vouög nal nölıs Paypw- 
olwv NÖölLG. 1 8° doxn Tg Sdguyog fig Erdldouong eic nv ’Eovdodv AO 
AOUNG ÖOXETOL DorouGoTg, N ovvexng &otı xail n Pikwvog our ' nAdToG 
5° Exeı nNy@v Exotov n Sıdpuf, Badog 8 50V KPHREIv HLELOPÖEW vri. 
Odtor 3° oi Tönor mAnoıdlovon fi Kopvpfi Tod Akıra. adTod SE ai rı 27 

Bovßaotog nöAıG xai Ö Bovßaotirng vonög xol Öntp adrov 6 "HAtonokitng 
vonöc. Evradda 5° &otiv T} tod “HAlov nökıg Ent yonortog KELoAöyov HELLLEVN, 
1d isodv Exovoa Tod "HAiov xol töOv Bodv töv Mvsüıv Ev Bu zivi TEERO- 
LEvoV, ÖG AP” MVTOIG vevönLotan HEÖg, WOTREQ Hal &v M&uoer 6 "Ang. EÖ- 
HEIVTOL ÖE TOD xÖnaToG Alva TMv Avaxdoıv &4 TG mAnGtov ÖL@wpuyog 
Exovoat.. vuvVi HEV odv: &orı naveonkog 1] nOAIG, 1d iepov Exovoa ı@ Al- 
YOrTio TEONO HATEOKEVAGHEVOV APXONOV, ExXov TOAAU zeruNopla TG Kaußö- 
cov yaviag xai ieVOOVALOIG, ög TU HEV zvpt, ü de sıuönew SreAwPörTo TOV 
isodv Axpwrnoaiov Kol nepWmalmv, KALATLEO »ol Todg OßEAioxXoUg' av 800 
yor eig "Poumv Exopiodnsav ol HM xeranmjeEvor TEAEOG, &Aroı 8° eioi narei 
xoi Ev Onßaus (fi vöv Arög nöet), oi pev Eoröteg Axunv nVelßowtot, 


oi d& Kol Xelnevot. 


:34 St.B. 304, 12 sq. 805 5 St.B. 655, 1sq. 

27 (dv) iön Cobet ms., Hön (v)? 28 $dAaocav E 32 (xoi} nepi? 33 {fig om. 

E 34 &oti om. E nor t} aAsonargig post mörıg add. codd.: del. Kunze (1892, 

69 sq.) 805 2 ze Korais: 58 codd. 3 sg. Paygwpiov nöAıg scripsi (vide ._ 
paypwpıönorıg codd. 4 5£ pro 8 Casaubonus #&iortav post ’Egudgäv a h 

5 Baxodsong E: Paxxodong cett., P&xovoalı) in lemmate St.B.; ®axoöong Meine i 
Zst om. E °  6ötäpuf E: 81@- cett. 8 Boößaotog EFX: Bovßaotdg BCD 9 ö 
&otiv om. E 11 "Anıg Kramer: &nıg codd. 18 (ti —nöreı}?  Auög nöleı scripsi 
(cf. 802, 5sq. comm.): Sı00n6A0ı C, d1oonökeı cett, (cf. X) 


warme 
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Fortsetzung übernahm. Aber auch er brach in einem falschen Glauben das: 


28 Werk, als es schon der Vollendung nahe war, ab: er glaubte nämlich, das 
Rote Meer habe ein höheres Niveau als Ägypten und wenn die zwischenlie- 
gende Landenge ganz durchstochen werde, würde Ägypten vom Meer über- 
schwemmt werden. Die Ptolemäischen Könige aber haben sie durchstochen 
und die Wasserstraße abschließbar gemacht um, wann immer sie wollten, 

32 ungehindert in das äußere Meer hinaus- und wieder hereinfahren zu können 
(von dem Niveau der Gewässer ist auch in den ersten Büchern die Rede ge- 
wesen [54, 16ff.]). In der Nähe von Arsino& ist auch Heroon Polis an dem 
inneren Winkel des Arabischen Golfs bei Ägypten, sowie Häfen und Sied- 
lungen und mehrere Kanäle und Seen in ihrer Nähe; dort ist auch der Pha- 

4 groriopolitische Distrikt und die Stadt Phagrorion Polis. Der Anfang des in 
das Rote Meer mündenden Kanals ist bei dem Dorf Phakussa, an das sich 
auch das Dorf des Philon anschließt; der Kanal hat eine Breite von hundert 
Ellen und ist tief genug für ein Schiff von fünfhundert Tonnen. 


805 


26 


Diese Orte liegen in der Nähe des Scheitels des Deltas. Hier ist auch die 27 


8 Stadt Bubastos und der Bubastitische Distrikt und oberhalb von ihm der 
Heliopolitische Distrikt. Dort liegt Heliu Polis auf einem stattlichen aufge- 
schütteten Hügel mit dem Heiligtum des Helios und dem in einer Kammer 
gehaltenen Stier Mnevis, der bei ihnen als ein Gott betrachtet wird, wie in 

ı2 Memphis der Apis. Vor dem Hügel liegen Seen, die von dem Kanal in der 
Nähe gespeist werden. Heute ist die Stadt ganz menschenleer. Das Heilig- 
tum ist alt, nach ägyptischer Art angelegt, und zeigt viele Spuren von Kam- 
byses’ Wahnsinn und Tempelschändung; hat er die Heiligtümer doch mit 

16 Feuer und Schwert verunstaltet, indem er Spitzen abschlug und Feuer an- 
legte, wie z.B. bei den Obelisken: zwei davon, die nicht völlig ruiniert wa- 
ren, sind sogar nach Rom gebracht worden, andere befinden sich dort sowie 
in Theben (dem heutigen Dios Polis), teils, vom Feuer angelressen, noch 
stehend, teils am Boden liegend. 
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en N hc &v lepöv 1} Sddeoıg Torasın. ward TrV etoßoAnv 28 | 20 Der Anlageplan der Heiligtümer ist folgender. Bei dem Eingang in den 28 
" = eh ; PR !sawoc nAdroc jev Scov NAEBRLIOV heiligen Bezirk ist ein gepflasterter Platz, etwa ein Plethron (oder auch we- 
wmv eig TO a ee er \ zeroanidorov (komv dnov niger) breit und drei- oder viermal so lang (mancherorts auch noch länger); 
N ri EAarrov, imog dE xal ee N . Yaluavyoc elonxev (fr 24 er heißt ‘Bahn’ (dromos), wie Kallimachos sagt (fr. 715 Pf.): 
a Dies ist die heilige Bahn des Anubis. 
Über die ganze Länge sind zu beiden Seiten der Breite in Abständen von 
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a 28 stellt, so dass man eine Reihe von Sphingen zur Rechten und eine zur Lin- 
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nn nn En z te növ noonfhev obs 1öv apıyyüv, Kihog 3 Ev für die Portale noch für die Sphingen: sie wechselt in den verschiedenen 
& SLRpIoH 


Heiligtümern .ebenso wie die Länge und die Breite der ‘Bahnen’. Nach 


„ te00ic. & Y rd wien mai rd nAdm av Soönav. nerü de Tü er 
AAAOLG 1EQOIC, WOTEQ KO Ken 32 den Portalen kommt der Tempel; er hat eine große, stattliche Vorhalle, 
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suvov 8° od8Ev (f o0n dvdonnöponpov, KAAd rv KAOYMV Cpov tı- ; eine nicht besonders große Cella und kein Kultbild (oder jedenfalls kein 
RO: ar ee menschengestaltiges, sondern das irgendeines vernunftlosen Geschöpfes). 
voc) = = a er Ei > &oxäc nev dpsorära din’ KAATAMV | Der Vorhalle sind zu beiden Seiten die sogenannten ‘Flügel’ vorgelagert: das 
806C. ug lsodyM e veö weh a ee ‚ . 806 sind zwei Mauern von gleicher Höhe wie der Tempel, die anfänglich etwas 
BAND N n ie ie = % EN k En neveixovun A Sen = weiter voneinander entfernt sind als die Breite des Tempelsockels beträgt, 
m Be Br Be ee on Be eLEHAWV ONoimv 2 dann aber, wenn man weiter vorangeht, sich in konvergierenden Linien bis 
4 Br. j . _ koyaloıc opößge täv mag xolg "ElAmor önuı- | E 4 zu fünfzig oder sechzig Ellen nähern; diese Wände sind bedeckt mit großen 
- nn n 56 zıc xal moAborvAog olxog, xaßdineg &v Mäugeı, Bog- ; Reliefbildern, die den tyrrhenischen und den ganz alten unter den griechi- 
oveynndtav. A | 


x _ ’ 7 \ " schen Kunstwerken ähnlich sind. Es gibt auch einen Raum mit vielen Säulen 
SSR s Av mv yap ToD neyüaiov eivaı Kal NOAADV > 
Bapınnv EX@V TTV KOATOACKELTV TI 


“ norvoriyav 10V oruAav oBBEV Exeı Xapiev OBdE yoapıxöv, AAAO 10- | ne wie in Memphis, dessen Anlage barbarisch ist: denn abgesehen davon dass 
8 xal TOAVOTIX@ 


Eupai AA s seine Säulen groß, zahlreich und zu vielen Reihen angeordnet sind, hat er 
za1Lonovie,v Eupoivei HÖAAOV. 


Ev 58 tn 'HAlov nödeı Hol olmoUg EIÖOLEV nEyÜAOUG, EV oic öwroißov 29 . nichts Anmutiges oder Malerisches, sondern ist vielmehr ein Zeugnis sinnlo- 
’Ev SE 10 


/ e 2 7 \ \ sen Flei Bes. 
oi isoeig. nddtora yüp Ön TauINv Natoinlav iegE@v yEyovevaı YaoL TO 


araıöv, oLocspav Kvdpäv ai Korpovonmäv, EnA&Aoıre dE ai TODTO a. In Heliu Polis haben wir auch große Häuser gesehen, in denen die Prie- 29 
= Br: a c dust nv odv odseig Myiv &dehevoro Tfic | e  ster wohnten. Dies soll nämlich in alter Zeit der Hauptwohnort der Priester 
vvvi TO oVornuo xal 7 AoRNoL & : eo . j ; 
ed ha < ngoeor&g, AAN” oi iegonoroi Növov xai einynrai Toig sn 12 gewesen sein, die sich mit Philosophie und Astronomie befassten; aber auch 
toWwürNg doxcE® 3 Een 


diesen Verband und diese Beschäftigung gibt es heute nicht mehr: dort wur- 
de uns keiner gezeigt der einer solchen Beschäftigung oblag, sondern nur 
die Opferpriester und die die den Fremden die Kultdinge erklären; doch be- 
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807 1-3 *Eust. Or. ad stylitam 64 (Opusc. 193, 41 sq. Tafel) 
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Ägypten 461 
fand sich in dem Gefolge des Statthalters Aelius Gallus, als er aus Alexan- 

ı6 drien nach Ägypten hinauffuhr, ein gewisser Chairemon, der ein solches 
Wissen beanspruchte, meist aber als ein aufschneiderischer Laie belacht 
wurde. Dort indessen wurden außer den Häusern der Priester auch Platons 
und Eudoxos’ Aufenthaltsorte gezeigt. Eudoxos ist nämlich zusammen mit 

»o Platon hierhergekommen, und sie haben hier, wie es bei Manchen heißt 
(FGrHist 665 F 105), dreizehn Jahre mit den Priestern verbracht, da sie 
diese, die ungewöhnliche Kenntnisse der Himmelserscheinungen besaßen, 
aber geheimnisvoll damit taten und wenig mitteilsam waren, nur durch lang 
anhaltendes Bitten und durch Gefälligkeiten dazu bringen konnten ihnen ei- 

24 nige ihrer Lehrsätze mitzuteilen; die meisten aber hielten die Barbaren ge- 
heim (sie waren es auch die die zur Ergänzung des Jahreszeitraums zu den 

. dreihundertfünfundsechzig Tagen hinzukommenden Tages- und Nachtteile 
überliefert haben; aber bei den Griechen blieb das Jahr — ebenso wie meh- 
reres Andere — so lange unbekannt bis die jüngeren Astronomen es durch 


28 die erfuhren die die Aufzeichnungen der Priester ins Griechische übersetzt 


haben [FGrHist 665 F50]; und noch heute übernehmen sie deren Lehren 
und ebenso die der Chaldäer). 
Hier denn beginnt der Nil oberhalb des Deltas. Seine rechte Seite, wenn 
32 man stromaufwärts fährt, nennt man Libyen — ebenso wie die Umgebung 
Alexandriens und des Mareotis-Sees —, die linke Arabien. Heliu Polis liegt 
in Arabien; in Libyen liegt die Stadt Kerkesura gegenüber der Warte des Eu- 
doxos (es wird nämlich ein Aussichtspunkt vor Heliu Polis gezeigt — ebenso 
wie vor Knidos —, auf den sich die Aufzeichnungen bezogen die jener über 
gewisse Bewegungen der Himmelskörper machte); dieser Distrikt ist der Le- 
4 topolitische. Fährt man stromaufwärts, dann kommt das naturfeste Kastell 
Babylon, wohin einige Babylonier sich abgesetzt und dann von den Königen 
die Erlaubnis erwirkt hatten, sich dort niederzulassen; heute ist es das Lager 
einer der drei Legionen die Ägypten schützen. Von dem Lager reicht bis 
8 ganz zum Nil ein Rücken, über den Räder und Schneckenschrauben das 
Wasser hinaufbringen, womit hundertundfünfzig Häftlinge beschäftigt 
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usvov dsopiwv' dpogeßvraı 8° Evdevds ınAavyög ci nvganides &v Tfj rrepaig 
&v M&upesı xat gioı ANotov. | 
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EBVTo dp’ AHÖv Ratunexwonevar, ai 8° Mupaveig (£E Ov eindlewv napfjv TOv 
xivöuvov, &i ı@ Badtlovr edg TO isgöv Aditday Ermeoor). nölıg 8’ Eoti 
neydAn Te nal ebavöpog, dsurigan ner’ ”AAsbüvögeiav, Hıyddov Avögßv, 
xaddnep na TÜV Exei ovv@xıopevov. noöxeıvıar d& Hol Alva fig nöAsmG 
xar av Baoısiov, & vüv Ev Xartonaorar xal Eotiv Eonpa" töpvraır 8’ 
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sind; von dort sind deutlich die Pyramiden auf der gegenüberliegenden Seite 
in Memphis zu sehen, und sie sind auch nicht weit entfernt. 

In der Nähe ist auch Memphis selber, der Königssitz der Ägypter: sind es 
doch vom Delta zu ihm drei Schoinen. An Heiligtümern hat es erstens das 
des Apis (der identisch ist mit Osiris), wo der Stier Apis in einer Kammer ge- 
halten wird, den man — wie ich sagte (803, 19) — als einen Gott betrachtet; 
an seiner Stirn und ein paar weiteren kleinen Stellen seines Körpers ist er 
strahlend weiß, im übrigen schwarz (nach diesen Merkmalen wählen sie im- 
mer den zur Nachfolge geeigneten aus wenn der Würdenträger gestorben 
ist). Es gibt einen Hof vor der Kammer, in dem sich auch eine weitere Kam- 
mer für die Mutter des Stiers befindet: in diesen Hof lassen sie den Apis zu 
einer bestimmten Stunde hinaus, hauptsächlich um ihn den Fremden vorzu- 
führen (sie können ihn zwar auch durch ein Fenster in der Kammer betrach- 


ten, wollen ihn aber auch draußen sehen); hat er sich in dem Hof kurz aus- 


getummelt, bringen sie ihn wieder in seinen eigenen Stall zurück. Es gibt al- 
so das Heiligtum des Apis, neben dem Hephaistosheiligtum, und ferner das 
Flephaistosheiligtum selber, das kostbar mit einem großen Tempel und dem 
übrigen ausgestattet ist; davor steht auf der Bahn auch ein aus einem Stein 
gehauener Koloss (es ist Brauch, auf dieser Bahn Wettkämpfe von Stieren 
gegeneinander zu veranstalten, die Manche, wıe die Pferdezüchter, eigens 
hierfür halten; man lässt sie zum Kampf los, und der den man als Sieger be- 
trachtet bekommt einen Preis). Es gibt in Memphis auch ein Heiligtum der 
Aphrodite, die als eine griechische Göttin betrachtet wird (Manche sagen 
[FGrHist 665 F72], es sei ein Heiligtum der Selene); auch gibt es ein Sara- 
peion an einem sehr sandigen Ort, so dass von Winden Sanddünen aufge- 
häuft werden, von denen wir die Sphingen teils bis zum Kopf verschüttet 
teils nur halb sichtbar sahen (woran man die Gefahr ermessen konnte für 
den Fall dass jemand auf dem Weg zu dem Heiligtum von einem Sturm 
überfallen würde). Es ist eine große und volkreiche Stadt, die zweite nach 
Alexandrien, mit einer gemischten Bevölkerung, ebenso wie die dort ange- 
siedelte. Es gibt auch Seen vor der Stadt und den Palästen, die heute nieder- 
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18 &unogiav DP°EF: -geiav BCD*“ 18 sq. "Podsßnıv 
19 abrfig post. del. Korais, fort. recte 21 önaıdelov 
(adroß}? 


2 adroig scripsi: abrö D*“, abr& cett. 
36vrı DP°E: np00- cett. 6Ypügom.X 


Kramer 8& E:om. cett. 
Korais: 6086nnv codd. 
Hemsterhuis ms., Kramer: ÖroideıLog BCDF; Ev Unotdew x 
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gerissen und verödet sind; sie liegen auf einer Anhöhe und reichen bis zu 
dem unteren Niveau der Stadt; an sie stößt ein Hain und ein See. 

Geht man von der Stadt vierzig Stadien weiter, dann ist dort eine Bergter- 
rasse, auf der viele Pyramiden — Gräber der Könige — stehen, darunter 
drei bemerkenswerte. Zwei davon werden auch zu den Sieben Weltwundern 
gerechnet: sie sind nämlich ein Stadion hoch, von quadratischer Form, und 
ihre Höhe ist etwas größer als jede der Seiten. Etwas größer ist auch die eine 


33 


als die andere, und in der Höhe etwa in der Mitte zwischen den Seiten hat 


sie einen herausnehmbaren Stein; nimmt man ihn fort, dann ist dort ein ge- 
wundener Gang, der bis zu der Gruft führt. Diese beiden stehen nahe bei- 
einander auf derselben Grundfläche; weiter entfernt steht auf einer höheren 
Ebene der Terrasse die dritte, die viel kleiner als die beiden, aber viel auf- 
wendiger angelegt ist: besteht sie doch vom Fundament bis etwa zur Mitte 
aus dem dunklen Stein aus dem man auch Mörser herstellt und der von weit- 
her herangeschafft wird (er kommt nämlich von den Grenzen Äthiopiens); 
und auch seine Härte und schwere Bearbeitung hat das Unternehmen kost- 
spielig gemacht. Die Pyramide wird ‘das Grab der Hetäre’ genannt — das 
von ihren Liebhabern errichtet sein soll —, der Hetäre die Sappho, die Lie- 
derdichterin, Doricha nennt (fr.15,11 Voigt) und die die Geliebte ihres 
Bruders Charaxos war, der als Kaufmann Lesbischen Wein nach Naukratis 
zu bringen pflegte; Andere dagegen nennen sie Rhodopis. Man fabelt dass, 
als sie sich badete, ein Adler ihrer Dienerin einen ihrer Schuhe entriss, nach 
Memphis brachte und, als er dem König, der im Freien zu Gericht saß, zu 
Häupten war, ihm den Schuh in den Schoß fallen ließ; dieser, sowohl durch 
die Form des Schuhs als durch das Wunderbare des Vorfalls dazu ermun- 
tert, habe im Lande umhergeschickt um nach der Frau zu suchen die diesen 
Schuh trug, und als sie in der Stadt der Naukratiter gefunden worden war, 
habe man sie zu ihm gebracht und sei sie die Frau des Königs geworden; als 
sie gestorben war, habe sie besagtes Grab bekommen. 
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- ou mu ? ee Ei . 
“Ev 5£ tı 1öv Öpadevınv BP’ ILöv Ev Taig rupanicı sragadogev oUx 34 


&Eiov napodıneiv. Ex yag fg Autünng omgoi TIves RO T&v mUganläwv 
xeivıar, &v Todroıg 8’ sdploxerar yiyparı Koi TÜNP Hal neyederı PUXoeı- 
A (dvioig 58 Hoi bg Av iona oiov Nueniotwv Unorgexei). pucı 8’ 
Anorldadnivar Aslyava fig T@v Epyalouevov TEOPTIS, oUR üntoxe 8E° nal 
yap OlmoL zog’ nuiv Aöpog koriv dv redio napaumang, oTog 8’ Eoti Heotög 
vioov Panosıdßv Aldov Triwpiact. ro ai BaAdırm dE al al TOTAL 


xıvnası TM did TOD Heunatog ebenoikoylav Tivä Exovotv, Exel 8’ AORWTEDE. 
7) ox&wyıc. | | 

Eiotan 8° &v AAdoıg (VII fr. 35) Roi Suötı negi 76 nerouddov av Al- 
Iov EE Dv ai nupanidsg yeydvaoıy, Ev Öyeı Taig upapioıv Öv megav Ev 
AH ’Apaßia, Towixöv tı radeitoı neroßdeg inavög 0g0oG xal onnAaıa br’ 
adTO xal xoyım ANOIOV nal Tobroıg xai T@ notan& Tooia xakovhevn, xat- 
omia naAuıd dv MeveAdp oVyrataxoAovdnodvrwv aixnaAaırav Toawv, 
KOTAHEIVÄVTOV 5° ATOM. 

Met& 5& M£upıv ”Anavdog nökıg Önolag Ev fi Außön Kai TO ToD ’Ooigı- 
80G lepdv nal TO fig Axaväng AAcog ic Onßaikfic, £& ng TO ÖRpL. Eid 
6 "AppodıronoAing vonög xai T} Öu&vunog nröAıg Ev Ti ’Apaßig, Ev Ti Asvan 
Boüg ico& to&peran. ei9” 6 "Hoaxksdıng vonög Ev vijo@ neydan, Ka’ Mv'n 
Sißopd& Eaorıv Ev Sekt eig ınv Aıßünv Eni TOV ’Apowvoienv vonöv (Worte 
xorl Slotonov eivar MV diWwpuya, HETaED MEROLG TIvög TG vioov napgı- 
intovtog). | | 

"Bor 8° 6 vondc odrog dEIloAoyararog 1@v ÜNdVIWOv Hard TE TV Öyıv 
Hol TTV dpsrhv Hal MV Rataoxeufv. E&AutöPVTöG TE Yüp HÖVOG Eori NEYG- 


809 15 sq. Anon. Scor. 298° 28 sq. 


29 ntisuora oiov Nukıora E NhıAenıorov? Groskurd 30 Anordwdevee? 
Eneowe Letronne 31 8° om. D 32 nootag B’CDE: nwe£ag F, nogsiag B'; cruces 
apposui; noptvov? Siebelis (Disputatio de Strabonis patria ... [inserta libello qui in- 
scriptus est Ad D.Gregorii Maettigii ... anniversaria die IX. Martii rite celebranda ... 
invitat ... M.Carolus Godofredus Siebelis ..., Budissae 1828] 17 adn. 2) not&paı 
CD: -oı BEF 34 ebonoikoylav BCDP: eügeot- F Iroe(?)] &xovsw E 
809 1sgq. tüv Aldov om. P, ut vid. 2 öweı Korais: Öyeı codd. 6 ö om. E 
7 as post Öpoiwg add. q, del. Salmasıus (Plin. exerc. 532 B) 7 sq. 6osipeidog BC 
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Eines der erstaunlichen Dinge, die wir bei den Pyramiden gesehen haben, 
verdient nicht unerwähnt zu bleiben. Von dem Behauen der Steine liegen 
Abfallhaufen vor den Pyramiden, und darin finden sich Stückchen die in 
Form und Größe Linsen ähneln (Manche erinnern sie auch an gleichsam 
halbenthülste Getreidekörner). Man sagt, hier seien Reste der Nahrung der 
Arbeiter versteinert, und das ist verständlich: gibt es doch auch bei uns zu 
Hause einen länglichen Hügel in der Ebene, und der ist voll von linsenför- 
migen Kieseln aus » # stein. Auch die Kiesel am Meer und in Flüssen geben 
ungefähr dasselbe Rätsel auf; sie aber bieten in der Bewegung durch den 
Strom eine Erklärungsmöglichkeit, während man hier bei der Erklärung 
hilfioser ist. | | 

An anderer Stelle (VII fr.35) wurde auch bereits gesagt dass es bei der 
Grube für die Steine aus denen die Pyramiden gebaut worden sind — sie 
liegt im Blickfeld der Pyramiden auf dem anderen Ufer in Arabien — einen 
recht felsigen Berg mit Höhlen an seinem Fuß gibt, der ‘der Trojanische’ ge- 
nannt wird, und ein Dorf in der Nähe dieser Höhlen und des Flusses, das 
Troja heißt, eine alte Siedlung der kriegsgefangenen Trojaner die Menelaos 
gefolgt und hier geblieben waren. | 

Nach Memphis kommt die Stadt Akanthos, gleichfalls in Libyen, sowie 
das Heiligtum des Osiris und der Hain der Thebanischen Akazie, von der 
das Gummi gewonnen wird. Dann der Aphroditopolitische Distrikt und die 
gleichnamige Stadt in Arabien, in der eine weiße heilige Kuh gehalten wird. 
Dann der Herakleotische Distrikt auf einer großen Insel, auf deren Höhe 
zur Rechten der Kanal nach Libyen zu dem Arsinoitischen Distrikt geht (so 
dass der Kanal auch zwei Mündungen hat, da dazwischen ein Teil der Insel 
liegt). 

Dieser Distrikt ist der bemerkenswerteste von allen, sowohl was sein Äu- 
Beres als was seine Fruchtbarkeit und seine Ausstattung betrifft. Er ist näm- 
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Aoig rail eisloıg dEvögscı Hai RaAAMAgTIOIG, EI dE ovyronifor HNaAög TiG, 
xor EBEAALOG" HALywmpoÜVLEG SE TO5TOV TOAD EV TIOL0DOLV EA0LOV, HOXÖN- 
0dv SE Kar ımv Söurv (N 8° Am Alyortog dveluuög Eotı Anv Töv nor 
’AAskdvöpsiav arinov, OL HExpr ToD &Auilav xopnyeiv inavot elotwv, EAOLOV 
5” odx Önovpyodoiv). olvöv ıe o'x ÖAlyov Enpäpsı oitdv TE Rai dongia 
xoi Tü AA onepnare, AnuroAAd. Bavnooınmv dE Hai mv Allvmv ExXeı MV 
Moigıdog xarovpevnv, nelaylav rö ney&der rat fi Xo6a Baratrosidfi (mai 
todg alyınrodg dE Eorıv ÖpGv Eomötag Toig HaAarriorg), @G Örovoeiv TÜ 
Bra regt Tav xard ”Aupova TÖNWV Aal TOOÜLWV — XOL yüQ ODE TIÜKTLOAD 
Awectäoıw AAANAmv xl Tod Tlapaıroviov — HN, WOTLEE TO IEXOV Exeivo el- 
xdleıv dori noötepov Em 1 Hardrım Idododar dä 1d Atos 1@v Texum- 
piav, xol Ta0d” 6NOI@G Ta Xwpia neöTegov Eni ıjj BaAdıııy Urfjoxev, 1 d& 


Karo Alyuntog xal 1& pexpı fig Allıvng fg Zießwvidog nıeAaryog Av, 000- 


povV TUxöv loog ij "Eevdet fi ara "Howov nöktv xal Tov Aldavirmv HLXÖV. 


Elortar d& nepl Tobrwv S1ü& nAsıövav Ev TO ne@ı@ bnopnvinar tig 36 


yeoyoapiog (49,10 sqq. 55,33 sqq.)‘ xai vüv 8’ Ent TOGODTOV DNOLVNOTEOV 
(16) fig Pioewng Ana Kol TO TG eovolag Epyov Eig Ev OVLPEDOVIAC. TO 
NEV TG PloEng, Ötı T@V NÄvVI@V EIG Ev OUVVELOVI@V TO TOD OAOV HEGOV 
XL OPÜLWOLHEVWV TEE TOÜTO TO HEV TUKVÖTATOV AOL NEOALTATOV EoTiv N 
vi, 76 8’ Arrov rorodtov Roi Epeffig To Bw, | Endrepov dE opaipe, N EV 
oteped, 1) SE HolAn, Evrög EXovoa mv yfiv. TO de TfG sigovotag, Ortı Be- 
BosAntar — xl abrh nowigıd tig 0000 Hai HVpiov Eoyav Önpiovpyög — 
Ev tols ne@rov [Ba yevväv, DC OAD ÖLAPEROVIa TOV AAADV, AOL TOUT@V TC 
xodtiote, BEoVG te Kai Avdomnoug, dv Evenev xal 1& AAAa ouveotnke. Toig 
nEV odV Heoic Anederke TOV OVpavöv, TOiIG 8° Avdopwnoıg nv yfiv, TÜ Arpo 


29 St.B. 304, 12sq. 810 3 *Eust. Op. min. 108, 4sq. Wirth 
18 sq. xara tiv ’AAsEdvögerev E 
22 Moipidog D*°E: noüeıdog BCDP°, nougidog F nv xodav D 24 regt (te)? 
25 ufnotedötprou E 26fjom.E HardoopB xarü pro Sa P (lectio diffici- 
lior’ Aly 1956, 208) 28 Zießwvisog scripsi: oeoßwvinödog E, o1pßwvindog cett. 
29 Aikovimv E: &ia- cett. 32 add. Korais (habuit P, ut vid.) 33 anavımv. P 
eis DP: dp’ BCF 34 SPMWOVHEVOYV Zi Kpa1pOUKEVOV (e pat-?) B, opaLpoUnevov cett. 
ıd P (coniecerunt xyzP°): xai 16 cett.  1ö ante neoaitatov add. D 34 sq. &otıv r yfi 
D: eotıv yn P, &orı yfi BCF 35 towöro DP (xoi} Korais 810 3 adın F 
4 noötov scripsi (vide 477,9 comm.): no@toıg codd. 
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lich erstens als einziger mit Oliven bepflanzt; es sind große, ausgewachsene 
Bäume, die treffliche Früchte tragen, und wenn man sorgfältig ernten wür- 
de, gäbe der Distrikt auch gutes Öl; da sie sich aber darum nicht beküm- 
mern, produzieren sie zwar viel, aber schlechtriechendes Öl (das übrige 
Ägypten trägt keine Oliven, abgesehen von den Gärten bei Alexandrien, die 
zwar Oliven liefern können, aber kein Öl hergeben). Ferner bringt der Di- 
strikt nicht wenig Wein sowie Getreide, Hülsenfrüchte und die übrigen Sa- 
men in sehr großer Menge hervor. Erstaunlich ist auch der See der sich in 
ihm befindet und Moiris-See genannt wird: er ist so groß wie ein Meer und 
hat Meeresfarbe (auch seine Strände sehen wie Meeresstrände aus), so dass 
man sich ebenso wie bei der Region von Ammon auch bei dieser fragt — sie 
sind ja auch nicht sehr weit voneinander und von Paraitonion entfernt — ob 


nicht ebenso wie man wegen der Menge der Indizien vermuten darf dass je- 


nes Heiligtum ehemals am Meer gestanden hat, in gleicher Weise auch diese 


Gegend ehemals am Meer lag und Unterägypten und das Gebiet bis zum 
Sirbonis-See ein Meer war, das möglicherweise mit dem Roten Meer bei 
Heroon Polis und dem Ailanitischen Winkel zusammenhing. 

Es war hiervon schon ausführlicher in dem ersten Buch der Geographie 


_ die Rede (49, 10ff. 55, 33 ff.), doch soll es auch jetzt soweit wieder in Erin- 
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nerung gerufen werden, wobei wir gleichzeitig das Werk der Natur und das 


der Vorsehung unter einen Gesichtspunkt bringen wollen. Das Werk der 
Natur, weil, da alles zu einem Punkt, der Mitte des Alls, strebt und Kugeln 
um ihn bildet, das Dichteste und Zentralste die Erde, das weniger so Be- 
schaffene und an zweiter Stelle Kommende das Wasser ist; beides ist eine 
Kugel, die eine massiv, die andere hohl — sie birgt in sich die Erde. Das 
Werk der Vorsehung, weil sie — ebenfalls eine Buntwirkerin und Erschaffe- 
rin unzähliger Werke — an erster Stelle Lebewesen hervorbringen will, da 
diese weit über dem Übrigen stehen, und unter diesen wiederum die vorzüg- 
lichsten, Götter und Menschen, um derentwillen auch das Übrige existiert. 
Den Göttern nun hat sie den Himmel zugewiesen und den Menschen die Er- 
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TV TOD x60poV nepäv (Arpı SE TG opaipag 16 Eoov xal 10 EEwrdre). 
AN Ensiön fi yfi nepineitar TO V8@p, 00% Eotı 8’ Evußpov [Gov 6 Avdow- 
TOS, AA XEEOAIOV Xal EvaEplov Kai NOAA0IG KOLVOVIKÖV POTÖG, ENOINGEV 
&Eoxäc Ev Hi yfi noAAäg xai elooxdg, Bor’ Ev aus Ev drroAaußdvsodan 16 
oöunav f nal 1d sA&ov Ödnp Anoxguntov mv On adı® yfiv, &v oig 8° BE- 
Exeiv TMV yiv Aronguntovcav dp’ Eauvıfj TO LOWER TIAMV O0ov xoroyov ı@ 
IVÜDWnEli@ yEvaı Kal TOIG nEQL MOTO LWOIG xl PVTOIC. Ener 8’ Ev Kıviloeı 
ovvexei Tü oduravra xal neraßoAoig neydäuıg — od yüp ol6v te AAdmc 
Te TOLMÜTA Koi TOGauTa Kal nAıxadra Ev T@ RÖOH@ dtowelsdun —, ÜNO- 
Annıeov ufte mv yfiv dei ovuuevewv odıag Bor dei mAmadınv eivaL 
undev nEooTIYEIGaV Eavıfj und” Apamolocav uNTE TO V5@p, JumdE EN iv 
ESEOV EXeiv TMV AuTMv ErdtTegov (rail tadıa Eis KAArAa Puswwrdmg OV- 
ONG XL Eyyvrdıo TÄG HETATTWGERG), AAAA Hai fg yfig moAANv eig ÖSwe 
peraßarkeıv xoil TOV VEATWV TOAAG XERCODCdUL TOV MUTOV TEÖNOV OVTIEO 
xol Ev N yÜi Rad” Eavrnv Tooadtaı Stupopai’ 7] HEv ydp ebdpuntog, TI £ 
OTEXEN KL TIEIXWNG Xi orönping, rail oVrag Ei av AANov (Öhoiac SE 
KL EN TG dygäg oboiag' 1 HEV ya AAuvpic, 7} dE yAvxein xl notı- 
KOG, TI dE PapnaxWäng xai owrripLog xal HAEdPLOG xal wuxp& x Bepun). 
zit odv daunaoıdv ei tıva n£Eon TÄs yiic, & vüv olmeltaı, Hardıın nodte- 
00V KATEiIXETo, TÜ SE vÜV eAdYNM TEÖTEROV BHXEITO, KadAnEp Xu Tinyüg Täc 
E6TEDOV Erkıneiv ovveßn, Tag 8’ Avsiodar, xal TTOTRLODG Hal Alıvas, OUT@ 
SE ai don Hoi nedla eis Ama neraninteıv; NEE DV Hal EÖTEROV Ei- 
prjranev roAA& (49, 10 sqq.) xat vv siorode. | 
‘H 8° odv Moipidog Aiyıvn d& 1d ueysdoc nat 1Ö Ba8og ikavr) &otı ward 37 

Te TüG Avaßdosızg mv TANKHUVPLSO P£psıv Kal N DnepnoAdleıv eig Tü ol- 
xounEva Kai NEpPVTEUHEVO, sit Ev fi dnoßdosı Td nAsovdLlov dnodoüce fi 


9 noAAoD pro noAAois tacite Tzschucke (vide comm.) 12 dnoxgürtovoav xZ, ed.pr.: 
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de, die äußersten Teile der Welt (die äußersten Enden der Kugel sind ihr 
Zentrum und ihre Außenseite). Da aber um die Erde das Wasser liegt und 
der Mensch kein im Wasser sondern ein auf dem Land und in der Luft le- 
bendes und mit Vielen am Licht teilhabendes Wesen ist, schuf sie in der Er- 
de viele Aus- und Einbuchtungen, so dass sich in diesen das gesamte oder 
doch das meiste Wasser absonderte und die unter ihm liegende Erde ver- 
barg, an jenen die Erde hervorragte und das unter ihr liegende Wasser ver- 
barg (ausgenommen das was für das Geschlecht der Menschen und die es 
umgebenden Lebewesen und Pflanzen von Nutzen war). Und da Alles sich 
in ständiger Bewegung und großen Veränderungen befindet — denn sonst 
lassen die Dinge in der Welt, die von solcher Beschaffenheit, solcher Zahl 
und solchen Ausmaßen sind, sich nicht lenken —, muss man annehmen dass 
weder die Erde immer so bleibt dass sie immer diesen Umfang hat, ohne 
sich etwas hinzuzufügen oder wegzunehmen, noch das Wasser, und dass 
beide auch nicht immer denselben Platz einnehmen (zumal sie sich ja von 
Natur so nahe stehen dass sie ganz leicht ineinander übergehen), sondern 
dass zum einen viel Erde in Wasser übergeht, zum anderen viele Gewässer 
zu Land werden, in derselben Weise wie es auch bei der Erde allein soviele 
Unterschiede gibt: die eine ist locker, die andere fest, steinig, eisenhaltig 
und so weiter (ebenso auch bei der flüssigen Substanz: die eine ist salzig, die 
andere süß und trinkbar, wieder eine andere heilkräftig, lebenrettend, töd- 
lich, kalt, warm). Was Wunder also wenn manche Teile der Erde, die heute 
bewohnt sind, ehemals vom Meer bedeckt und die heutigen Meere ehemals 
bewohnt waren, wie es ja auch vorgekommen ist dass ehemalige Quellen 
versiegten, andere hervorbrachen, ebenso wie Flüsse und Seen, und so auch 
Gebirge und Ebenen ineinander übergingen? Darüber haben wir schon frü- 
her ausführlich gesprochen (49, 10 ff.) und sei auch jetzt dieses gesagt. 
' Der Moiris-See indessen ist durch seine Größe und Tiefe imstande nicht 37 

nur bei den Anstiegen die Flut zu fassen und nicht in das bewohnte und be- 
pflanzte Gebiet überzutreten, sondern auch beim Abfluss nach Abgabe des 
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adıt Suwpuyı (xard Huregov Tav orouaıwv) | Exeıv broAsınönevov TO xXon- 
SLNOV 7IEÖG TÜG ENOXETEIOG Rai adın xal 7] Si@puv£. Tadıa Ev PVoikd‘ Ent- 
nero SE TOIg orönacıy Kporepors Tfig Subpvyog xAeidon, OiG Tanıed- 
OVOLV Ol ÜPXITEHTOVEG TO TE ELIOPEOV VÖwp al TO Exp£ov. \ 

Hoög d£ Tobtoıg nr TOO Aaßvpivdov xaTaoxeuN AELGOV TAIG TUEALLGLV 
EOTIV EOYOV XL Ö TIAPAKEINEVOG TÄPOG TOD KOUTUOKEVKONVTOG BacıEog TOv 
Aoßöpıvdov. Eotı SE Hat TOV NEWTOV ElonAovv TOV Eig TV dlßpuya QO- 
eAdöVLL 600v TpLdKovra 7 Terrapdnovra otadtoug Eninedöv rı TouneLödeg 
xapiov Exov xauımv te xal Baotkeıov neya Ex noA&v Bacısiav, 8001 REÖ- 
TEEOV Nav vonot‘ tocadıaı ydg sicıv adAci negiotuAoı ovvexeig KAANAHLG 
&9° Eva oriyov näocaı nat &p” Evdc Toixov dc Av TEIXOUG MAXPOD TIPOXEL- 
hevag ExXovrog TüG adAdc. ai 8° eig adTäG 6801 xatavımpd TOD TEIXOVG 
eiot, 1POKXEIVTAL SE TV EIO65WV xEUTTAL TIveg naxpoi rail noAdal 8 d- 
ANAOv EXovoaı OXOALAG TÜG 680UG, WOTE Xwpig Tiysııövog undevi Töv Eivmv 
eivaı dvvoriv mv eig Endormv adAnv NAP086V TE nal EEodov. TO SE Yav- 
naoröv, ÖTı xal ai oreya TÄv olxwv Endorov HovöArdoı xal EV KgUnT@vV 
1& Am HovoAldoıc WoodTWg Eoreyaoraı adv bneoßaAdoVcaug TO HE- 
yedog (EDV OVdauLod xatanenıyuevov 008’ AAN VAng oBögtäg) dvaßdvro, 
te &ni 1d orTeyog — o0 neydA@ Dyeı Üte hovooreyn — Eorıv idEiv nedlov 
Aldıvov &% nAmodrov Aldov, Evrsüdev SE ndAıv eis tüg adAäc dxrisn- 
tovra EEfig Opäv xeıevag On HovoAldov xıövav Ürmpsionevag Ent Hal 
eiNooı’ xal oL Toixor dE 00% EE &artövov 1 ney&der Aldov o'yxsıvtan. 
En tedeı SE Tg olxodoniag tadıng (nAEov 7) orddlov Enexodong) 6 Tapog 
Eoti, TLEANIG TETEAYWVOG Endormv TETEANAEIQOV WG EXovoa MV TAEDEUV 
nal TO 10ov Dog‘ ’Inavöng 8° Övona 6 Tapeic. nenomodur SE Pacı Tüc 


8111 &xeı E (coniecit Korais [aut dno8o0oav ... Exew ... al adıhv 
xl Tv Siweuya]) 2 Sıiögvg D: 81W- cett. 3 5£ D: öf cett. 6sq. {TöV Anßüpıv- 
gov}? 7 narü E: TO xartdı cett.; ı@ nad q, Tü ward Korais 8 1e000- F : 
om. E Bacıkeiov Tyrwhitt (46): Ba( )ov E, BaoıA&wv cett. 10 @aAındaıg E: -oıG 
cett, 11 otoigov D’E &@’? Meineke (3, VI ad 1131,14) paxood Korais: IL- 
codd. 12 &xovrog Korais: -teg codd. 14 nyeuövov E 15 övvarnv eivaı E 
(mv) adAnv? 15 sq. daunaotöltato)v? Kramer 16 xoi prius F: om. cett. pov6- 
Awdoi Xylander: kovoAidov F, novoAid cett. (-@ e corr. D) 18 avaßevu E 19 ze 
E: tE &otıv cett. Teyog od neya 1 Meineke (Vind. 236) (£v) 00? Kramer 
20 sq. eioßAenovra pro EXTLUUTTTOVTO, Kramer, Ennbrerovia Müller (1041 ad 689,22) 
222£ om. D 23 £rrexoüong Schweighaeuser (Herodoti Musae ... 5, Argentorati - 
Parısus 1816, 383), Korais:; dn- codd. 25 Moivöng %; Toliavöne Korais coll. 
813,18 
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Überschüssigen durch denselben Kanal (über die andere Mündung) noch 
das für die Bewässerung Nützliche übrig zu behalten (das gilt auch für den 
Kanal). Das sind die natürlichen Vorgänge; vor den beiden Mündungen des 
Kanals liegen außerdem noch Sperren, mit denen die Baumeister das herein- 
und hinausfließende Wasser dosieren. 

Hinzu kommen die Anlage des Labyrinths, ein den Pyramiden vergleich- 
bares Werk, und das daneben liegende Grab des Königs der das Labyrinth 
angelegt hat. Geht man auf der Höhe der ersten Einfahrt in den Kanal etwa 
dreißig oder vierzig Stadien landeinwärts, dann ist dort ein flacher, tafel- 
ähnlicher Ort mit einem Dorf und einem großen Königssitz, der sich aus 
vielen Palästen zusammensetzt, ebensovielen wie es früher Distrikte gab: so 
viele mit Säulen umgebene Höfe gibt es nämlich, die alle in einer Reihe an- 
einander stoßen und an einer Wand liegen, gleichsam einer langen Mauer, 
der die Höfe vorgelagert sind. Die Zugänge zu ihnen sind gerade gegenüber 
der Mauer, aber vor den Eingängen liegen zahlreiche lange überdeckte 
Gänge, die miteinander durch gewundene Wege verbunden sind, so dass es 
ohne Führer keinem Fremden möglich ist in die einzelnen Höfe hinein- und 
hinauszugelangen. Das Erstaunliche ist dass nicht nur die Dächer der ein- 
zelnen Räume von einem einzigen Stein gebildet werden sondern auch die 
Gänge in der Breite ebenso von riesengroßen Steinplatten überdeckt sind 
(Holz findet sich nirgends dazwischen und auch kein anderes Material) und 
wenn man auf das Dach steigt — keine große Höhe, da es ja nur ein Stock- 
werk ist — man eine aus Steinen dieser Größe gebildete Steinebene erblickt, 
und wenn man von dort wieder in die Höfe hinausgelangt ist, ihre Fortset- 
zung zu sehen bekommt, die von siebenundzwanzig Säulen aus einem Stück 
getragen wird; und auch die Wände sind aus nicht weniger großen Steinen 
zusammengesetzt. Am Ende dieses Gebäudes (das sich über mehr als ein 
Stadion erstreckt) ist das Grab, eine quadratische Pyramide mit Seiten von 
je etwa vier Plethren und der gleichen Höhe; der Name des dort Begrabenen 
ist Imandes. Es sollen so viele Höfe gebaut worden sein weil es Brauch war 
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dass sämtliche Distrikte, vertreten von ihrer Prominenz in Begleitung ihrer 
eigenen Priester und Priesterinnen, hier zusammenkamen um Opfer zu brin- 





ardc. Tooaurug dt. Todg vonodg Edog Tv Exeioe ovvepxeodu ndvrag 
deLstivönv Era 1@Vv olneimv ispfav xal iepeidv Buolag Te xui BE0do- 
28 0lag xai Simmodootag Tel TÜV HEylorwv xApıv' nariyeto SE TÖV vonöv 
ERAOTOG EIG TIv ANOSEIXBEIGOV AUANV AUTO. ı 
IIapanisbcovr 5 taüra &p’ Exarov oradloug nörıg Eotiv ”Aporvön' 38 i. senen Hof ab. | | 
Kooxodsik@v 5& nöAIG Eradeito EÖTEROV. GPÖÖDE yüp Ev TÖ vounß ToüTW . Ist man hieran vorbei hundert Stadien weiter geschifft, dann kommt die 38 
32 Ty1LÖ80ı TOV xEORÖBELAOV, xl Eotiv iEE0G rap’ abToLs, Ev Atııvn xa0” adrov Stadt Arsino&; sie hieß früher Krokodeilon Polis (‘Stadt der Krokodile’). In 
T0EPÖLEVOG xXErEoNjüng TOis iepeüct. xoaAsitaı Ö& ZOUXOG, TOEDETAL SE or- 32 diesem Distrikt wird nämlich das Krokodil höchlich verehrt, und es gıbt bei 
tioig xl xoEacı Xai OIVQ, TEOGPERIVIÄV GEL ı@v Eevav ı@v Emi mv ihnen ein heiliges, in einem See für sich gehaltenes Exemplar, das zahm zu 
812C. dEanv Apıxvounevov. | 6 yodv Tu£tegog &Evog, Ave TÄv Evrinov adrödı 
uvorayay®v Nuüc, Gvviädev Emmi nv Alıvnv Xopilov Anno Tod deinvon . 
TAOROVVTEELOV TI RL ROEOG OTTOV Hai EOXOLSLOV TI HEALXELTOD" EÜRONEV Be 
4 dE Ent 1@ xelkeı xeinevov TO Ünpiov, rtEOCLÖVIEG dE OL LEQEIG Oi EV 
SLEOTNORV ADTOD TO OTONA, O dE Evsänxe TO TeNNa Hoi TRALV TO REG, 


28 gen, den Göttern Geschenke zu weihen und in den wichtigsten Angelegen- 
heiten Recht zu sprechen; jeder einzelne Distrikt stieg in dem ihm zugewie- 
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den Priestern ist. Es wird Suchos genannt und gefüttert mit Brot, Fleisch 
und Wein, was ihm ständig die Fremden bringen die zu seiner Besichtigung 
kommen. Unser Gastgeber jedenfalls, einer der Honoratioren, der uns dort 
in die Geheimnisse einweihte, begleitete uns zu dem See und brachte von 
der Mahlzeit etwas Kuchen, gebratenes Fleisch und ein Kännchen Honig- 





eita TO NEAMDNTOV xarmpuoe' nadarönevog dE eig nv Alıyvav Stfjkev eic 
10 nepav” EneidöVroGg SE Xal AAdov T@Vv EEv@v XouiLovtTog OHLOIWG ANAPXTIV 
Außövreg nepijidov Soön@ xai xataAaßövreg TTEOONVEYHKOV OROIOG TA EVeX- 


JEVTO. 


4 mischtrank mit; wir fanden das Tier am Rande liegen; die Priester kamen 


herbei, und während die einen ihm das Maul aufsperrten, warf der andere 
das Gebäck und darauf das Fleisch hinein und goss dann den Honigmisch- 
trank dazu, worauf das Tier in den See sprang und zur gegenüberliegenden 


Med 5& töv ”Apoıvotimv xai 1ov "Hoaxkewrındv voudv "HoaxAgovg nölıc, 39 Seite schoss; als noch ein weiterer Besucher kam, der ebenfalls eine Opfer- 
Ev I 6 ixveönov rınörwı Önevavıiog toig ”Apowohtorc. oil Ev yüo ToDG 
12 xE0ROdELAOUG TyUBoı — xal S1ü Todto 1 Te S1öopv& adıav dot neo @v 
xp0XodeiAov Hal 1) Tod Moipidog Aikıvn‘ o&ßovm yo xal Anexovran ab- i 
töv —, oil 8 1odg ixvednovag, Tod HAsdpıwrdtoug toig Rpoxodetlorg, 


8 gabe brachte, nahmen die Priester sie in Empfang, liefen um den See, pack- 
ten das Tier und verabreichten ihm auf dieselbe Art das Gebrachte. 
Nach dem Arsinoitischen und dem Herakleotischen Distrikt kommt die 39 
Stadt des Herakles (Herakl&us Polis), in der, im Gegensatz zu den Arsinoi- 
12 tern, der Ichneumon verehrt wird. Verehren jene doch die Krokodile — und 
daher ist nicht nur ihr Kanal sondern auch der Moiris-See voller Krokodile; 
denn sie haben Ehrfurcht vor ihnen und schonen sie —, diese dagegen die 


xaddnee al taig donior' ni yüo 1ü bi Stapdeipovov adıäv Hoi adrö 
16 7 Impla TÖ mAd dmparıodeviss’ KVAlodevrss yüo Ev adrd Engaivovrean | 
npöG dv MAlov, eita tüg donidag nv 7 Tfg nepadfig T tig odpäg Außö- 
HEVOL KATOONGOLV EIG TOV TIOTOHOV XOL SLAPFEIEOVOL, TOVG dE XEOXOSEL- 
Aovg Evsögeuoavtes, Tivin” Av NAdlmvrar REXNVÖTES, EHTLINTOUGIV EIG TÖ 


Ichneumone, die den Krokodilen besonders verderblich sind, ebenso wie 
ı6 den Brillenschlangen; denn sie vernichten ihre Eier und auch die Tiere sel- 
ber, wenn sie sich mit Schlamm gepanzert haben: sie wälzen sich nämlich 
darin und lassen sich an der Sonne trocknen, dann packen sie die Brillen- 
schlangen entweder am Kopf oder am Schwanz, ziehen sie in den Fluss hin- 
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ab und töten sie; und die Krokodile belauern sie, und wenn sie sich mit auf- 
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xaoparı, Hol dtapaydvres TA oNAdyxva Hal TÜG yaotepag EXÖÜVOUGLV EX 
VEXEÖV TÜV OWHATWV. i 

7 x En 4 Fl ce 
"Eee 8° Eotiv 6 Kovonokiing vonöc. xai Kuvav nölıc, Ev Ti 


x + + Ed € , ’ ö8 vo 
xl olmmaoıg TETaXTOL TIG 1ER. EV ÖE Tf] 


zıuötaı xl ToiG xUoi Tun 
nepaig ”O&ipvyxog nöAIg xal vondg Öuavunog' tındcı 5E Töv d&upLyXoV, 
xol Eotıv abroig 1eEOVv ÖEVpUYXOV, xaltoı xl z@v AAAmv Atyurıtiov Xouvij 
tnoVvIr@v TOVv HEUELYXoV. TIV& EV yüp TÖv Imwv ünavısg Kowvij TIH@oLv 
Aiydnmıor — xodsneo TÜV Ev nelöv toia, Boüv, xUva, alloupov, 1@v 5& 
rınvöv 500, ifpaxa xal iBıv, Tüv 8° Evböowv dVo, Asrıdwrov IxBdv xal 
d&bpuyxov —, Ada, 8° Eotiv & tıuSor Ka’ SaDTOVG EXROCTOL, KAdÄTEE Loriıaı 
noößarov xal Onßoitaı, Adrov dE (Tüv Ev Tö Neo tıva Iixd0V) Autono- 
Atraı, Albrov 5E AvxonoAlar, xRVvoxr&palov SE "Epnonokttan, xfjßov S& Ba- 
BuAovior oi narı, ME£upıv (Ev 8° 6 Rfjßog TO HEV TEOOWNOV EoLX&G CATÜRW, 
aa 8E HVvöc Hai Kpxtov yerafb’ yevväroı 5° Ev Atdıonig), GeTov Ö£ 
Onßoitoı, Akovra dE Asovronoittau, arya S& xai todyov Mevöncıoı, hVyYo- 
Av de ’Adoıßitan, Mor 8’ AAAo ti (tüg 8° aitias obx ÖpoAoyovu£vag A&- 
yovoıv). 

‘EEiig 8° &otiv (f) "Eononodtun Quant, teAavıov ı TÄv En ic On- 
Baidog ratapsponevwv (Evreüdev doxt ı@v Enxovraozadiov oxXotvav Eog 
Zunvnc xal ’EAepavrivng). eira r) Onßaikn pPuAorn xol Sußogv& pEpovoa &ni 
Tevv, eita Adrwv nödıg rail ”Appodteng nal Havav nöAıg, Avovpy@v Kol 
Adovpyöv roromia noAaud. Enrsıta IltoAepois nöıc, neylorn av &v i 
Onpaidı xai oBr &Adrımv MEupsog, Exovoa xal obormna noAıtmdv Ev TÖ 
"EAAnvino TEONW. 

‘Ynto SE adeng 1 ”Aßvdog, &v Ti TO Meuvövsiov, BaoiAsıov Bavpaotög 
HOTsoxevanopEvov 6AHAdOV TH adıf| Raraoxevfj Treo TOv Außöpıvdov Epar- 


22sq. *St.B. 394,20sq.?_ 813 9-17 *Eust. D.P. 315, 11-3 

23 simoıg CD: oitoıc cett. tig teranıcı D 
27 zoia E: y’ F, taıöv BCD 29 adtodg X 30 kätov F 
tüv iyz:t.. E, tv CDF, 1öv zov B 31 de primum X: te cett. 1epro ö& secundo E 
xAßov BC°DE: xfnov CP°FX 32 xAßosg DE: xfÄnoc cett. 34 sq. nuyadfiv 
DP°EX: poydanv cett. 8133 addiddi rc om. E 5 &ıiöpv& E: di@- cett. 
6 tävıv F 7 Tlrodspois X: noAenıh F, ntoAspaikh cett. om. EX 10 Mer- 
vövsıov EPCXÜ, Eust.: -vöveırov E*°, -vövıov cett.; vide 45,35 comm. 11 6AöAıdov 
om. E; aut deleri aut post 10 Bootksıov transponi tussit Kramer 
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gesperrtem Rachen sonnen, springen sie in den Schlund, zerfressen die Ein- 
geweide und die Bäuche, und wenn sie wieder herauskommen, sind die Kör- 
per tot. 

Anschließend kommt der Kynopolitische Distrikt und Kynon Polis 
(‘Stadt der Hunde’), wo Anubis verehrt wird und für die Hunde Ehrung 
und eine heilige Fütterung festgesetzt ist. Auf der gegenüberliegenden Seite 
ist die Stadt Oxyrhynchos und der gleichnamige Distrikt; dort verehren sie 
den Oxyrhynchos und haben sie ein Oxyrhynchos-Heiligtum — wenngleich 
auch die übrigen Ägypter allgemein den Oxyrhynchos verehren. Manche 
Tiere nämlich verehren alle Ägypter gemeinsam — z.B. von den Landtieren 
drei: das Rind, den Hund und die Katze, von den Vögeln zwei: den Falken 
und den Ibis, und von den Wassertieren zwei: den Schuppenfisch und den 
Oxyrhynchos —, doch gibt es andere die sie je für sich verehren, z.B. die 
Saiter und Thebaiter das Schaf, die Latopoliter den Latos (einen der Fische 
im Nil), die Lykopoliter den Wolf, die Hermopoliter den Hundskopf, die 
Babylonier bei Memphis den Kebos (der Kebos ähnelt in seinem Gesicht ei- 


nem Satyr, im übrigen ist er ein Mittelding zwischen Hund und Bär; er 


kommt aus Äthiopien), die Thebaner den Adler, die Leontopoliter den Lö- 
wen, die Mendesier die Ziege und den Bock, die Athribiter die Spitzmaus, 
und Andere irgendein anderes a (bei der Angabe der Gründe gibt es 
keine Einstimmigkeit). 

Als nächstes kommt die Hermopolitische Wache, eine Zollstation für die 
Waren die aus der Thebais herabgebracht werden (dort ist der Anfang der 
Schoinen von sechzig Stadien, die bis Syene und Elephantine gebraucht 
werden). Dann kommt die Thebanische Wache und ein Kanal, der nach Ta- 
nis führt, dann Lykon Polis, Aphrodites und Panon Polis, eine alte Siedlung 


40 


41 


von Leinwebern und Steinmetzen. Dann die Stadt Ptolemais, die größte der 42 


Thebais und nicht hinter Memphis zurückstehend; sie hat auch einen politi- 
schen Verband nach griechischer Weise. 

Oberhalb von ihr liegt Abydos, wo das Memnoneion ist, ein wunderbar 
ganz aus Stein hergestellter Königssitz — genau so gebaut wie wir das bei 
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uev (811,15 sqgq.), ob noAAankoüv d£, rat xornivn Ev Bader A) Bote 
xaraßatverv sig adriv, Rataxaupdeichv YwaAldwv did HOovoAild@v ÖnsoßoA- 
Aövıov 1 ney&der noi TI RaTaokevf)' gorı dE dißpv& N Ayovca Eni TOV 
16noV And Tod HEydAov NOTOHO0, epi SE mv Simpuya Anavdßv TÄv Aiyorn- 
ziov &ooc Zotiv iepdv tod "AnöAiwvoc. Eome dt Unagkan note nn ”Aßvdog 
nödıc neydAn Sevregedovca perä tüg Orißag’ vovi 8 EOTL KATOLRIO Buce 
(ei 8°, &g paoıv, ö6 M&yvav dnd Töv Alyuntiov ‚Topävöng AEyetat, u Ö 
Aaßögıvdog Menvövsıov Av ein xal TOD aurod Epyov oDreg rail TO &v ’ABUS@ 
kr ı& Zv Orßorc ai yüp &mei Akyeral tıva Mepvövaio). ati de MV 
” ABvöov dorıv TI nowen adacıg &x av Asxdeıchv (791,8 sq.) erWöv Ev fi 
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owmia rat eBorvog xal toig AAAoıg ixavij‘ Sevrega, 8’ 7] xard TTV Moipıdog 
Auvnyv, toten d& N nara TO pavıeiov TO Ev "Aynwvi (rat adraL SE KOTOL- 
ailaı gictv dELöAoYOt). 

TIoAA& 8° siprmöteg nepl Tod "Aupovog (49, 10 sqq.) TOGoUTOV (en)eineiv 
BovAöneda, Ötı Toig Kpxaloıg uÄAAOV nv Ev tun ro N pavımm xadöAov 
xat 1% xonororn' vuvi 8° ÖArympia xatexeı 1IoAAN, T@V “Ponoiov AEXOVHE- 
vov Toic fig ZißöAANg xenonois rail toig Tugenvixoig Beorgonioug dd TE 
onAdyxvoav ol Hpvidsiag Hai Sioonöv. dtöneo rail 10 &v "Aumvi OXE- 
56V ru Endödeıntar xenotprov, noötegov 8° Ereriumto. dnAodaı dE nädıota 
toüto oi tüg "AAs&dvögov nodkeig dvaypdıyavreg ngooTWEvTEG HEv noAD xal 
1d NG xoAanelug EIdoG, Eupalvovreg dE Tı yal nioteog übLov. 6 YoDv 
Korrıodevng (FGrHist 124 F14) anoi Tov ’ArgEavöpov | PiAodokfjcaı ud- 
Acta Averdeiv Em 18 xomorfprov, Eneiötl xoi Tlegoca TMoVE rIEÖTEROV 


12 rot xorvm.... neınevn Kramer: xat norjvnv ... Xeu&vmv codd.; (Exov) Kol xonvnv u. HEL- 
n£vnv Letronne 13 nad nappteichv Wesseling (Diod. 1,122”) Möav post d1& 
add. E? dk ovvvöuov Aldoav Müller (1041 ad 690, 45) 13 sq. 814 xotarapıp- 
geioßv w. HOvoAldev Örepßardovchv Groskurd 14 Siögv& D: öw- cett. {fi} Kra- 
mer 16 note om. E 18 oudvöng F; ’Iuavöng x 19 Meyuvövaıov E: -vıov cett. 
odE 1öscripsi: t& codd. 20 Meuvövewa E: -vıa cett. 22 teom.E 23 Moi- 
oıidog E: noupıdog C, yovpidog cett. 24 10 prius om. E 26 add. Cobet (Misc. 
203) 28 norAn narixaıX  _ 29 vg D’xy: om. cett. 30 öevidstag &: Doc cett. 
Sioonwöv Korais: -neiov codd.; -ueiöv Kramer 31 Endehone X 8: D: Sn cett. 
32 ovyypdwavteg D° va om. F 33 5& xy: 8’örı BCF, 8£ Or D 814 2 xoi 
om.F  imovs CD: fxovev BF; fikovos qz 
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dem Labyrinth beschrieben haben (811, 15ff.), nur nicht viele Male wieder- 
holt —, und ein Brunnen der in der Tiefe liegt, so dass man zu ihm herab- 
steigen muss, wozu Gewölbe aus gewaltigen, überaus kunstvoll bearbeiteten 
Steinblöcken herabgezogen sind; es gibt einen Kanal der von dem großen 
Fluss zu dem Ort führt, und der Kanal ist umgeben von einem Hain Ägypti- 
scher Akazien, der dem Apollon geweiht ist. Abydos scheint einst eine große 
Stadt, die zweite nach 'Theben, gewesen zu sein; heute ist es eine kleine 
Siedlung. (Wenn, wie man sagt, Memnon von den Ägyptern Ismandes ge- 
nannt wird, dürfte auch das Labyrinth ein Memnoneion und das Werk des- 
selben Mannes sein von dem auch das in Abydos und die in Theben stam- 
men; auch dort nämlich gibt es Bauten die Memnoneia genannt werden). 
Auf der Höhe von Abydos liegt in Libyen die erste der drei genannten 
(791, 8f.) Oasen, sieben Tagereisen durch die Einöde von hier entfernt, eine 
reich mit Wasser versehene, viel Wein hervorbringende und für die übrigen 
Gewächse geeignete Siedlung; die zweite ist die bei dem Moiris-See, die 
dritte die bei dem Orakel in Ammon (auch dies sind stattliche Siedlungen). 

Da wir bereits viel von Ammon gesprochen haben (49, 10 ff.), wollen wir 43 
nur hinzufügen dass bei den Alten nicht nur die Wahrsagekunst überhaupt 
sondern auch die Orakel in höherem Ansehen standen; heute sind sie großer 

Geringschätzung anheimgefallen, da die Römer sich begnügen mit den 
Sprüchen der Sibylle und den Tyrrhenischen Prophezeiungen durch Einge- 
weide, Vogelschau und Himmelszeichen. Daher ist auch das Orakel in Am- 
mon so gut wie verlassen, während es früher in Ehren stand. Das zeigen vor 
allem die Autoren die die Taten Alexanders aufgezeichnet haben; sie fügen 

zwar auch viel obligate Schmeichelei hinzu, lassen aber doch auch manches 

Glaubwürdige erkennen. Kallisthenes jedenfalls (FGrHist 124 F 14) sagt, 

Alexander habe besonderen Ehrgeiz gehabt, das Orakel aufzusuchen, weil 


480 XVU1,43sq. p.814C. 


&vaßfivar xoi "Hoaxifo, sennoavea 8’ &x TIogaıtoviov xalneg vörwv u 
4 odvrov Bıdooodor, rAuvanEsvov 8’ DO TOD Hovioptod owüfjvar YEvonEv@Yv 
SuBpwv xal Sveiv Hoedxav ynoon&vov ımv 6860V — Non TodTwv BONS 
Aeyonevav. towmdta dE Hoi 1& Eifig" növ@ yüp dh 1 Baoıkei 1öv ar 
Erureäyon nagerdelv eig TöV vew nEtö Tg oVvrdoug oToAfIG (toVg 8’ er 
Aovg nerevödvar mv Eodfjta) EEwdEv te is deuıoTsiag ANEOKOAOHKL TIAV- 
as stv ”AAsEdivöpov, toütov 8’ Evdoßev. eivaı (8”) 00x Gorneg Ev RERDSIE 
xat Boayxidaug tüg dnodeoniseig 51ü Abyav, KAAG veönacı al Guußökoıg 
10 nA&ov, Sg rail rap’ "Ounow (A 528) 
12 n rat nvavenoıv En’ 6ppübcı veüce Kpoviwv, 

100 neopNTou öv Ala Önoxpivon&vou' ToüTo yEvıor ONTÄg eineiv TOV üv- 

Hoornov moög dv Bacıkka, Ötı ein Aıög viög. nEOOTEAYWÖSEL d& ol ö 

Karıodevng örı TOD ’AnöAAwvog 16 &v Boayxidaug navıeiov ExAsAoınötog 
16 8E Stov 1d iepdv Ind av Boayxıdößv ossüAnTo Ermi B£o&ou nEgaLSAvT@V, 
ErAsdoınviag dE Hoi Tg nonfvng, TÖTE N TE xofvn Advdaoxor xoi Hvreia 
oAA& oi Munoiov no£oßeıg xopiocıev eig M&upıv regt TG Ex Aıög yeve- 
sewc Tod "AAsEdvögov xal 1fig Zoone£vng regt ”AoßnAa viang Rai TOD Augstov 
Yavdrov xal tÖv Ev Ammedainovi vewtepioußv' egl SE TfiG ebyeveiag Hal 
tv ’Epvdoatav ’Adnvaida Pnotv Aveıneiv’ Kol yüg Tadınv Öpolav yevgodaı 
fi nord Zußödn fi ’Eovdopoig. 
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Tü yEv 5 Tav ovyyoap&ov toLaüro. Ev 8& fi "AB0SE tıuäcı tov "Ooıpıv' 44 


"24 &v 56 ıÖ ieo@ Tod ’Ooipidog oUR E&sotıv o0te B8dV odte adAnıv odıe 
wirnv andoxsodan T& deß, naddneg Toig GAAoLG Yeoig Edog. 

Mer& 58 tv ”Aßv8ov Arög nödıg 7 nixed, eita Tevrvpa öl. Evraüde 

58 dinpyepöviog napü todg AAdoug Alyvrıtiovg Ö xE0RÖBENOG Nrinataı rail 

23 Exdiorog ıÖv Andvıov Inelav vevöniotat. OL HEV YüQ aAAoL ROLTLEO ee 

av ramiav tod Ihov xal dc SAkdoıov ıS dvdownivgp yevsı oeßovraı Önag 


3 Hapaıtoviov DPF: -Twviov cett. 3 sq. Euneoöviov zZ 4 &nö Korais 5 no- 
Aoxsvrıxög ed.pr. 7 veov D 9 add. Meineke; Evöodev eivaı. (xoi eivon vel eivar 
8°) Groskurd ((yev&oduı 5&) maluit Cobet [Misc. 203]) 11sq. [&g — Kooviov}? Mei- 
neke (Vind. 237) : 13 Unoxgıvon£vov ed.pr.: -vap&vov codd. 13 sg. ngopTenV 
paotv pro Avdpwunov X 16 Bouyxıößöv Korais: Boayxiöwov BD, Bauxıdäv F, Beay- 
xBov C 18 MuUnoiov F: un- cett. xopionev Casaubonus: nopnodevtes codd. 
20 Bsoyevsiag? öLoyeveiag? Meineke (Vind. 237) 23 "Ooıgıv DF: öosı- BCX 
24 ’Ooipidog DFX: öcei- BC 26 Ads nöiıg Kramer: Stöonorıg codd. 27 5£ om. 
E 28 av om.E 29 Rz B; &vdowneig h'i 
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er hörte dass auch Perseus und Herakles es ehedem besucht hätten; er sei 
aus Paraitonion aufgebrochen, habe, obwohl Südwinde hereinbrachen, den 
+ Marsch durchgesetzt und sei, als er durch den Sandsturm vom Weg abge- 
kommen war, dadurch gerettet worden dass Regengüsse niedergingen und 
zwei Raben ihm den Weg wiesen — das ist bereits schmeichlerisches Gerede. 
Ebenso auch die Fortsetzung: nur dem König nämlich habe der Priester er- 
8 laubt den Tempel in seiner gewöhnlichen Kleidung zu betreten (die Übrigen 
hätten die Kleider gewechselt) und alle außer Alexander hätten die Orakel- 
verkündung draußen angehört, er drinnen. Die Orakel würden nicht wie in 
Delphi und Branchidai durch Worte sondern hauptsächlich durch Winke 
und Zeichen gegeben, wie auch bei Homer (Il. 1,528) 
12 Also sprach und winkte mit schwärzlichen Brauen Kronion, 
indem der Orakelpriester die Rolle des Zeus spiele; dies jedoch habe der 
Mann wörtlich zu dem König gesagt, dass er ein Sohn des Zeus sei. Dem 
fügt Kallisthenes noch die nach Tragödie schmeckende Geschichte hinzu 
16 dass, obwohl Apollon das Orakel in Branchidai verlassen hatte seitdem das 
Heiligtum von den Branchiden beraubt worden war, die zu Xerxes’ Zeit mit 
‚den Persern kollaboriert hatten, und auch der Brunnen versiegt war, damals 
nicht nur der Brunnen aufsprudelte, sondern auch die Gesandten der Mile- 
sier viele Orakelsprüche nach Memphis brachten die von Alexanders Erzeu- 
20 gung durch Zeus, von dem künftigen Sieg bei Arbela, dem Tod des Dareios 
und den Aufständen in Sparta sprachen; über die hohe Abstammung, sagt 
er, habe auch die Erythräische Athenais ein Orakel verkündet (diese sei ja 
der alten Erythräischen Sibylle vergleichbar gewesen). 
So die Erzählungen der Geschichtsschreiber. In Abydos verehrt man Osi- 44 
24 ris; in dem Heiligtum des Osiris darf kein Sänger, Flöten- oder Leierspieler 
das Opfer für den Gott einleiten, wie das für die anderen Götter üblich ist. 
Nach Abydos kommt das Kleine Dios Polis, dann die Stadt Tentyra. 
Dort ist, anders als bei den übrigen Ägyptern, das Krokodil verfemt und gilt 
28 als das verhassteste sämtlicher Tiere. Denn die übrigen Ägypter, obwohl sie 
die Bösartigkeit des Tieres kennen und wissen wie verderblich es dem Men- 
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Koi dneyovion, odroL d& nävra TEönoV Aviyvedovol xal EX PBEILPOUVDLV ig 
todc. Zvior 8’ bone Tod YÜAROVG Paoı TOVG oOg Ti la, BEN 
zıvo dvrındderav Exeıw npdG T& Eonerd, obrw xai todg Tevrugitag TIEOG 
TOdG xEORO8ELAOUG, VOTE MÖEV UN’ aUT@V TAOXEIV, AA rar ON es 
Koi Suanepäv umöevög AANov Bappodvrog. eig TE TV ‘Pounv Kopiotagt zoig 
xporodetlorg Eruldeifeog Xüpıv svvnxoAoddovv ol Tevrupitaı‘ yevonsvng TE 
Sefaneviig Hal ninyuotög Tivog DNEQ kg TOV nAevgÖv, OctE Toig M- 
oloıg Exßäcı Tod döntog TALKSTNgLOV eivaı, Exeivor Noav Oi ToT& ev 
BEEIHNOVTEG ÖLXTÜR AEG TO TIALDOTIELOV — DOG Hal UNO TÖV YEEUDY RENT: 
von — dußatvovres üno eig 10 0SRp, Tote dE narıv EIG TNV Deu 
xaraonöviec. tıuöcı 5E "Appodiınv" Önıodev de TOD ve tig "Appodttng 
"Ioröög Eotıv 1EQOV. 
Eira ı& Tuosvia naro'neva ni 7 eig Kontov Suögvs, öALV KOLvmv 
Alyuntiov te xal ”Apdßov. Evrsüdev Eotıv ioduog eig MV. a BO 
scörıv Bepevixnv AAlnevov HEv, Ti 8’ ebxaıpig, TOD LOdLOU xatayayag Ern- 
ındstoug Exovoav. Akyerar 8’ 6 DiAddEAPog EßTog STEATONESO Ei mv 
H55v Tadınv Kvvögov OVoav xal xutaorevdon gradnoVg TÜOTIEg Toig Euro- 
pioıg Hdebpacı nal dä Tv nanmAavf, TOLTO 5E noätaı dd TO TTV evaeey 
Svonkovv eivan, xl nidoro Tolg &r Tod puxod mAm@iLonevorg. Epavn Ön 
ıfj nelog. noAd Td xeficınov, xai vüv Ö ’Iv8irdg PÖETOG Ang xaL Ö ‚Agdßrog 
yar tod Aldıonimod 6 1& "Apaßip nöAıD RataumopıLönevog eis Kontov P£os- 
za moi tor Zorıv dunögiov TÄv ToLOUTWv Poptiev. olR ünadev de tig 
Bepevinng &oti Muög Ögnog, mölıg EX0VoO, 10 vVaUCTABLOV 2 ARCHE: 
vov, xal fig Kontoü ob noAD Ap&oınxev N xorounevn ’AnoAAw@vog TÖÄLG, 


30 &xpteipovoıwv EF: dtapd- cett. 31 todg post. om. D £vprongöcX‘ 33 xoi 


om. D’ 34 zoig om. E, fort. recte 815 1&vıor pro oi v.Herwerden (457) 
6 önıodev D: -de cett. 81& E:om.cett. rwovi E Öötägug E: dww- cett. I re 
om.C dtouvom.E (6) iodnög Casaubonus 12 sg. verba @ortep — XauMAwv COT- 


rupta esse vidit Groskurd, ipse AEOOPÖPOUG Toig Eurögoıg H8200VoL Xai nelh HOL ÖLd, 
xanunıov scribi iubens; &v oioneg (vel OBTTEE) Toig Eunögoig b5gsÜHaTa xal adAlı TÜV 
xaunıov Müller (1041 ad 692,25), wg nogeivon zoig Eunöpoig EEBdLNa Kai diaıtav 
xaunrov? Holwerda; del. Meineke £yrogeioig C 13 noä&aı E: ga&ıv B, nod£eiv 
cett. 14105om.E nAwiloutvorg CDP°E: nAo- cett. Sn BCH: ö£ DE 15 vüv 
om. B göeroc z°, Xylander: pögog BCEDEF 17 EunögLov x: &unogelov BCD, Eh 
ropiovF ünwbev DP°EF: äno- cett. 18 xupro&ouE wvprowWB nioil- 
BF 19 ig ö& pro xai fig E 
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schen ist, verehren und schonen es trotzdem, diese dagegen spüren die Tiere 
mit allen Mitteln auf und vertilgen sie. Manche behaupten, ebenso wie die 
Psyller beim Kyrenäischen eine angeborene Immunität gegen Schlangen ha- 
ben, so hätten die Tentyriter das gegen Krokodile, so dass sie nichts von ih- 
nen zu erleiden haben sondern ohne Furcht baden und über den Fluss 
schwimmen, was sonst keiner wagt. Und als Krokodile zur Schau nach Rom 
gebracht wurden, kamen die Tentyriter mit; und nachdem man ein Bassin 
und auf einer der Seiten einen Steg angelegt hatte, zum Sonnen für die Tie- 
re, wenn sie aus dem Wasser kämen, waren sie es die sie bald mit einem 
Netz auf den Steg hoben — damit auch die Zuschauer sie sehen konnten —, 
wobei sie in das Wasser stiegen, bald sie wieder in das Bassin herabzogen. 

Sie verehren Aphrodite; hinter dem Tempel der Aphrodite ist ein Heiligtum 
der Isis. 

Dann kommen die sogenannten Typhonien und der Kanal nach Koptos, 
einer gemeinsamen Stadt von Ägyptern und Arabern. Dort ist der Anfang ei- 45 
ner Landenge zum Roten Meer bei der Stadt Berenike, die zwar keinen Ha- 
fen, aber wegen der günstigen Lage an der Landenge angemessene Lande- 
plätze hat. Philadelphos soll zuerst mit einer Armee diese Straße, die kein 
Wasser hatte, gebaut und Rastplätze angelegt haben » x» x; das habe er getan 
wegen der schlechten Beschiffbarkeit des Roten Meeres, besonders für die 
vom inneren Winkel aus Fahrenden. Im Gebrauch erwies der Nutzen sich 
als groß, und heute wird der gesamte indische Import sowie der arabische, 
und von dem äthiopischen der Teil der über den Arabischen Golf kommt, 
nach Koptos gebracht und ist dieses der Umschlageplatz für diese Waren. 
Nicht weit von Berenike ist Myos Hormos, eine Stadt wo die Schiffsstation 
für die Seefahrer ist, und von Koptos ist das sogenannte Apollonos Polis 
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dore xai ai dtoptlovoon ıdv iodudv So nöksıs Enartegwdev eloıv' 2 
vöv ı} Kontög nat 6 Muvög Öpnog Edorınei, Kai KODyEcı zoig Toro To0- 
TOIC. NEÖTEROV HEV OdV Evuxtonögnouv O0 TÜ Öotgu ER DE SOIDE 
&unopo: xoi naddneg OL NAEOVIEG WELOV Kot ILoVTeG Kal Dan al as 
ddgEln xarsoxevudrxucıv 6gb&avTes TTOAD Basog xai TOV Bro Nay ER 
Svav onaviov duoc defaneväg nenoinvrar 1 8° 68ÖG Eorıv &E n Emo 
Auep@v. ri 5& ıö loduß TOUT@ nal za. TfIG ER a? Het Eoti a 
’AodBov Sovrrövav Badeig Tıvag ÜOvöHoLg — yor KAADV Aldwv TORDUENDN; 
Mer 5& lv ’AnöAdavog nöAıv al Ofjßar (xadeitaı 5& vüv Auog nölıc), 46 
ai 9 EnaröunvAoi eioı, dimadcroı 8° Av’ Erdornv 
. &vepeg &Eoryvedoı odv innoicıw xai Öxeopıv (Flom. 1383 sQ.). 
“Oumoos nEv odıo (Afyaı dE nal töv nAodtov [1381 sq.]' 
008° da, Onßas 
Aiyunioc, 591 nAelora. 8önors Ev vinpara xeitar). 
Roi or 5: roraüra Adyovcı unresnoiv tidevreg fig Alylntov tadınv' 
zei vöv 8° ix deinvuran Tod pey&doug adrig Ent Öydonxovro, OTAÖLOUG 
15 ummoc (kotı 8° iepü (td) Asia" moi tobıwv de tü noAAd, RE ' 
Kayßöong). vovi SE RoumdOYv ovvorxeitat, EROG HEV Ti Ev Ti "Agaßig, Ev 
neo 1 nödıg, nEgog dE m nal Ev Tf sepaig, Örov TO Meuvövaiov. Ev- 
zaödır 8E Sveiv KoA0coWv Övrav novoAldeov AAAMADv AnGtoV Ö ev oWLe- 
Tal, TOD Ö ETEDOU z& &vo peon Tü And Tig HadEdgug BON nn 
vyevndevrog, Sg pooı. neniorsvrar 8’ Otı Ana nad’ NLEDOV REN, vögos 
bc &v ninyfis od neydAng dnoteleitan Arno Tod HEVOVToG &v TÖ NG = 
ti Bier nEpovg’ nüy& dE nap@v Ent T@v TON@v era TAAAov Aidtov Hat 
tod mmMdovc ıöv ovvövıav add Plilmv Te xl oTparwıöv negl WQav 
nobmv Mrovoa Tod Yöpov, Eite 8° An TfG Beoeng eiT’ ano TOD %0A00000 
EIT EniNdEg TÖV KORAD HOL TIEPL TTV Bdaıv iSgvugvov Tıvög NOWOORVTOG 
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23 xoı secundum om. F 24 xcı Holwerda: xai &x codd. | n 
27 verba xai — noAvrsAöv post 26 Eomı collocat q, post 26 ne- I 

ar yıez"s 28 Auög nörıg D: Si6onorug cett., Eust. 30 £&oryveöcı D° Er gE- 

OrXvelotv Eae, &Eiyveucı (sic) B, &£iyvedoı cett. innowcwwv Falconer: -oıcodd. öxsogı 
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20 {ai} Kramer 
25 a önog E 


E 32 @nßog Xylander: -ng codd. 33 &v BC: Ev F evi D 
3 add. Kramer d£om.E 4 onen X yue£v Korais: d& codd. 5 8€ rı Korais: 
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20 nicht weit entfernt, so dass es auf beiden Seiten sogar zwei Städte gibt die 
die Landenge begrenzen; heute aber haben Koptos und Myos Hormos den 
besten Ruf und werden diese Orte benutzt. Früher wanderten die Karawa- 
nenhändler nachts, wobei sie sich an den Sternen orientierten, und reisten 
wie die Schiffenden, indem sie auch Wasser mit sich führten; heute hat man, 

24 bis in große Tiefe grabend, Wasserstellen eingerichtet und für das Regen- 
wasser, wenn es auch spärlich ist, trotzdem Sammelbecken angelegt; die 
Reise dauert sechs oder sieben Tage. Auf dieser Landenge liegen auch die 
Smaragdgruben — wo die Araber tiefe Schächte graben — und die Gruben 
anderer kostbarer Steine. 


2» Nach Apollonos Polis kommt Theben (es heißt jetzt Dios Polis): 46 
Hundert hat sie der Tor’, und es ziehn zweihundert aus jedem 
Rüstige Männer zum Streit mit Rossen daher und Geschirren 
| (Hom. Il. 9, 383 £.). 
So Flomer (er nennt auch den Reichtum [ebd. 381£.]: 
32 oder was Thebe 


Hegt, Aigyptos’ Stadt, wo reich sind die Häuser an Schätzen). 

Auch Andere sagen dergleichen und machen Theben zur Hauptstadt Ägyp- 
tens; und auch jetzt zeigt man noch Spuren ihrer Größe, die sich über eine 
Länge von achtzig Stadien erstrecken (es sind hauptsächlich Heiligtümer; 

4 auch von ihnen hat Kambyses die meisten verstümmelt). Heute leben ihre 
Bewohner in Dörfern, teils in Arabien, wo auch die Stadt liegt, teils auch 
auf dem gegenüberliegenden Ufer, wo das Memnoneion ist. Dort stehen 
zwei aus je einem Stück gehauene Kolosse nah beieinander, von denen der 
eine erhalten ist, während von dem anderen der Oberteil vom Sitz an infolge 

s eines Erdbebens, wie man sagt, am Boden liegt. Es herrscht der Glaube dass 
einmal an jedem Tag ein Ton wie von einem leichten Schlag aus dem noch 

‚auf dem 'Thron und dem Sockel gebliebenen Teil ertönt, und auch ich habe, 
als ich mit Aelius Gallus und der großen Gesellschaft der ihn begleitenden 


12 Freunde und Soldaten um die erste Stunde an Ort und Stelle war, den Ton 


gehört; aber ob er von dem Sockel kam oder von dem Koloss oder ob einer 
von denen die ringsherum und um den Sockel standen absichtlich den Ton 
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dv W6Y0V 00% Exw Öuoxvpioaotan (814 y&p 16 A8NAov TG aitiog nüv 
nÄAAOvV Errepxgeran ıotederv 7 10 En T@v Aldwv OVTW TETOYHEVOG ERXTIEH- 
TNEOBOL TOV AxXov). ÜEQ dE TOD Meuvovesiov Hxaı Baoilewv Ev SYAMLOLG 
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 Aaroumrai TIEEL TETTEEAKOVTA, GALHAOTÖG HUTEOREVOOGHEVAL Kal YEasg Adam. 
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Ev de Toic Onßaız ni rıvov 6ßeiloxav Kvaypayal SnAodoı zOVv NA0DTOV 
ıöv 1öTe Bacıdwv Hal TTV Erinpdteiav (WG HExXgL Ervdßv xai Baxtpiov 
»oi ’Ivdßv xal tig vüv ’Ioviag Siateivaoıv) x POEWv NANdOG Roi orgamäcg 
egl Eratöv nvpiddac. 

Atyovıaı dE Hoi dorpovönor Ri PU6COPOL nAALoTa O1 Evraddı LEpEic. 
toutwv 8° dot nei to TC Ausoag um nad geANvnv Ayeıv AAAG. Hard Nov, 
zoIG TeLamovsnneporg Swdexa unolv Enaydvrov TIEVTE TUEDAG KT a 
Kuaotov’ eig dE tv Eunifoworv TOD ÖAov Eviavrod Erirg&xovrog HOpLOV 
1ivöc TG Mneoag NEQIOSOV TIva ouvridkacıv EE OAwv NUepßv rail OAMv 
iviauräv 1ocodtwv 800 Höpıa T& Erurpegovta ovveAdövra TIOLET NLEQOV. 
avarnıkkoaoı SE 1 "Epnfj näcov ımv Tolauınv Voplav. TÖ SE Aut, Öv uote, 
tuöocıv, ebeideordın nal yEvovg Auungordtov nagDEVoOG iepätar (üG HU 
Aodorv oi "EAAnvec naAdsog), adın SE xal maAlameder nal aDVvEoTıv OIG 
BovAsran, hexpr Av N pvomn yevntaı nädogoıg TOD oWnatTog' nerü SE 
zhv rddagoıv dtdorar eÖG Avöpa, ıgiv SE Sodfjvan nevdog adTg Aystaı 
LEr& TOV Tg TTaAAORElaG RaLgOV. : 

Mer& 88 Ofßos 'Eopovsig nöd, | Ev 
Zeöc* teiperan dt ol Evraöte Boüg. Enertu Koorodeilav nödıg Tındon 1ö 
Inolov, eita ’Aypodtng nökıg xal yEerö Tara Adıov nölıg zuuöca ’Adrväv 


8 1e ’AnolAwv tinöätai xai 6 
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hervorgebracht hat, kann ich nicht mit Sicherheit sagen (wegen der Unklar- 
heit der Ursache hat man ja die Neigung alles eher zu glauben als dass das 
Geräusch so regelmäßig von den Steinen erzeugt werde). Oberhalb des 
Memnoneions sind etwa vierzig in Höhlen ausgehauene Königsgrüfte, wun- 
derbar gearbeitet und sehenswürdig. Und in Theben gibt es auf einigen 
Obelisken Verzeichnisse die den Reichtum der damaligen Könige und den 
Bereich ihrer Macht zeigen (die sich bis zu den Skythen, den Baktriern, den 
Indern und dem heutigen Ionien erstreckte), sowie den Umfang der Tribute 
und den ihrer Armee: etwa eine Million Mann. 

Die dortigen Priester sollen sich auch besonders mit Astronomie und Phi- 
losophie befassen. Von ihnen stammt auch dass man die Tage nicht nach 
dem Mond sondern nach der Sonne rechnet, wobei sie den zwölf dreißigtä- 
gigen Monaten jedes Jahr fünf Tage hinzufügen; und da, um das ganze Jahr 
voll zu machen, noch ein Tagesteil hinzukommt, bilden sie eine Periode aus 
ganzen Tagen und soviel ganzen Jahren wie die Zahl der hinzukommenden 
Tagesteile ist die zusammen einen Tag machen. Das gesamte Wissen dieser 
Art führen sie auf Hermes zurück. Das Priesteramt des Zeus, den sie beson- 
ders verehren, wird von einer besonders schönen und durchlauchtigstem 
Geschlecht angehörenden Jungfrau versehen (die Griechen nennen solche 
Mädchen pallades); sie gibt sich her als Konkubine und wohnt wem sie will 
bei bis die natürliche Reinigung ihres Körpers eintritt; nach der Reinigung 
wird sie an einen Mann verheiratet, doch wird davor, nach der Zeit des 
Konkubinats, Trauer für sie gehalten. 

Nach Theben kommt die Stadt Hermonthis, in der Apollon und Zeus ver- 47 
ehrt werden; auch dort wird ein Rind gehalten. Dann Krokodeilon Polis 
(Stadt der Krokodile’), Verehrer des Tieres, dann Aphrodites Polis und da- 
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F 3 x zu /..e z 
xor dv Adrov. eir Eideidviang nödıg wol ispöv, Ev dE Ti negaig "Tepanwv 
7 \ er eu em 
nörıc dv ikpaxa, rındoa. eit’ "AnöAAwvog nölıg, Kal den OAEHOUOO TOIG 


KEOROBELAOLC. 


‘H 88 Zufvm.xoi (N) "EAspavılvn, Ti Ev Em av Öpwv TG Aidıoniag 48 


xol tig Alydntov nöiıg, N 8° Ev 1Ö Neo npoxsinevn is Zunvng viloog 
dv Auoradio nal Ev raum ÖAIG EXovoo, iEXOV Kvoügpıdog xail NER SU ION. 
xadaneg M£neic. Eotı dE TO NeiAonergiov svvvöuo Aldo HOROREGUEIDY 
Ei ti Sxn Tod Neilov PoEap, Ev @ TüG avoßdassıg To Neikov onneLloDv- 
Taı tüG neylorag Te xal &axlorag nal TüG HEOOG. ovvavaßaiveı vop nal 
svvionsvodtn ı® noran® TO Ev & pokarı ÜdRp" sisiv odv Ev ıÖ Tolx@ 
TOD YPPENTOG napaYpupai, HETEU. TÜV 1zlelov nal ı@v AAAmv pe 
Enioxonoövısg odv Tadtag dtuonnatvovsr tolg AAAoıs, Onwg Eldelev' OO 
noAAoD, y&p Touoıv Ex T@V TOLOÜTWV onHEl@v al TÜV Nheo@v NV E0onE- 
vnv dvaßaoıy nal neoönkAoücı. ToUtTo d& Hal ToIg yEnpyois xonoyov (TG 
av Höhtev Tanıslag xApıv Koi NOPEXOHITWv ol dimpdymv nal KAAMv TOL- 
obTav) Kar Toig Mysudoı TÖV EO06SWV xApıy' ai yüg Welloug dvaßdasız 
eilovg Kal TüG nE0G68dOUG drayogsdovaıv. Ev SE Ti) Zunvn Hoi TO PPEOE 
EoTi TO SLaonyatvov ac HEpLväg TEONAG, SLOT TO TEOTIXO HÜRAQ LNO- 
xeıvraL oi T6NOL 0droL. And yap av Nuerdowv Tönav — Ayo de ı@v "EA- 
Aundınöv — nE0lolcıv Emi TMV neonpßoiav Evraüdı EWTOV O8 NAog Xat& 
KORLPMV Npiv ylveraı nal TIOLEi TOVG Yv@novag donTovg KATO BESHEDRIDN 
Avdyın BE Hatü KopvpNv THiv yıvon£vov xal Eis TA PEEOTE, BaAAsıv nExXoL 
100 V8aTocg täG adyäc, nüv Badutare N nord ndderov yüg Teig te Eora- 
ev xal 1& dobypara tv ppedtwv Xarsoxedaoton. eiol 8’ Evraödı toeis 


oneipaı Ponalov idgvp£vaı PEOLEÄG XApLv. 


9-14 *Hld. 9,22,3 20-4 *Eust.D.P. 256, 10-4 


4i&rovC  Eikswdvtag E: sidv- D°° (ut vid.), elı- cett. xoliepöv om. E 5 adın F 
7 add. ed.pr. 10 suvvön@ id Casaubonus: svvönp Aldo F, adv novoAide cett. 


13sq.&v Tö ToÜ Pp&atog Toro x 16 Terumgiov pro töv nuep@v? Casaubonus, 
LETEWV Korais 16sq. UV nu£oav Tv Esonevav Gvaßaocov? Müller (1041 ad 
694, 10) 21 51611 z: war d1örı BCDEF 22 xoi noLoücıv KOXlOUG TODG Yv@povag 
Kara, neonpfpiav post odroı add. codd. (Levayım dE xarıcı xoputv Hpiv yıvon£vov] post 
neonußotov add. D): del. Kramer 24 &oxloug og yvanovag E 25 or pro d£? 
26 BasörarovD . te Xylander: om. E, ye cett. 
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Ägypten 489 


nach Laton Polis, wo Athena und der Latos verehrt werden. Dann die Stadt 
und das Heiligtum der Eileithyia und auf dem anderen Ufer Hierakon Polis 
(‘Stadt der Falken’), die den Falken verehrt. Dann Apollonos Polis, eben- 
falls ein Feind der Krokodile. 

Syene und Elephantine, jenes eine Stadt an der Grenze zwischen Äthio- 
pien und Ägypten, dieses eine Insel, die ein halbes Stadion vor Syene im Nil 
liegt, und auf ihr eine Stadt mit einem Heiligtum des Knuphis und einem 
Nilmesser, ebenso wie in Memphis. Der Nilmesser ist ein aus regelmäßigen 
Steinen gebauter Brunnen am Nilufer, in dem die Leute die Anstiege des 
Nils — die größten, die kleinsten und die mittleren — vermerken. Das Was- 
ser in dem Brunnen steigt und sinkt nämlich gleichzeitig mit dem Fluss, und 
so sind an der Wand des Brunnens Striche angebracht die die Maße der 
vollständigen und der übrigen Anstiege bezeichnen. Diese nun beobachten 
sie und melden es den Anderen, damit sie es wissen: aufgrund dieser Merk- 
zeichen und der Tage wissen sie nämlich schon lange vorher die Höhe des 
zu erwartenden Anstiegs und zeigen sie vorher an. Das ist nicht nur für die 
Bauern nützlich (wegen der Verteilung des Wassers, der Dämme, der Grä- 
ben und dergleichen) sondern auch für die Statthalter wegen der Einkünfte: 
denn größere Anstiege deuten darauf dass auch die Einkünfte größer sein 
werden. In Syene ist auch der Brunnen der die Sommersonnenwende angibt, 
da diese Gegenden unter dem Wendekreis liegen. Geht man nämlich von un- 
seren Gegenden — ich meine: den griechischen — immer weiter nach Süden, 
dann kommt dort zuerst die Sonne genau über uns zu stehen und macht dass 
die Gnomone mittags keine Schatten werfen; wenn sie aber genau über uns 
steht, müssen ihre Strahlen auch in die Brunnen bis zum Wasser reichen, 
auch wenn sie noch so tief sind: denn ebenso wie wir senkrecht stehen sind 
auch die Brunnen senkrecht gegraben. Es sind dort drei Kohorten der Rö- 


_ mer zur Bewachung stationiert. 


48 


Pe ng Da Ai ini ge schescherägin che Fu nk ES 3 a a mn 1 2 12 THE Hk Eee Baar er rear Pass rear) > Bam urn Fang eig gi er de Aal a Sonic Aal Ba 273 A da da Turn Aa a ann Un m Zur Dr u aa Dale Kor a A Tr ic are u dr nahe Er a Pain as a DE TE Fr Tr u Pr Fe a KT TE ET BZ TFT ee ch A FE a Fe a 


slsCc. 


32 


12 


Atyeı BC 


490 XVIL1,49sq. p.817-8C. 


Migdv 8° Önte ig ’EAepavılvng Eotiv 6 pREdG xatappärıng, &p’ '@ 49 


za Heav rıvö ol oxapiraı Toig Tiyanödcıv Erudeixvuvrar Ö HEV yüp RATAP- 
ednıng &oti xotd MEOOV dv noTaNöV, ETEBÖNG TIG HPELG Eniimedog EV 
ävwdev DoTE S£xsodan TOvV noTandv, TEAEVIÖCH 8’ EIG XETLvOYV, Rad” 00 xa- 
zappijyvuraı TO VRR, Eratepwdev & noög fi yfi Heiteov, . Ben Rai 
Avdnıovv Exer' | GvanAsdoavısg ODv TaOTH Ratagg&ovawv Ei TOV KaTap- 
ouRTNv nal GHODVTOL HETÖ TAG ORdENG Ertl TOV XETLVOV Kal aaLovran dv 
adıt Anadeig. TOD SE HATAPPÄKXTOV NIXEOV ENAVW TOG DiAüc eivaı sunßot- 
VEL, KOLVTIV RATOLKIOV Aldıönov re nal Alyuntiov KATECHEVOOLEVNV DOTLEQ 


xor mv ’EAeyaveivmv Rail TO ueyedog lonv, 1EEG EXOVOOV Aiydnta' Srov Hal 


Spveov tıuäraı 5 Rodoloı EV 1EQAXG, odsLV SE Önolov Enorys EPaiveto 
EXEWW toig np’ THiv rail Ev Alydnıo lepadıv, AA ra TO neyEder nEiLov 
Av Rail TT old nord EinAAayu£vov’ Aidıonıxov ENAOAV eivaı AÜXET- 
dev xopileodean Örav ErAirıy TO TIEÖTEDOV (xoi Sn rail TöTeE &deigön Tv 
noog &nkelyeı dv d1ü vOooV). 
»Hrdousv 8’ eig PiAäg Er Zunvng Arımvm du ÖnaAo0 SPHsp«a ntedlou OTU- 
Slovc Önod tı Exaröv. og’ ÖAnv dE ınv 680V nv i5eiv &nateowdev oAAu- 
xod WONREE Epnaia‘ nerpov NALBOTOV otreoyyÜAov, Agiov INAvVÖC, EyYVg OPOL- 
g0ELd00G, TOD HEAOVOG ol orATPOD Atdov £8 od ai Yvelaı yivovıaı, &mi 
nere@ xeinevov neilovı nat Lrt’ Exeivo nirıv AAAov' Eat 5’ Öte adroi u 
AMBTOVG Exeivro OL TIETEOL' nv 8° 6 nev nöyıorog TrVv ÖLÄNsTgoV TIO8@V OUX 
Marıövav I Sudere, Üinavıes 5& neifoug fi Aplosıg Tobtwv. dteßnnev SE 
eig lv vijoov &mi näntwvog' Ö d£ NÜNTDV 51 orvraAadmv nennyög Eotı 


29-33 *Eust. D.P. 257, 38-41 30 *Demetr. Eloc. 97? 

rorapanıng D°EX; vide 32sq. comm. 30 oragpiraı E°: 
-gitoı  cett. 30 sq. xaragdxıns DPTEF 31sq. Eninedog Öva B Eust. 
818 1sq. xaroginınv E 3a E: eig cett. xorapäntovE Piäs BCE : plAag 
DPCE, ovräc DE 9 xd Letronne: xoi codd. (xai neötegov om. F); (fi) fi) non Meineke 
(Vind. 237) &xAeinnC xai post. om. E 10 Enheiyei E: &xAüyeı F, &eiyer D, &X- 
11 oilac F 12 nevrixovia pro &naröv G.Parthey (De Philis ınsula 
eiusque monumentis commentatio, Berolini 1830, 83) iösivom. E 14 ai Yveiaı 
yz: ai Bogıaı DN, oi vie DEF, vier BC; ai $vioı Meineke (Vind. 237), ai Hvlaı 
Müller 15 ön? scripsi (vide comm.): Er’ codd. (rat) auroi? adroi om. C! 
16 &uvrodg E 


29 ztv &epaveivnv X 





818 





Ägypten 491 


Etwas oberhalb von Elephantine ist der Kleine Katarakt, auf dem die 49 
Bootsmannschaften den Statthaltern auch eine Vorführung geben. Der Ka- 
tarakt nämlich befindet sich in der Mitte des Flusses: eine Felsenstufe, die 


32 oberhalb eben ist, so dass der Fluss über sie hinwegfließen kann, aber mit ei- 


nem jähen Rand endet, an dem sich das Wasser bricht; zu beiden Seiten ist 
bei den Ufern ein Flussbett, das besonders auch die Stromaufwärtsfahrt er- 
laubt; durch dieses fahren sie nun stromaufwärts, folgen dann dem Strom 
zum Katarakt, werden mit ihrem Boot zu dem Rand getrieben und bleiben 


4 samt ihm unversehrt. Etwas oberhalb des Katarakts ist Philai, eine gemein- 


same Siedlung von Äthiopen und Ägyptern, ebenso angelegt wie Elephan- 
tine und von gleicher Größe, mit ägyptischen Heiligtümern; dort wird auch 
ein Vogel verehrt, den sie zwar ‘Falken’ nennen, der mir aber den Falken bei 
uns und in Ägypten gar nicht ähnlich schien, sondern nicht nur größer son- 


8 dern auch in seiner Zeichnung sehr abweichend war; sie sagten, es sei ein 


äthiopischer Vogel und er werde von dort geholt wenn der vorige gestorben 


sei (und der den man uns damals zeigte stand durch Krankheit auch tatsäch- 
lich kurz vor seinem Ende). 


Nach Philai waren wir von Syene etwa hundert Stadien mit dem Maul- 50 
ı2 eselwagen durch sehr ebenes Gelände’ gefahren. Während der ganzen Fahrt 


war zu beiden Seiten an vielen Stellen etwas wie Steinmarken zu sehen: ein 
mächtiger Felsblock, rund, recht glatt, nahezu kugelförmig, von dem dunk- 
len harten Stein aus dem Mörser hergestellt werden, auf einem größeren 
Felsblock liegend und unter diesem wieder ein anderer; manchmal lagen die 


ı6 Felsblöcke auch allein für sich; der größte hatte einen Durchmesser von 


nicht weniger als zwölf Fuß, alle waren größer als die Hälfte davon. Über- 
gesetzt sind wir zu der Insel auf einem Pakton; der Pakton ist ein kleines 
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492 XVII 1,50 qq. p-818-9C. 

GRäpLoV, @CT’ Sormevar. ÖLATAORIVO, EOTÖTEG 8° Zv ÖSarı TI Xol oavıdtoıg 
zıoi MEOCKAÄNNEVOL OqöLwg Enspmmodnpev SEdLöTeg K&TmV’ ürivöuvo Ya 
&otıv, Av HN TIG ÜnEEYOHOV romon TO nopdnelov. 

Kos HAnv 5& mv Alyuntov Toü poivirog Kyevvoüg Ovrog Hol ERPEDOV- 
TOG HOENOV 00% EÜPEWTOV &v toics nepi 10 Asııa zönolg ol Toig repi 
"Arztüvögernv oO & Onßaisı poivif APLoTog T@V KAov pberot. Bavuc- 
Ceıv ODV &Elov nög Tadro xAila olXodvreg fi ’Jovdalg rail ÖNopOL oi repl 
xd Akııa xoi nv "Adedavöpsinv TOGOUTO SiaAAdrrovcıv, EXEiviig EOS TÖ 
AD Yolvızı Hal TOV HAPUWTOV YEvv@ong roAd noelttovo tod BaßuAwviov. 
Sittög 8’ &oriv Ö TE Ev fi Onßaidı ol 0 Ev 1f "Iovöoig, ö te AAAoG 
Hai 6 KUPULWTÖG" GSAANEÖTEROG 8’ 5 Onßainöc, AA fi YEÜDEL EVOTONWTELOG. 
Kotı SE Hal vicog N HÄALOTa EXPEROVCU ı0v ÄpLIOTOV, neyiormv TeAO00A 
1066080v Toig Tiyspocı“ Baoıkımm y&o nv — ldıaım 8° ob neriiv — xal vÜV 
1öv Tyehövo@v Bott. 

TloAAG 8° *Hoödorög te nal KAAoı PAvagodoıv, BOTEQ u&Aog Tj HV8HOV 
A8vond zu rd Aöyo mv TEDOTELQV 7R00PEpovEEc. | olov xal TO PÜOHELV 
(Hdt. 2,28. FGrHist 665 F 56) nepi TÜG vMOOUG TG TIOG u Zunvn Roi Ti 


52 


’EAepavtivn — sAsioug 8° eiol — TAG sınyäg tod Neilov eivaı, var Badog 


ABLOOOV Exeiv TOV TLOROV Karrd, zo0rov töv tönov (vnooug 8’ 6 Neikog Xat- 
EOTTAEHEVAG EXEL naumöAAoc, TÜG EV ROÄUTTONEVAG OXag Ev tais Avaßd- 
0801, tüc 8° Er nEEOUG' Eroxsteverar dE TOIg KoxAlaıc 1ü Alav EEaAo). 


’Hv uev odv f} Alyunzog eienviuan 16 nA&ov &5 üexfis Süd TO adrapxeg 53 


TG x&pag rail TO ÖVGeioßoAov ToiG EEodev, ANO HEV TÖV ÜORTWV GALLEVO 
rapnAlg Ho neAdyeı TO Aiyvrtio PPOVPODHEVN, ano SE Tg Ew al fg 
Eorrepag Eennoig Ögeoı toig te Aßvnois xor oig ”Apaßioıg, WOTTEE EWaKEV 
(789,17 sqq.). Aoınd d& 1ü E0G vOTov, Towyodbtan (xat) BAEyupveg Roi 


29 Anon.Scor. 298” 29 
8-11 *Eust.D.P. 


23 Anon.Scor. 298” 29 
819 7sq. Anon.Scor. 298” 31 


21 Anon.Scor. 298” 29 

33 sq. Anon.Scor. 298° 30sq. 
259, 8-11 

19 oxdpıov Kramer: oxapiov EF, orapiov BCD &ödgyeı pro vSarı v. Herwerden (458) 
20 u&ınv EF: om. BCD (unde (oB) öediöteg z) 21 nog$ueiov Anon. Scor., XyZ: -AlOV 
BCDF, nogdL E”®, sxdpog E' 22 ayevoög F 23 zoig nepi post, Ey: tiv negi 
BCDF; negi tiv z, Casaubonus, regt x 24 goivı& Meineke: goi- codd. 25 Öuo- 
g01 (Svred)? 26 zo0001ov F, toooöürp DPE 1& om. ed.pr. 27 HAQLWTOV 
DP°E: xogoı- cett. od ante noAd add. codd.: del. Korais; xelpova pro xgelTrova. serip- 
sit Salmasius (Plin. exerc. 472 B), &g 1d noAd pro od noAd Müller (1041 ad 695,16), od 
xardpepurntov sim. pro ob noAd Aly (1957, 513) 29 xapvwıog E: xapoı- cett. 
31 8’ F: 008° cett. 34 fi ante hövopa add. codd., Anon. Scor.: delevi 819 8 öVo- 
eußoAov Eust. 


zewyAodvtaı F, zeayAoöbtuı E add. Plan., Kramer 


11 Towyoddtaı scripsi (vide 318, 17sq. comm.): towyAodtıaı BCD, 
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Ägypten 493 
Boot, aus Zweigen gemacht, so dass es wie Flechtwerk aussieht; stehend im 
Wasser oder auch auf kleinen Brettern sitzend überquerten wir den Fluss 
mit Leichtigkeit und unsere Angst erwies sich als grundlos: ist es doch unge- 
fährlich wenn man das Fahrzeug nicht überlädt. 

In ganz Ägypten ist die Dattelpalme von schlechter Art, und in der Ge- 
gend des Deltas und Alexandriens trägt sie eine nicht sehr genießbare 
Frucht; doch ist die die in der Thebais wächst besser als die anderen. Man 
kann sich wundern wie es kommt dass die Gegend des Deltas und Alexan- 
driens, die auf derselben Breite liegt wie Judäa und daran grenzt, so ver- 
schieden ist (wobei Judäa außer der gewöhnlichen Dattel auch noch die 


51 


Nussdattel hervorbringt, die viel besser ist als die babylonische). Es gibt in 


der Thebais ebenso wie in Judäa zwei Arten: die gewöhnliche und die Nuss- 
dattel; die thebanische ist härter, aber schmackhafter. Es gibt auch eine In- 
sel die besonders die von der besten Qualität produziert und den Statthal- 
tern hohe Einkünfte bringt: sie war nämlich königlicher Besitz — der gemei- 
ne Mann hatte keinen Anteil daran — und gehört jetzt den Statthaltern. 

Herodot und Andere erzählen viel Unsinn, indem sıe ihrem Bericht als 
eine Art Würze — ähnlich wie Melodie und Rhythmus — Wundererzählun- 
gen zusetzen. So z.B. die Behauptung (Hdt. 2,28. FGrHist 665 F 56), bei 
den Inseln bei Syene und Elephantine (es sind mehrere) befänden sich die 
Quellen des Nils, und das Fahrwasser habe an dieser Stelle eine bodenlose 
Tiefe (verstreute Inseln gibt es im Nil sehr viele; manche werden bei seinem 
Anstieg ganz, andere teilweise bedeckt; die besonders hoch hinausragenden 
Teile werden mit Schneckenschrauben bewässert). 

Ägypten war von Anfang an meist friedlich infolge der Autarkie des Lan- 
des und seiner schweren Zugänglichkeit von außerhalb: im Norden ist es ge- 
schützt durch eine hafenlose Küste und die Ägyptische See, im Osten und 


Westen, wie gesagt (789,17 ff.), durch die öden libyschen und arabischen 


12 


Gebirge. Bleibt noch die Südseite, die Trogodyten, die Blemmyer, die Nu- 
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Noößar xai Meyaßapoı (ot Ute Zunvng Aitiorec)' eici 8’ 0001 vonddsc 
xal od noAAol oBSE uäxınor (8oxodvrsg d£ Toig nakaı d1ü TO Anoteıxög 
ApvAsxroig Enurideodan noAAdKıG). OL 5& nEÖG Heonußolav Kal Megönv üv- 


Nrovısg Aidloneg 008’ 00TOL TOAAOL OVdE EV SVOTEOPT — ÜTE TTOTANIAV HL 


xEUV Hal OTEVMV xal oxoA1äv olxoüvreg, oiav poeinonev (786,1 sqq.) — 
OVÖE IOPESKEVAOHEVOL RAADG OVTE IEOG NÖAEHOV ODTE IEOG TOV QAAOvV Biov. 


Koi vüv d& didxeran nopanANoiog 1] xapa &oa. onnEiov d&° tpiol yov 


7 IN 7 3 ? € u € x zu € ? € y„ 7 
OTEIWAIG, OVdE TAUTOLG EVTEA&oıv, IxXavög LNO T@v Ponalwv N { Avo) X0P0, 
popovesttai, toAumoooı dE Toig Aitioyıv Emd£odar xıvduvedoc: Tf XR@pa. 
Svveneoe 1f OPETeOR. Xal ai Aoınal SE ÖVvileig ai &v Aiyüntp oDTE 1T0- 
oadrai rıveg eicıv ode Adoöuıg Exencavro 008 anaE& “"Popaioı" ob yüg 
E) Yon 3 \ 7 \ / „ ee Ka \ 
gicotv odLT adroi Alydrtior noAsmotoi xatnep Ovieg aurıındeis OVTE TA 
epi& Edvn. TAAAoG uEv ye Kopvjätog 6 neßrog Kotaotadeis ErapXog TAG 
x&pas DO Kaicapog tiv te "Howwv rtöAıv AnooTäcıv EneAd@v du OAlyov 
geile oTdoLv Te yernndelcav Ev ıfj Onßaidı SI TODG POROUG Ev Boaxei xar- 
Eivoe. Tlere®viög Te Vorspov Tod ’AAsEavöpeov nANdOUG TOGOUTWV HVELLSHDV 
seunoovrog En’ abıdv nerü Aldav BoAfg adroig Tolg negi Eavıdv orparıa- 

E} + x + x e} pr N % w F4 

TG AVTEOXE XOL ÖLAPVElENg TLIVAG AUTOV TOVLG A0ıTloVg Ertavoe. TAAAog TE 
Aldiog ynEpsı fg &v Alyinto Ppovpäg eis ımv ’Apaßiav EußaAa@v eipntaı 
(781,33 sqq.) tiva te6önov EifAey&s toVg Avdo@noug AnoA&noug Övrag" Ei 
5E um 6 ZuAAolog adrOV nEOVELdOL, RAv Katsoto&yaro nv Ebdainova Ttdoav. 

’Ensiön 5E oi Aldloneg Rarappovioavres tö | nEpog rı tig Ev Alydnıo 
Suväueog ANEOndodoı Hera TAAAo0D Atklov TOAENODVTOG IE0G TodG "Apaßag 
Entiadov ze Ti Onßoisı xai Tf| PEOVEAL TÜV TELWV orEIpÖV TÜV Kara Bunvrv 
vol EAövreg Epducav ıfv Te Zurvnv xol mv ’EAepaveivnv xai Dia &E 
3 s x 3 e] # x > ’ ’ f x  ' a 
EPOSOL LK TO ALPVIdLOV Kal EENIVÖDATIOSIOAVTO, ÜVEOTAOOV ÖE XUL TOUG 


25 St.B. 304, 12sq. 


12 Aisioneg (&xovoı) sim. Kramer perperam (vide comm.) 15 o0ö& Meineke (3, VI 
ad 1142, 29): odre codd. 18 y&p pro yoüv Meineke (3, VI ad 1143, 1), Cobet (Misc. 
203) 19 add. Letronne 
adroi F, oVTE yüp eloıv OUT’ adroi cett.; 00T’ adToL yde eioıv X 23 oi post adrol add. 
BC 25 ÖAlyov scripsi: dAlyov F, 6Atywv cett. 28 nepi adrov F 29 aur@v Tıvac 
D 325% pro 5£ legitur ap. Kramerum 820 3 EnfiAd6V Te scripsi: EneAdövreg 
codd.; &nfia8ov Korais 1fj pro tüv post? 4 mv te Lunvnv ante Eopdacav collotat 
D 5 Sıü TO aipviäıov post Avöpanodtsavro (sic) collocatC 8£F:om.cett. &£av- 
Spanodtoduevor dv&onaoav xal? Jacoby (FGrHist 673 F 163 a) 


22 sq. oÖ yde eisıv oVT’ audroi Kramer: oB yde elow oLT 


54 








16 


Ägypten 495 


bier und die Megabarer (die Äthiopen oberhalb von Syene): sie sind Noma- 
den und nicht zahlreich und auch nicht kämpferisch (obwohl die Alten sie 
dafür hielten weil sie sie oft unversehens räuberisch überfielen). Und die 
weiter nach Süden und nach Mero& hinaufreichenden Äthiopen sind eben- 
falls nicht zahlreich, nicht in einer Gegend konzentriert — bewohnen sie 


_ doch ein langes, enges und gewundenes Stromgebiet, wie wir es im Vorher- 


20 


24 


28 


32 


gehenden beschrieben haben (786, 1ff.) — und auch nicht gut ausgerüstet, 
weder für den Krieg noch für die übrigen Anforderungen des Lebens. 

Auch heute befindet sich das ganze Land in einem ähnlichen Zustand. 
Ein Zeichen dafür ist jedenfalls dass das (Obere) Land von den Römern mit 
drei Kohorten, die nicht einmal ihre volle Stärke haben, hinlänglich ge- 
schützt wird und dass die Äthiopen, als sie sich zu einem Angriff erdreistet 
hatten, damit ihr eigenes Land in Gefahr brachten. Und auch die übrigen in 
Ägypten stationierten Streitkräfte sind nicht so zahlreich und nie alle auf 
einmal von den Römern eingesetzt worden, denn die Ägypter selber sind 
trotz ihrer sehr großen Zahl keine Krieger und die umwohnenden Völker 
sind es auch nicht. Cornelius Gallus jedenfalls, der erste von Caesar einge- 
setzte Präfekt des Landes, hat das rebellierende Heroon Polis, gegen das er 
vorgerückt war, in kurzer Zeit erobert und einen Aufruhr, der in der The- 
bais wegen der Tribute ausgebrochen war, bald unterdrückt. Und später hat 
Petronius, als die soviele Myriaden zählende Volksmenge der Alexandriner 
Steine werfend auf ihn eindrang, mit nicht mehr als den ihn begleitenden 
Soldaten standgehalten und nachdem er einige von ihnen hatte töten lassen, 
den Übrigen Einhalt geboten. Und auf welche Art Aelius Gallus, als er mit 
einem Teil der in Ägypten stationierten Truppen in Arabien eingedrungen 
war, das Unkriegerische der Leute aufgezeigt hat, ist bereits berichtet 
(781,33 ff.); und wenn Syllaios ıhn nicht verraten hätte, hätte er sogar das 


‚ganze Gesegnete Arabien unterworfen. 
Als aber die Äthiopen,. dreist geworden durch den Abzug eines Teiles der 54 


in Ägypten stationierten Streitmacht mit Aelius Gallus, der die Araber be- 
kriegte, die Thebais und die Garnison der drei Kohorten in Syene angegrif- 
fen und dank der Plötzlichkeit des Angriffs Syene, Elephantine und Philaı 
im Handstreich erobert und die Einwohner zu Sklaven gemacht, auch die 
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496 ! XVII 1,54 p.820-1C. 


Koioapog Avderivrac, Eneidwv EAdrrooıwv Tj noploig rieloig Tlere@viog, in- 
neücı SE ÖRTOXoGLloLG TLEOG AVEROG TELGHLELOVG TIEWTOV HEY Avdyxaosv diva- 
pvyeiv adrodg eis Päixıv, nöAv Altıonuv, Roi ngsoßeveran d Te Anp- 
Hevıa ananav roi täc aitlag 51 Äc Nofav noA&uov. Aeydvıav 8° bc döt- 
Koivro Uno t@v vondexwv, KAM OBR Epn TouToVG Tiysnövag eivar TÜG X6oag, 
Ara Kaicopo. ainoanevov 8’ Tukpag teeig eig BovANv xoL mdev &v Exofiv 
noWwdvI@v nEOOBOAHV Tivayrace nooeAdEIV eig nAxNv, TaxXd SE TgonnVv Enot- 
NE OVVvrerayhevov TE KAKÖG Kal OrAtonevov' peydAovg YÜQ eixov HVgEoÜG 
— xl ToVToug Gpoßoivovg —, Apuvoipia SE neiExeis, Oi SE HXoVvroug, Oi 
5: nal Eon. tiwig nev odv eig iv nÖöAıv ovvnAdäncov, oi 8° eig tiv 
Eonpiav Epdyov. tıväg 88 viioog nAnotov dredgfoto Eußdvrag eig TOV TLÖROV 
(od yie noAAol Noav Evradder ol neorddeNoı dä 1öv Hoüv), Tobwv 8’ 
Ncav xal oi ig Bactioong orearnyoi fig Kavödang, 7) xa0” nyäg no&e 
av Aitrönwv, Avdpwmn) tig yvvN TENNE@HEVN TOV Eregov T@v OPdaAn@v' 
toVroug e IN Loyoig Aayßävsı ünavrag Enınkelboag OXEdInIG TE Kal vavol 
xl naraneureı rtapaxpfijno. eis ’AAsgüvöpeıav EneIdnv Te iv PiAxıv aipei 
(ngocopıdnoun&Evov 8 ToiG Erkaxöcı TOD nANdoUg TÖV NEOÖVI@V EV Tf 
nEXN TODg owdevrag ÖAlyovg navranaoı yeveodoı ovveßn). Ex de Weixiog 
Tev eig Ilpfiuvıv, Epvuvrv nöAıv, SuAdRv Todg Hivag Ev oic 6 Kaußöcov 
KOTEXHCIN oTEuTög Euneoövrog Av&pov' neooßaAm@v dE EE EP6Ö8OU TO PpOD- 
gL0v aipel xal nerä tadra Keunoev Emmi Nandatov. todo 8’ Av 16 BooiAsıov 
TG Koavddung, rol Tv Evradde vidg aurfig’ nat adın 8° Ev tıvı mAnolov 
iSovro xaplo. npsoßsvoan£vng SE nepl piAlog nal ANOSOVONGg TODG Ex Zv- 
AHvng aixnoAdtoug xal todg Avöpidvrag Eneidmv Aaußdver xai 1a Nanorte, 
YvyÖvıog TOD na1döG xal Rataoxdııeı, EERvöpunodlodnevog 8’ Avastg&pei 
naAıv eig TONER Erd TÖV Aapbowv 8VCO8T KEIVAG TÜ NXOCWTER@. TTV dE 
Tofjuviv teıxioag BEeATIOVv PpovVpAv EußaAav xai TEOPTV Sveiv Eviavröv 
tergoxootoıg Avdgdov Antieev eig "Adekavöpeov. | xai av aixnaAdT@v 


6 5& post &neddwv add. codd.: del. Korais; n&v? Jacoby 7 ınde a ne@rtov (fol. 147°) 
alia manus incipit in F (cf. Diller 1975, 63) 10 vonsoxwv Casaubonus: kovapxwv 
codd. 13 teom.F #vpsoüg DP°F: Supou- cett. 15 xatom.F  ovvixänoov B 
18 (tig Baosıkisong)? Jacoby (tig) Kavödang? fig Kovödang Rodounevng)? Jacoby 
20 ze prius om. D' Coypia DP°: Codypıa D’°, Loygıa cett. 228€ pro ön qyz 
24 nofjuvnv F 25 neooßaAwv te Jacoby 32 nofunv F (kai) peoveäv? 
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Statuen Caesars von ihren Sockeln gerissen hatten, da zog Petronius mit we- 
niger als zehntausend Infanteristen und achthundert Reitern gegen ihre 
dreißigtausend Mann und zwang sie erst einmal nach Pselchis, einer äthio- 
pischen Stadt, zu fliehen; er schickte Gesandte um das Geraubte zurückzu- 
fordern und eine Angabe der Gründe zu verlangen weshalb sie einen Krieg 
angefangen hatten. Als sie sagten, es geschehe ihnen Unrecht von seiten der 
Nomarchen, erwiderte er, nicht diese regierten das Land, sondern Caesar. 
Als sie sich drei Tage zur Beratschlagung ausgebeten hatten und nichts von 
dem taten wozu sie verpflichtet waren, zwang er sie durch einen Angriff 
zum Kampf herauszukommen und schlug sie bald in die Flucht, da ihre 
Schlachtordnung ebenso schlecht war wie ihre Bewaffnung: trugen sie doch 
Türschilde — die obendrein noch aus ungegerbten Häuten gemacht waren 
— und als Waffen Äxte, Andere Stangen, Manche auch Schwerter. Manche 
wurden in die Stadt zusammengetrieben, Andere flohen in die Einöde. Eini- 
ge fanden ihre Zuflucht auf einer nahegelegenen Insel, zu der sie durch das 
Fahrwasser gelangt waren (die Krokodile waren dort nämlich wegen der 
Strömung nicht zahlreich), und unter ihnen befanden sich auch die Heer- 
führer der Königin Kandake, die zu unserer Zeit über die Äthiopen 
herrschte, eine an einem Auge blinde mannhafte Frau; diese nahm er alle ge- 
fangen, nachdem er mit Flößen und Schiffen hingefahren war, und schickte 
sie sofort nach Alexandrien; dann zog er gegen Pselchis und eroberte es (als 
man zu den Gefangenen die große Zahl der in der Schlacht Gefallenen hin- 
zuzählte, ergab sich dass nur ganz wenige mit dem Leben davongekommen 
waren). Von Pselchis kam er nach Premnis, einer naturfesten Stadt, nach- 
dem er die Dünen durchquert hatte in denen das Heer des Kambyses von ei- 
nem hereinbrechenden Sturm verschüttet worden war; er eroberte die Fe- 
stung im Handstreich und zog danach nach Napata. Dies war die Residenz 


‘der Kandake und dort befand sich ein Sohn von ihr; auch sie selber hielt 


sich an einem Ort in der Nähe auf. Nachdem sie Gesandte geschickt, um 
über einen Freundschaftsvertrag zu verhandeln, und die Gefangenen aus 
Syene sowie die Statuen zurückgegeben hatte, griff er an, nahm auch Napa- 
ta, aus dem der Sohn geflohen war, und machte es dem Erdboden gleich; 
nachdem er die Einwohner zu Sklaven gemacht, kehrte er mit der Beute 
wieder zur Rückkehr um, da das darüber hinaus liegende Gebiet ihm un- 
wegsam schien. In Premnis verbesserte er die Mauern, legte eine Garnison 
hinein sowie auf zwei Jahre Lebensmittel für vierhundert Mann, und zog 
dann nach Alexandrien ab. Von den Kriegsgefangenen verkaufte er einen 


12 


16 


20 


498 XVII 1,54-2,2 p.821C. 


1odg jEv EiapvponWinge, xXıAloug d& Koatoopı Eneuye venorti En Kavıd- 
Bowv Txovrı (TOVG 8 Kol vOcoL ÖLEXENGAVTO): | 

’Ev todo nupıdaor (N) Kavddan moAAoig Ei ıriv Ppovgav EntiAde. Tlsto@- 
vıog 8° &£eßorjdnoe xol PÜAvEL IEOELICEABOV EIG TO PEOUPLOV’ Hal mAELOOL 
rapaorevoig EEopaALodLEvoG TÖV TOTTOV TTEEOBEVOAHEVOV ErEAevoev ac Kal- 
sopa. npeoßedeoden. obx eldEvar SE Paorövıov Öotıg ein Kaioap xai Or 
Badıordov ein rag’ abTOV Ebwxs TODG NAPATENWOVTAG, ROL Trov sic Eduov 
(Evraddı Tod Koicapog Övrog xal nEAAoVvroG Eig Zupiav Evreüdev npolevon 
Tıß&piov eis ’Apneviav OTEAAOVTOG). NAVIWV SE TUXÖVTOV &v &8£ovro &pfi- 
HEV AÖTOIG Kal TOVG PÖDOUG OLG ELEoTNOR. 

TIorrd& 8° eionraun nepl av Aldiomxäv Ev TOIG EÖTEKOV, WOTE OULL- 
repıwdevuneva &v ein ıfj Alyinıo xai 1ü tobrov. ag 8’ einelv, Tü AnoO 
fg olnovpEvng T& napaxeineva 1f SVorpdto xal dommp dd Hape Ti 
wÜxXoG dvayın Amotsdynara eivan Tg eunedrov ai &Aorrönara, aüra 8’ 
u av Blov SfAa ai Tg nedg täg xoelag täg dväpmruxäg dinopiog. Xu- 
xößıoi te Sn nal yoyviitai eloı 1& TOAAA xal vonddss. 1d Te BOoANLATa 
adroic dorı ninod, neößara mai oiyeg moi Böec, nal xÖveg pirgol, TaxXeIG 
58 xl uaxıpor (tTäxa SE Hal todg Mlvynatoug ano Tg ToüTav LIREOPVIOG 
ÖNEVÖNGEV Hal GVENAODAV' ERPAXMG EV ya odöcig Einyeltsi TOV TIIoTe- 
og dfiav Avdphv). Tot 1” AO xEyxpov nal xoWdfig, up’ &V xal oTöv 
nordoıv‘ EAarov dE adroig &orı Bourupov Hal oTEap. O0VÖ” ÜXEÖSEUG 
Exovci Av Yoıvinwv HAlyav &v ahnoıg Baoımoic. Evior dE Hai TLOOV 


13-21 *Eust. D.P. 225, 34-226, 5 


2sq. Kovıdßowv C: xavraoowv DF, xataßowv B 3 yaı om. Tzschucke 4 addıdi 
5 nposıserttov BDP°: npoosiserdov C, neoceidov D’“F grnov CC: -ev cett. 
10 tuxoöcıv? v. Herwerden (458) 17 ön (oi Aldioneg) Groskurd yvyvijtat scripsi 
(vide 654,28 comm.): -ft£g codd. rü £ Boornnare Fo 18 xövec ($)?  taxsigE: 
tonxeic B, teuxeis cett. 19 olxodvzeg piroot Övzsg post päxyroı add. q (unde paxınor 
xatl adrol 58 oil olxoüveeg yuxooi scribi iussit Groskurd) 20 Enevönoov ed.pr. 
21 5’ pro T’gxy 22 nowdoıv’ EAaıov dE adroig £oıı B. Müller (1041 ad 697, 31; ıdem, 
sed 8° et Zotıv, Biffi p.72): nowüorv adroig Eotıv EAoıov SE B. codd.; {no1wücıv} adroic 
&orıv' divıi 58 &Aoitov B. Korais, (nowoüorv} adroig Eotıv' &vr’EAatov 8 B. Jones, toLwücıv' 
adroig S’Avri &Aatov rail B. Letronne, nowwdoıv adrois‘ Eorı dE Avr’Eiaiov zur B. Gros- 
kurd, norBoıv" 00x Eotıv adroig EAuıov, B. $£ Kramer, nowwücıv adroig * 00% Eotiv adroig 
EAcuov, B. 5& Forbiger, nolwdcıv (* xai Todto Ev oivog) adroig &otıv, EAurov d& B. Niese 
(1878, XIV), nowücıv (olvog yüg odx) adroig &orıv, ZAıov d& B.? Jacoby (FGrHist 
673 F 22 p.300, 8), nowüow (, d olvog) adroig dorıv' EAuıov SE B. Holwerda orfje F 
(prob. Niese) 
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Teil, aber tausend schickte er zu Caesar, der gerade aus dem Lande der 
Cantabrer zurückgekehrt war (manche waren auch Krankheiten erlegen). 

Da zog Kandake mit vielen Myriaden gegen die Garnison. Petrontus eilte 
zu Hilfe und zog vor ihr in die Festung ein, die er mit mehreren Vorrichtun- 
gen sicherte. Als Gesandte kamen, hieß er sie mit Caesar verhandeln, und 
da sie sagten, sie wüssten nicht wer Caesar sei und welchen Weg man neh- 
men müsse um zu ihm zu gelangen, gab er ihnen ein Geleit mit; und so ka- 
men sie nach Samos (wo Caesar gerade war um von dort weiter nach Syrien 
zu reisen, da er Tiberius nach Armenien schicken wollte). Nachdem sie alles 
erlangt hatten worum sie baten, erließ er ihnen auch noch die Tribute die er 
ihnen auferlegt hatte. | | 

Vielfach war im Vorhergehenden schon von Äthiopien die Rede, so dass 
auch dieses zusammen mit Ägypten bereist sein dürfte. Man kann sagen dass 
die Ränder der bewohnten Welt, die neben der schlechttemperierten und 
wegen Hitze oder Kälte unbewohnten Zone liegen, notwendigerweise miss- 
lungen und minderwertig sind im Vergleich zu der wohltemperierten, und 
das zeigt sich in der Art wie man dort lebt und in dem Fehlen von Dingen 
deren der Mensch bedarf. So führen sie denn ein ärmliches Leben, gehen 
größtenteils nackt und sind Nomaden. Auch ist ihr Vieh — Schafe, Ziegen 
und Rinder — klein, und die Hunde sind klein, aber schnell und aggressiv 
(vielleicht ist man durch den kleinen Wuchs dieser Tiere auch dazu gekom- 
men die Pygmäen zu vermuten und sich auszumalen: berichtet doch keiner 
der glaubwürdigen Autoren aus eigener Anschauung über sie). Ferner leben 
sie von Hirse und Gerste, woraus sie auch ein Getränk herstellen; als Öl die- 
nen ihnen Butter und Talg. Auch Baumfrüchte haben sie nicht außer etwas 
Datteln in königlichen Gärten. Manche verzehren auch Gras, junge Zweige, 
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500 XVII 2, 2sq. p.821-2C. 


srrodvron not nAövag dnaÄodg Hoi Auarov xai xaAduov Hllav, npEucı dE 
xoBvrar xal ainarı Kal yaAorTı Kol TUOB. 

„eßovıor 8° &g Beodg todg Bacıdas, xaramdeiotoug Övrag AOL OIMOD- 
godg d nAkov. Bot dE 1TÖ neyıorov adroig Baoleıov N] Meeön, nökıg 
öhhvvnog ıfj vio@. tiv 88 viioov'Bugeosiöfj Paoı TO oXfina, TÖ TE neyedog 
z6xa nedg ÖneoßoAnv eipntar frog Ev Ö00V TeIoKıAlmv aTadtmv, EÜROG 


58 xıllav. Eye ÖE * #* ovxvü xal don rei Ödon neydäa' olxolcr 8’ ol. 


udv vonddsc, oi d& Önpsvrixoi, oil d& yswpyoi' Eotı dE xai xXadrmpuxela 
xal oÖnpovoyeian ul xovosia ri Aldov yEvn noAvreAöv. megiexeror Ö’ 
and yev tig Außöng Hoi neydaoıs, And E Ts "Apaßiag vonvois ovvexe- 
oıv, ävadev 8° dx vörov taig ovußoAaig av notanöv, tod Te "Aotaßögı xai 
tod ’Aotdnnodog xal Tod "Actacößa | rgög üpxtov 8° fı &peäfig Hboıg toD Nei- 
Aov xol uexeig Alybntov rare tv Aexdelocav noötegov (785,22 sqq.) 0X0- 
oma Tod norapod. &v dE 1oig nöAsoıv ai olmMoeıg: &r YoLvınlvov 
oxıLäv Stanienönevon Froixev N nAlvdovt. Öguatoi 5E Ödsg, nadüreg Ev 
toic ”Apayı. nAeoväleı dE 10V puräv 6 Te Yoivik noir) riegosa xal Ö 
EBevog nal 1 xeparia. Iron dE xoi E&epävınv Eoti ni AsÖvımv xal TAQ- 
ScAcwv. eici dE nal Öpdxovreg ol EAepavrondxor nal AANa Ingla nein’ 
xarapedyeı yag UNO T@V ZUTLEWTERWV XOL AUXALNIROTEEWV Ertl T& LöENAA 
or Amon. drepxeita SE fig Mepöng N Te Weßo, Alıvn neydAn vijoov 


26sq. verba o&ßovıa — nAEov post 28 vio@ collocat E 27 Meoöng Casaubonus 
28 Supeosiöti DP°EF: Supar- BCD’ 16 8£ Xylander 30 yıllov F: a X, aa E, xi- 
Aa cett. d& « # scripsi (vide comm.): 8’n vijoog F, 8’n neoön E, de nöleıs X (tum ovx- 
vüc), 5& cett.; 8’% xöoa? ovxvä post öon transposuit Kramer üAon pro ddon D°“ 
31 xaArwpvuxela yz: -weüxıa BCDEF 32 sıiönpovpyeia EP° qP°xyz: -oVeyıa C, -ovg- 
yio, cett., ed.pr. xovosia qP*xyz: -ota BCDEF, ed.pr. noAvreifj E; noAvreiöv 
(navrodand) Groskurd coll. Diod. 1,33, 3 34 &% 5£ vorov Üvadev X nepißoraic 


Groskurd ’Actaßöpa Xylander (Astabora iam vertit Tifernate): -Bioo, codd. 
822 2 (xai} Korais ynöxeıg B: n&xgıcett. noötegovom.E 4 cruces apposul: öLa- 


nAensuevor rat Tolxwv Ex rAlvdmv Z, SLUTÄEROHEVOV HETG, TOiX@v T} AivdOv y, Stankero- 
nEvov roll Tolxov &x nAlvdov Groskurd, StanAexonevov 1 nAlvdov Kramer, Starıexo- 
uevov did orolyev h sAtvoov Holwerda 5 poivi& BFC: poivi& DE 6ninC infra 
lineam additum: om. cett. xepatia BC: repdria DEF xoi secundum om. F 
7 {oil}? 8 &umvgwregev DP°E: äunvgo- cett. 9IAreom.E {te} Korais; post 10 
inavög quaedam excidisse probabilius coniecit Jacoby Weß@ Salmasius (Plin. exerc: 
380 B): weßo C”E, yeßoa C'F, yeßoa cett. 
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Lotos und Schilfwurzeln und nähren sich von Fleisch, Blut, Milch und 
Käse. | 

Sie verehren ihre Könige — die meistens eingeschlossen leben und das 
Haus hüten — wie Götter. Ihr größter Königssitz ist Mero&, eine Stadt die 
denselben Namen trägt wie die Insel. Die Insel soll die Form eines Türschil- 
des haben, und als ihre Größe wird, vielleicht übertrieben, eine Länge von 
etwa dreitausend und eine Breite von tausend Stadien angegeben. (Das 
Land) hat eine Vielzahl von Gebirgen und großen Wäldern; die Leute leben 
teils als Nomaden, teils als Jäger, teils als Bauern; es gibt auch Kupfer- und 
Eisenbergwerke, Goldgruben und kostbare Gesteinsarten. Umschlossen 
wird sie auf der libyschen Seite von großen Dünen, auf der arabischen von 
ununterbrochenen Steilhängen, stromaufwärts im Süden von den zusam- 
mentreffenden Flüssen, dem Astaboras, dem Astapus und dem Astasobas; 
im Norden ist der anschließende und bis Ägypten reichende Strom des Nils, 
der den früher (785, 22 ff.) erwähnten Windungen des Flusses folgt. In den 
Städten sind die Behausungen aus gespaltenem Palmenholz geflochten 


Wänden oder Ziegeln f. Salz wird gegraben wie bei den Arabern. An Ge- 


wächsen ist die Dattelpalme häufig sowie die Persea, der Ebenholz- und der 
Johannisbrotbaum. Gejagt wird sowohl auf Elefanten als auf Löwen und 
Leoparden. Es gibt auch die Riesenschlangen die Elefanten angreifen und 
mehrere andere wilde Tiere: fliehen sie doch aus den feurigen und ausge- 
dörrten Gegenden in die wasserreichen und sumpfigen. Oberhalb von Me- 3 
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Y 3 ? € Pr j z \ Pr / \ x 
EXOVOU OLKODVHEVNV IXavüc, * * *. ovußativer SE ToD NeiAov TTV EV 8VO- 

x # > ea u 4? x x 7? + 7 x / 
WIRTIV TIXEOATIOTAHIOV EXOVIOV TOV Außlov, TTIV dE TTEOUV ALILOTIOV, TLAPO [E- 
005 aur@v MV Eninodteiav eivar TÖV vYoav xoi TG notanias, £EeAavvo- 
NEVOV TÖV ETEOWV XL TTXPAXWPOUVI@V TOIG KOEITTOOL YEVOREVOLC. 

Xoavıar SE xai tökoıs Aldionss terganngeosı EvAivoug * * * TENUDAK- 
zwau&vors’ OnAllovoı dE xal TüG yovalnas (WVv ai NAEIOUG Nerpiwvrar TO 
XENOG TOD OTÖHATOG XAAXD XEIR@). A@5LoPOgoı 8’ Eloiv EgEav O0X EXOV- 
16 18V npoßärwv wiyorpıyobvıav’ oil dE yuyvfitai giowv, OL Aal TEDL- 
Elovrar pixe& oda N roixıvo nAEynara eÜVpfj. BEOVv dE voniLovoı TOV 
nEv AHAVaTOV — TODTOV 8’ Eivar TOV OITIOV TÜV NÄVIOV —, TOV dE YVnTöv, 
AvOvounövV Tiva Kai OD OAPfl" &G 8° Emmi TO TTOAD toVg ebepy£tag ai Bactı- 
KodG BEOOG voniLovor, Aal TOoUTWwv ToDg HEV Baoık&ag HoLvoig ANAvVIWV 
SatTljoag rail PbAanac, Todg 8° ldLhrag lölwg toig cd nadoücıv In” adr@v' 
Tov SE EOS Tf Stansxaduevn tıvss anal K0E0L vontLovral, OUG YE HOL TOV 
Yu + 4 + N En ? > > \ , > Ed 
NAOV POOLV EXÜAIPEIV AOL HONG ALYEıv, EITLELIÖO.V TIPOOLIWOLV OVIOXOVTG, 
OG Xalovra Hal TOAELODVIA OBTOI, AOTAPEDyEIV TE EIG TO Ein’ oil 8° Ev 

z Ne 4 x me Nur / \ Ed au 
Msoon xot "Hoaxdsa xaı Hüvo za ’Icıv oeßovrar sIE0G AAAD tıvı Borpßaeıx@ 
dEB. TOUG SE vErRPOUG OL EV EIG TOV TOTAUOV Expintovow, Oi 8’ oiKoL 
HOTEXOVOL TNEPIXEOVTEG VAAOV’ TIVEG SE Ev REPÜLIOIG GOROIG KUToPuTToUGL 
KÜRAD TÖV TERÜV' ÖDKOV TE TOV ÜTLEQ AUT@V ATtaLToloı xl NAVIWV ÜYIOTED- 
oVOL HAALOTE. 

BaoıW&ag Te Radıordcı TODG HAAAEı SLaPEPOVIAG 7] AEST RTNVvorpogi- 

A 9 4 \ Fa Fl x Au + . / / > . 4 
as N Avögpeta TI MAO0T@. Ev SE Ti Meoon xuVpiwrarnv TOSLV EnEIXov Ol 
€ m \ 7 [7 x pe amt 2 „ „2% F) z 
lepEIg TO TAAULOV, OL YyE xal TO Baoıkei NEOOETATTOV E00 OTE ANOVVIIO- 
KELV TIEUYAavTES üyyeAov Hal Kafioracav Avı’ abroD Erepov’ | Vorspov d£ 
xar&ivoe tig ıöv BaoıEwv 16 Edog Eni@v HEI” OnAwv Ertl 706 LEEOV, OTOV 


16sq. Eust. Il. 428, 6sq. 18-22 Erasmus Adagia 69 (ASD Il 1,180, 849-51) 

10 lacunam esse coniecit Jacoby (FGrHist 673 F 22 p.301, 1), ipse (kai &AAaı vfjooı noX- 
Act) sim. excidisse ratus; (kai 1a Peßoia öen)? 11 (cv)? 12 (napa)notapiag? Ja- 
coby 14 lacunam esse vidit Müller (1042 ad 698,15), (kai dxovriorg), (kai oxvrd- 
Acıc) (tum nenvpartane£vaıg), sim. suppleri iubens; vide comm. 17 yuuvfitat scripsi 
(vide 654,28 comm.): -Mıic codd. oi DEF: n BC 19 15v prius om. X 
20 sq. Baoikeig pro Baoımodg X 21 alterum n&v post ünavıov add. codd.: del. x 
22 iöiouvg Cobet ms. 26 Mäva DP°F: n&va cett.  ”Icw Kramer: ißıv D, ioıv cett. 
28 xegay£aıg dubitanter Korais, confidenter Meineke (fort. recte, cf. Bühler, Zen. 
5,467) 32 avöpeia Kramer: avöpiag F, &vögeiag cett. nAoörw Kramer: nAo0rov 
codd. 33 eiye pro oLysF 34 üyyeAovom.E dvr’ odrodom.E 
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ro& ist der Psebo, ein großer See mit einer recht gut bewohnten Insel » x x. 
Die Tatsache dass der westliche Uferstreifen des Nils von den Libyern, die 
gegenüberliegende Seite dagegen von Äthiopen bewohnt wird hat zur Folge 
dass sie abwechselnd die Herrschaft über die Inseln und das Stromgebiet 
haben, indem die jeweils Anderen vertrieben werden und denen weichen die 
sich als stärker erwiesen haben. 

Die Äthiopen gebrauchen vier Ellen lange hölzerne Bogen #* # » mit feuer- 
gehärteten Spitzen; sie bewaffnen auch die Frauen (von denen den meisten 
ein kupferner Ring durch die Lippe gezogen ist). Sie tragen Felle, da sie mit 
ihren ziegenhaarigen Schafen keine Wolle haben; Andere gehen nackt, sind 
aber mit kleinen Fellen oder dicht aus Haaren Geflochtenem gegürtet. Sie 
glauben einmal an einen unsterblichen Gott — der als der Urheber sämtli- 
cher Dinge gilt —, zum anderen an einen sterblichen, der keinen Namen hat 
und unbestimmt ist; im allgemeinen betrachten sie die Wohltäter und Köni- 
ge’ als Götter, und zwar die Könige als Erhalter und Schützer Aller mitein- 
ander, die Privatleute speziell derer die Gutes von ihnen erfahren haben; 
Manche von denen die bei der verbrannten Zone leben werden auch für 
gottlos gehalten: sollen sie doch sogar die Sonne hassen und schmähen, 
wenn sie sie aufgehen sehen, weil sie sie verbrenne und bekriege, und sich in 
die Sümpfe flüchten; und die Leute in Mero& verehren neben einem Barba- 
rengott auch Herakles, Pan und Isis. Die Toten werfen Manche in den 
Fluss, Andere behalten sie mit Glas umgossen zu Hause, und Manche ver- 
graben sie in irdenen Urnen rings um die Heiligtümer; den Schwur bei ih- 
nen, den sıe verlangen, halten sie heiliger als alles. 

Zu Königen ernennen sie die die sich durch Schönheit, Tüchtigkeit i in der 
Viehzucht, Mut oder Reichtum auszeichnen. In Mero£ hatten vor alters die 
Priester die höchste Gewalt: gaben sie doch zuweilen dem König durch Bo- 
ten den Befehl sich zu töten und setzten an seiner Stelle einen Anderen ein; 
später aber hat einer der Könige diesen Brauch aufgehoben indem er mit 
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504 XV 2,3 sg. p.823C. 


& © Fand ? ’ N \ © + F} ? f Lid x x 
Ö xpVooüg veug &otı, xal ToVg iepfag Aroopdgus nüvrag. Eotı ÖE Hai 
zoüto Edog Altıonıinöv’ ög ya Av ı@v BaoıAEov nEWöT HEROG Tı TOU ow- 
HOTOG 6NWCOUV, TO ALTO NÄAOXOVGLV OL OVVÖVIES OUTÖ HAALCTO, OL 8° AdToi 


xoi ovvanodvforouoıv’ &% 5& Tobtov @uAaxn Tod BaoılEag Eoti nAsiorm 


AO” NOTÄV. 

Ilspt ntv Aldıönov donsosı Tadıa. Toig 5° Alyuntiaxoig xol TADTA 
neoodertov doa löidLovro. olov 6 Alybnuog Asyönevog ndanog (2E 00 10 
xıBapıov) xaı ı BößAog’ Evraüde yüp Hal ap’ ”Ivdoig 1öVvov. 1] dE TIEQOEO, 
Evraddı uövov xai rap” Aldlowı, 5EvSpov HEya Xaprtov EXov yAuadv Hal 
nEeyav, xl N OVHXAHLVOG N EHPEROVCO TOV AEYÖHEVOV RAONOV GVKXÖLOROV 
(söx@ yüp Eowmev' Örtov 8° Eoti nur mv yedoıv). yiverar SE nal 1d 
XÖPTLOV ROLL ÖHOLÖV TI TIETIEQEL o«yNNO, HIXEB adrod yeißov. ixdüsg 8’ 
ev 1ö Neilw noAAol nEv rat AAdoı xaparıfjoa Exovisg t6LoV xal Erux@- 
pıov, yvopınararoı SE 6 Te HEbpvyxog xal 6 Asmıöwrög ul Adtog xal 
AAaßtig xol Ropaxivos xal xolpog xai Paypweıog (Öv rail Pdypov HaAoD- 
oıv), Erı (68) oiAovpog, xıdapög, Hgicca, XEoTgeüg, Abxvog, Püca, Boüg’ 
dorpaxiov dE xoxkiaı peydAoı Pavıv OHAoAvyöcıv Ojolav Püsyyönevoı. 
Cha 8° Eruxapıa xai 6 Ixveünov xoi 1) donig 7) Alyvstia, 1dIÖV TI EXOVCO 
ragd tüg Ev AAdoıg' surn 8° Eotiv, N Ev onıdanıala — Tineo xai Ö&vdo- 
varorepa —, 7 8° Eyybg Hpyviäs, ag Hoi Nixavöpog 6 TA Onpiuxd yoduyag 
eipnxe (Ther. 168sq.)' ri z@v 6pveov iBıg xal iepa& 6 Alybnmocg, Tjne- 
E05 nad todg AAAodı, &g xai T aikovpog' rar 6 vurrıxöpaE (8’) LöLöTEoTog 


18 Anon. Scor. 298° 31 


av om. B 6 Töv Baoufav D’°  nAsiom 
post puiaxtı collocat X 8 1tv (odv)? 10 xıßoerov EF: an- BCD BiVßioc DEF: 
Bi- BC 11 (ob) u&ya? v.Herwerden (458) 12 suxönopov DP°: sux&nopov CD*°, 
ouröuwpov E, ouröhopov B 13 &otonov pro ütunov Litinas (Mnem. IV 52, 1999, 
479) 14xom.E nmF:mBCD, WE neneger E: nenegesı BC, nenspr DF 
adrod EF: auröv CDP°, adıov B, adro D’“ 16 6 ante Aatog add. z 17 aapıs X 
18 En om.X addidi xıdapögom.E xestpsbgom.E 18 sq. Aöxvog, P0oa (sic 


4 ıö post toüto add..F vy&eom.E 


Kramer: göoo Korais ipse), Boöüg" Öotpariov 5& Korais: Hotänwv S& Aöxvog plca Boüg E,, 


6oreaniov SiAvxvog ploa (pbcca X, plcca F) Boüg cett. 19 6AoAvyöoıv EX (conie- 
cit Salmasius, Plin. exerc. 1318 C): -yodoıv cett. 208’ E (coniecit Korais): om. cett. 
npriusom.E 18ıöv rı E: iötov SE rı cett. 21 ädAaıg v. Herwerden (458) xaiom. 
F 22 öpyviäg DP°E: deyviag cett. 23 z&v om. D' iBıs Kramer: tBis codd. 
24 nog& E: yöp nopä cette. öpronC addidi | 
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Waffengewalt gegen das Heiligtum zog, wo der goldene Tempel ist, und 
sämtliche Priester abschlachtete. Auch Folgendes ist äthiopischer Brauch: 
wenn einer der Könige an einem Körperteil irgendwie verstümmelt wird, 
werden die die am meisten um ihn sind ebenso verstümmelt, und dieselben 
erleiden auch zusammen mit ihm den Tod; daher wird der König von ihnen 
ganz besonders behütet. 

Über die Äthiopen wird dies genügen. Dem über Ägypten Gesagten sind 
noch folgende Einzelheiten hinzuzufügen die ihm eigentümlich sind. Z.B. 
die sogenannte Ägyptische Bohne (von der das Kiborion kommt) und der 
Papyrus: sie wachsen nämlich nur dort und bei den Indern. Und die Persea 
wächst nur dort und bei den Äthiopen, ein großer Baum mit einer süßen 
großen Frucht, sowie der Maulbeerfeigenbaum, der als Frucht die soge- 
nannte Maulbeerfeige trägt (sie ähnelt nämlich der Feige, wird aber nicht 
geschätzt wegen ihres Geschmacks). Es wächst dort auch das Korsion und 
eine dem Pfeffer ähnliche Delikatesse, etwas größer als jener. Fische gibt es 
im Nil noch viele weitere mit einem besonderen lokalen Gepräge, die be- 
kanntesten aber sind der Oxyrhynchos, der Schuppenfisch, der Latos, der 
Alabes, der Korakinos, der Choiros und der Phagrorios (den man auch 
Phagros nennt), ferner der Siluros, der Kitharos, die Thrissa, die Meerä- 
sche, der Lychnos, die Physa und der Büs; und unter den Schaltieren große 
Schnecken die einen dem Quaken der Laubfrösche ähnlichen Ton von sich 
geben. Einheimische Tiere sind auch der Ichneumon und die Ägyptische 
Brillenschlange, die sich von denen bei Anderen durch etwas ihr Eigenes un- 
terscheidet; es gibt zwei Arten: die eine ist spannenlang — sie ist es auch de- 
ren Gift schneller wirkt —, die andere misst nahezu einen Klafter, wie auch 
Nikander, der Verfasser der Theriaka, sagt (Ther. 168f.); und von den Vö- 
geln der Ibis und der Ägyptische Falke, der, anders als anderenorts, zahm 


ist, ebenso wie die Katze; auch der Nachtrabe ist hier eigenartig: hat er doch 
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506 XVII 2,4sq. p.823-4C. 


Evddde" map’ Tniv Ev yüo desto neyedog loxeı Hoi Pdcyyeraı Bapü, Ev 


Alyösıo 5& xoAoıod neyedog Kal PBoyyn S1dpogog. HEXSTATOV 8’ 7 iBıc, 
neopyhöng Ev xard oxfjpa nal neyedog, drin SE Tv xXoöav, T MEV Te 
Aupyaöng, 1 5 5A neAaıva' neom 8’ adr@v ünaoo. teiodog Ev "AAcdav- 
Soeig, nTj nEv xenoinecg, nf 8° od xonotnmg' xonoiumg p&v Otı rTÄv Ünplov 


Enkkysı Hol TÜ Ev Toic XpswnwAloıg Hal ToIG HyonwAlois KNORKddENTe, 


dVoxprjiorwg dE Ötı naupdayov nal AXddagTov nal SVOXÖAMG AnEIEYÖHEVOV 
And av xadogeimv Kal TOV KAOTEIWV HOALOHOD TIAVTÖG. 

’Aindts SE nal 10 “Hooddtov (2,36,3), ai Eotıv Alyvnmaxov TO TOV 
uEV mAOV Ti XE00l YVpÄvV, TO SE oTEap TO Eis Tv AETONOLaV TOig 
nooi. | xai ol xdneıc dE 18L6V TI, ÄPTOD YEvog OTaTMOV HoLkloc, Kal 
TO Xixt, RAPNÖG TIG onEIEÖNEVoGg Ev üpoüpuuc, && od Aaıov Anodißeran 


eic nv Abxvov Toig and TG xhoag oxeddv tı näcıw, eis Adeınma SE 


zoig meveotepoig al Epyarınaröpoıg Kal Avöpdcı xal yuvaldı. XL TO 
xobnıva SE mAEypora Alyunmord EOTL PUVTOU TLVOg, ÖHOLA TOIG GXOLVIVOLG 


a z \ 3 , ın/ \ 4 | t N : 
7 powvixivors. TO dE LÖdog 1ölng Ev orevaleraı TIP?” EXELVOLG, HOLVOV 


8° Eoti noAdoic, xal.rap” Erdotoig Ai OREVADLKL ÖLAPOEOL. Kal TOUTO- Ö£ 
zöv uarıoreo [nAovuevmv ap’ KBTOIG, TO TTÄVIO TEEPELIV TU YEVV@LEVA TIAL- 
din Hai 16 neprreuveiv nal a Ondsa Exrteuverv (Önso mai Toig ’Tovdaioıg 
vönınov’ xal odror 5° zloiv Alylntıor 1 Avenadev, Xadarep EIeTRanev 
ev ra nei Exeivov AOyo [760,26 sqq.])- 

®not 8° ’Apıorößoviog (FGrHist 139 F39) &x fig BaAarıng undev Ava- 

2 „ > S N z \ 7 “ TR, Air. 
Toexsiv Owov gig Tov Nellov NANV NEOTpEWG Ra Ügloong Nail dEAPTVOoG 


33-5 Anon.Scor. 298° 32 


26 pdoyyfi B  dw&rtopog Meineke olim (Vind. 238; retractavit 3, VIsq. ad 1148,32), 
v.Herwerden (458) _gSoyyiiv Sidpopov ed.pr. Bis D: ißıs X, IBıc cett. 27 u£&v 
om. EX 1ö ante oyfjpna et ante ueyedog add. X Sırmat E 2801 om. C 
30 zoig post. om. E öwonoxioıs Kramer: -naicıg E, -n@Asoıv cett.; -nwAeloıg 
Casaubonus xaddpnora X 32 xadapeiov E: -eiwv cett.  navrög noAvopod X 
33 16 E: tod cett.; 16 toü Villebrune Or pro xoi Groskurd 
DP°, Anon. Scor., ot£ag cett. (sed Fh.l. legi nequit) wmv om.E 824 1 xdung E; 
noinsıc? Korais, Kobxeıg? Meyer (1852, 164), xuAAdorsıg? G. Dindorf (ThGL 4,822 D) 


2 ximı E 5 xoönıva Salmasius (Plin. exerc. 817 B/C): xöxıva E, xönxıva cett.; nobu- 
va Casaubonus 6 Cöüdoc E: Cöyog CDF, Geüyog B 7 ai E:ö£ atcett. d’£&ori pro 
5: E* 9 zeuvaıwv D 10 16 pro 1& Casaubonus 12 da Adoonc X 


34 osreae CP°E: oreic . 
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bei uns die Größe eines Adlers und eine tiefe Stimme, in Ägypten dagegen 
die Größe einer Dohle und eine abweichende Stimme. Am zahmsten ist der 
Ibis, der in Gestalt und Größe dem Storch ähnlich ist und was die Farbe an- 
geht zwei Erscheinungsformen hat: entweder eine storchähnliche oder eine 
ganz schwarze; jede Straßenecke in Alexandrien ist voll von ihnen, was ei- 
nerseits nützlich, andererseits aber auch nicht nützlich ist: nützlich, weıl der 
Vogel jedes Gifttier und die Abfälle bei den Fleisch- und Fischverkäufern 
aufpickt, lästig dagegen, weil er alles frisst, unsauber ist und sich schwer 
von dem Sauberen und dem was keinerlei Beschmutzung verträgt abhalten 
lässt. 

Wahr ist auch was Herodot (2,36,3) sagt: es ist ägyptischer Brauch, 
Lehm mit den Händen, Teig für die Brotbereitung dagegen mit den Füßen 
zu kneten. Auch die Kakeıs sind etwas Besonderes — eine Brotart, die stop- 
fend auf den Bauch wirkt — und das Kiki, eine Frucht die auf Äckern gesät 
und aus der ein Öl gepresst wird, das so gut wie alle Einwohner des Landes 
zur Beleuchtung, die Armen und Arbeitenden — Männer sowohl als Frauen 
— zum Salben gebrauchen. Auch die Flechtwerke aus Kuki — einer Pflanze 
— sind etwas Ägyptisches; sie sind denen aus Binsen oder Palmenblättern 
ähnlich. Bier wird bei ihnen zwar auf eine besondere Art hergestellt, ist aber 
etwas was Viele haben und dessen Bereitung überall verschieden ist. Zu den 
Dingen die ihnen am meisten am Herzen liegen gehört auch dass sie alle ge- 
borenen Kinder aufziehen und beschneiden und die weiblichen ausschnei- 
den (was auch bei den Judäern Brauch ist; auch sie stammen von den Ägyp- 
tern ab, wie wir in dem Abschnitt über sie gesagt haben [760, 26ff.]). 

Aristobulos sagt (FGrHist 139 F39), wegen der Krokodile schwimme 
kein Fisch aus dem Meer nilaufwärts außer der Meeräsche, der Thrissa und 
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508 XVII 2,5-3,1p.824-5C. 


SI& Tod REoxXodelloug’ Todg pEV dEApTvag S1ü TO Hpeittoug Eivat, Toug 
SE neotgkag ö napganeunsoder Ind TÜV Xolpav nagd yfiv zatd tıva oixei- 
wor @Vomiv’ T@v SE Xolpwv Anexeodor Todg REOROdELOUG GTEoYYyÜA@V 
Svıav xl Exövıav dndvdag Ei TH REpoAT| PEpoVoog xivduvov Toig Üngiorg 
(Avadeiv nEv ovdv Eupog todg neorpdug yövov: Exovrag, HIREOV SE 00 dU- 
oeoc IAeiadog xaraßaiverv tedon&voug Adgdoug’ ÖTe xatr Ti Amos auröv. 
yiverat TIEQLIUNTÖVIWV TOIG PEKYLOGLV adRowv)' zoradııv SE Tıva einaLeıv 
ori xoi nel TG Yoloong altiav. Taüta xal negi Alyürtov. 

Tlsot 8& Aıßöng Eyeifig Akyanev, Önsg Asineraı HEOOG TG oVundong 
veoyoapiac. eigntar Ev oVv Hol eötegov TOAAU Hol negl adTis, GAAU 
xai vüv 800 xalpıa EOOLNOHVNOTEOV, NEOGTIÖEVTOG Kal TÜ iM Aeydevra 
NEÖTEDOV. 

Oi u&v odv nodG Täc Nneipoug mv olxovuevnv SteAövreg Aviong Öt- 
ERov. Zupaiver yüg TO TE TO eis tpla Toa, Tocoüto 8°’ ünokeinsran 
100 ıpirov eivaı pERoG Tfg olxouuevng f Aßun Bote xai suvredeion nerd 
fig Edoonng odx Av EErodlsıv Ööksıe Tf ’Acig. Tüxa d& xoi tig Eüganng 
Adrrav dort, xard 5E iv Sbvanıv xai noAAG tivi’ Eonnog yüp Eotiv N] 
NOAAN TC HEooyaiag Hol TG napWxeavitdog, KaToiklaıg 5E RATdoTınTög 
otı nxpaig ri oropdoı xal vonadıxoig taig niAeiotoig' EOG SE Ti Eon- 
ig rot 16 Inpiorgöpov EEeAavver nat En fg duvanevng olneiotar‘ | oAd 
SE ni Tg dtaxexaduevng Eruhonßdvei Covng. N pEvroL Rad” Tnäg ebdaı- 
uövo@G oixeitor näoa napaAla ri nera&d Neilov Aal ZrnAöv, nal nähore 
dnd Kapyndovioız yevonevn‘ Avvöpiaı SE Tiveg KÄVTORDHO TIOQEHTITTOVOLV, 
oloı epl te Tag Lüpteig xal Todg Mapnapidag nai 10v Karaßaduöv. Eotı 
58 Öpdoyaviov toLy@VvoV -d oxfjna, Mg Av tig Ev Erun£ö@ vorjoss, Büoıv 
ubv Exov mv Hard” ng nagaalav ıhv and tig Alybntov xat NeiAov nexgı 


27-9 *Eust.D.P. 248, 20-4 30-3 *Eust.D.P. 248, 15sq. 825 5sq. *Eust. 


D.P. 246, 45 sq. 


14 »geiocoug X 18 o0v om. F 20 &8odoav D: -60v_ cett. 
23 yenyoapiac B (scripserunt etiam qxyz): yewyerpiag cett. xoil post. om. qXyz 
24 (xoi} vöv Casaubonus {ngoo}önopvmottov?  ngootidevrag F: ngoodevrag cett. 
27 {oa D:ioa.cett. 1ocoüto CD: -tov BEF, Eust. 30 &otıv om. E 32 xoi prius 
om. B 825 4 8£ DEF: © BC 5oimaineeiq todgE (coniecit Meineke): tüg 
cett. 7 wigom.E 
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dem Delphin; die Delphine, weil sie stärker seien, die Meeräschen, weil sie 
infolge einer natürlichen Anziehung von den Choiren am Ufer entlang be- 


gleitet würden und die Krokodile die Choiren nicht anrührten weil sie rund. 


seien und Stacheln auf dem Kopf hätten, die für die Bestien gefährlich seien 
(die Meeräschen schwämmen im Frühling samenträchtig stromaufwärts und 
kämen kurz vor dem Untergang der Pleiaden alle auf einmal zum Laichen 
herab; dann findet auch ihr Fang statt, da sie massenweise in die Absperrun- 
gen geraten); einen entsprechenden Grund darf man auch bei der Thrissa 
vermuten. Dies über Ägypten. 

Anschließend wollen wir von Libyen sprechen, dem Teil der gesamten 
Erdbeschreibung der noch übrig ist. Es ist zwar schon früher viel auch von 
ihm die Rede gewesen, doch soll auch jetzt soviel wie angebracht ist in Erin- 
nerung gerufen werden, wobei wir auch das früher nicht Erwähnte hinzufü- 
gen werden. 

Diejenigen die die bewohnte Welt nach den Kontinenten eingeteilt haben, 
haben sie in ungleiche Teile geteilt. ‘In drei Teile’ suggeriert ja drei gleiche 
Teile, aber Libyen ist soweit davon entfernt, ein Drittel der bewohnten Welt 
zu sein, dass es sogar zusammen mit Europa Asien nicht gleichkommen 
dürfte. Vielleicht ist es auch kleiner als Europa — was Macht angeht, sogar 
um Vieles: denn der größte Teil des Binnenlandes und der Ozeanküste ist 
Wüste und nur mit kleinen Siedlungen gesprenkelt, die weit verstreut und 
größtenteils Nomadenunterkünfte sind; zu dem Wüstencharakter kommt 
noch dass die Leute dadurch dass das Land eine Brutstätte wilder Tiere ist 
sogar aus bewohnbarem Gebiet vertrieben werden; und außerdem erstreckt 
dieser Teil sich über ein großes Stück der verbrannten Zone. Die ganze Kü- 
ste bei uns dagegen zwischen dem Nil und den Säulen ist blühend besiedelt, 
besonders die die den Karthagern unterstanden hat; doch gibt es auch hier 
ab und zu wasserlose Strecken, z.B. bei den Syrten, den Marmaridern und 
Katabathmos. Libyen hat die Form eines rechtwinkligen Dreiecks, wie man 
es sich in einer ebenen Fläche denken würde, mit der Küste bei uns von 
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Mavpovotog xal EnAöv, noög 6edäg d& Tadıy stAevVEAV TV Ö Neane noLei 
uexpı Alttoniag ngoGEerRpaAAöVT@Vv Nuov Eog ’Qxsavoü, nv 8’ 
{tv edv ıiv napmneovitıv ÖTaOOv tv nera&d Aldıönav Rail MEURoyaL: 
15 nv Odv xar’ adtiv TMV ROpLETIV TOD AEXdevrog OXNHATOG, NN wg ÜrO- 


> m \ x. z eu 9 yon 
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15 neyıorov nAGTog TG xagag Exomev Öv Akysıv. TO HEVTOL TOGOUTOV EV 
tois nedodev Aöyoız Epanev (62,34. 72,258. 115,26f.) ötı &£ ’Adsdav- 
Speiog eig Mepömv, 10 BaoiAsıov TÖv Aldıönov, noög vorov i6vr orasıol 
eis TIEEL HUPLOUDG, &xeidev 8 im’ eudelag Er Tobg OPOUG TÜG ÖLUNexad- 
ueEvng xl fg OlMODLEVNG &AAoı TELoxlA1oL' TO 00V adıo Herdov TO HE- 
vıorov rAUTOG TÜG Außüng, oploug Rai TOIOXLALOUG fj TEeTpPaRıLoXLAloug 
OTASLOUG, HIKXOG d& nIXE® EAortrov N] dınAdcıov. 

Ti xa90AoU hEV zadra regt Aßüng. TÜ xad” Enaota d& Aenıdov dofa- 
nEvOIG And TÜV EONEEIOV HER@V xal Enwavsordıov. olmoloı 8’ Evrad- 
ga, Mavgovcıot uEv dd T@v "EAANVOv Aeyönevoi, MaDgpot 8’ UNO T@V “Pouat- 
wv Hol TÜV Errixapiov, Aıßurov Edvog heya xl EUSALLOV, AVTistogdpov 
fi ’IBnoia' Kara ToDTo SE nal 6 nardı täg Zrniag ag “Hopunketoug OPHLÖG 
EOTL, TIEQL od noAA& eionraı (122,16 sqq. 139,29 sqq. al.). &&o dr) ngoei- 
Hövrı tod nord rüc LIrrdag nopdnod, iv Aßünv Ev dpiotegd ExXovu, 
Spog &otiv Önep ol nev "EAAnveg "Arkavra naAoüoıv, oi Bxoßapoı dE Avpıv. 
ävreödev SE no6noug Exxertal tig Öorarog igög ducıv TfG Movpovoiag ai 
Körsıg Aeyönevog, nANolov d& nal noAiyvıov niredv Önte tig Hardrıng, 


öreo Totyya naAoücıv oi Büpßagot, Aöyya 8° 6 ’Apteuidopog (fr. 76 Stiehle) 


ngoonyspevxev, "Egutocdevng ö& (fr. III B 59 Berger) Aikov' neitar 5° Avri- 
nopdwov toig Taselgoig Ev Öldppar oradimv Örtaxociav, 600V ExaT£pı 
Suöyeı TOD xard zäg IrfAag nogdnod. riEÖG vorov d&£ ij Aldo xai Teig 
Koötesı nopdmerron nöArog, ’Eunogtxög ROAODHEVOG, | Exov Powvinimäg Eu- 
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Ägypten und dem Nil bis nach Maurusien und zu den Säulen als Basis, als 
senkrecht zu ihr gezogener Seite der die der Nil bis Äthiopien bildet und die 
wir bis zum Ozean verlängern, und als Hypotenuse der ganzen Ozeanküste 
zwischen den Äthiopen und den Maurusiern. Von dem Gebiet direkt an der 
Spitze der beschriebenen Figur, das ungefähr schon unter der verbrannten 
Zone liegt, können wir nur vermutungsweise reden, da es unzugänglich ist; 
daher können wir auch nicht die größte Breite des Landes angeben. Soviel 
jedoch haben wir in unseren früheren Darlegungen gesagt (62, 34f. 72, 25f. 
115, 26f.) dass es von Alexandrien nach Mero&, dem Königssitz der Äthio- 
pen, in südlicher Richtung rund zehntausend Stadien sind und von dort in 
derselben Richtung weiter zu der Grenze zwischen der verbrannten Zone 
und der bewohnten Welt weitere dreitausend; dasselbe — dreizehn- oder 
vierzehntausend Stadien — ist also als größte Breite Libyens anzusetzen 
und als Länge etwas weniger als das Doppelte. 

Im großen Ganzen ist dies über Libyen zu sagen. Die Besprechung des 
Einzelnen soll ihren Anfang bei den westlichen und berühmtesten Teilen 
nehmen. Es wohnen dort die Leute die von den Griechen Maurusier, von 
den Römern und den Einheimischen dagegen Mauren genannt werden, ein 
großes, in Wohlstand lebendes libysches Volk gegenüber von Iberien; dort 
ist auch der Sund bei den Säulen des Herakles, von dem schon viel die Rede 
war (122, 16ff. 139, 29 ff. u. sonst). Fährt man nun außerhalb des Sundes bei 
den Säulen, Libyen zur Linken, weiter, dann ist dort ein Gebirge das die 
Griechen Atlas, die Barbaren Dyris nennen. Von ihm ragt ein Ausläufer als 
letzte Spitze Maurusiens nach Westen hinaus, der ‘die Koten’ genannt wird, 
und in der Nähe ist auch ein Städtchen etwas oberhalb des Meeres, das die 
Barbaren Trinx nennen, Artemidor dagegen (fr. 76 Stiehle) Lynx und Era- 
tosthenes (fr. III B 59 Berger) Lixos genannt hat; es liegt gegenüber von Ga- 
deira in einer Entfernung von achthundert Stadien, ebensoviel wie jede der 
beiden Städte von dem Sund beı den Säulen entfernt ist. Südlich neben Lixos 
und den Koten liegt eine Bucht, die Emporische (Handelsbucht’) genannt, 
mit phönizischen Handelssiedlungen. Die ganze an diese Bucht anschlie- 
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Boiov &pa, rat tiv Ew Aaßdvovoa iv adEngıv N) TTELIROG. hi 5 6005 S1c, 
usong Erteivönevov tig Mavepovolag T6 Ano av Korsov yexgı xai N 
@v olmeitcı nat adro rat AA noodAAmAa abro, Xu” AExXüs HEV UNO TÄV 

8 Mavpovoiov, &v Badeı SE TG xapag Io Tod neyiorov T@v Außuröv EIVOV, 
ot TairovAoı Aeyovral. | 
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1d ndvra oıyfj napanepreıv Xal TE6NOV TIv& INEOÜV MV iotopiav. paoı 

8° odv dv ’Ennopindv nöAnov Üvıpov Exeıv Eioo dExönevov ınv HaAaTıov 

16 &v taig mAmpVpIoT nexpr Hoi Entü oTadlwv, gORELNEVOV SE ToUToV ua 
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paoıv Bnd Tfs nAnnnvptdog‘ Ev 5& ön Tı TÄv mAaondwv voniLo 2909, 
&yyds dE Tourp 16 dv 1olg Eis nöAnoıg natomlas Aeysodaı BONUS nn 
oimv, üG EEMLOoVG eivaı vöv, 00x &Aatıövov N TOLUNOOIWV TIOAEWV, üG ” 
Dapodcıoı rail oi Nıygitaı &Eenögdnoov (Suexewv dE Tobtoug Tfs Auyyog 
PAOLV TILEEWÖV TeLdEnovea 086v). . nn 
Td pevror tiiv Mavgovolav ebdotuovo eivarn X@pav — ANv ÖAlyııG EpTi- 
24 OD — xal nOTaoIg TE xl Alhvaıg Kexoonyfioda rag üvıav PR 
ueyarödsvögög te nol noABdevögog ÖEEVBAAöVIÄG Eoti al TIÜHPOROG" TÜG 
yoüv novo&iAoug tearelag nommA@TdTag Hoi nEeyiotag Exeivn TO FOneR 
xoonyei. todg d& notanodg Exeiv Paol xai npoxodelAoug Hai I ver 
Cdov Eupepfi toig &v ı@ NeiAo (Tiveg dE xai täg toö NeiAov smyüc nAn- 


2 


oO 


[e >) 


2 


8 sq. *Eust. D.P. 254,37 23-7 *Eust. D.P. 249, 26-8 


2 oöveyyug F 6 {1}? zöv om. E 9 Taitovioı y: yerovaoı CD, yErovAAoıL B, YE- 
xo0Aoı E, x&rovkor F; TiarroßAoı Xylander 11 ’Anedla Tyrwhitt (47) 12 d& om. 
E A£yoyuev v.Herwerden (458): A&yo- codd. 13 zowodrov B 14 aneodv E 
(coniecit Tyrwhitt 47): nAn- cett. 17 noarı&og E 18 zöv Amnnvgißov E 
21 pavpodoıı E Niygttau y: viygrras (sic) E, vnyetta D, viyofjituu BCR \ 23-Exeıv 
pro eivor E 24 xexoonyfiodan C?°: xexopnyeiodar B’CP°D°F, xargoonyeioder BD 
25 verba xat nduoooog h.1. minus apta fort. alio transponenda 


SEE 
Ir, 
wi 
zAaır 
En 
BEE h 
En, 
a.” 
a 
RI 
“En! 
Bl 
re 
U. 
3 
Prygelı 
re 
RE 
AN. 


Alan 


WERT 





Libyen 513 


ßende Küste ist buchtenreich, doch muss man, entsprechend der dreieckför- 

+ migen Figur die ich entworfen habe (825, 5 ff.), die Buchten und Vorsprünge 

wegdenkend sich vorstellen dass der Kontinent vielmehr in südöstlicher 
Richtung zunimmt. Das Gebirge, das sich mitten durch Maurusien von den 
Koten bis ganz zu den Syrten hinzieht, ist ebenso wie andere, die ihm paral- 

3 lel laufen, bewohnt, in seinem Anfang von den Maurusiern, in der Tiefe des 
Landes von dem größten der libyschen Völker, das ‘Gaituler’ genannt wird. 
Eine Unmenge von Fabeleien haben die Schriftsteller, angefangen mit der 
Umschiffung des Ophelas, der äußeren Küste Libyens angedichtet. Darüber 

12 haben wir bereits irgendwo im Vorhergehenden gesprochen (99, 21 ff.) und 
wollen wir auch jetzt reden, wobei wir um Verzeihung bitten für die Wun- 
dergeschichten, wenn wir in unserer Scheu, alles stillschweigend zu überge- 
hen und dadurch die Berichterstattung gewissermaßen zu verstümmeln, ge- 
legentlich gezwungen werden zu dergleichen abzuschweifen. Man sagt je- 
denfalls, an der Emporischen Bucht gebe es eine Grotte, die bei Flut das 

16 Meer gar bis zu sieben Stadien weit in sich aufnehme, und vor ihr liege eine 
niedrige, ebene Stelle mit einem Altar des Herakles, der nicht von der Flut 
überspült werde; das halte ich also für eine der Fabeleien, und ihr nahe 
kommt die Behauptung, an den anschließenden Buchten lägen alte Siedlun- 

20 gen der Tyrier, die heute verlassen seien: nicht weniger als dreihundert Städ- 
te, die die Pharusier und die Nigriter zerstört hätten (und diese wohnten 

dreißig Tagereisen von Lynx). | 

24 Dass aber Maurusien — abgesehen von etwas Wüste — ein gesegnetes 

und mit Flüssen und Seen wohlversehenes Land ist, darüber sind Alle sich 

einig. Es ist außerordentlich reich an großen Bäumen und trägt alle Ge- 

wächse; jedenfalls ist dies das Land das den Römern die am buntesten ge- 

äderten und größten Tische aus einem Stück liefert. In den Flüssen soll es 

28 auch Krokodile und andere den im Nil lebenden ähnliche Tierarten geben 

(Manche glauben auch dass die Quellen des Nils nahe am Rande Mauru- 
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TEN olovraı ToIG Arpoıg TG Mavpovolag), Ev TOTAHÖ SE tivi yevväcdar 
BEENOG Entanngeis KoTateron ueva. &xodoag 1a Boa.yxia 5 &v dvanveovoı. 
xai radta SE Akyovar egl TG xBpag OTL äunelog pÜETaL dVoiv Avöpdon 
10 nAxog ÖVOnEpLÄNNTOG Börovv zinyvaiov WG ATLOOLSOUOT, Botavn te 
ÖymAn näca nal Adyavov x x * üpov al SEUROVTIOV, ol dE 1@v STapvXl-. 
vOv xavAol Hol InnonapKdon Hal SROAMUOV ÖWSERANNXEIS, | 16 d£ naxog 
raAmıoTÄv TerTrdgnv. al Sgunövımv dE xol Eiepavıav xol SopxXASWV Hall 
BovßaAnv rat T@V raparınolov mov Asövımov TE Kai TIUPSKÄEDV TIOVTO- 
Sant TEOPÖG N XRpa. &oti. p£gsı dE oil yaldc aldovpoig Toag nal Öpotag 
(Amv dt TÜ HÖYXN TIWEONENTWKE uAAAoOV) uanK@v te näunorv nAMVog' nepl 
Sy ui Iloosıöhvioc eionkev (F245 Ed.-Kidd) dt nAEwv &x Todeipwv eig 
nv ’Itakiov noooevexdein ij Außvrf ORAL Hal 1801 TOV Inplov HESTOV 
tıva Todrwv dArtevij SEvudv, TV HEV Em Toig dEvögeon, ı@v Ö’ Er yfic, 
Exövrov Evimv Kal GXÜLLVOUG Kol ENEXÖVIOV HACTOV' YEAöv ODV a Bagv- 
u&otoug, Eviovg SE PuAaxpoÜG, TOLG SE anAntag xol AAda TolmuTı, Ertpat- 
vovrag olvn. 
‘Yo zadıng 8° &oriv Em ıf &&o gaAdrın N TÄV EOTEgi@v BODOUL Ay 
Altıönov xapa, Ranög olnovn&vn TO TAEOV. Evraddı dE xal KAUNAOTUQSA- 
Asıc pnoiv ’Ipmpärng yevväodaı aal EAEPaVTaG xl TODG KALOLHEVOUG Öt- 
Ceis, oi TaDpoELdEIG nev elcı Tv HOEPpNV, xard ÖE mv Ölantav xal TO 
neyedog xal TTV AARTIV MV NE0G HÜXNV EAEMOCıV Eoitaor’ Spdnovräag TE 
Akyeı neydAovg, VOTE Kal nö@V Enepvkevar. TODG 8£ Acovrag Toig n@Aoıc 
öv &Aepdvınov Entidsotan, aindEavrag 5bE PEbyYELV ELOVCÖV TÜV unte- 
pov‘ tüc 8, Eneidiv 1dworv TaykEvovg, WTELVEIV, NONE SE TODG 
Aovras Ent t& mıonara vergopuyeiv. Böyov 5: 1öv Baoıea TÖvV MaROSO 
siov Avaßdvıa Ei todg Eonegloug Aitiorag KOTarenyaı TI YDvankı so 
xardnovg oig ’Ivdıoig Önoloug, Ov Exacıov yövo xXolvirag Xwpeiv OXTO, 
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siens liegen); und in irgendeinem Fluss sollen sieben Ellen lange Blutegel 
vorkommen, bei denen die Kiemen, durch die sie atmen, ein Loch haben. 
Auch wird von dem Land erzählt dass die Rebe dort so dick wird dass zwei 
32 Männer sie schwer umfassen können, und eine etwa ellenlange Traube trägt, 
dass alles Unkraut und Gemüse in die Höhe schießt » # « Aron und Dra- 
kontion, und dass die Stengel der Möhren, des Rossfenchels und der Gold- 
distel zwölf Ellen lang und vier Spannen dick werden. Auch für Riesen- 
schlangen, Elefanten, Gazellen, Antilopen und dergleichen Tiere, sowie für 
4 Löwen und Leoparden, ist das Land eine mannigfaltige Ernährerin. Es 
bringt auch Wiesel hervor die in Größe und Gestalt Katzen ähnlich sind 
(nur dass ihre Schnauzen mehr hervorragen), und eine Riesenmenge von Af- 
fen; von ihnen spricht auch Poseidonios (F 245 Ed.-Kidd): er sei auf der 
Fahrt von Gadeira nach Italien nahe an die libysche Küste gekommen und 
8 habe dort auf Meereshöhe einen Wald gesehen der voll von diesen Tieren 
war; sie waren teils in den Bäumen, teils am Boden, und Manche hatten 
auch Junge, denen sie die Brust gaben; er habe lachen müssen als er die 
schweren Brüste, die Glatzen, die Brüche und andere solche Gebrechen sah. 
12 Oberhalb dieses Landes liegt am Außenmeer das Land der sogenannten 
Westäthiopen, das größtenteils schlecht besiedelt ist. Dort, sagt Iphikrates, 
gebe es auch Kamelpardeln und Elefanten und die sogenannten Rizen, die 
16 die Gestalt von Stieren haben, in ihrer Lebensweise und Größe und in ihrem 
Kampfesmut jedoch Elefanten ähnlich sind; er spricht auch von Riesen- 
schlangen die so groß seien dass sogar Gras auf ihnen wachse. Die Löwen 
griffen die Füllen der Elefanten an, flöhen aber von den verwundeten Tieren 
wenn die Mütter herankämen; diese, wenn sie sie bluten sähen, töteten sie, 
20 worauf die Löwen zurückkämen und die Kadaver fräßen. Und Bogos, der 
König der Maurusier, habe, als er gegen die Westäthiopen zog, seiner Frau 
‚als Geschenke Rohr geschickt das dem indischen ähnlich gewesen sei und 


von dem jeder Knoten acht Choinikes gefasst habe, sowie entsprechende 
Rıesenspargel. 
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nAetoug nexpı MoAox&H notapod, Ög Öpilen xtıv Movpovoiwv xait tiv Maoat- 
ovAlov yriv. nettar SE nal Anpa neyaan rAmotov TOD notauoü Xal Meraya- 
yıov 16noc &vvögog rl Aungög (oxeddv dE rı nal 16 Öpog 10 AnO TÖvV 
Korewv uexpı SsÜgE napareivar: ufmog 5& 10 And TÖvV Kotewv Er TOVG 
Spo0g Todg Tdv MaoaıovAlav. sradloı nevrarmoxiAor)‘ Eotı dE ” Mer 
y&vıov xard, N&av nov Kopyndöva Ev 1) NEDOIQ, (Tunoodevng 8’ 00x EU Rare 
MoccaAfav gnotv [fr. 11 Wagner])‘ | Eotı 8° &x Kaoxndövog Ne£os dlappe eig 
Mertay&vıov orddoı tgLoxtA1Loı (magdnAoug 8° eig MoocaAlav Unto E&anıo- 
xıllovg). 

Obtw 8° eddalovd Xhpav olmoövısg ıMv nAeionv ol MovpoVcıoL Öld- 
teAodcıv Önmg nat nexpı deügo TOD xeövov vonadımög Lüvreg oi noAA0!. 
xarronilovior 8’ öpmg nöung Eundorfj rat nayavı xt XELIOPOEIE oprigeL 
1 H86vov no Övuxıiond, ondvıöv te Ö&v Log Antousvoug AAAMAMV EV 
ToIG negındroig Tod nagapeveiv adroig AdLnTov TOV XÖOHOV TÖV TELXÖV. 
uaxovran 8° inınöraı TO nAEOvV AO ÖMOVToG, GYOLVOXaAlvorg XE@HEvoL Toig 


x % 7 fl € x x x De 2 _ 
innoic xal youvoigs“ Exovor dE nal paxoipug” ol d& neloi Tag T@v Eie 


pavrav Sopäg bg dontdag neoßdaAAovron. Tüg dE T@Vv Asövrov xal BORSG 
Aov OL ÜpKTWv ÖHTEXOVIaL Ol EYROLHÖVTOL. oxsdöv dE Ti Rai OVToL 
xoi ot Zpeifig MacaodAıoı xal xowvög Aißveg Hard TO NAEOV ÖHOLÖONEVOL 
eiosı noi 1& AA Eumspsic, nixgpois Innos xo@nevor, 68601 dE Hai EU- 


26 Eust.D.P. 228, 36 ? (vide comm.) 828 4-7 *Eust. D.P. 249, 26-31 

24 &vraäg F: Ertög cett. Bidaccav C 25 Tiyya scripsi: tiya codd.; Tiy& Groskurd, 
Tiyyıs Kramer addidi 26&ßXnD Täcom.E 27 hev om. E eo nal E 
28 eom. E 29 sq. MacaıovAiov E: uaooıouA@v F, nasonıovAlwv ceft. 30 HEITOL 
Kramer: xoxsitaı codd. (unde {xat}.Merayavıov Korais, xal (Horrorxia,) Merayavıov Le- 
tronne, xal (npooxeinevn tig natoınia) Meraya&vıov Groskurd, Meray&vıov won Forbi- 
ger); eita (tum {nat} Merayavıov) Biffi (p.72) 32 Kotewv Korais: xottwov BF, 
xoratav B’CD nueareivov? Müller (1042 ad 702,41) 
xoraiav BCD 33 MaocıovAiov Kramer: nacanouAav F, uacooıovAlov cett. nev- 
zaR6o1oı xal xiAroı pro nevraxıoxiaoı Falconer 828 2sq. &&amioxıkioug yZ: sP EEa- 
xuoyıılov cett.; Todg Eunioxıkioug X 5 nexpı om. C Tod SEÜRO xoovav E 
9 nAsiov E 11 t@v post xol add. F 13 MooaıoVAıoı E: nacafovıoı F, naconiov- 
Aoı C, naccdouAoı BD 14 &Aıaı (8°)? 





Kotswv Korais: xoteov F,. 





24 


2 


[ee] 


32 


[ee] 


12 


"Libyen 517 


Schifft man von Lynx zum inneren Meer, dann kommen die Städte Zelis 
und Tinga, dann die Mäler der Sieben Brüder und der sich darüber erheben- 
de Berg mit dem Namen Abile, der reich an Tieren und großen Bäumen ist. 
Der Sund bei den Säulen soll hundertzwanzig Stadien lang und an seiner 
schmalsten Stelle beim Elefanten sechzig breit sein. Ist man hineingefahren, 
dann kommen anschließend mehrere Städte und Flüsse bis zu dem Fluss 
Molochath, der die Grenze zwischen dem Land der Maurusier und dem der 
Masaisylier bildet. In der Nähe des Flusses liegt auch eine große Landspitze 
und Metagonion, eine wasserlose, karge Örtlichkeit (auch das von den Ko- 
ten kommende Gebirge reicht etwa bis hier; die Länge von den Koten bis zu 
den Grenzen der Masaisylier beträgt fünftausend Stadien); Metagonion 
liegt etwa auf der Höhe von Neu-Karthago an der Küste gegenüber (Timo- 
sthenes [fr.11 Wagner] sagt fälschlich: auf der Höhe von Massalia); von 
Neu-Karthago beträgt die Überfahrt nach Metagonion dreitausend Stadien 
(die Küstenfahrt nach Massalia mehr als sechstausend). 

Obwohl sie ein zum größten Teil so gesegnetes Land bewohnen, führen 
die meisten Maurusier trotzdem noch bis auf den heutigen Tag ein Noma- 
denleben. Trotzdem putzen sie sich heraus indem sie das Haar ineinander- 
flechten, den Bart pflegen, Goldschmuck tragen, die Zähne putzen und die 
Nägel schneiden, und nur selten wird man sehen dass sie sich beim Spazie- 
rengehen anfassen, weil der Putz ihrer Haare unberührt bleiben soll. Sie 
kämpfen hauptsächlich zu Pferde mit dem Speer, auf Pferden die mit Bin- 
senstricken gezügelt und ungesattelt sind; sie haben auch Dolche, und die 
Kämpfer zu Fuß gebrauchen Elefantenhäute als Schild. Die Felle von Lö- 
wen, Leoparden und Bären gebrauchen sie als Bekleidung und schlafen dar- 
in. Man kann sagen dass sie und die anschließenden Masaisylier und über- 
haupt die Libyer zum größten Teil gleich ausgerüstet und sich auch sonst 


ähnlich sind. Sie haben kleine aber schnelle Pferde, die so folgsam sind dass 
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newtoıv, Bor’ and Haßsiov olaxiLeodar neprrgaxnata 5& EUAıva 7] teixıvo, 
ip &v 5 dumme Annermter' Evıor dE Hal xapig ÖAxfig Emovran MG KÜVEC. 
nern (88) nme Bupotvm, mAatüAoyxa ixgd, &lworoı rAaTuoNKOL Xırö- 
vec, Erinöermna — ag Epnv (11sq.) — 5opd. xoi neodwpaxıov. (Dapovcıoı de 


7 ne \ € 4 2 7 x 
xar Niyonteg ol une Toutwv olmoövreg neög Toig Eonegiois Aldioyı xal 


o&sdovos, xaddneo ni oi Aitiorsg, goßvraı dE nal SgENAVNPIEONG Kppası. 
oyovrar 58 Rai tolg Mavpovcioig oi Papovctoı 814 TG Eonnov onavimg, 
Ind Taic nomiang av Innov bnaprövres todg dorodg Tod Üdarog' Eotı 
3 Ste nal eic Kiprav dpımvodvıar did tıvav TönWv EAWdHV Hoi Auıvav. 
zwväs 5° auröv on To@yodurınög oikeiv PAOLV Öputrovrag nv yfiv. Aöye- 
zaı 5 rdvradda Todg Beprvodg Önßpoug ErınoAdlewv, Xeyıövog SE eivaı 
Avvdplav. Evioug de TÖV zadın Bopßiewv xai Opewv nal Ixdüwv dopaig 
Gyunexyövang TE nal sre@nacı xefjodar). Todg 5 Mavpovsiovg Eviot DOOLV 
’Iv8odg eivaı TodG ovyxoteAdövrag “Hpaxkei dEÜpo. KIXQOV EV odv OO 
Nußv oi nepi Böyov Bocıkeig xar Börxov xareiyov adınv, pikoı "Popoiov 
Svısc. Enrındvrov 8& tobıwv ”Ioößog nug&Aaße mv KExXMV SÖVIoG TOD xs- 
Baotod Kotoapog xal tadınv ara mv KEXNV rIEOG Ti TATEDA" vIOG 8’ Tv 
’Ioößo Tod nedg Katoapa, Tdv Gedv HoAsurjoavrog HETA Zxınimvog. ’Ioüßas 
uEv odv vewor &teieüra 1öv Biov, dtadtdertnr d& MV seoxtiv vIiog Ilto- 
Aeuolog yeyovog 2& ’Avtaviov duyargög xai KAsondtpac. 

’Aptentöwoog 8’ (fr. 77 Stiehle) "Egwtoodever yev AvriAkyaı Sıötı Alkov 
zıw& enoı nökıv nepi 1 dmge Tfig Mavpovoiag 1ü Eonepia vr Avyyög, 
Dowirndg 5E nöksıg Rarsoranpevog nanmöiddg TIVÖG, Öv obötv ideiv 
Eotıv IxXvoc, Ev dE Toig EOTTEDLOLG Aidtoyi zaig te Öpdervais Mpaıg xai 
zeig deihivoig naxeig xal AXAUWÖdEıG eivaı zodc AEpos (mög yüp (&v) Ev 
GÖÜXH@SEOL Rai KALHATTIEOIG TONOIG TAT’ eivos;), auTdg dE TOUTWVv OA 
xeiow Akysı nepl TOOG abTODG TÖNIOUG. HeTavdotag yüg TIVaG iotopei Aw- 


17 addidi nAoreian Aöyın? Korais 18 pavpodcıoı E 19 Niyonteg E: vıypfitsg 
cett.; Nıyoitaı Groskurd 20 xai prius om. D*“ 21 (moi) Koraiss gavpovonoı E 
23 Kiorav xy, Xylander: neiorav CD, oxeiprav B, niprav F; nügrav z, ed.pr. 
24 Tewyodurıxög scripsi (vide 318,17sq. comm.): wayio- E, towyAo- cett. 
27 ®a(v)povoiovg? Letronne 28 kıro® D 
jam vertit Tifernate): Böyxoı codd. 30 ’Iößa.g Cobet (Misc. 204) 
32 ’IöBa Cobet ’Iößag Cobet 829 1 Atkov F:Xilov BCD 
NoTeonagnevag Kunze (1892, 70-2) iögivom. C 3 sq. Eotıv iöeiv D 
pas nAoreig phcag (pfioas om. E) post Attloyı add. codd.: del. Korais 


31 (vv dexhw)? 
3 nateonaouevag F; 
4 To0dg G£- 


5 add. 


 v.Herwerden (458) 





29 Börxov Casaubonus (Bochus [sic]' 
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sie sich mit einer kleinen Gerte lenken lassen; die Kummete an denen das 
Halfter befestigt ist sind aus Baumwolle oder Haar; manche folgen auch 
ohne dass man sie zieht, wie Hunde. Sie tragen einen kleinen Schild aus un- 
gegerbter Haut, kleine Breitspitzspeere, ungegürtete breitgesäumte Hemden 
und als Überwurf und Panzerersatz — wie ich sagte (11f.) — ein Fell. (Die 
Pharusier und Nigreter, die oberhalb von ihnen bei den Westäthiopen woh- 
nen, gebrauchen auch Pfeil-und-Bogen, wie die Äthiopen, und haben auch 
Sichelwagen. Die Pharusier besuchen gelegentlich auch die Maurusier quer 
durch die Wüste, wobei sie die Wasserschläuche unter die Bäuche der Pfer- 
de binden; manchmal kommen sie auch durch ein sumpfiges Seengebiet 
nach Kirta. Manche von ihnen sollen auch nach Trogodytenart eingegraben 
in der Erde wohnen. Auch dort sollen die sommerlichen Regengüsse und im 
Winter Wassermangel herrschen. Einige der dortigen Barbaren sollen auch 
Häute von Schlangen und Fischen als Kleider und Decken gebrauchen). Die 
Maurusier, sagen Manche, sind Inder, die zusammen mit Herakles hierher 
gekommen seien. Kurz vor unserer Zeit hatten die Könige Bogos und Bok- 
chos, Freunde der Römer, das Land in Besitz. Nach deren Ableben über- 
nahm Iuba die Herrschaft, dem Caesar Augustus auch dieses Reich zu dem 
von seinen Vätern ererbten schenkte; er war ein Sohn des Iuba der zusam- 
men mit Scipio gegen Caesar den Gott gekämpft hatte. Tuba nun ist jüngst 
verstorben, und die Nachfolge hat sein Sohn Ptolemaios, geboren aus einer 
Tochter des Antonius und der Kleopatra, angetreten. 

Artemidor (fr. 77 Stiehle) widerspricht zwar Eratosthenes weil dieser eine 
Stadt am Westrand Maurusiens Lixos statt Lynx nennt, von einer Menge 
dem Boden gleichgemachter phönizischer Städte spricht, von denen keine 
Spur zu sehen ist, und behauptet, bei den Westäthiopen sei die Atmosphäre 
in den frühen Morgen- und Abendstunden dick und dunstig (wie könne das 


denn in einer dürren und brennend heißen Region möglich sein?), aber was 


er selber über dieselben Gegenden erzählt ist viel schlimmer. Berichtet er 
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u x f f x x E 
TOPEYoVG, OL MV AvUSpoV vEnoivıo, ortolvro SE AwTOv, 7LÖOV TIV& Kal 


ötlav, dp’ ig obdtv Sforvro noTod, nagprxeıv 8° abtoVg HEXEL TOV ÖTTEO Kr 
erjvng Tönwv, Todg 8° Exei xl yarAaxtonoteliv nal xpEw@payeiv KOINEP TOO- 
tonAıveic Övrac. nal Taßiviog 5E 6 av ‘Ponatiov ovyypapedg 00x ünexeran 
{ic tegwroAoylag tig nepi tv Movpovoiav’ gög yüp fi Auyyi. "Avraiov 
uvfina iotopei xol oREderöv ınyav Eirnovra, Öv Legt@piov yulvaocı Xai 
narıv Erußareiv yliv. xai Tü nepi 1@v EAepdvrov (d) HuBwön‘ pol ya 
ara pEv Inola. peöyeıv Td nüo, Todg 8° EIEpavıog noAspneiv nal dnüVveo- 
Ya dor mv ÖAnv Welpe, nEdG d& TODG Avdphnovg ÖLandxesodı KXarTı- 
SRönoUC nponennovrog nal, Orav läncıv Exeivoug (peüyovrag), PEuyerv 
xol abroug" Ensidhv SE Tendnare Adßwcıv, inerigLov TIEOTELIVELV KAKSOUG 


N Botavnv f| xövıv. 


Met& d£ lv t@v Mavpovolov yfiv 1 T@v MaoatovAiwv £otiv, AO TOD 
MoAoy&$ notapod iv doxtv Aaußdvovoa, TeAevrWOH dE Em lv Angav N] 
xareitaı (Tentöv), Öpıov fig Te MaoaovAlov nal fg Muovlıov yfic’ 
ordsıor 8° eioiv And toß Meraywviov nexpr tod Tontod EaxıoxiAoı (ol 
8° ZAdrrouc Pooiv). Exeı 8° 1 napadio nöAsıg TE NAELOVG HL NOTANLODG KO 
XBpOv EÜPLf, av 8° Ev Övönarı dpnei nynodfivan. got SE mög Liya Ev 
xıkloıc oradloıg And av Aexdevrov Opwv, BaoiAsıov Zöpaxog " KOTEONAG- 
zoı d£ vOv, tiv dE XOpav nerä Zöparxıa xartoye Moaoavdcaong, eita Miniyac, 
elta oi dneivov Sıadskdnevor, HXa9” Nuüg SE "Ioüßas 6 arte TOD vewoti 
terevinoavrog ’Ioößo, (xurkoraotar 5E nal Zipa, TO TOBToV BaoiAeıov, Bro 
‘Ponoiov). nerä SE mv Ziyav Be@v Ayımv Ev EEanocloig oraßdlorg, eilt’ 


8sq. *Eust. Od. 1616, 36-8 25 St.B. 564,1 


81& üvvöpa E 909 pro &p? Cobet ms. 10 xoewpaysiv EF: #ge0- cett. 
11 zavöoıog pro Taßivıog F (def. Niese 1883, 600-2); Zorodaorıog Buecheler (Kl. Schr. 


2,135 sq.) ovyypapedg g: -yoapenv BCDEF 12Aıyyi D; Tıyyi Tzschucke 
14 addıdi 17 n£unoviogsE add. Korais 18 5£ E (ut vid.) 1: om. cett. ixem- 
oiav Korais 20 1@vpriusom.E HE:om.cett. MaoauovAlov EF: 1acoaı- cett. 
to om. E 21 MoAox&$ C: -x&6 cett. 22 add. Korais ((Toitov) iam Casaubonus 


[23. 831,13. 832,1. 7. 13 Toı- praebebat ed.pr.]) MaoaovAiov D’: naoauodAwv 
BDPF, uoooacuAav C  MoaovAıdav Kramer: nacvißov codd.; MacovAniov Casau- 
bonus 24 te om. E 25 {v pro su? St pro 86xPz owä&F, oiyada St.B. 
26 xal post öpov add. codd.: del. Korais 
ed.pr., Züpaxog Xylander 27 Zöpana. C’F: oopaxa C', oopäxa BD; SvOopaRa 
ed.pr., Zögaxo Xylander nocoo- C 28 xai ante oi add. BCDF: del. xz, Korais 
29 inde a -wloavrog (fol. 155") alia manus incipit in F (memorare omısit Diller 1975, 
63) 30 Ziyav Korais (duce Falconer, qui in cod. Paris. gr. 1398 hoc legi falso adno- 
taverat): oiya codd.; an z& pro tiv scribendum? 


Zöpaxog Kramer: svopdrag codd.; svopixa 
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doch von ausgewanderten Lotophagen, die das wasserlose Gebiet bewohnen 
und sich von Lotos, einem Kraut und einer Wurzel, ernähren sollen, wo- 
durch sie keines Getränkes bedürften; sie erstreckten sich bis in die Gegend 
oberhalb von Kyrene, und die dortigen tränken auch Milch und äßen 
Fleisch, obwohl sie auf derselben Breite leben. Auch Gabinius, der römische 
Geschichtsschreiber, enthält sich nicht der Wunderfabelei über Maurusien: 
berichtet er doch von einem Grabmal des Antaios bei Lynx und einem Ske- 
lett von sechzig Ellen, das Sertorius bloßgelegt und wieder mit Erde bedeckt 
habe. Auch was er von den Elefanten erzählt gehört ins Reich der Fabel: 
sagt er doch, alle anderen wilden Tiere flöhen vor dem Feuer, die Elefanten 
aber bekämpften es und verteidigten sich dagegen, weil es den Wald zer- 
stört; und bei ihrem Kampf gegen die Menschen schickten sie Kundschafter 
voraus: wenn sie die fliehen sähen, flöhen sie auch selber; und wenn sie ver- 
wundet würden, reichten sie als Bittzeichen Zweige oder ein Kraut oder et- 
was Staub dar. 

Nach dem Land der Maurusier kommt das der Masaisylier, das bei dem 
Fluss Molochath anfängt und bei der Landspitze endet die Treton genannt 
wird, der Grenze zwischen dem Land der Masaisylier und dem der Masy- 
lier; von Metagonion bis Treton sind es sechstausend Stadien (Andere geben 
eine kleinere Entfernung an). An der Küste gibt es mehrere Städte und 
Flüsse und wohlbeschaffenes Land, doch genügt es, die namhaften zu er- 
wähnen. Tausend Stadien von besagter Grenze liegt die Stadt Siga, die Resi- 
denz des Sophax; heute ist sie niedergerissen, und das Land hat nach So- 
phax Masanasses in Besitz gehabt, nach ihm Mikipsas, dann dessen Nach- 
folger, und zu unserer Zeit Tuba, der Vater des jüngst verstorbenen Iuba 
(niedergerissen — von den Römern — ist auch dessen Residenz Zama). 


Nach Siga kommt sechshundert Stadien weiter Theon Limen (‘Hafen der 
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&AAocı &onuoı TOnoL. TO EV odv dv Bade fig x@pag SpELva Hai EENLO 
x * * 809° Öte nap&onapran, & xarexovoıv oL TaitovAot nExpL no LÜgTe@v’ 
1& d& npög Yardrın nat ıedio ebdalnovda Eotı yal nörgIg 1OAAOL Kol TO- 


zanol xol Aluvot. 


Tlossıöoviog 8’ oUX 08° si dAmdedsı prioag (F223 Ed.-Kidd) öXtyoız 10 


xoi HiRooIG Slappeiodut roranois ımv Außünv' AuToVG yüp oVg "Aptstiöw@pog 
eionme (fr. 79 Stiehle) — todg pera&d fig Avyyög rail Kapxndövog — Hal 
noAAodG Eiprme Hai neydAovg. Ev dE Tf uEOoyald TadT’ KAndEsTEHOV &i- 
neiv, eiorme SE obToDV TNv oitiav adrög’ un yiüo xatoußpeiodan TOIG 
Kortınoig EDEON, yadänsp oVdL mv Altıoniav ooot (816 noAAanıg Aoıpı- 
x Epminteriv DNO öxpöVv Hol TAG Allıvog TEANATOV iunAaoden Kol TIV 
AHELSO, &ruınoAdlew). Er pnoi 1 nEv Avatorınd vyoQ eivon — 10V yüp 
1ALOV GViOXOVTa Taxd TaPaAAdTTELIV —, 1ü 8° &ornepıa Enod‘ ErEi yüp XO- 
TOOSTEEYWEI. #8 * byod. yüg xl Enp& TA ev rap’ Ddhtwv Apdoviav T] 
ondvıv Akyeroı, 1Ü dE NO mv Tv TAlav' BovAerar SE Abysıv 1&: TaE& 
zo0G NAlOUG, TADTO HE ndvısg dortmoig nal NEonußpLvois xAinooıv GPp- 
opilovan. Aal WNV dvarolınd ıe Hal Svopixii TÜ EV TEÖG TÄG olmnosıg 
Aeyöneva nad” ERÜOTNV NV olmnoıwv xoi nv nerdntwov TÜV ÖpLLOvIWVv 
aa xl AA Eotiv, oT 068° Eveom nadoAmög eineiv ini TÖv Anegiin- 
ıwv 18 nAfdog Ötı TÜ pev &varorımd dyod, TA dE SVonımd Enoa (&G d& 
Aeysraı TIEOG TIV oinovp&vnv ÖAnv Hal TÜG foyamäg TüG Tolaurag Ola Kal 
1 n "Ivöwmn xar 1 ’IBnoia, Aeyoı Av, ei dpa, TMV zo1aumv- KNÖPAOLV). TIG 
odv 7] fig almoAoylag; Ev yüg TTEELPOEL GVvexEi TE rail AdLd- 
Aeinta TOD MAlov ic Av em KATACTEOPT; TO TE TOXog TG napaadayris 
navrayod Toov. AAAWG TE napd Tv Evapysidv Eoti 14 Eoxara fg ’IBn- 
piag n fig Mavpovotag TÜ noodg Sucıv Emod Akysıv ANAVI@ov Ai&ALOTa" Kol 


31 B&sn pro Ev Bäder E 32 excidisse quaedam vidit Groskurd, ipse ("tıv& £ = 
oixAoına) supplens: “oda 8’ pro Epnna scribendum esse coniecit Müller (1042 a 
704,24) örm pro öte? Korais (recepit Müller) TatrovAoı y: yeroöAoı E, yerovkoı 
cett.; Tartodkoı Xylander 33 5£ E: d’&xei cett. 8301 GAmBeveı E: Amer BCD, 
am F 2 aörög Madvig (Adv. 1,564), Kidd m zodg — zienke EF: om. 
B'CDa, rodg — ei (sic) B"# 3. Avyndg EP°, Auxdg E*°, Auyyög tacite Ed. -Kidd 
5 xaronßosisdan DP°E: -Bofjodan BCD’, -Boiodau F 6 hai Korais 10 exci- 
disse quaedam vidit Groskurd, ipse (AA xai tadta od davög eiome) suppleri iubens 
yüg om. F 12 (toic) apruınoig? 14 nv bis om. E 15 008 Eveotı Korais: o0- 
fväorıcodd. 18 Hard ye pro elöpo q 19 ovvexei BDPF: -Mcett. <eom. E 
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Götter”), dann andere unbedeutende Orte. Das Gebiet im Inneren des Lan- 
des ist gebirgig und öde » « »« manchmal eingestreut, bewohnt von den Gai- 
tulern bis ganz zu den Syrten; das Gebiet am Meer dagegen besteht aus ge- 
segneten Ebenen und vielen Städten, Flüssen und Seen. 

Ich bezweifle ob Poseidonios recht hat wenn er sagt (F223 Ed.-Kidd), 
Libyen werde von wenigen kleinen Flüssen durchströmt; denn allein schon 
die Flüsse die Artemidor nennt (fr.79 Stiehle) — die zwischen Lynx und 
Karthago — bezeichnet er als zahlreich und groß. Im Binnenland dagegen 
lässt sich das mit mehr Recht behaupten, und er gibt die Ursache davon sel- 
ber an: es bekomme nämlich in seinem nördlichen Teil keinen Regen, wie 
das auch ın Äthiopien der Fall sein soll (weshalb oft infolge von Dürre Seu- 
chen aufträten, die Seen mit Morast gefüllt seien und die Heuschrecken 
überhand nähmen). Er behauptet ferner, der Osten sei feucht — denn die 
Sonne gehe bei ihrem Aufgang schnell vorüber — und der Westen trocken, 
denn dort ende sie. # » # “feucht” und ‘trocken’ sagt man doch aufgrund von 


Reichtum und Mangel entweder an Wasser oder an Sonnenschein; er meint 


es aufgrund des Sonnenscheins — das aber bestimmen Alle nach der nördli- 
chen und südlichen Breite. Ferner bedeutet ‘Osten’ und “Westen’, wenn man 
es auf die Wohnsitze bezieht, je nach dem Wohnsitz und dem wechselnden 
Horizont immer wieder etwas anderes, so dass es gar nicht möglich ist, 
von dem mengenmäßig nicht zu Fassenden die allgemeine Behauptung auf- 
zustellen, der Osten sei feucht und der Westen trocken (wenn man es dage- 
gen auf die ganze bewohnte Welt und ihre Randgebiete wie Indien und Ibe- 
rien bezieht, dann wäre, wenn denn überhaupt, eine solche Aussage mög- 
lich). Welche Wahrscheinlichkeit hat also seine Begründung? Denn wo die 
Sonne sich in einem. ständigen ununterbrochenen Umlauf befindet, was soll 
es da für ein Ende geben? Und das Tempo ihres Vorübergehens ist überall 


das gleiche. Vor allem aber widerspricht es dem Augenschein, zu behaupten, 


der westliche Rand Iberiens oder Maurusiens sei am allertrockensten: hat er 
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yap 1d nepixov einparov Exeı nal mAgiorov DdATWVv ebropel. Ei ÖE TO 
xaraorp&peiv ToLOÖTov elAnsıar Ötı Evraüde, VGTATA, TÄG OWMODHEVNG DTLEE 
vi yiveran, Ti Toto Oovvreiver TR0G Enpaoiav; xal yüp Evradda xui &v 
toiG &AAoıGg T6NoLG TG olnovuevng TOIG 1adtorkıveoı TOV 00V SLaALDV 
Xo6vov, 1OV 1fig vuxtög, Enäveisı av xl depnaivsn mv yüv. | 

"Eot dE NOV avrodı xoi KOPAATOL ınyr) Aal XaArMpULXEIO. Kal OROPTIL- 
av 5& xai ermvöv xoL Anıepwv Aysıcı AMVOG, ney&der SE x + * EIIO- 
srovöVAav' Önoimg ÖE nal pakdyyıa nal ney&der yol nANdeı SLapEpovid, 
saupug 5& äunhxeig paotv. Ev EV o0v TI napwpsi@ Atdovg sÜgloneodai 
Ha0L TODG Avxvirag Roi ROEXNdOoVioug Aeyon£vouc, &v SE Toig nedloig 
dorpaxiov xal xneanVdav ATLOG, oiov Ev toig nepl TOD "Apumvog Aöyoıg 
sioriwanev (49,10 sqq.). | xai 8Evögov 8& Eotı neAlAMTov xaAoUhevov, £& 
05 oxevdlovoıv olvov. tıväg 8° aurdv Hal Slnapnov Exovar Tv YTiv Hol 
800 Hegorixd xapnoüvran, & Ev Begivd, 1ü 8° Eugıvd. Eotı de Mn Hard- 
um nevianmxvg TO Bwog, tAxXog dE TOD uixgod SaxtüAov, TOV d£ HODPTLOV 
SLAROTIOKALTETTUPUNOVTÄXOUV KTTOSLSWOL" 100 88 Eupog oBöE onelpovonv, 
AA& narrodpoıg ovvdgdentvang Enmaraymoavreg Tv XORAV T@ ENTLEGOVTL 
oräxvi rad dv Begiondv dpmoüvrar‘ TeAEOLMagTEl yüg TOv BEgLvov xag- 
növ. dd 58 1d mAdog av Implwv wvidug Exoviss Egydlovian’ nal 
ara 58 yEon dpdegoüvin, xudebsovreg dE repixpiovoı TO0G RALVOTO- 
Soc SRoR6SOIG TÜV GXOENIMV XApıv Xoi aALOVEOIG TEQLEODON. 

’Ev 58 1fj nagadla tadın nölıg ’IwA Övona, Tv Enıntioog ’Toößag 6 
od IMoAepafov arte nerwvönaoe Koıodgsiuv, EXovoa Xol Aueva Hal TIEO 
108 Auıevog vmotov. nera&d 58 fig Konoageiag ai tod Tontoü heyag &oti 


23 y&e E: om. cett. (unde 22 sq. xat(toı) Letronne, (&) xai Groskurd) £xeı E (coniecit 
Letronne): -eıv cett. nAeiorov C: nAsiorov cett.  zunogeiv D 24 1&, ante Vorata 
add. codd.: del. Madvig (Adv. 1,564); (narü) ıü Kramer 27 Siadepnaivar E 
28 xoi auırödı dopadrou F xarnwpuxeia xyz: -ia E (eı supra ı scripto), -tag cett. 
29 5& nınvöv te xal antepwv E € post. om. E _lacunam esse vidit Letronne, ipse 
(önepßarrövrov nat) excidisse coniciens; (Önegßarrövwov nal Eo’ öte) Groskurd 
29 sg. EntaonovövAwv EF: Ente onovöüiov BCD 305€ om.E 31 nagmgeip Gr® 
-ogeio E, -opig D, -wpie cett. Aidoug om. E 32 anoı? Korais 
8311 yeilrov BICD 4 srevräarnngug DP° (conieeit Korais): nevrannxng cett. 
5 -xaıteooa- DE, -tesoa- X avadiducı E 7 otäxvi post Begionov collocat X 
8 zunpidas DE°°X: uvnuidag F, wvnpiöag BCE? post &xovres folium verba &gyaLov- 
11 &v 5£ 
iößac EX 12 &xovoa D’“: 


Kramer: nv ö& codd.; nv 8’&vx, Casaubonus 10Aax 


Exeı 88. X, EXovoov cett. 13 tigom. E 


(tod) xai Korais - 
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doch eine wohltemperierte Atmosphäre und ist reich an großen Mengen 
Wasser. Wenn ‘enden’ aber so zu verstehen ist dass dies die Stelle der be- 


wohnten Welt ist wo die Sonne zuletzt über der Erde steht: was hat das mit 


Trockenheit zu schaffen? Kommt die Sonne doch sowohl hier als an den 
übrigen Stellen der bewohnten Welt die auf derselben Breite liegen nach 
Verlauf einer gleichen Zeitspanne, der Nacht, wieder zurück und erwärmt 
die Erde. 

Hier irgendwo gibt es auch eine Erdpechquelle und Kupfergruben. Auch 
wird erzählt von einer großen Menge sowohl geflügelter als ungeflügelter 
Skorpione, die an Größe # # # siebengliedrige Schwänze haben; ebenso soll 
es auch besonders große und zahlreiche Spinnen und zwei Ellen lange Ei- 
dechsen geben: An den Berghängen sollen die Steine gefunden werden die 
man Lychniten und Karchedonier nennt, in den Ebenen große Mengen von 
gewöhnlichen Muscheln und Kammmuscheln, wie die von denen wir in der 
Erörterung über Ammon sprachen (49, 10ff.). Auch gibt es einen “Honiglo- 
tos’ genannten Baum, aus dem sie Wein bereiten. Manche von ihnen haben 
sogar Land von dem sie zweimal ernten können, einmal im Sommer und ein- 
mal ım Frühling. Der Halm ist fünf Ellen hoch, so dick wie ein kleiner Fin- 
ger, und gibt zweihundertundvierzigfachen Ertrag; im Frühling säen sie 
nicht einmal, sondern sie haben genug an den Ähren die bei der Ernte auf 
das Land gefallen sind: sie fegen nur mit zusammengebundenen Paliuros- 
Zweigen über das Land und aus diesen Körnern reift die Sommerernte. We- 
gen der Menge von Gifttieren tragen sie bei der Arbeit Beinschienen; und 
auch die übrigen Körperteile bedecken sie mit Fellen, und wenn sie schlafen, 
reiben sie wegen der Skorpione die Bettfüße mit Knoblauch ein und umbin- 
den sie mit Paliuros-Zweigen. 

- An dieser Küste liegt eine Stadt mit dem Namen lol, die Iuba, der Vater 


‘des Ptolemaios, ausgebaut und zu "Caesarea’ umbenannt hat; sie hat einen 


Hafen und vor dem Hafen eine kleine Insel. Zwischen Caesarea und Treton 
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Auunv, dv Zardav radoücı, toßto 8° &oriv Ögiov TAG LO T@ "Toüße zul 
is dnd toig "Poyotonc. 

TIoAvrgönog yüp oi pepIspoi yey&nvrar Tg xXapas te TÖV venone- 
vov adımv nAsısvov ysvon&vav xal z@v "Ponaiwov AAAOT AAAMG TOdTwv 
toIG Ev PiNoıG Xpwuevov, Toig dE Hai ToAsniois, WoTE xai Apanpeiodan 
xal xaolleodoı ovveßaıvev AAAoıg AAO xal Ob TOV AUTOV TEÖNOV. nv d& 
f nv ioög Ti Movgovoig TEO0O8LMWTEDO TE xat ÖVvanın@TEoa, N) dE TIEOG 
fi Kopxndovia xal fi MaovAlfov Kvängotepn TE xl xatsoxevaonevn BEA- 
zıov xainsp xeranmuevn dd 7 Kapxyndövın TO neWTov, Errerra dd TOV 


nodg ’Iovyovodav nöAenov’ Exsivog y&o ’Addeßora ErnoAtoonnoag Ev Tom 


xal dveAov, piRov övra ‘Popaiwv, Evenänge MV XBEaV NOAEKOV. EiT” AAAOL 


En’ &AAoıg ovveormoav nÖAenor, TEAeVTaiog dE 6 EOS Zxıniova Kaioapı 


ıö Beh oVotäg, Ev & xai ’Ioößag Anedave. suvnpavioängav dE Toig Nyepdcı 
xair ai nöhsıc, Tiowaodg Te xal Oddya rail Odıa, Eri dE za Kawea, TO 
voLopvAdxıov Tod ’Iovyovpda, nal Zäna ai Ziyxa Hal TIEOG aic RatenoAf- 
unce Kailoap Ixıniava, 100g *PovVonivo HEV IIEWTOV virÖv, eita npög Odkt- 
TOLC, Eid nEdG BAyo xai fi nAnolov Alp nal taig AAoıg (nAnotov SE 
nal ZEra nor "AxXOAAu, 2södeoon nörsıc) side 8° EE Ep6dov Koioag tiv 
(Köopxıvvov) vijoov nal ®Evav, noAtxvnv Erudorartdlav. TOUT@v aOWVv ci 
nEv TEeAERG Tipaviodnoev, ai 8° Aulonootor xutekeipinoav” Dapüv 8’ ot 
Exıniovog INTEIG EVERENDAV. 

Mer& 8° odv Tonmöv fi MaovAdov &oti nal 1} Kapxndoviov napanınala 
xoopo Kipra 1& &otıv Ev necoyala, TO Maoavdocov xal 1@v EEG SLRdOX@v 
Baoidsiov, TIÖAG EVEEXETTÄTN Kal HOTEONEVAOHEVN XOASG ToiG nüoı (xal 


30 St.B. 308, 1 

14 &oti töO vöv Öpıov? Müller (1042 ad 705,36) ıöße E 21 MaovArov Kramer: 
nooovAıaiov codd.; MocovAı&ov Bernhardy (D.P. 568) 
27 uıowoög D; Tio(1)ögog? Müller (1042 sq. ad 705,52), aut Tioögog aut Tioovpog id. 
(ad Ptol. p.657,7), TıowW6ov&? J. Schmidt (RhM 44, 1889, 398°) OÖbdyo Meineke: 
ovata codd.; Obayıa Letronne 28 Zana Xylander: Caxyıo codd. 29 6 9eög post 
Zxıniova add. codd.: del. Cobet (Misc. 199sq.)  *Povonivo Villebrune: HovVonivov 
codd.; ‘Povontvorg? 30 Bäyo Korais: yado D’, day cett. 
1,137 sq.)}: @AAıg codd. 31 EXebdepaı gx: eAevdtpog BCD 32 add. Casaubonus 
@aivav Müller (1043 ad 708,18); cf. 834,21 33 Tappoöpav Müller (1043 .ad 
706,7) 832 1 MaovAldov Kramer: nacovAıdav E (coniecit Bernhardy D.P. 568), 
nascvALmimv cett. 2 Maoavdocov DP°E°: uaoavdoov E, kacoavdooou D’°, ou- 
v&ccov BC | 
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ist ein großer Hafen, der Salda genannt wird, und das ist die Grenze zwi- 
schen dem Gebiet das Iuba und dem das den Römern untersteht. | 

Mannigfach nämlich sind die Einteilungen des Landes gewesen, da seine 
Bewohner sich aus mehreren Völkern zusammensetzten und die Römer zu 
diesen in wechselnden Beziehungen standen, indem sie sie bald zu Freun- 
den, bald auch zu Feinden hatten, mit der Folge dass ihnen bald dieses, bald 
jenes Gebiet, und nicht immer in derselben Weise, genommen oder ge- 
schenkt wurde. Das Land bei Maurusien war einträglicher und zukunfts- 
trächtiger, das beim Karthagischen und dem Gebiet der Masylier prächtiger 
und besser ausgestattet, obwohl es zuerst durch die Punischen Kriege und 
dann durch den Krieg gegen Iugurtha gelitten hatte. Iugurtha nämlich hat 
dadurch dass er Adarbal, einen Freund der Römer, in Ityke belagerte, zur 
Kapitulation zwang und tötete, das Land mit Krieg erfüllt. Danach kam es 
zu immer wieder neuen Kriegen; der letzte war der den Caesar der Gott ge- 
gen Scipio geführt und in dem auch Iuba das Leben gelassen hat. Zusammen 
mit den Herrschern wurden auch die Städte vernichtet: Tisiaus, Vaga und 
Thala, ferner auch Kapsa, die Schatzkammer Iugurthas, Zama und Zincha, 
sowie die Städte bei denen Caesar Scipio besiegt hat, erst bei Ruspinon, 
dann bei Uzita, dann bei Thapsos und dem nahegelegenen See und den Sali- 
nen (in der Nähe sind auch die freien Städte Zella und Acholla); im Hand- 
streich erobert hat Caesar die Insel (Kerkinna) und 'Thena, ein Städtchen 
am Meer. Alle diese Städte sind teils völlig zerstört worden, teils halb nie- 
dergerissen zurückgeblieben; Phara haben Scipios Reiter verbrannt. 

Nach Treton indessen kommt das Land der Masylier, sowie das ähnliche 
der Karthager, und liegt im Binnenland Kirta, die Residenz des Masanasses 
und seiner Nachfolger, eine äußerst stark befestigte Stadt, die mit Allem gut 
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uaAıora ÖrO Muxtya, Öotıg Aal "EAANVvag SVV@XIGEV Ev AUTH. Kal TOGauTNv 
Fi z u 3 F} 4 Ed & 4 N ea S8 ? u Sr 
Enoinoev Bor’ Eurıeureriv nuploug inne, ÖinAuoiovg dE TeLoüg). T) TE ON 


, „ u x ms x 7 4 © N r) , 
Kipra &vraöde, xai oi 800 “Innövec, 6 nEv Amotov ’Itünng, 0 dE Anarepo 


npög 1 Tont® närAov, &upw BaotAeıo. 1) de ’Irien Sevrägu nera Kaoxn- 
Söva. 1@ peysder ai ı& ddımparı, nuraudslong de Kaopxnöövog Exeivn 
nv üg Av umoönoiig tois 'Popadoıg xai 6eumtnpiov neög tüG Ev Außün 
nodeeig' jdovrar 5’ dv ıÖ adrd HöAnQ Td Kapxndovim® noOg darepo T@v 
&NEWTNELWV Tav noLobvı@v TOv ROATOV — @V TO HEV IQÖG TH "Irönn RaAodcıv 
’AnoAAdviov, Hurepov 8° "Epnoiav —, xal eloıv Ev Enöweı dAAMAcIG OL TIÖ- 


Asıc' Hei 5& fig ’Irbung mAnolov 6 Baypddag notanöc. eioi 8’ Ano Tontoü 


wexor Koapxndövog orddıor dtoxiAtoır nevrandcıoı (oVTE TO09” OnoAoyeitaı 
SE TO SLdormua OdTE TO HEXpL Vüptswv). 


Koi (1) Kapxndßv 88 Ent xeopovrioov Tıvög \öpvrar epiypapovong 14 


xbRAov tgiamociwv Eifrovra oradiav Exova teixog (00 TO Einxovraotd- 


- 80V UfNog MdTdG 6 AOXNVv Ertexsı Radfrov Arno Hardrtıng Eni Bakarıav, 


Onov ToIg Kapxndovioig Ncav ai t@v EAepivıav OTKOSIG Kal TOTLOG EBQL- 
xwenig). Hard ueonv SE tv nödıv r) Angönoiıg, Tv EndAovv Bügoav, ÖYPgLG 
inavög Soda RUND TTEELOIKODHEVT, Kata 5E TIV XOPLPNV EXovoa. ’AorAn- 
rueiov (Önep xard whv AAmcıv 7 yvvn Tod ”Aodgoüßa ovvengnoev autjj). 
Drröneivran SE 17 drnponökeı ol te Auleveg nal 6 Kodwv, vnotlov TEQLPEDEG 
EÜEITIO TIEQLEXÖHEVOV EXOVTL VEWOOTROUG EXaTEp@dev nur. 

 Kriopa 5° &oti Audoög dyayodong &% Tüpov Aaöv. 0UTW 8° euruxNg 7 
dnomia toic Botvikiv Önfioke rail adın ni 7) mexeı is ’Ißnoiag ng te 
ng noi tig Em Liv Bote fig Edparng Erı vüv nv delotmv velov- 
au Doivixes nard MV NNEIEOV xal TÄG nEODEXEIG vnooug nv Te Aıßünv 
KaterTroavto näoov donv u vonadmög olöv T’ Av oineiv. dp’ NG Suvdlsog 


6 nörıg post Kiera add. Casaubonus 71& Korais: (fi code. Temtö DP°E: 1gı- 


BCD°  Sevrega (mv)? 8 fig ante Kapxndövog add. q 9 {fi post &v add. E, fort. 
recte 10 &v adıö 1@? Korais; (adrö}? Groskurd 12 Ev öweı E; &v anöweı Kontos 


(BCH 2, 1878, 236) 14 ovte Ko- 
rais: o0d& codd. 15 5£ om. B, expunctum est in C 
kurd), n y addidi 18 zadfinov Groskurd: -nnov codd. 19 {kai} Korais 
21sq. ’Aoxinmıeiov DP°E (coniecit Korais): doxAnmov cett. 22 inde a adıfj rursus 
adest F (cf. ad 831,8) abrfj C (coniecit Korais): &uvıfj E, aurfj F (deperlit spiritus), 
adızj BD 23 anoonöAsı E: üxog nöReı cett. 24 &xov te Korais 25 &yovong D 
26 önfiexe E 27 nal postötLadd.D® 29 donv E: 600v cett. 


13 ig om. E Buyedödas C: Bayaöpos cett. 
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16 xoi om. x (prob. Gros- 
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ausgestattet ist (besonders von Mikipsas, der auch Griechen in ihr angesie- 
delt und sie so groß gemacht hat dass sie zehntausend Reiter und doppelt 
soviel Infanteristen stellen konnte). Kıirta also liegt dort und ferner die zwei 
Hippos, das eine in der Nähe von Ityke, das andere weiter entfernt, mehr 
bei Treton, beides Königssitze. Ityke ist seiner Größe und seinem Ansehen 
nach die zweite Stadt nach Karthago, und nach dem Fall Karthagos war sie 
für die Römer gleichsam die Hauptstadt und die Basıs für ihre Unterneh- 
mungen in Libyen; sie liegt an demselben Karthagischen Golt, bei der einen 
der beiden Landspitzen die den Golf bilden — die bei Ityke nennt man 
Apollonion, die andere Hermaia —, und die Städte liegen in Sichtweite von- 
einander; in der Nähe von Ityke fließt der Fluss Bagradas. Von Treton bis 
Karthago sind es zweitausendfünfhundert Stadien (doch herrscht weder 
über diese Entfernung Einstimmigkeit noch über die zu den Syrten). | 

Auch Karthago liegt auf. einer Halbinsel; sie hat einen Umkreis von drei- 
hundertsechzig Stadien, der mit einer Mauer befestigt ist (das Stück von 
sechzig Stadien nimmt der Hals selber ein; es reicht von Meer zu Meer, und 
die Karthager hatten dort die Stallungen für die Elefanten und ein weiträu- 
miges Gelände). Mitten in der Stadt ist die Burg, die sie Byrsa nannten, eine 
recht steile, rings umsiedelte Terrasse mit einem Asklepiosheiligtum auf ih- 
rem Gipfel (das bei der Eroberung Hasdrubals Frau zusammen mit sich sel- 
ber verbrannt hat). Unterhalb der Burg sind die Häfen und der Kothon, 
eine kleine runde Insel, umgeben von einer Wasserstraße auf deren beiden 
Seiten ringsherum Schiffshallen liegen. 

Die Stadt wurde gegründet von Dido, die Siedler aus Tyros brachte. Die 
Kolonisierung — nicht nur diese, sondern auch die die bis nach Iberien, be- 
sonders dem außerhalb der Säulen gelegenen, reichte — war für die Phöni- 
zier so erfolgreich dass noch heute Phönizier das beste Land Europas auf 


"dem Kontinent und den benachbarten Inseln bewohnen und dass sie Libyen 


ganz in Besitz nahmen, soweit es nicht nur nach Nomadenart zu bewohnen 
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röAıv te dvrinarov vi Poun xatsoxevdoavro xl TgEIg EnoA£uncav heyd- 
Aovg IEÖG aÜTOLG NOAELOUG. 

Tevoıo 8° iv edönkog T) dbvanıg adıöv &x Tod bordrov noA£pnov, Ev 
& rareAöunoav Ind Zxıriiwvog Tod AipiAtavod xol r) nöd Kpönv Npavichn. 
Ste yüp tokovro noAsneiv TOUTov TÖV NÖAEHOV, MÖAEIG EV EIXOV TELKXO- 
sta &v fi Außön, Avdounov 8’ Ev fi nöder nupiddag EBSouNKoVvTa. OALop- 


kounsvor d& Roi dvaynacdevreg teuneodor EG Evdocıv navonÄlöv EV’ 


£5o0av nupiddag Einocı, xatanerıtırd SE ÖOpyava TeloxiAa &G ob noAeum- 
Inoönsvor. xoıdevrog SE naAıv Tod Kvanodspeiv EEaipvng ÖTAONOUOV OLV- 
sohoavro, xl Exdorng Msgas Kvsp£govro VBVHEOL HEV EHATOV HL TETTO- 
oKKOVTO. nermyöteg, nixanpoı SE Toiamöcıaı nal Aöyxaı NEVTAROOLAL, Xi- 
Aa d& BeAN Roraneitınd (Teiya Ö& Toig Kataneitaıg ai BEgÄNALVvaL TLOQ- 
eiyov). Erı tolvuv voög Exovreg Öwdera &E ErOV NEVINKOVTA Hard TG EV 
1 devrio@ noAfuo ovvörxag TÖTE xaineg Non SLUTIEVELYÖTEG EIG TMV 
Böpov Ev dunvo KOTEOXEVKCOVTO VADG EXOTOV EIROGL KATUPEÄXTOUG, Kol 
100 orönarog Tod Khdavog PEOLVPOLHEVoD dimpvgov AAO GTÖHU Kai TIRO- 
Ardev aipvıdiag 6 oTöAog' vAn Yüg Av Anoxeinewm noAmd Hoi Texvir@v 
nAfdog 1IEOGESEEDOV XL GITXEXOUNEVOV SnpOoig. | 

Town 8° odoa 1} Kapxndav Önag EdAm Aal Hatsoxdpn. Tv dE XMHAv 
nv utv dnopyxiov inedeitav "Popaioı (mv Uno toig Kopxndovioıs), tig de 
Maoavdoonv Anedeikav RÜgLOV xXal TODG Artoyövovg TODG regt Mixiyov. nd- 


Aorta yüp EZonovddodn napd toig 'Ponatoıs 6 Maoavdoong SV Apeımv nal 


oiAlav. xol yüo EN nal odTög &otıv 6 TOVG vondöng NOATIKOUG KOTUGXED- 


doas xl yewpyoüg, Er 8’ dvei tod Anotederwv Sıöddas orpuredew. W81ov 


yap rı oig avdounorg ovveßn Tobtoig" XAROv yüg olmoDvres eV8ALLOVE 
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30 sq. neyaAoug om. E 31 adv pro adroüg E 
Aeuov EF (coniecit Korais): teönov cett.; xoövov Korais 
Letronne 
7sg. BEA dE ‚a naranerhrxd X 81a post Biin add. P 11 eixocı om. F 
14 orrapxounevov q (fort. iam legit Eust.) 151 F: om. cett. 16 (ye) önö? Aly 
(1956, 224) propter lacunae in P spatium 17 Maoavdoonv D: uocoavdoonv BC, 
haoccovacofjiv F 18 ıois om. z  Mauoavdsong D: uoocevacong C, H000VvaOGTG 


B’F, novooorig B! 19 xai post. om. D*“ 
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war. Auf der Grundlage dieser Macht schufen sie eine Stadt die es mit Rom 
aufnehmen konnte und haben sie drei große Kriege gegen die Römer ge- 
führt. | 

Ihre Macht dürfte sich besonders klar aus dem letzten Krieg erkennen 
lassen, in dem Scipio Aemilianus sie endgültig besiegt hat und die Stadt völ- 
lig zerstört wurde. Als sie nämlich diesen Krieg anfingen, besaßen sie drei- 
hundert Städte in Libyen und wohnten in der Stadt siebenhunderttausend 
Menschen. Und als sie belagert und zum Einlenken gezwungen wurden, ga- 
ben sie, um nicht bekriegt zu werden, zweihunderttausend Gesamtrüstun- 
gen und dreitausend Katapultgeräte. Als dann wieder die Erneuerung des 
Krieges beschlossen worden war, organisierten sie über Nacht die Waffen- 
herstellung, und wurden täglich hundertundvierzig neugefertigte Türschil- 
de, dreihundert Dolche und fünfhundert Lanzen herangebracht, sowie tau- 
send Katapultgeschosse (Haar für die Katapulte stellten die Dienerinnen 
zur Verfügung). Und ferner: während sie aufgrund des im zweiten Krieg ge- 
schlossenen Vertrages seit fünfzig Jahren nur zwölf Schiffe besaßen, bauten 
sie damals, obwohl sie sich schon auf die Byrsa geflüchtet hatten, in einer 
Zeit von zwei Monaten hundertzwanzig überdeckte Schiffe und gruben, da 
die Ausfahrt des Kothon bewacht wurde, einen neuen Ausgang, aus dem 
plötzlich die Flotte auslief; denn es gab einen alten Vorrat Bauholz und eine 
große Menge von Facharbeitern, die unentwegt an der Arbeit waren und 
von Staats wegen beköstigt wurden. | 

Aber trotz dieses Leistungsvermögens wurde Karthago dennoch erobert 
und dem Erdboden gleichgemacht. Das Land machten die Römer teils zur 
Provinz (nämlich das was den Karthagern unterstanden hatte), zum Herr- 
scher des übrigen machten sie Masanasses und seine Nachkommen, Mikip- 
sas und seine Brüder. Masanasses war nämlich bei den Römern besonders 


geschätzt wegen seiner Tüchtigkeit und seiner Freundschaft. Er ist es ja 


auch der die Nomaden zu Bürgern eines Staatswesens und zu Bauern ge- 
macht und ihnen außerdem anstelle der Räuberei den Heeresdienst beige- 
bracht hat. Ist bei diesen Menschen doch etwas Eigentümliches geschehen: 
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mANv Tod Smpioig nAsovdleıv Edoavısg Enpdsigeiv TODTa xol nv yfiv £o- 
voleodar perd Adslag En’ KAAMAoUg Ergänovio, nv de yfiv Toig $nptoig 
iwelcav' odıw 8’ adroig ovveßaıve nAdvnTa Roi neravdornv Btov Ev undev 
Attov av nd Knopiag Hal Aunpömtog Tönav 7 KERWV EIG TOUTOV TIEPL- 
ıotauevov dv Biov, Gore xat 1diov TODd” eüpioxsoda todvona todg Ma- 
sLovAlouc" Radodvıon yüp Nopddss. (dvayın 5E TOVG 1OL0UTOUG EÜTEAEIG 
eivar toig Blog nair ıd AEov HlLlopdyovg Ti REEWPEYOUG, varonıı SE nal 
TED TEEPOHEVoVg). Aonkonevng 8’ obv Er noAdv xoövov fig Koaoxndövog, 
Koi oxsdöv tı TdV adroV Xoovov Övreg xai Köpıvdoc, dveAnpän NÄALv TEQL 
TodG abroug wg Xo6voug nd Katcugog tod Beoü nienyavrog Enoinoug ‘Po- 
LOIOV TODG TIPOALPOLHEVOUG xal TÖv orpatmarav Tıvac, al vüv El TIG 
Ar raräg olneltcn Tv Ev Außün noAewv. 

Kard u8oov d& 16 oröna tod Kapyndoviov RöANoV vijoög &orı Köccov- 
90. dvrinoptog 8’ Eotiv T} Zinekla Tois TÖno1g zodrors 7 rarü Auvßaıov 
50V &v dtaorinar XıAlov Kai evramnociwv oTadLMv (TOGOÜTOV Yüp Pacı 
16 &% Auvßaiov nexor Kopxnöövog). ob noAd d& fig Kocooupag dlixovotv 
oBBE fig Eieilag AAAcı ze vfjcoı Kai Alyinovpoc. | 

Ausnroug 8° doriv En Kapxndövog Einnovra oradiwv eig MV NOODEXf 
negalav, Sdev eis Nepsgiv dvdßacıg oTOdIwv EXaTOv EiNOOt, NÖALV EDLL- 


vav dm nerpog mionevnv. Ev 88 1$ abıd nöAn® Ev Oneg xal rn) Kopxn- 


e 


5hv Tövic dor nörıg xai Heppä xar Aotoniaı ıveg. ei0” rn “Eopala üixga. 


29-32 *Eust.D.P. 250, 25-9 


22 &xpdeigeıv Madvig (Adv. 1,564), Cobet (Misc. 204), Jones: en p£gswv codd., Anon. 


Scor. 23 &AAfAouc DE: -oıg cett., Anon. Scor. eig Ayorsiav pro En’AAAnAoug Co- 
bet (Misc. 204sq.) &tednovro P (coniecit Korais): &tg&- cett., Anon. Scor. oicom. 
P 24 &peinav ed.pr., unde &pfixav Hopper; &piecav Bernardakis (57) 25 to- 


tov Korais: tou[ P, toüto cett. (quod retinens 26 ı& Bi@ scribi ıussit Madvig, Adv. 
1,564) 26 zöv Biov BCP: tüv Biwv DF; 1& Bio Madvig (cf. ad 25) 26sq. Maoaı- 
suAtovg Kramer: pasaıoovAloug D, haccaıovAlovg cett.; MaovAtoug? Müller (1043 ad 


707,35) 28 zog Biovs D’° 2 xesapayoug DP°: Xpe.payouvg P, xeeo- cett, TE PrO 
5: P 295’ om. F 30 (m) Köptvdog? (cf. Eust.) aveAnkpbn P nad om. P 


32 zıvag om. P 33 &v (tfj) Casaubonus 834 1-5 del. Kramer 
ou Kramer: nogoovpa P, xögoovgu, cett., nöcs(o)upa St.B. 3 paoı F (coniecit Ko- 
rais): gnoı BCD 4 Koooodpag P (coniecit Kramer): x0p0- cett. 5 aiyinopog F 
7 xal post &xatdv add.P nörv P (coniecit Falconer): nöAıv 8° cett. 8 &v de ıö 
adT® scripsi: Ev auı® SE ıö codd. £v $rciE xalom.F 9 züvıg F; Tövng Holste- 
nıus (332a) £&onom.E 
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obwohl sie ein. abgesehen von der Vielzahl wilder Tiere gesegnetes Land be- . 


wohnten, dachten sie nicht daran, diese zu vertilgen und das Land ohne 
Furcht zu bearbeiten, sondern wandten sich gegeneinander und überließen 
das Land den wilden Tieren. So kam es dass sie genau dasselbe Wander- 
und Aufbruchsleben führten wie diejenigen die infolge von Armut und 
Kargheit des Landes oder des Klimas zu diesem Leben übergehen; daher 
die Masaisylier dies auch als Eigennamen bekommen haben: sie werden 
nämlich Nomaden genannt. (Solche Menschen führen zwangsläufig ein pri- 
mitives Leben; sie sind meist Wurzelesser oder Fleischesser und ernähren 
sich von Milch und Käse). Nachdem indessen Karthago lange Zeit, etwa 
ebenso lange wie Korinth, verödet gewesen war, wurde es ungefähr zur sel- 
ben Zeit von Caesar dem Gott wiederaufgebaut, der als Siedler Römer, die 
sich dazu meldeten, und einige Soldaten schickte, und heute ist es so wohl- 
bewohnt wie nur eine der libyschen Städte. 

Auf der Höhe der Mitte der Öffnung des Karthagischen Golfs liegt die 
Insel Kossura. Und dieser Region gegenüber liegt das Stück Sizilien bei Li- 
lybaion in einer Entfernung von eintausendundfünfhundert Stadien (so weit 
soll es nämlich von Lilybaion bis Karthago sein). Nicht weit von Kossura 
und von Sizilien sind noch weitere Inseln, darunter Aigimuros. 

Von Karthago ist es eine Überfahrt von sechzig Stadien zu der nächsten 
gegenüberliegenden Küste, von wo ein Aufstieg von hundertzwanzig Sta- 
dien nach Nepheris, einer naturfesten, auf einem Felsen gebauten Stadt, 
führt. An demselben Golf wie Karthago liegen die Stadt Tynis, heiße Quel- 
len und ein paar Steinbrüche. Dann kommt die rauhe Landspitze Hermaia 
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zgaxela xal Er’ adrfi nölız Öu&vunog, eita Neanoig. eit’ üxpa Tapitıg nai 
en’ aut Aöpog ”Aonig xaAoUpevog ANO TG ÖHOLÖTNTOG, ÖVIED OVVORLOEV 
5 tie Zinediag tugovvog ’AyadorAfig xad? öv xaıpov Errenkevoe toig Kopxn- 
Soviorc. svyratsondohnoev SE fi Kapxndovı ai nöAsıg no "Ponoiwv adra. 
(ind 5 fig Tapindog Ev tergumocioig oradloıg vfcög &otı KÖ00ougog 
xardı ZeAtvodvra TAG Lineitag Notapöv, TIÖAV EXOLOO OH@VUHOV, EXATOV 
AOL NEVINKOVTA OTAÖLOV OVOA TIV TLEEIHETGOV, SLEXOVOA TÜG ZineAlag TEL 
4 fd Fa Erd N \ 4 v > + + 

EEonxootovg oTadloug’ Eoti d£ xal Meittn vij00G EV NEVTOXODLOIG GTAÖLOIG 
FIN am z 5 » 2 2 3 € \ R 5, ,30 e 
ano tig Koccoüpov). eita ’Adpüung öAtg, Ev TI Rol vewpia Tv’ Eid” ai 
Topıyeioı Aeyöpevar, vnola TOAA& Hai nurvd" eita Odiyog TÖAG Hoi HETÖ 

: ms 4 Fand r CH EA y , \ T 
zauımv vfoog neAoyia Aonadodocca eita Area "Anpovog BaAtdwvog, TIXOG N] 
Yvvvooxonelov' ira @Eva NÖöAG AEG TV KEXTV Xeinevn TAG pirpäg Zip- 
1ewG" noAAci 8° eiol nal AAAaı nera&d noAixvar 00x Adtaı pvnung. Tapd- 
xerrar 58 1 KExfi TfiG Lüptsog vijoog nagaunang 7) Kepxivvo, EDHEYEOTNG, 
EXOVOE ÖfLw@vunov NöALv, xai KAAn EAarımav Kepxıvvitc. 

Zovexng 8° &otiv N) nixod Zipris, NV xal Awtoyayinıv Züpriv Akyov- 
ow. Eotı 8° 6 Ev nÖndog TOD XOANOD TOVTOV oTAdIWv Xıllmv EEunociov, 
10 d& mAdrog Tod orönarog EEaxooiwv. XI” Exartigav SE TTIv Änpav mv 
NOLWÜCOV TO OTÖNA NEODEXEIG elcı Tfj nnelie@ vijooı, 7 Te Acsxdeioa K£p- 
xıvva nal 1 Mijvıy&, napıooı Toig pey&dsoı. mv SE Mivıyya vopißovamv 


14 sq. *St.B. 378,15 sq. 18 St.B. 239, 16 
252,1sq. 27-31 *Eust.D.P. 307, 45-308, 2 


19 St.B. 308,1 25sq. *Eust.D.P. 
29 sq. *Eust. Od. 1616, 34 sq. 


10 aurij Korais: avın[ P, aörfig E, adınv cett. eito tagirıc E 11 Ovneg qxy: ogrel[ 
P, öneg cett. 13 Kooxndövı Korais: yaarndovıl P, xapxndovig cett. ai nöksıg und 
"Pouatov adtaı BCD: ai nörsıg bnd 1@v ‘Ponotov adraı F, oA UNO EOHa.. avraL ai 
noAsız P; 6nd dmnalmv al nöAsıg adraı q 14 x»60(0)vpog St.B. 15 fig om. St.B. 
nörıv P (coniecit Korais): xati nökıv cett. 16 o0oa E:-odoav cett. Tv nepinerpov 
om. C 17 vnoıov P &v (xiloıg)? Müller (1043 ad 708, 13 [ubi xı\loıg pro xıhtov 
legendum esse vid.}) 18 &Sovnıg EP°, Aöpyus E*, aöpıung F, Apvun St.B. 
18 sq. eıta, paxyıcı vnota Aeyonevo P, unde eita “Paxioı (fo. ai suppl.’) scribendum esse 
coniecit Aly (1956, 236), fort. recte Ttagıylar Aeyönevo C 20 Aonadoücoe Koraıs: 
Aonddovoon codde Bar&tevos F, om. E; {fj) BaAidwvog Meineke (ad St.B. 157,7), 
(* eita äxoa) Barttovog id. (Vind. 238), x x * BaAtdwvog id. in ed. 20 sq. noög 1] Bvv- 
vooxonsiov Kramer: &v 7] 8vvvooxo E, nodg Buvvooxoniav cett.; (edpuNg) neög duvvooxo- 
niav Groskurd, sıoög Svvvooxontiav (eüßetog) Meineke (ad St.B. 157,7) 
Korais: $aiva BCD, $oivao E, $aıva F 23 Keoxivva CE: xöoxıva BF, X&grövvo, (sic) 
D 24 xeoxıvitg F 27 Enatipav SE iv I: Eripav 8° E, Exarepeav ırv cett. 
28 sq. xeoxıvo, B 29 Miiviy& EF: yY- cett. - 
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und auf ihr eine gleichnamige Stadt, dann Neapolis. Dann die Landspitze 
Taphitis und auf ihr ein Hügel, wegen der Ähnlichkeit Aspis (Schild) ge- 
nannt, den Agathokles, der Tyrann Siziliens, zu der Zeit als er gegen die 


Karthager gesegelt war besiedelt hat. Diese Städte sind von den Römern zu- 


sammen mit Karthago niedergerissen worden. (Vierhundert Stadien von Ta- 
phitis entfernt liegt auf der Höhe des sizilischen Flusses Selinus die Insel 
Kossuros mit einer gleichnamigen Stadt und einem Umkreis von hundert- 
undfünfzig Stadien, rund sechshundert Stadien von Sizilien entfernt; es gibt 
auch eine Insel Melite, fünfhundert Stadien von Kossuros). Dann die Stadt 
Adrymes, in der es auch Schiffswerften gab; dann die sogenannten Tari- 
cheiai, zahlreiche dicht beieinander liegende Inseln; dann die Stadt Thapsos 
und nach ihr die Insel Lopadussa im offenen Meer; dann die Landspitze des 
Ammon Balithon, bei der eine Thunfischwarte ist; dann die Stadt Thena, 
die am Anfang der Kleinen Syrte liegt; dazwischen gibt es noch viele weitere 


‚kleine Städte, die keine Erwähnung verdienen. Bei dem Anfang der Syrte 


liegt die längliche Insel Kerkinna, von stattlicher Größe, mit einer gleichna- 
migen Stadt, und eine andere, kleinere, Kerkinnitis. 

Anschließend kommt die Kleine Syrte, die man’auch die Lotophagitische 
Syrte nennt. Der Umkreis dieser Bucht beträgt eintausendsechshundert, die 
Breite ihrer Öffnung sechshundert Stadien. Bei jeder der beiden Landspit- 
zen, die die Öffnung bilden, liegen nahe am Festland Inseln, das bereits er- 
wähnte Kerkinna und Meninx, beide ungefähr gleich groß. Meninx hält 
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eivar mv TÖv Awtopdyav yfiv mv ÖE’ Ounpov Asyonevnv, xal dbeinvorai 


zıvo, oduBoAa rail Bonds "Odvootag Al abTOG 6 KUPTÖG (NOAD yde Eotı TO 
5Evöpov Ev adıfji TO xaAounevov Awrög, EXov N8LCTOV xaprıöv)" TIAELOUG 
8° eioiv Ev adıf noAixvan, ia 8° Ön@vunog Tfj vIo@. xoi Ev adıf SE Tfi 


Zvprei noAlxvon tıveg elcı, | XaT& dE TOV yuxöv Eotı nanpeysdes Eurö- 


grov notanöv Exov EußaArovra, eig Tov nöAnov. Sluteiver dE HExXpL deüno 


1& TOv dunWrewv nAoN Roi av rAnuNVoldwv (Xa8” Öv Xa1gOvV Ent mv ÖN- 
pav av IxBV@v Zrunnößcıv Ol TIRÖCXWEOL KUTd OTOVÖNV BEOVTEG). 

Merk 58 tiv Lipriv Zoüxig &otı Alııvn OTRÖLWV TETEUKOOIWV, OTEVOV 
EXOVOU ELOTAODV Xal a0?” adıtv TOAIG ÖU@VOHOG TLOXPUEOBagYEI« EXoVca xal 
tapıyeiog navrodandg. ei AA Alyvn oA EAdrrav nal Herd Tauınv 
’Aßodtovov nörıg rar AAAaı tıveg, ovvexög 5E NeanoA, Tv nal Adıntıv 
xoAodoıv (Zvreödev 8° Eoti Stappa 1d (Er) Aonedv av ’EnıLepugiwv 1g1o- 
xiroı Efandcıoı oradıor). EEG 8° Eoti noTauog xoi pero TaDTa Ödtatei- 
ons Ti, 6 Enoimosav Kopxnjddvior yepvpodvısg Bügaded Tıva eig Tv Xo- 
gav dvexovra' eiol SE nal AAluevol tıveg Evraöde, Tönor, TAG KAANG IOQ- 
adtag &xodong Auuevac. eir Ömpa dumal al BABöTG, Adext fig heydang 
Zöpteng' xaAoloı dE Kepurdc. eig tauınv Ö& mv nn &x Kapxnöövog 
orddtot zloı HIRE@ TAELOUG TÖvV TLEVTORIOXLALMV. 

“Yıeonerror 5E fig Anö Kopxnöövog nagaAiag uöxen KspoAöv nal HE- 
xpı fig MooatovAiov 1) T@v Außvpowvixwv yfi hEXEL TÄG Tov TartovAov 
Öeeıvfig nen Aßvrfig odong. N 8° üreto Tv Tarodiov Eotiv 7) av Tapa- 
uävıov yii, nopdAANAog Exelvn (ÖVdev ol xupxndOVIoL RoyiLovran Aidor)" 
zodg dt Tarpdpavras And av AldıönWv TÜV TIUPWKEOVITÄÖV KHEOTÄVOL POOLV 


NHEEDV Evvea Ti zo Sera 660v, TOD dE "Auuwvog Kol TIEVTEXOLdERO. ETaEL 


32 Eust.D.P. 308, 2-4 835 5sq. St.B. 297, 15q. 8 St.B. 9, 8 

31 (xoi} Boyog? 32 Awtög Korais: -6v codd. 34 noAkai pro tig F 
835 1&otı (Taxdnn,)? Müller (1043 ad 708,37) 'isq. &unöpıov DP°E: Eunogeiov 
BCD*, £uropiov F 2 EnßBaArovra? 5 zerganociwv (16 ufnog)? 7 EIatıoav 
CE: -a BDF 8äßoo-E ouvexng EP 9 add. Korais; &ni pro 16 Casaubonus, 
öiapu’dnö? mire Meineke (3, VII ad 1165, 6) 10 notanög (Kivupog) Hopper, (Ki- 
vo (Kivow? 3, VII ad 1165, 7)) notauög Meineke 15 eioı om. E 17 Moccuov- 
Aov Kramer: uaooatovAeiov F*, uacoaıovAlwv cett. NyP°, Tyrwhitt (48) (cf. iam Ti- 
ternatis versionem a Xylandro Casaubonoque receptam): xoi codd. (unde yfig pro yfi 
gt) Aıßvporvinov scripsi: Aıßo- codd.e TortodAov Xylander: yer- codd. 18 Tor- 
oüAov Xylander: yer- codd. räv post. om. E 18 sq. Tapadvıov E: -navıav cett. 
20 Tapdnavrag E: yapapdvıas cett. za post Altıönwv add. codd.: del. Groskurd 
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man für das von Homer erwähnte Land der Lotophagen, und man zeigt 
auch bestimmte Erkennungszeichen: einen Altar des Odysseus und die 
Frucht selbst (der sogenannte Lotosbaum, der eine sehr schmackhafte 
Frucht hat, kommt auf der Insel nämlich viel vor); es gibt mehrere kleine 
Städte auf ihr, von denen eine denselben Namen trägt wie die Insel. Auch an 
der Syrte selber gibt es kleine Städte, und in ihrem inneren Winkel liegt ein 
sehr großer Handelsplatz mit einem Fluss, der in die Bucht mündet. Bis 
hierher reichen die Phänomene von Ebbe und Flut (zu welcher Zeit die An- 
wohner schnell angerannt kommen zum Fang der Fische, über die sie herfal- 
len). | 

Nach der Syrte kommt Zuchis, ein vierhundert Stadien großer See mit ei- 
ner schmalen Einfahrt, und an ihm eine gleichnamige Stadt mit Purpurfär- 
bereien und Pökeleien aller möglichen Fische. Dann ein weiterer, viel kleine- 
rer See und nach ihm die Stadt Abrotonon sowie ein paar andere, und an- 
schließend Neapolis, das man auch Leptis nennt (von dort beträgt die Über- 
fahrt nach Lokroi Epizephyrioi dreitausendsechshundert Stadien). An- 
schließend kommt ein Fluss und danach eine Quermauer, die die Karthager 
geschaffen haben indem sie eine Reihe von Abgründen, die in das Land hin- 
einreichten, überbrückten; es gibt hier auch ein paar hafenlose Orte, wäh- 
rend die übrige Küste Häfen hat. Dann kommt eine hohe, bewaldete Land- 
spitze, die den Anfang der Großen Syrte bildet; man nennt sie Kephalaı. Bis 
zu dieser Landspitze sind es von Karthago etwas mehr als fünftausend Sta- 
dien. | 


Oberhalb der Küste von Karthago bis Kephalai und bis zu dem Land der 19 


Masaisylier liegt bis zu dem Bergland der Gaituler (das bereits libysch ist) 
das Land der Libyphönizier. Das Land oberhalb der Gaituler ist das Land 
der Garamanten, das ihm parallel läuft (von dort kommen die Karchedon- 


'steine); die Garamanten sollen von den am Ozean wohnenden Äthiopen 


neun oder zehn, von Ammon sogar fünfzehn Tagereisen entfernt sein. Zwi- 
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j x ud > N 

5 fc (töv) TorrovAwv al fig Tinerigag nagadlag oA Ev edle, 
nom 58 Son xai Alıvar peydAoı nal notapol (@v Tiveg xal KATRÖUVTEG 
Ind yfic dpavsig ylvovıaı). Artot d& op6äge roig Bioıg eiot xal TO RÖoup, 

7 QN \ + ff 2 ne a 4 m 5 , 
noAvybvaıneg SE Ro noAdrandeg, TAAAa 8° EHPEREIG TOIG VOHAOL TWV Aept- 

\ (a N 7 ea me „ « + 

Bov. xai insor SE Rail Boeg HaxgotrgaxnAotegoı TV rap” AAAOIG. INTTOPOP- 
Bıa. 5° Eoriv Zonovdaon£vo, SLapsgöviag Toig BacıAebarv, DOTE XL KELdLOV 
BEerdleodar naAov xor” Erog eig nugiddos dere. TA 5E noößara yararrı 

\ / > 7 x 4 N - 2 Fä 
HL KOEUOLV ERTGEPETAL, Kal HAALOTO TIEOG TOIG Adiowı. 

_Towdta pev ı& Ev Tfj neooyalg. 1 SE yeydAan Zügtig TOV Ev xUxdov 
En z 3 / z 2 \ Pa SER \ \ j 
Exsı oradiav Tevvaoxooiov eLdxovräf mov, MV 8’ Ent TOV WUXOV Ötane- 
1P0V xıllmov TEVIANOOLWV, TOGOUTOV dE NOV Xal (Td) TOD orönatog TAATOG,. 
A xadenöıng 5E xai tadıng fg Lügtsng ai fig ningäg * = # Ötı oAAn- 
xod tevaysöng &otiv 6 BuBög xai xardı Tüg dumateig xai TüG ANKAVEL- 
Sac | ovußaiver mıoiv &uninzeiv eis Tü Bodyn ri wadifeıv, orävıov 8’ 
eivor Td o@lönevov oRdpog. ÄLÖnEg nöRXEWdEV TOV nagANAOLV TOLODVTON, 
puAatröpevor pi &undoorev eig Todg nöAnoUg In” Avenov Apükaxtor Anp- 
Hevıec‘ 15 EvIoL noparivdvvov TÄv Avüoonav ündavıny Ötareigäochen 
ost, Kai HAALOTO TV AEG YIv epINAmMV. 

Bioni&ovu 84 Tv peydanv Ziorv dv östıik nerü tüg Keyadäg Eat 
Auvn teiarociav nov oradiav 1d Hxog, EB8onNKovra de TO NAATOC, EX- 
5180000 eig TÖVv R6ANIOV, EXovca xal vrolo Kal ÜPOEHOV NEO TOD OTÖnaTOG. 

\ \ \ 7 z 3 x SA. x \ \ 7 AR F) > 
werd, SE mv Allıvriv Tönog Eottv ’Aonig Rat Aupırv KOAACTOG TÖV Ev Tf 
Zöpreı” ovvexhs 8° 6 Ebppdvra nüpyog Eotiv, OgLOV TfG noötspov Koapxn- 


33-836,2 Eust.D.P. 252, 4-9 


22 addidi TurroöAwv BCF': yer- cett. 26 naxporgaxnAörepot F: naxporgäxnkot E, 
noxpoxnAötepor BCD 26 sq. inrtopooßeia. F 29 Eutpegperan E°: teeperan E', Ero£- 


vero BCD, Erp&povro F 30 z0v nev om. F 31 Evvaxooiov (£va- C) TeLdxovid 
BCD: >, % (praecedente spatio vacuo 1-2 litt. et: supra lineam scripto) E, yX (pot. qu. 
A) F; numerum corruptum esse vidit Casaubonus, ipse nevramıoyıklov scribendum esse 
coniciens coll. 123, 18; teteaxıoxıkiov Gossellin (1790, 88°/89°); (terpanıoxıAlov) Evve- 
xooiav toıdrovrd Letronne, Mannert (X 2, 110°); (tgioxiAiov) Evvoxooiov teLdxovrd 
Groskurd, prob. Kramer, Meineke (hic &va- scribens), at vide comm.; %,ö Müller 
(1043 ad 709, 24) 32 add. Casaubonus; 16 pro toö Xylander 
tig sögrewg fig umpägE quaedam excidisse vidit Groskurd, ipse (&% tovtov yivstaı) 
supplens; (noAAr,) Kunze (1892, 72sq. 1901, 336sq.) coll. Eust. 34 xoi prius E: 


om. cett. 836 1 Boux&a Eust. 5 napdnıov? Korais 65 proönE yarıı 
pro nerü D 9 £oriv om. E 10 Eöpgdvra dubitanter Korais, confidenter Pinedo 


(Stephanus de Urbibus, Amstelodami 1678, 281°”) coll. Ptol. 4, 3, 4: -tag codd. 
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schen dem Land der Gaituler und der Küste bei uns liegen viele Ebenen und 
viele Gebirge, große Seen und Flüsse (von denen manche auch unter der Er- 


de verschwinden). Die Leute sind äußert einfach in ihrer Lebensweise und 


ihrem Schmuck, haben aber viele Frauen und Kinder und sind im übrigen 
den arabischen Nomaden ähnlich. Auch ihre Pferde und Rinder haben län- 
gere Hälse als die bei Anderen. Die Könige besitzen Pferdezüchtereien die 
mit so besonderem Eifer betrieben werden dass die Zahl der Fohlen sich 
jährlich auf hunderttausend beläuft. Die Schafe werden mit Milch und 
Fleisch großgezogen, besonders ın der Nachbarschaft der Äthiopen. 

So ist es im Binnenland beschaffen. Die Große Syrte hat einen Umkreis 
von etwa neunhundertdreißig} Stadien; der Durchmesser zum inneren 
Winkel beträgt eintausendfünfhundert, und das ist ungefähr auch die Breite 
der Öffnung. Die Gefährlichkeit sowohl dieser Syrte als der Kleinen » » » 
dass das Wasser an vielen Stellen nur die Tiefe eines Tümpels hat und bei 
Ebbe und Flut Manche in die Untiefen geraten und auf ihnen sitzen bleiben 
und nur selten ein Schiff heil davonkommt. Deshalb hält man bei der Kü- 
stenfahrt einen weiten Abstand, damit man nicht, falls man unversehens von 
Stürmen ergriffen wird, in die Buchten gerät; doch macht der Wagemut der 
Menschen dass sie Alles versuchen, besonders Umschiffungen entlang der 
Küste. 

Fährt man also in die Große Syrte hinein, dann kommt rechts nach Ke- 
phalai ein etwa dreihundert Stadien langer und siebzig Stadien breiter See, 
der in die Bucht mündet; in ihm liegen auch kleine Inseln und vor seiner 
Mündung ist ein Ankerplatz. Nach dem See kommt ein Ort Aspis und der 
beste Hafen an der Syrte; anschließend der Turm des Euphrantas, die Gren- 
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Soviag yfig xai fc Koepnvatag fig bno IltoAspaie. eit’ AAAoG Tönog Käpas 
xoAoupevog, & Ennoopiw Exeßvro Kapxndövior KXonilovreg Olvov, GVTLPOQ- 
tulönevor dE HnOV xal olApıIov rraed av &% Kuprivng Addog aguanonılöv- 
wv. ei oi Piraivov Bopol xl HETÜ TObTOVGg AdTONLOAQ PEOUELOV PLAAKTV 
ExXov, idELHEVOV XATÜ TÖV HUXOV TOD R6ATOU navrög. Eotı 8’ OÖ Std TOD 
LOXOD TOBToV tapdAANAoG ToU Ev 81’ "AAsdovögsiag HIRED VoTiWtspog Xı- 
Aoıg otadloıc, To dE dk Kapxnöövog EAdrrocıw Tj Sloxıklors, nimtoL 
EN Pr N 2 ü \ E ee m m 9 / z Pe 
8’ Av ij nEv x09” "Howwv röAıv TTV Ev TO HVXÖ ToD "Apaßiov XOAnoU, 1 
SE Kat mv heoöyaıav av MaoaıovAiav xai Tv Mavpovciwv. 
 Tönovf TO Asınönevov Ton Tg nagakiag Eotiv eig nöAıv Bepeviamv 
orddloı xiAoı evrandcroı (ÜNEDRELIVTAL SE TOU ANKOUG TODÖE NIAPNROVTEG 
xal nexpr T@v BiAoivov Bauöv ol rEODAYopevVönevor Nacan@ves, Aıßuxov 
Edvog). Exsı SE TO yera&d Öldormpo xal Auevag ob moAAoüg, Döpzla BE 
4 ey N 7, z L 2» € © » \ + 
oniavia. Eotı dE Onpa Acyouevnı Wevdoneviäg, Ep’ TG T) Bepevian nv BEoLv 
„ \ + \ n s € z 7 on ve \ 
Exsı napd Alpıvav tıva Toitwvida, Ev TI THadoTaT vnoiov Eoti Kal 1EQOV 
Au q 7 ? 2 m Ei \ \ / « 7 \ s 9 
is ’Aypoöting Ev auıö (Eotı de xoı Auıvny “Eortepiöwv, Kal TIOTAULOG EU- 


"Bardcsı Addmv)' Evdoreow de fig Bepeviang Eoti TO AINEOV AXEWTTELOV — 


? 7 a 6) \ , m 4 % $ [4 
Aeyöuevov Böpeiov — 6 Tolei TO oTOna TG Züpreng rpoG Tüc Kepakac. 
xeitaı 5’ 1) Bepevixn xotd 16. ixpa Tg TleAorovvioov, KaTü TOV KALOVNEVOV 
’Ixd0v (kai Töv KeAovarav), xai Eri xarı mv Zarvvdov Ev ÖLdpnatı OTa- 


18 St.B. 304, 12 sq. 25 *Eust.D.P. 264, 6 

11 IIrofepoio (Arniovı) Müller (1043 ad 709,43) 12 £unopio DP°E: -geio cett. 
14 Diratvov E: -vov cett.  neri 56 pro xai perä F; zai nerä 5£ Meineke (per errorem, 
ut vid.) 15 navıög om. E 16 wıxeöv E; del. Groskurd 17 (oup)ninto: perpe- 
ram Jones (vide comm.) 19 neoöyauav q: necoyatav CEF, nesoyaiav BD Maoaı- 
ovAiov Kramer: naooaıclAwv codd.; MucoaıovAiwv ed.pr. 20 (önou} Kramer (at 
vide comm.), &p’ ob Groskurd, 69ev Piccolos (730) _ _21xiıoı Letronne: ‚8 oı E, 8 
F, &vvaxıoxlktoı cett.  mAGTtoug post toüse add. codd.: del. Letronne 22 DiAoivov 
Cobet ms. (cf. 14) 23 vöosta D: -pia BCF  vöpeia te Korais 24 xou post d£ 
add.F Wevßoneviag BCD: -neviag F, -nerıag E 25 Toırwviöo, E (coniecit Meine- 
ke): -vıdöa cett.  wädıota corruptum esse vidit Madvig (Adv. 1, 137; “subest nomen in- 
sulae ignotum’); (nEon) n&rıoro, (pot. qu. adAAıctov) v.Herwerden (458) tu vnotdLov 
Eust. 26 ’Aönväg Stiehle (1855, 727sq.) xaipriusom. EF Aiuvn Dodwell (ap. 
J. Hudson, Geographiae veteris scriptores Graeci minores 1, Oxonü 1698, 5) (lacus iam 
vertit Tifernate): Ayınv codd. 29 zü (Eorepua)? 30 add. Kramer; (kai Xekwvd- 
zav) Groskurd: 30sq. oradiov om. E 
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ze zwischen dem ehemaligen Karthagischen und dem Kyrenäischen unter 
Ptolemaios. Dann ein weiterer Ort, Charax genannt, den die Karthager als 
Handelsplatz benutzt haben: sie brachten Wein und nahmen als Rückfracht 
Milchsaft und Silphion von denen die das heimlich aus Kyrene heranbrach- 
ten. Dann die Altäre des Philainos und nach ihnen Automala, eine Festung 
mit einer Garnison, am innersten Winkel der ganzen Bucht gelegen. Der 
durch diesen Winkel gezogene Parallel ist etwas mehr als tausend Stadien 
südlicher als der durch Alexandrien und weniger als zweitausend südlicher 
als der durch Karthago; er dürfte sich auf der einen Seite über Heroon Polis | 
am inneren Winkel des Arabischen Golfs, auf der anderen über das Binnen- 
land der Masaisylier und der Maurusier legen. 

two der weitere Rest bis zu der Stadt Berenike misst eintausendfünf- 
hundert Stadien (oberhalb dieses Abschnitts wohnen die sogenannten Nasa- 
monen, ein libysches Volk; sie reichen bis ganz zu den Altären des Philai- 
nos). Die Strecke dazwischen hat auch Häfen — nicht viele — und spärliche 
Wasserplätze. Es gibt eine Landspitze, Pseudopenias genannt, auf der Bere- 
nike gebaut ist neben einem Tritonis-See, in dem x» » eine kleine Insel liegt 
und auf ihr ein Aphroditeheiligtum (es gibt auch einen Hesperiden-See, ın 
den ein Fluss Lathon mündet). Mehr einwärts als Berenike ist das kleine 
Vorgebirge — Boreion genannt — das zusammen mit Kephalai die Öffnung 
der Syrte bildet. Berenike liegt gegenüber den Spitzen des Peloponnes, ge- 
genüber dem sogenannten Ichthys (und dem Chelonatas), und ferner gegen- 
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Slov Teioxıılov Efoxooiov. Er Tadıng TG NÖAERG TeLUNooTeiog TECH 
neowWbdevoe hv Zöpriv Mdpxog Kirwv xardaymv sreatiav TAELOVOV TI HV- 
oiav dvdpäv eis nion d1erav @v Üögelmv xdgw' WöEVOE SE neLOg Ev 
Sup Badeiq Rai xadnaot. | 

Merü 55 Bepevianv möAıg &ori Tadxeıgo, Tv xal >Apowvönv xaAodoıv, 
ei A Bonn neötegov, vüv dE ToAsnoic. stta ®vxoög Anpa taneıvi) hEv, 
mAelorov 8° Emmeınevn nodG Kontov napı mv AAnv ımv Außonnv nagadlav' 
eitaı SE nord Taivapov fg Auxwvinfis Ev Stdpnarı SLoxılov Öntarooiav 
sradtav' Korı SE rail noAlxviov 6uWvonov T Äxpa. od noAD SE To @v- 
Kodvroc Anexeı To Tav Kuonvalav Entveov 7) "AnoAAwvio, ÖG0V EXaTOV xl 
&BSoprnovra otastoug, fig SE Bepeviang xıAlovg, TG &E Koenvng Hydon- 
xovia, nöAsog neyaAng Ev toanslosıdei medlo neynevng, @G Ex ToU NEAd- 
yovg EOP&nEv aurnv. 

"Bon 5 Onpaiwv xriona, Aaxwavirfig vMoov, Tv xal KoAdiormv @vö- 
ualov 15 naAcıdv, &g pyoı nai Kodkinoxog (fr. 716 Pf.) 

Karin TO näporde, 16 8° VOTEEOV ODvona rien, 
uno edinrov natELdOG NILETEENG. 

xeitar 5 16 ıöv Koupnvalwv Eniverov nard 6 Eorıegrov fs Kofitng Axgov 
1d Kpiod nerwnov dv Sidonon (Sıo)xıriov oradlov‘ 6 5& nAo0g Acunovö- 
1@. Aeyeroı 88 f) Koorivn #tiopo Barrov (mpöyovov d& ToüTov ENLTOU PÄCKEL 
Kadıinaxog [cf. epigr. 35,1 Pf. = HE 1185]). nö&ren de 14 ınv desmv Tfic 
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x&p0G' Aal Yüp INNOTXOPOG EOTiv AgIOTN Aal RAAAKXAPTIOG. Kal TOAAOUDG 


(8°) &vöpag dEIoAöyoug Eoxe nal Suvaugvoug (tig) EAevdeoiag dELOAöywG 
npoiotaodan Hal EdG TOdg brregreinevovg BapßApoug LOXVEÖG Avrexew. 


ö& ante fig add. E 32 Zöoriv DP°EF: -nv cett. 

33 eig E (coniecit Xylander): 6 aıg F, 6 eig 
vBostov DE: vögiwv cett. 35 Toöxsıpa E: 
&AAmv tiv om. ed.pr. 


31 xoi post tpıoxikiov add. D°“ 
xaraylay)av? Tv ante sroauav add. C 
cett. an post eig excidit numerus? 

t4p- cett. 837 28° iameıuevn Casaubonus: ö& xeın&vn codd. 
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(= 9); cuius textui &AAnv addidit Casaubonus (adductus Tifernatis versione [a Xylan- 


. 5 ’AnoAAwvia dubitanter Korais, 
6 staötovg scripsi: -oıg codd. (quod 
xıAtovg scripsi: ‚a, F, 

add. Casaubonus 


dro recepta] praeter religuam Libyae oram) 
confidenter Kramer: -vıac codd. xai om. D 
si retinere malis, 1.5 ö00v (&v) tibi scribendum erit; vide comm.) 
-015 cett. 10 xoi om. E 14 08 post 1ö add. codd.: delevi 
17 &eiowm EF: rn] dgtorm BCD 18 8 etrigaddidi {dEioröyag)? 
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über von Zakynthos, in einer Entfernung von dreitausendsechshundert Sta- 
dien. Von dieser Stadt aus ist Marcus Cato in dreißig Tagen über Land um 
die Syrte gezogen, als er eine Armee von mehr als zehntausend Mann gelan- 
det hatte; er hatte sie wegen der Wasserplätze in mehrere Abteilungen auf- 
geteilt und zog zu Fuß durch tiefen Sand und in brennender Hitze. 

Nach Berenike kommt die Stadt Taucheira, die man auch Arsino& nennt, 
dann das frühere Barke, das heute Ptolemais heißt. Dann die Landspitze 
Phykus, die zwar niedrig ist, aber im Vergleich zu der übrigen libyschen 
Küste am weitesten nach Norden hinausragt; sie liegt gegenüber von Tai- 
naron in Lakonien, in einer Entfernung von zweitausendachthundert Sta- 
dien; es gibt auch ein Städtchen mit demselben Namen wie die Landspitze. 
Nicht weit von Phykus entfernt ist Apollonıa, der Hafenplatz der Kyrenäer: 
es sind etwa hundertundsiebzig Stadien, von Berenike tausend, und achtzig 
von Kyrene, einer großen Stadt, die auf einer tafelförmigen Ebene liegt, wie 
wir sie vom Meer aus gesehen haben. | 


Sie ıst eine Gründung der Theräer, der Bewohner der lakonischen Insel 21 


die man in alter Zeit auch Kalliste nannte, wie auch Kallimachos sagt 
(fr.716 Pf.): 
Einst Kallıste genannt, doch später Thera geheißen, 
Mutter der Heimat mein, die guter Rosse sich rühmt. 

Der Hafenplatz der Kyrenäer liegt gegenüber der westlichen Spitze Kretas, 
der Widderstirn, in einer Entfernung von (zwei)tausend Stadien; man segelt 
dahin mit Südwestwind. Kyrene soll gegründet worden sein von Battos (ihn 
nennt Kallimachos [vgl. epigr. 35,1 Pf. = HE 1185] seinen Vorfahren). Es 
kam zur Blüte durch die Trefflichkeit des Landes: nährt es doch vorzügliche 
Pferde und trägt schönste Frucht. Auch hatte die Stadt viele bedeutende 
Männer, die imstande waren ihre Freiheit wirksam zu schützen und den 
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oberhalb lebenden Barbaren kräftigen Widerstand zu leisten. In alter Zeit 


u; \ z 7 z 5 e \ „ 
20 16 EV OVv naAaıÖv auTÖVonog Av n] TÖALC. eita OL 11)v AlyvmTov KaTa- | | 
war die Stadt selbständig. Dann wurde sie angegriffen von den Makedonen 


oyöveg Mansdöveg adendevreg Enötevro adroig dgdvıov ıöv regi Bißow- 
va ı8v &veAdvıav 1öv "Apnarov. Bucıevdgvreg SE XEÖvoVg TIVäg Eig nv 
‘Ponoiov &Eovoiav NAdov, nal vOv Eotıv Enapxio Tfj Kontm ovvelsvynevn. 

24 tig de Koverjvng &oti negınöka Mn 1e-’AnoAAovio oil N] Bädern xai rn) Tav- 
xerpa al rn) Bepevian ah u Ada moAixvio ı& sunolov. Öpogei de ij 22 
Kvenvaia rn ro GiAPLOV PEROVOA KO dv Hnov TOv Kuprvoiov, ÖvV Exp£gei 
16 o1MWLOV ÖrLodEv’ Eyydg 8’ MAde Tod ExnAıneiv Enerdöviov TÜv Baoßäpov 

28 narı Exdoav ıvä rat pisipävrov tüg ÖlLaG TOD PLTOD (sioi SE vonudsg). 

"Aydgeg 5° EyEvovro yv@pınoı Kuprjvoiot ’AplOUNNÖG TE Ö LORXEOTINÖG, 


die Ägypten in Besitz genommen hatten und mächtig geworden waren (wo- 
mit Thibron, der Töter des Harpalos, angefangen hatte). Nachdem sie eini- 
ge Zeit unter der Herrschaft der Könige gestanden hatten, kamen sie in die 
Gewalt der Römer, und heute ist es eine Provinz, die mit Kreta zusammen- 
24 gelegt worden ist. Umwohnerorte Kyrenes sind Apollonia, Barke, Tauchei- 
ra, Berenike und die übrigen kleinen Städte in der Nähe. An das Kyrenäi- 
sche grenzt das Land das das Silphion hervorbringt und den Kyrenäischen 
Milchsaft, den das Silphion produziert wenn es angezapft wird; es war nahe 


Sotic nat mv Koenvaiatıv nateßdisto PIAO0OYlav, rail Buydrno ’Aonen | | 2: am Aussterben als die Barbaren infolge irgendeiner Feindschaft kamen und 

todvona, ep Sisdtlnro rtv oxoAfv, Hoi 6 Tauınv nalıv diadsgänevog = die Wurzeln der Pflanze zerstörten (es sind Nomaden). 
32 viög "Apiouınnog 6 nAmdeig Mnrgodldantog, nal "Avvinegig 6 SoxÖv Enav- - Bekannte Männer aus Kyrene waren Aristippos, der Sokratiker, der auch 
opdäcn ıhv Kovonvaiınv aipsoıv xai nagayayeiv dvı’ adrig iv "Avvins- | | die Kyrenäische Philosophie begründet hat, seine Tochter, Arete genannt, 
838C. oeiav. Kulonvoiog 8’ &ori nat KaAdinaxog xoi ’Eoatoodevng, AHPOTEpOL TE- 32 die die Schule übernahm, deren Sohn Aristippos, genannt ‘der Mutterschü- 
zuunn&vol napeı zoig Aiyontiov Bacıeloıw, 6 nv nommg Ana xai regt I ler’, der wieder ihr Nachfolger wurde, und Annikeris, der die Kyrenäische 


yoauparızmv Eomovdandg, 6 5E xai Taüta nal rregl PIAOCOYLOV Roi TO 1O- | Lehre reformiert und an ihrer Stelle die Annikerische eingeführt haben soll. 
4 Inporo, ei tig &AAog, dtapkpwv. AA nv wat Kapveaöıg — odrog dE ıüv 838  Kyrenäer sind auch Kallimachos und Eratosthenes, beide geehrt bei den 

ZE ’Aradnuiag Apıorog PiAOOdPW@v ÖnoAoyeituı — %oi 6 Koövog ’AnoAA®viog Königen der Ägypter, jener ein Dichter, der sich zugleich mit Philologie be- 
insigev douv, 5 100 dahenmod Aroähgov söhonarog 100 xal adroü Br 4 fasst hat, dieser nicht nur dies sondern auch in Philosophie und Mathematik 
hervorragend wie nur je einer. Aber auch Karneades — er gilt allgemein als 
der beste der Philosophen aus der Akademie — und Apollonios Kronos 


stammen von dort, letzterer der Lehrer des Dialektikers Diodoros, der auch 
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Meta 58 lv ’AnoAdoviav &oriv N Aocımm z@v Kupnvalov naGOALO, HEXOL 


EG u > L4 s Ei e x s 
Koroßasuod, oradtlwv StoxıAlav nat dlanociwv, OL TAVD EUTAQATAOUG' AOL 


(4 x x nd Fi N + 
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selber Kronos genannt wurde, indem Manche den Beinamen des Lehrers 
auf den Schüler übertrugen. 

Nach Apollonia kommt die übrige Küste der Kyrenäer bis Katabathmos, 
zweitausendundzweihundert Stadien lang und keineswegs günstig. für die 


Küstenfahrt: gibt es doch nur wenige Häfen, Ankerplätze, Siedlungen und 
ı2 Wasserstellen. Zu den meistgenannten Orten an der Küste gehören Nau- 
stathmon, Zephyrion mit einem Ankerplatz, ein weiteres Zephyrion und die 
Landspitze Cherronesos mit einem Hafen; sie liegt dem kretischen Kaudos 
gegenüber, in einer Entfernung von eintausendundfünfhundert Stadien mit: 
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20nom.E oiom.E 24 sq. teixeipa E° 25H D: om. cett. 28 pdsipövıov | 
E 33 sq. ’Avvıxegeiav E (coniecit Meineke): ävıxegiav F, dvvıreglav cett.; ’Avvixe- 
oeıov? Korais 838 2 zöv post roig add. Casaubonus 4 obtog ö£ om. E 5 5: 
post Koövog add. codd.: delevi 10 xaı prius P: om. cett. 11 vöosia DP°EP (con- 
iecit Korais): Öögpeio: C, Vögeln, cett. 14 Kaddov P (navdov): KürAov cett.; Köpwov 
Hopper, Kögvxov Korais, M&toAov Müller (1044 ad 711,28) xar om. C 
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7 5 € \ N N e) eur z 

1axooiov otadtav vöra. eita "Hodxkeıröv Ti iegov Hal VAEQ abToD Kaum 
FT \ zn: x + z Ne 7; 

IIaAiovpog‘ eita Auımv Meveioog xal "Apdaviäıis XP TANELVN ÜPOPHOV 
er \ en zu ? e 

&xovoo. eita M&yog Ayınv, xa0” Ov n Ev Ti Kontn Xepeövnoog 1öpvraı 


SioxıAlav nov otadlwv dlapna. KnoAeinovce nera£&l‘ OAr) yüp oxedöv u 
napOAK adın Avrinsirar nagdAAmAog N Kontm otevn xai nanxpd. ner de 


dv M&yav Aupevo &ANog Ayıtiv IIAvvög xat Örreg ABTOV TETWUNDEYIA” HaAET- 


zaı d& 6 16noc Koroßaduög. nexpr Seügo fi Kupnvaia' 16 d& Aoınov Non. 
uexor Ilapartoviov xüxeidev eig ”AAsöavögeiuv eiontar riv Ev Toig Al- 


vunzaxoig (798,32 sqqg.)-. 


Tiv 8° Önspreuewnv &v Bade xapav Tg Zügteog xai fg Kuonvalag 23 


xareyovoıv oi Atßvsg, TOGKAUKOV Ral auxanedv, ıe@tor yev ol Naoauö- 
vec, Eneıra WoArAoı ai tıveg TattovAoı nal Tagdnavres' neo Em 8° Eri 
nÄrAOV ot Mappogidcı, EOCKÜPODVTES Er nAEov ıfj Kovenvata xai apa- 
zeivovrsg nExer ”Anpovog. TETAPTALOUG HEV o0v PaCıvV And TOÜ HUXoD 1fig 
ueyaang Ziprewg tod nor? AdtönoAd Tag Basötlovrag @G Er Xeınegivöüg Avar- 
toAäc eig Adyıla dpwveiodan' Eotı 8° 6 TOnog odrog Zupeong ıö ”"Aypovı, 
WoLvixote6pog Te xal eBvögog, Üregrerrar dE TG Kveprvaiag npOG Heonk- 
Botov. nexpr HEv oTadlav Exatov Hai devöpoPöpog Eotiv N YTj, Hexer 8 


15 tom.P vr avıaı pro Dntg adıod P 16 ’Apdaviäıg F: dodaviäıg BCD, aptoix- 
wc P; ’Apdavia Groskurd, ”Apdavig Kramer, ’Apdavig ts Müller (1044 ad 711,31) 
18 StoxıAlov Letronne: zgıo- codd. dmokeinouca P (coniecit Korais): -Aınodoo cett. 
öın Korais 19 post nagdAAnAog folium verba 1) Korn — 840,7 &pundrwv 8’ conti- 
nens intercidit in F (cf. Diller 1975, 63) 20 Tikuvög E: nAövog cett. Post TETEATTUP- 
via verba 21sq. 16 52 Acındv — ”AAstävögeıav collocant codd. omnes praeter P 
21 Karaßasuög E (coniecit Korais): ataßodpog cett.  dn pro nön P 21sq.10 — 
’Arstdvögeiov h.l. praebet P (coniecit Kramer): post 20 terganveyia cett. (constructio- 
nis gratia post Kuenvaio, verba fj xai addentes, quae recte deleri iussit Kramer; fj xai 
Korais, 6 xoi Letronne) 25 noötov q 26 Taitovicı xy: yerovAoı P, yErovAoı 
CD, yerodAoı E, yerovadoı B; TaıtodAoı Xylander Enreita pro xal post. Xylander (ut 
qui ap. Hopperum £ni pro xoi impressum viderat) 27 Maepynopidaı EP: -piruı BCD 
xor om. P 28 Sexatatoug Strenger (136°)  Yuoıv post wuxod collocat P gadı 
(todg)? 29 tod rar’ Adtöpard nog Kramer: tous xaı a.ronadal P, 100g K00” AUTO 
(sic) norumög BE, Todg nadavrd nadamög C, Todg rad” adro naranäs D; Todg An’ Adto- 
udaoxog Salmasius (Plin. exerc. 382 E), toüg xar’ Adtönard sıag Falconer 30 eig 
Aöyua Kramer: eıs guy[ JAu P, om. cett.; eig TOnov zıvd, tü Adyıla xoAobnLevov GLOS- 
kurd 31 fig ante nodg add. codd.: del. Groskurd 
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Südwind. Dann kommt ein Heiligtum Herakleion und über ıhm ein Dorf 
Paliuros; dann der Hafen Menelaos und die niedrige Landspitze Ardanixis 
mit einem Ankerplatz. Dann Megas Limen, dem gegenüber in Kreta Cher- 
ronesos liegt (die Meeresstrecke dazwischen beträgt etwa zweitausend Sta- 
dien); Kreta nämlich, das schmal und lang ist, liegt nahezu ganz dieser Kü- 
ste parallel gegenüber. Nach Megas Limen kommt ein weiterer Hafen Ply- 
nos und über ihm ein Vierturmkastell; der Ort heißt Katabathmos. Bis hier- 
her reicht das Kyrenäische; das Weitere bis Paraitonion und von dort nach 
Alexandrien haben wir bereits in dem Abschnitt über Ägypten (798, 32 ff.) 
besprochen. | 

Das oberhalb der Syrte und des Kyrenäischen im Inneren liegende Land, 
das ziemlich karg und dürr ist, bewohnen die Libyer: zuerst die Nasamo- 
nen, dann die Psyller und einige Gaituler und Garamanten; noch weiter öst- 
lich die Marmarider, die größtenteils an das Kyrenäische grenzen und sich 
bis Ammon erstrecken. In vier Tagen soll man von dem Winkel der Großen 
Syrte etwa bei Automala in südöstlicher Richtung gehend nach Augila kom- 
men; dieser Ort ist vergleichbar mit Ammon — er trägt Dattelpalmen und ist 
reich an Wasser — und liegt südlich oberhalb des Kyrenäischen. Bis zu hun- 
dert Stadien trägt das Land auch Bäume; bis zu weiteren hundert lässt das 
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av Ixarbv oneiperun övov, od HLLorpopei 8 Ti yfi d1ü TOv auxnöv' 
önto dE Todrav T} Td olApLöV Eotıv ERPEDOUGK, siy TI doimmtog xal r) TöV 
Topandvıov. Eotı 8’ fi TÖ OlAPIOV PEEOUCO OTEVM Kal TAPOANANG Hai TTOPG- 
Emooc, wimog uEv bg ini täg üvaroAdg lövrı Ö6Gov oTaslwv Xıllav EVVaXo- 
olmv, TAATOG 82 ze1anooiwv FT nine® nAsıövov 1O Ye yvapıyov. eindLeıv 
LEV YÜQ ünaav n&gson dmverög mv Ei TOD auTOD aGUAAMAOUL KELNLEVTV 
toiwbmv elvan xard TE TODG dEDag xal Tv TOD PUToD Popäv' Enei 8° £u- 
nintovov &pmpiar nAeloug, (ob) TODg navrag TÖoUG TOHEV (nopanınolog. 
85° &yvosttan xal tü Uno Tod ”Anuwvog xal ıöv abdcEmv HEXgL TIIG Aidıo- 
siiac, OB8’ Av Exoyuev Adysıv ToVg Ögovg odre ig Aldıoniag odre fig Ar- 
Burg, AAA obBE tig nedg Alybnıo tpav&g, pin Ti ye tig TOOG TÖ ’Oxzavö). 

T& nev oVV neon fig xa9” NR OINOLHEVNG OVTO ddxeiton. Enet 8 ol 
‘Ponaioı Mv &piomv ats Rai Yvapinariınv Katexovoıv ÜTOVTOG ÜTTEQ- 
BeßAnn&vor TOdG NEÖTEEOV Tiysuovag &v uvAunv Tonev, AErov dı&- Boaxdov 
xal ı& zobrov eineiv. Su nev odv &x miäg Houmdevres nöAsog tig "Pong 
Gnacov ıhv ’LroAiov Eoxov did 1d noAspeiv xai noAttmög üoyxeıv elontan 
xor drötı nerd iv ’Iradlav Ta KuÜRAE nEOGEXTNORVIO TI aUTT KRETT Xo@- 
uevor (286,27 sgqg.). ToWWVv d& Aneigav odo@v tiv nev Ebearmv oXedöv tı 
röcav Exovcı nANv fc Em tod ”Iorpov xai &v herab toD ‘Pijvov xat ToÜ 
Tavdidoc nopwaeavırav. ig d& Außüng fi %a8” Auäg napadla äca ün” abroig 
&orıv (N SE AA dotntög &otıv 7 Aungüg xai vonadinög olxettat). Öpoiag 
SE ra TG ’Aotoc t} na9° Nuäg napadla äce bnoxsigiög Eoriv, ei um TI Tü 
1öv ’Aycuov xar Zuyöv rail "Hvıöyav Ev Aöyo Tiderar Anorgindg Kal vona- 
Sinac Ihvıov Ev orevoig Hol Aurnigoig xwpiorg' Tfig d& LEGOYOLOG Ral TG 
&v Bader riv pEv Exovarv adrot, iv 5& Hlogdvalor xai ol ÖTIEQ TOUTWV 


33 oÖ ÖnLorgogei EP (coniecit Madvig, Adv. 1,565): öauLorgogel cett. 8: {N yii}? 
34 dorıv Enp£povoa. P: Eotıv cett.; EXovod Eotıv 4. PEE0VOK Eotıv 1 839 IT 
nivıov E: yoounarov P, yapanavıav cett. 2 800v om. P 2sq. Evvaxoociov P: 
om. cett. 4 {xnv} Korais 5 xard, te mv TOD depog Edpviav xal tiiv TOO PLToÜ 90- 
odv Aly (1956, 225) propter vestigia in P servata 5sq. ö(e rop)ennistovow? Kallen- 
berg (1912, 175) 6 add. x, Hopper (duce Tifernate, qui — codice z usus Ich. Diller 
1975, 130sq. 1 — non omnia loca verterat); (odx) 1 1OHEV z 40 nEon TG Ras’ nnäg oix. 
Kramer: xa$’npäg 1& heon fig oin. BD, Ras’ päc on fig ol. C (necnon, ut vid., P)q 
12 514 P (etiam gqxy): xal did cett. 17 zöv pro tüc E 19 An M)? 20 naou 
nagartaP 23 0LE (coniecit Korais): om. cett. 
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Land sich nur besäen: durch die Dürre bildet es keine starken Wurzeln aus; 
darüber hinaus liegt das Land das das Silphion hervorbringt, dann kommt 
das unbewohnte und das der Garamanten. Das Land das das Silphion trägt 
ist ein schmaler, länglicher, ziemlich trockener Streifen, etwa eintausend- 
neunhundert Stadien lang in östlicher Richtung und dreihundert (oder etwas 
mehr) breit — soweit es jedenfalls bekannt ist. Es liegt nämlich nahe, anzu- 
nehmen dass das ganze Land das auf demselben Parallel liegt durchgängig 
so beschaffen ist, sowohl was das Klima als was das Hervorbringen der 
Pflanze betrifft; da es aber zwischendurch mehrere Einöden gibt, kennen 
wir nicht die gesamte Region (ebenso ist auch das Gebiet oberhalb von Am- 
mon und den Oasen bis Äthiopien unbekannt und können wir die Grenzen 
nicht nur Äthiopiens und Libyens sondern auch des an Ägypten stoßenden 
Gebietes nicht genau angeben, geschweige denn des beim Ozean liegenden). 

So sind die Teile der bewohnten Welt bei uns beschaffen. Da aber die Rö- 
mer, sämtliche früheren Herrscher von denen wir Kunde haben übertref- 
fend, ihr bestes und bekanntestes Gebiet besitzen, ist es angebracht, kurz 
auch das anzugeben was ihnen gehört. Dass sie von einer Stadt, Rom, aus- 
gehend durch ihre Kriegskunst und staatsmännische Verwaltung ganz Ita- 


lien erworben haben, wurde bereits gesagt, und auch dass sie nach Italien 


vermöge derselben Tüchtigkeit die ringsum liegenden Gebiete hinzuerwor- 
ben haben (286, 27 ff.). Von den drei Kontinenten, die es gibt, besitzen sie 
Europa nahezu ganz, abgesehen von dem Gebiet jenseits des Istros und den 
zwischen dem Rhein und dem Tanais am Ozean Wohnenden. Von Libyen 
steht die ganze Küste bei uns unter ihrer Herrschaft (und die übrige ist un- 
bewohnt oder hat kärglich und nomadisch lebende Bewohner). Ebenso ist 
auch von Asien die ganze Küste bei uns ihnen unterworfen, wenn man die 
Gebiete der Achaier, Zyger und Heniocher nicht mitrechnet, die als Räuber 


‘und Nomaden in schmalen und kargen Landstrichen leben; vom Binnenland 


und dem tiefen Inneren besitzen sie einen Teil selber, den Rest die Parther 
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AB Pr 7 N \ \ P) 
B&oßapoı oög Te Taig AvaroAoig oh taig Gpxtoıg — ’Ivdoır xai Baxtpıoı 
Fr \ e) ? g 
xai Invdor —, eit ”Apaßes rail Aitioneg' neooTIdErTOL SE dei Ti TIaQ 
dToi ö & y \ nic dd "Popotoig N HEV 

Ereivav adroic. TaUTNG Ö& TG OVUTTAONG X@pas TG IL 
, r} ? % , [ z 
Baoırederon, iv 8° Exovoıv adTol KaAEDOVTES ERÜUGXLUG RL TIEHTLOVOLV TYE 
uöVvoG Roi YOopoAöYoVGg. Eioi BE TIVEG yaı EXsbdepoı nödeıs, ai Ev &5 
KOxfig Rate pLAlav NEOGEAHOVDOL, xüc 8° TAevbeowoov adroi KOT Tun v- 
eioi BE Hoi duvdorar Tiveg Raul YPÜAAEXOL xal iepeig In’ adroig" odroL 


uEv Sn Cor Kata TIvaGg NATELOLG vÖHOUG. 


Ai ENOEXLAL Sifonvraı AAAOTE uev AAAaG, EV SE TO napövm @G 25 


Kaioae 6 Zeßaotog Sıfrakev. Eneiöh yon NarpIG ENETEEWEV AOL NV 
npooraolav fig Tyenoviag Koi nOoAEuoV Rail elerjvng Hateoın xÜpLOG dt 
Biov, Slxar Siedle nÄoav TNV Xapav xal Tv HEV Angdeigev Eavıd, TTV 
dt TO Önum' Eanvz® HEV Ö6ON OTEATIWTIKTIG PPOVPÄG ExXEı Xoslav — adın 
5’ Zotiv 1 Beoßapog Kai AMOWSKRROG Toig airo HEXEIPWHEVOLG EIVEOLV 
f Aurıod xoi dvoyshpyntog, OH” Uno Anopiog ıöv KAAmv, Epundtov 8° Eb- 
noplag Apmvislerv xal dnerdeiv —, TS nie 5E mv KAAyv, don eionvum 
xoi xmeig drAwv üpxsoden Hadlu. Emarege.v SE TMv neplda, eig Erapxtag 
Sıeverne TIAELOUG, 6v ai növ narodvrar Koioapog, ai d& toü dfjov, xal 
eig tv tüc Kaicogog fiyenövag Hai Sioımmrüg Katoop nenne dagöv Üx- 
10T AAAOG TÜG Xbpag Hal TIQdG TOOG KULoVG noAıtevöhEvoG, eig dE TAG 
önnootag 6 Öfjkog Sreamyodg 1] UrdToVG' xor adraı 8’ eig nEgLoNOVG üyov- 


ToL ÖLOPÖPOUG, ErteidQv xedeün TO SULPEDOV, KAM Ev Apxaicg ye Ösönne 


romoag bnatınäg EV 800, Außunv Te — Öon do "Popotorg Em fig Uno 
’Ioößa HEV IEÖTEXOV, VÜV SE rohen To Exeivov na1di — ya "Aciav TTV 
Evrög "AAvog xal TOÜ Tavpov (nAnv ToAatöv yo av BO ”Auuvre YEvouE- 
vov &väv, Er 56 Bidvviag nal fg IIponovtidog), dExü SE Srearmyirdg' 
yard p&v iv Edonnnv xal Täg gög adıf| vrooUG nv ıe ’Exrtög ’Ißnotiav 
Aeyon£vnv — don nepl töv Boitıv rrotanöv ar rov ”Avav — xal tig Ker- 


en. onav pro dei tı nag’ P; Eriinav Gel tu? Aly (1956, 
27 chv Pi: fiv cett.  änapxiag v.Herwerden 
(Emıneunovow v. Herwerden 


25 neOGeotı pro ngootideran E 
225) 26 tadıng de naong D' 
(458 sq.): -tav codd. (-iay E) rden 
adest F (cf. ad 838, 19) 8 don F: öon fjv cett. 11 ryysnövag Plan., Casaubonus: - 
noveiag F, -koviog cett. 14 ye Korais: te codd. 15 te F (coniecit Korais): ö£ BD 
(mutilus est C) 18 oreamyındg Korais: -yiag codd. (1 e corr. F; -yelag scriptum 
fuisse vid.) 20 ”Avav (nisi verba xai dv ”Ar[t)oxo post Keitixfig transponenda) 
Casaubonus: ärtaxa codd.; [rat öv ärtaxa.} Kramer 
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24 und die im Osten und Norden über sie hinaus wohnenden Barbaren — In- 
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der, Baktrier und Skythen —, ferner die Araber und die Äthiopen; doch 
wird ständig etwas von jenen ihrem Reich hinzugefügt. Dieses ganze den 
Römern unterstehende Land wird teils von Königen regiert, teils besitzen 
sie es selber unter dem Namen ‘Provinzen’ und schicken Statthalter und 
Steuereinnehmer dorthin. Es gibt auch ein paar freie Städte, teils solche die 
sich den Römern von Anfang an freundschaftlich angeschlossen hatten; an- 
deren haben sie selber als Auszeichnung die Freiheit geschenkt. Unter ihrer 
Oberherrschaft stehen auch ein paar Fürsten, Stammeshäupter und Priester; 
diese leben nach altüberlieferten Gesetzen. | 

Die Einteilung der Provinzen hat im Laufe der Zeit gewechselt; im Au- 
genblick ist sie so wie Caesar Augustus sie angeordnet hat. Nachdem näm- 
lich sein Vaterland ihm den Vorstand der Herrschaft übertragen hatte und 
er auf Lebenszeit Herr über Krieg und Frieden geworden war, hat er das 
ganze Land in zwei Teile geteilt und den einen sich selber, den anderen dem 
Volk zugewiesen; sich selber alles was militärischen Schutz braucht — das 
heißt das Land der Barbaren und das den noch nicht unterworfenen Völ- 
kern benachbarte Gebiet oder das Land das karg und schwer anzubauen ist, 
so dass es durch die Armut am Übrigen und den Reichtum an naturfesten 
Plätzen dem Zügel nicht gehorcht und rebelliert —, dem Volk alles übrige, 
das friedlich und leicht ohne Waffen zu beherrschen ist. Jeden der beiden 
Teile hat er in mehrere Provinzen eingeteilt, von denen die einen ‘Provinzen 
Caesars’, die anderen ‘Provinzen des Volkes’ genannt werden; in die Pro- 
vinzen Caesars schickt Caesar Statthalter und Verwalter, wobei er die Län- 
der bald so, bald anders einteilt und seine Politik nach den jeweiligen Um- 
ständen richtet; in die Volksprovinzen schickt das Volk Prätoren oder Kon- 


 suln; auch sie werden verschieden eingeteilt, wenn der Nutzen es verlangt, 
_ aber bei seiner ursprünglichen Anordnung hat er zwei konsularische Provin- 
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zen geschaffen, Libyen — soweit es den Römern unterworfen ist, ausgenom- 
men das früher unter Iuba, jetzt unter seinem Sohn Ptolemaios stehende Ge- 
biet — und das diesseits des Halys und des Tauros gelegene Asien (ohne die 
Galater und die Völker die dem Amyntas unterstanden, sowie Bithynien 
und die Propontis), und zehn prätorische: in Europa mit den zugehörigen 
Inseln das sogenannte Jenseitige Iberien — alles was um den Fluss Baitis und 
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zug mv Nopßoviuv, toiımv d& Zagdw yerd Köpvov, xai ZixeAtav TETÄQ- 
nv, neunenv 58 Hoi Exınv fig TAAveidog mv noög ti Hneipw xai Marxe- 
Soviav, EBö6unv 8° ’Axalav nerö Beriadlag rail AltaAöv Hal "Axapvavov Xot 
zıvov ’Hnewornöv &9vöv, doa (uf) fi Maxsdovig NEOCKELOTO, ÖySonv dE 
Kormv nerd ig Kovonvatac, Evvaınv SE Küngov, Sendenv d& Bidvviav HETÜ 
{fig Moonoviidog xai tod Ilövıov TIvöv nEg@v. tag 5& AAAaG Errapxiog Exei 
Koioop‘ &v eig Ög pEv neuer TODG ErueAnsonevovg ÖraTINodG AVöQOG, 
eig üG SE stoamyınodg, Eis Üg dE xal innmoüg' al Buoıkeig dE ai 
Suvdoran xol derapyiar tig Exeivov HEQLSOG Kal eioı nal drtjo&av dei. 


21 Zapdn DF: - BC 23 nerä Bowersock (RhM 108, 1965, 285): nexprcodd. ’A- 
xapvavov F: dxapvavöv BCD*, üragväv D' 24 ("Hneipov, £&o@ 58) Tıvav 8. Bran- 
dis (RE s.v. Achaia 194,23sqq.) add. Müller (713), Liegle (teste Hiller v. Gaertrin- 
gen RE s.v. Thessalia 134,7 sqq.) ngoodgıoran i 25 &vaııv DP°, Meineke 
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den Anas liegt — und im Keltischen das Narbonitische, drittens Sardo mit 
Kyrnos und viertens Sizilien, fünftens und sechstens das an Epirus grenzen- 
de Illyrien und Makedonien, siebentens Achaia mit Thessalien, den Ätolern, 
den Akarnanen und ein paar epirotischen Völkern die (nicht) zu Makedo- 
nien geschlagen worden waren, achtens Kreta mit dem Kyrenäischen, neun- 
tens Zypern und zehntens Bithynien mit der Propontis und einigen Teilen 
von Pontos. Die übrigen Provinzen besitzt Caesar; in manche davon schickt 
er zur Verwaltung ehemalige Konsuln, in andere ehemalige Prätoren, in 
manche auch Ritter; auch Könige, Fürsten und Dekarchien gehören zu sei- 
nem Teil und hat es immer gegeben. 
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Appendix apparatus criticı 
(cf. Prolegomena C2) 


632 4 tig pro secundo mv B 105° om. E -Aunov F, -Aeinov B - övox- F 
14 -nöngB xatıaom.B 

633 5viÜedg F  geoconvoi F 6 ueoriviov F 7 xövöoouv B Yvıacac F 
10 xvögtäog F 11 &vöoönonno (sic) F  A£ßerov F 13 viıA&og F 17 d& xai 
vönog C 29 oubevnF_ 30 xai og pro as xl C 

634 3 ouöevn F 45£ om. F 5 &peo&wv B 9 sg. xoi naddıneg M. CP°, xaı M. 
xadanee C° 20 kiintov F 24 nepcov pro Z£efov E 25 Boaxtöaı F 
32 noAd pro noAAn B 

635 9sq. &v ö& ıfj Kot. — Kölixov om. B 12 -Aeduu£&vag B 14 nuov- F  o0- 
Agıov pro oVAeıv F, oVAt B 23 aloxdvng F 26 xal potv ye wat golv ye K. F 
30 Exovoa C 33 negixeinevo F 

636 8 -oneii&g BC 10 nöoag F 11 Aneiperixoig E 15 xaoö- B 22 xoi 
pro hi F 26 2öuovunov E (vide comm.) 28 xogotag F 29 u&cov BE 
30 zoönoug B 31 neoo-E 

637 4 nooıö- F 5 15 Nociov pro & “Hooie E 7 nıvariov B 9 neoröv Av- 
Sgiävrov Eoti rav Avöpıdvıwv Eorı rTöv ügiorav B 10 &v£on B 16 dnowi- C 
18 öpıvnv F 


638 3 xamıövıa F 4 zodrov F 11 xoi prius om. B 14 soAwv F Ödapio F 


14 sg. borannio F 17 xai xeitev B 20 ämıd- F 28 Aeyoneviav F 


30 80°’ Enade C 31 ioAtavF Oöympıov F 


639 7 sepieu- F 10 -nödıov F 19 nooı6- F 29 Sıapei F 30 duo C 
31 Aoxtav F 32 Aoxia F 33 todg pro tod F 


640 2 Aoxiav F 3A B 6 Extega F 8 &oxıov (sıc) F 

641 2 anoypognv adıav F 6 auıö pro adıov E 810v pro nv B I mv 
post.om. E 11 exguunoeı B 19 Extiv- F 20 Sö&avra B 

642 2 roduan- F 3 onouı- C 5 &wvırov C 10 sg. yeoypagpiag C 16 ög 
pro og C 17 üntßiteB 19 xororaro B 22 uavıiov F 28 öAnv8oug F 


643 1 -BaAkeiv B 1lönov (o in rasura) B 12 -Sodeivor C 23 zoAv- C 
30 moı C 


644 3 peonvıess B 14 &xıög pro Evrog E 21 nöreıc C 26 Avornpiov F: 


27 eüow- F 32xoou-E 35 Aavdava C 
645 3 zöv drnoxerjuvov Eust. 1. 5 wöXov F 6 ouB- C 17 wrioo. & 
646 4 xaktorın B 26 Bıdnvög F 29 Auov F 30 sq. nepri£pavav F 
647 4 necoy&a F 6 Audeig F 8 nAn£tepov B- 11 zaig pro toig BC 12 naı- 
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Sp F 15 anogı- F 20 veouoo F xolo- C 22 viw- F Biuadog C 
23 &nvö- F 24 Beuıto- B 25 @Xdov C 2610 pro is C 30 övöinoıg D 


648 2xuaAivog D 10 nayoyoı B’“ 15 avo&i- F 18 svvaınörıdos B 
21 dxodopkev F 25 auadelav F 27’ dommmnv B . 30 nadiov CF 


31 Aıumoiov F 32 tönog DF 


649 6 neowßAfnero B 7 nöumıov F 8 tovzeot (sic) pro tobrov B nodo- D’ 
9 Bacılevovoav F 11&AAog B 18 noooavaxesxin- BF 21 xenöuntuı F 
Drröppuvat F 25 fig todAreog D 


650 1 nA&oug F 2 voor- B -aywyeig F 4 aöövarrog Eust. 6 Beonu- F 
14 Gxapdntov F 16 dnop£ovra F 19 vöoa F 24 otoixog F 28 ıov 


post Mdyvov add. F 30 nporiv F 


651 2Eu pro iu F 3 dodcwv F 6 uedw- F 7 &Eoitperog F 8 tavpög F 
öpıvn F 9 zußve- E*, xıßno- F 10 öewn F 14 -teioxinar F 17 xa- 
AoönepovEF 20 Eyrviıniag F 28 dp&wv B 29 Sinyrnarı F 32 ag nanı- 
BC 


652 1sq. &neotnoav F 3 -eAeipäncav D 12 ante pro nu E 13 xpeittov F 
14 noög te duplicat F 17 &vadöpaoıv F 18 Stovüco B 24 avaduuatov F 
26 napeosıag oridio C 29 xatopd- F 30 xüvtıxod F &pd£yyoto F- 
31 6xX- F 32r0oöom.C &more-F 34 ovvexeı F 


653 2 &otıv pro eioıv EF 6&vom.F 11 xeitmv F 17 Avxipviov F 228°’ F 
24 \öovF Geyeı- F 26oL pronF 27 -„A£oc F  Avxtiuvioo E 31 oi- 
Aınnög F 34 vactasıa, F 


654 3 änö B 12 Aiöov F  deysıvouvıa F 15 neionovn- F 16 sıne- bis F 
ovußarveı F 17 nano- F 20 edtuxodoav D 21 owıo[ P 25 vuuvo- D 
paciv F* 27 xodımvD evowav F 30 @xıoav B 34 orte DF dvaoosıy 
D 35 opı D 


655 100ö’prooiö’F - iodfvaı F* (ut vid.), iorfjvaı FP° 7 Savaidöv CF 11 16- 
Bupig F 15 npooxernı P 19 rodg pro ı@v B 21 nocıö- F 22sq.&- 
noA®- F 23 xat MöAwv om. D 25 sıo- F 26 ypapa- C 28 xai pro S& 
F 30 xanrnıne F 


656 lonım D 3 &suorddiög F 6 xvidov pro vijoov C 9xaicap B 
11 apra&epfvB  Gov- D 12 deAärıng F 16 nowövrag F. 20 &yövovro F 
24 Enaucev F 25 nv&o- C 26 obv öxn- F 31 nn&ö- F 6 Aoınös duplicat 
F 


657 3 Dneuewv F 7 ovvned&eıv C  adtod F 10 Sn F 11 roAıopxeiag B 
12 tepu£ctov F 13 staötov D 14 tepnopov F 19 nöVorn F 20 näcov 
F xiosF 26 £öo&ovF dvadv-F üneoöF 

658 2xüov F 8 xapvavögeig DP° 215° om. P 22 antjAde nat abrög om. P 
Yeödwpog F 28 nepınöAoıo B 31-3 T0o0OTo — &xeıv om. D 32 09&dog C 
33 korkıora P 

659 6 iep&wg pro AuögF” 75q. araßavößv F 11 nöunog tekeitaı F 16 Erivi- 
ovF 20 nargiön D 23 tod duplicatD avuge-F 24 Anpoaoduevog om. 
D 29 o pro ı& F, 10 16 D 

660 2Enaıev F  3nopdv- D 7 Gviac D 8 napdu- D 11 oixeiov F 
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15 -vixeo F 16 Baoiiwv B 18 suvdyav C' 19 xoıwöv C 23 tod Kopı- 
xod yevovs om. B xagv- F 25 &v pro dv C 30 ovyxeunevng B 31 xoi 
post MaXaxög add. C 32 onöntovF TavıoE 33 nAMBog — SRoPTIWmVv om. 
F onoepniovE xadnAıov F 34 xoi secundum om. F 35 öpıvn F 


661 i rovpn Tüv F oaAreiag F 3 wevexiefig F 4 wedorxioavısg F 6 :rar- 


zov BF 7 £nsıp@raı F xoroduevor E* 12 avarguiov F 13 dia F 
17 sq. oVTog ludodAnG & raoav F 19 eößövF  .20 -pavov F 21 sq. &vrine- 
Aov — no om. C 24 14- C 26 &16- C, &Aeria- B 30 uarıza C 
33 odx ante eig add. E 34 Siapkpoı C  Toicpro tig F 


662 1 xoi Adpdavor om. D*“ 4 Boaxvurdrn BC 8 weiityeıv B 9 önoiog C 
13 zövom.E tadta pro touaftaF Snprod&C 15 xatü om. F 16sq. xai 
vüp — Boxoßdewv duplicat C 20 xoı olov Baupßapoctonta om. C’ 21 A&yaı F 


663 4 Bapopavoug B Aexteov D 6 soAv- F 8 üprend- D 12 ueomv (sic) 
G 12sq. yivovr’ oi F 13 eig om. BF 14 &rıı ante fig add. F 17 15€ 
eisulovov F 18 fig post.om. F 19 &v om. C 23 Aaodıniac F 24 äna- 
wog F  xelıöövov D 26 ıfj pro 10 priore D 27 ei’ F 28 Aoodıniac F 
29 sq. zannadwniog F 30sq. ndLa Hoi mv C, näle nv B 31 soavöpv C 
32 xoptov F 33 noköxvng F 35 &patocdevn C' 

664 2 xonnayrivng, I F 3 sanoodta F -Swxiag F zoucd F bilov C 
nut E ME 7 nexpı av om. F 8 xeppovv- D, xepov- F 13 xeppovv- 
D, xeoov-F &ouE 14 nerä Bro@pedu F 15 Erönowyev F 16 Aıniac D 
18 xäov B 20 naupüing F 22 Aapvoo- F 23 naupi- B 25 osopen- C 
27 narg@a F 29 Sorındoovaoı F 

665 1 eig ante täc prius add. F 3 wöea E 11 o&pov tovAlov D 13 &urAn- D 


16 anoıniov F 18 todsprimum om. F wiooodg F Aivdoug F’“ 23 Baoıklag 
F 27 Öneoxerinı St.B. 28 nivvopu Eust. 29iowog om.Eust. 
32 nnewpwrinoig E 


666 2EavsovB 1mv pro ovF 55£om.F 9 xıcdtvın E 12 toig d£ fig pro 
ig SE yig F 17 &niom.D neıcı-P 18ö0Wwj F 8d£o0om.P 19 xavvo- 
E _v pro terpaxtoxukiev E 22 pıvix- B xopıXog 6 aly. F 23 Aiuvac B 
24 ncıcı-P  -xeuuevoig E 25 uvrıade E 26 rıoo& pro nepi E 28 napı- 
B 32 npoodvugF npocav| ]e01ıv tovıaı P 33 xeyıcpeiov F 


667 2 aılıann E* 6 neupeig B 8 p&oxovrog B’ 11 won D’ 12 ano D 
wat F 13 repi om. F 14 @upi pro aexn F 16 noAdg — w6pov duplicat C 
17 ütarsıo E, attadia F 6u@v- Eust.D.P. 18 xdouxov D*’ 19 8° &v 1ö ue- 
za&d duplicat E ärraxiag F, Eust.B, nanpuAiac E 20 1oixövB xal ante 
Kabov add. E 23 »aı om. F 25 ünontog E, Ennontog F 30 sAeiov pro 
nAnoiov P 31 nornög F 33 terrepa- P, tesapa- B 


668 1 nauet- B, -puiioug P 3 oxeöao- F 4 väixavra Exridow F 5 sq. bnep- 
Yevrag — Kulıxig om. B &urtapukia F 7n prius om. F 11 toaxıörc D° 


teaxıiötaı BD, tooxe- t.B 12E drreprertan DE 14 nedöiov F | 


sıweag F 15 sq. Abyonesv d& xoi nepl Tüv Extög E . 16Atyo- DE tooxı- D 
21 nveyx- F 22 post ovvioraoden verba Tö g@na — ovvioraotan iterat B 
23 Baoıea F 24 ovveoteonoav F 25d8&dpo0ogs F : 26t0ig om. C 
27 yäp om. C 28 -xofjuatog F 31 atmoı F xoA-D 32 xopdvSov F 


669 2 eüneriav F  oi post xat-add. C’“ 4 wis pro toig B 6 öno pro no F 
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8ayıwA-D. 9EyacavF . xaxeigB toütovF 9 sq. dayayıv P 10 xaı- 
wu- B 13 nooosAdßovro D praecedente rasura 9 fere litt. 15 nveyx- F 
16 oteazsiag D HAıyopia F 18 ano-F 19 napaßaceı DF 22 sq. EvAig, F 
25 Aöpovg neotosıdoüg F (e prius e corr.) 28r1om.F 31 aveuöpiovF nap- 
oı-C  »umogF 32 nepinAoug E 32-4 &ott — 8’ om. B 33 nepinAoug E 

(epi e corr.) | 


6/0 2 xei£vöspog F 3 xogacıov B' 4 nıAoc- F, nnAoc- B 5 ö6090- BC 
9 Auog BC 11nv E 12 a0 nn ünea F . 16 2önudymoev F 31 RaAvS- 
vovC xatanterj add. D 33 n£roa pro nporäpa C 34 &v1n de. E, &vY do. 
Eust. BCQR 


671 2 öun- F 9 mv om. P 16 0 torrtouoöto F yevpro näflovD 19öepn 
D*, utvid. 21 &nvi-F 23 naupı- E 24 navoıxsıov P 27 xoAivöou D 
28 Asınavöpt-F yayınısF -@unce EP“ 29 xai posterius om. D 30 övo- 


nürov B 31 tagaceagF yueroii- F 34 -niadov C° 
6/2 3 ovußärovıan F Örtoxgotodvza E 4G&o0- D zodde F 5&oue D 


9 Euadov' zü 8° AAra ÖAßıa F 10 £pvua om. F 11 ebge F 12 öpıvn F 
13 xai pro to D 17 övo- BC 23 ööyua F 26 eniviov F*, enivnov 
PP zoö pro fg post. C Ä 


673 3 nauıımv F 5 xepo- F 12 öpocg C 16 ötfxeıv om. D 17 toınto- B, 
teino- E 22 nAotuvvev- & Lucian. 25 övvarov om. D 29 xarexovıaı E 
30 ovupeva E 


6/4358 om. E 57 cra B 10 anciv F 258° om. D 26 tauınv F 
30 xotsteıyo- D 


67518£ posterius om. F 5 &xinoig B' 12 eöpoücg B 14 yoannarınog C 
eicıv F 15 tovprotövB nmAuddogF 19 xivövvov anüpanog F Xataovioug 
D 21 eiookoug F 24 fig prius om. D 29 fc pro trıv B 31 pyoi C 
31sq. &x Tooiag — ’Aupikoxov om. C 


6/62räg pro oc F  3-xAsıonevov D 4uev pro un D 9 5apiov F 
10 &eyov F 12 008’ pro ol 8’ F 16 Öno om. F 17 &ouua F xüpıog om. D 
21 öopie BF 23 Siokeyönevan F. 30 doxı- F 31 naupı- F 33 öix- D 
35 xepo- F 


677 2&otipro&uF Ayxsgo-F 51ÖpromwüöF owo-F wuxoöB 6 äv- 


ncoı F, utvid. nopoixougF oipronD 7 xerıdoveag DP°, xerıösvag D’° 
evö£ss F owö- F . 8xepo- F, -ovvioo D° 11 &Aıöc F 12 oıvö- F 
14 14 om. F 15 xeoo-F tevyo-B 16 päoavıa F 16 sg. 6 yüp — nAev- 
eüs om. D 17 ı& om. F 19 unoov dnokeinn F toü ovv&nteıv om. B 
20 oıwvö-F 21 xsoö- F 22 anadeın C 716 Akyeıv duplicat C 23 od pro ö 
F. 24 duadera B’C 27 nevraxov- F 28 6odac Swunge- F 30 Ava BC 
31 Sevrepa F 33816B xeoö- F, -övvnoov D° 


678 2 näugpı- F 3 Budıwor D, Bnydnvoi F naup- B -Snvoi D* (ut vid.) E’ 
3sq.xai M. = Doüyss om. F 45€ om. B xot Muooi om. E unAvoi F 
5 ünoAAödpog B 7 noAnv F 7 sg. oöyxnoı F 8 nomtod om. F 9 zaup- 
B woßov F ®pvyav xoı om. B 10 &yvörag F 12 BvuXı- D°°, ut vid. 
13 -Snvodg D°, utvid. xaiXdAußasom.F xäarı-B 17 &nopaocı F 19 xe- 
e0- F, -ovvncov D° 20 owö-F. 21xepo- F, -ovvioov D° ° 22 mYEaoı E° 
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 owö- F 24 xarößrıv F 26iocoö F 27 öpikeı F 28 drrodauß- F 
30 xeoo- F, -ovvjcov D’ Aundovag pro Kardovag E 31 oög adtöcEE 


679 1&nedelt-F  3tficposteriusom.F AuxigD AeiprooiF 5 Beoß- F 
suctdeig BC 6 ÖAdeccı F Exovoı F 11 nepi pro napa F 16 xeoö- F 
17 00m. F 18 aldeigF oitertium om. D 19 y&p pro üv F 19 sq. Rad- 
ange — Ein om. B 20 rat &öidiertorı F  xeoo- F 22 &xactoıg F 25 -de- 


xaro F 26 -Aınouevov F 27 &xoVvov F 28 oöyxn- F 30 Eonactaı D 
680 6 Sıari pöeog F 9 -onueiv- F 11 A&devac F 13 nAgovv- D*“, ut vid. 
14 yevcdaı F Asuueva B 16 meei pro napü F 17 10v pro töv B 


23 dAvdrov C 25 & zı pro Eu BC 26 xevo- F, xai vo- B 28 yap om. F 
33 poonngF nyayeF 

681 1sq. yoyovvia, F 20no Ta nommjE 8 Beoxvv- E 10 o0Tw 8& TS pouy&v 
B 12 Aıunv FR 17 doraviag F 18 neilag E, heing D' 2204 B 
25 xeoo- F, -ovvio@ D° nepıw- F 26 nepıyvon£vn F 28 zfig pro tod F 
29 tod posterius om. E tövom. D xöAnov B’ 32 neAdyn F 33 &nd 
zö[v] gonegiov E- 34 £ov F 35 serevniag F 38 xoi ante näxeı add. E 
fc "Podiag om. C in fine paginae 1fjo0dio F 39 &votoAüic B 

682 1 aiyunıeio B 3 veinog C 4&n’ F 7 xaı om. F 8 &yyötarog E 
9npooiinvF Stom.E 10 a F 12 10 om. E 13 tod om.E -sord- 
zoug F 15 äxoo F 16 üxeo- F 19 aAsiag ebdd Sa or. F 21 &ppoön- 
D°°, ut vid. 22 &ß&oui- B 23 ng00oe- F, noög öp- B 25 tijv üxpav om. B 
xoonadtas FP°, ut vid. 26 zapın- F 29 vücog E 3256 pro öv F 
34 oroinfig BF 

683 3 noorosıdßv F  xeppovv- D° 8 icon C pößo F 10 öeunod- F 
19 Boöcopa. B| dvov Evöexa CF 20 apxfiov F 24 vataox- F 29 16 du- 

' plicat B 31 oö6%oı EF 32 -noveiag B 33 xgo1Vov EF 


68466 om. F Yxarnä E 1lnotexeode B 15 BovAonevng B 15 5q. za 
— ö1öxntov nat om. B 19 ntokewimoi F 30 &neupn B | 

685 6 nepuın- F 8 fig post.om. B, toüö.D YAußön C 11oi pro od F 
13 zöpro1aF 15 o0yyay-B 17 &vpostotadd.F ovyxoata- D 19 57 
pro dei D* 22 napdund D 

686 2 nepi pro naed B 4 nportowv F* 6 Eauröv D° 12 isıaı F 13 Ba- 
oıeac B’° 15 aörnvıoı B 17 neög pro ned D°° oroariag FP 21 nenvo- 
nevog D°° 24 abröv pro adrov BC 26 oreanäg F 29 napıdöav B’“ 

"687 6 Tikpoog ö& om. D'  y8v in rasura c. 10 litt. D 12 sögeniöou F 14 yvlag 
D*’ 21 xareidov C 22 Booroig F 27 önöte F 31 nadıv D° (ut vid.) 
33 oirmod- F 35 adrfig B 

688 7 onvroreı- C' 9 sq. nerevevnvöxaoıv B 15 zöv pro tüv D 22 figaxA&ug 
BF 29 sagnviov C 


689 2 neoi pro nagı BC 3 5q. nv — nepiseixev om. C' 4 ö& ante igadd.E 


göv — ”Arkavrxdv om. B' 9sq. nAevpov E iO negi pro nagü B°“ 
13 wnvörtıov B 14 ivöıxov F 18 exsı CD 19 oxıv- B 22 nävn Boaxo- 
zatovom.B' fipronDF 28 non- B 32 d0u D*’*° 34 övicı- D 


690 1 Sinkdxov F 3 öihnaxog F 4Aöyoıg om. F 13 öoıwfig F &mıö’ äv B 
dnootp&yag legisse vid. X 14 nölıv om. E 15 Tüv om. E 16 neony- 
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BoiavnvF 17 &uneguonßdkvov om. E' 22 sioanov X” 23 nvpoi om. B 
32 nuepag E | 


691 2 canoßavns B 4 züg vaög om. E' 5 istionomuevog F 10 toteov D** 
15 Aexdevu om. C 18 veio- D 19 xat täg Önopelag om. E* üropiag F 
27 Spwvnv F 298 daF 


692 4 dodkosdıı C) 10 axsoıövov B 16 xapoatog E 23 souoin Ci 
27 yevvärte B 28 And X 29 une] D 


693 2ivöinois BC 5 öußwe B 8 00v pro yoüv D* 10 Extpanouevoug B 
17 neAayiov om. E 22 öußowv D 25 xai primum, om. D 26 tod ante Auög 
add. Eust. 29 e08oxiav F 31 aitiag om. E 32 eönnmotovug B 34 supıxd 
F 


694 258 pro un D” 3 sq. ovvrideoden — xopnoö om BICD 6 &xeıv CF 
14 8£ö500v F -otmiA® E, -oteyo X 15 ney&deı D 19 inneng B* 
21 sanong D 22 ünavıss F 23 dapwentdog D, bwpwrıdog F° 29 tı post 
ärro add. F 29 sq. obötv E 31 noAdpı&ov CF 35 nepa pro napdı B** 


695 1 xıva- EF 2 &ppaßiav C 3 exeivng C 5 yövuov B* 7 edoxechon D 
11xodöv om. E  12&yweow F £xduuöveov F 17 &vörtgi- B 22 10 ö£ 
pro töße 10 D, a ze F 29 oxorıvov BC 30 ovviotgewe CF xonac C 
31 avovänenoı D°°, dvavenmmor DP° 32 exsı D 


696 3 Eniinyıv D 14 ınv post.om. B 19 uev—dtom.B" xeoxoöt-BC  iv- 
Sövra C 26 fppaßia C 27 öußov B' 28 xaı post.om. E 


697 8 noveyı- D’* 9 fpsıa- F 10 Baxınpıaviiv F 13 1& duplicat D 
18 öowiv F 19sq. Öneioigs — oöhnerpov om. B' 21 eünepatw- BE 
24 nieiov D' nooode D 25 moiw CF SediwvE SupnE 26 öpıvnv F 
29 navrioıs D’F | 


u 


698 4 Baoıavoi D xai postremum.om.C  5eir’nF 6 tüv pro ı@ B 8a 
Era F 15 annyyekov E 19 u&v om. D' 20 zoroürovg F 21sq. anıo- 
toövraı D 22 Spaxötwv B 32 oöro B! 

699 3 neoxw- E° 6 dvdowonono- E 7sq. nadövıeg D 9 kvapsvuı- F 
108£8vö0oovB 13 2yxon- C 16sq. aigovoı F 18 ooni- F 20 öuöpov E 
ıj pro toü secundo E 21 zovtov E 28 EnıueAög ovxvodos om. D* 


30 aiodınoesı F 34 sg. -naxEVorev — pap- om. B*“ 


/00 1 nauoo- C 2 papnaxiag F {008°} (8°) air CP* 3 swni- F 4 &no- 
gev C 7 neraxeipigovrar duplicavit C°° 8 oori- F 9 owni- F 
lisq. owni- F 14 peiöönevog D*“ (ut vid.) 19 6 yoöv E 21 suußaAovoıv 
B 22 boteo- Eust. 240iom.D wunom.F 26 nägs& D'F' 


/01 15: om.E 10 noög ante ımvadd.F tnvom.P 1lfjvom.P wöoposP 
Jnooxıotesis[ P 15 notauoö om. E 17 sq. o0x — Atıta om. D" 24 xate- 
oxeodaı B 26 iotöopraı B 28 dyıeıov C 34 nv post yüp add.P xa- 
xovoylog D’°  Enei pro &mi post. B*“ (ut vid.) 


702 2:15 pro 16 E* 3 oirö F 5 Enöcöo- B 6 xootopod C 7 xai post 


aa add. D 11 atov P 12 5& om. D' 17 8£ om. F 21 &noppvöv F 
225€ om. P 26 oAXov pro AAAo zı P 27 yev pro ö£ P 29 zepato- F 
xguso- P 30 avöponivov F 
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703 2tiyoisE' nwpaclorg E 5 -nndixoug DF 8 sq. öpeürt- B 10 bnevon8- 
teoug F neısoheı om. E 13 Eßauwvov F 14 nAnv pro neiv D 16 Eunin- 
zeıv F 19 Sıuö- C° 225£ om. F 23 Horıxoi B' ai ante og add. X 
23 sq. NAertog B 25 äv om. E 278£ 1 B 32xa9’ övE' xoi ante 1oü 


add. E 33 ovvıdger F tnonoer F, ımorjooı E 


7/04 5 ovußaiveıwv D 6 onäntoviesg D 12 ounvi- DE 18 xourıtfig DP° (ut 
vid.) 26 -Boeivorg C 28 -osiorto (orin litura) F teaxi-B 29 ixeıv DE 

705 2 nıdapx- F  ö$t öAiyov F 3 tuundvıo B' 15 ö00ı F 18 u&v pro ö& D 
22 1Bı-C 24 noöpıLa F 31 nei pro apa B" 

706 188,7 C 2 öpıv- F 3 odtev D 5 fig ante Inoag add. E*“ 9 dnpıa 
F 12 tüv prius om. D 19 nonoö- F 24 8° &y&vovro B” 26 onnd- C 
26sq. 8° &v — idousv post 27 Exaıg iteravit B°“ 28 52 prius om. D’ oütag om. 
DE 29 yilo B 

707 1sq. xooxoöt-F 7 xgoxoöt- F 10 ueyacdevnv F 12 tüv £pyalouevov E 


13 sq. Aeırovpyelag D' 17 &urcopiorg F 19 zönoıg pro nöroıg BC 26 &o- 
xt E 

7/08 11 xoitroug B 13 sq. rwAeito F 15 neunor B! 18 Exnaotog D 20 Ayı- 
viov B 24 xtei- F 25 sq. nal 8wvopdpoug D' (nu D°, sed xai non deletum est) 


29 n&yınoı B' 


709 3 äxav&roıg B' 9o0x öme F 9sq. Enxexyeigia F 10 ooögo- D' 
16 and Oikng FO ovvudevan F 22 wnom.B eiproeivar F 23 ıtv pro 1öv 
B 25 sq. oxvrakivov D 28 xoüvre B’ 30 anedgxovraı B 


710 3 spatium vacuum c. 5 litt. pro &Ao0g F 8 eövono- B 10 nepi pro rrog& B 
13 nu&oag BD 14 aAAareıv C 17 5£ pro yae D 20 588 om D' 21 x@8o- 
D' _ xım- F* 23 Söouug BF 26 andiav F', anideiav FE 29 -mmdixovg 
DF 


/113 neviaonn- C 4 zpıonn- CF 7xo0g pro tüc B 14 yayyoug F 
16 xadlenaiveıv d& pro xat di Toro C 18 innoug D®“ 19 ta om. C 


29 5£ pro yüp D 30 öpıvobg F 33 zöv deWdaröv duplicavit B*“ 


712 7 wAdero F 15 &roowmne&vng F eutenvng F 16 xaı aadac DF 18 nepı- 
BöAwv sunnerewv D 21 Aodrjodaı C 22og om. E 24 üveuövog B° 
25 xal xpvoopopoüvra om. D 30 y&vovro B* 31 srovöcioı B 


713 9AöyougF noAAa dnıor- DF 11 sıöv B! 12 Sıianepb- F 13 neun B 
17 xat ante wuxfig add. F 1985 om. F 19 sq. &vruuw- B 20 pülov D 
25öeiin E 25 sq. üAgpiroug B°“ 26 toeponevois D 278£ om. D 
33 sq. xarnyovp&voug F 


714 2anodexonevougP HeviX- CF 7 xoui- F 9511 — ıöv om. P' 10 xa- 
zaoyeivF abıov D 11 ınoeiv F 13 sq. &otıv dtonov B’“ 14 to pro ov 


P' 16 -oxeAXf B Eiiov F 20 eir’ oöv F 2i xoi nerodtodar om. P 


23 aA&Eavdoog D 26 nedag P 27 vis xapag C öxio D 30 $önt- F 
34 Siureka- P | | 
715 4 adtois D 55. pro P 6 negi pro nad B 7 sq. 8005 — nöAeog om. 
B* 9 yuuvov — Srtepxönevov om. B' dxrivmtovom F' 10 yvkvöv pro BepuLov 
'D 11 yvuvoig Enıßfjvor om. P 13 Baoıkei duplicat D 17 ünoyy&iov DP° 


TE? 
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| 
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Appendix 561 


(ut vid.), anayys\Aov P 20 &oeov F 33 towürov C 33 sq. EROVOIWG ... 
Gdrovotog F | 


716 15% om. BC! 2 undtv duplicat D ouvyevıov F 3 ioxdon D 4 a&ıö F 
6 Aöneı pro Aünn C ° 9 nopoiev C ll nnosodoı F xeiowo — &£ep£otaı om. B' 
15WF 248 om E 25 dtoü oO &. F 26 nupäg pro sıwpög D 
27 änııovB' ötom.E 29 Bax- B 3185’ om.D 34 imdiav F 


717 7 annoic F, xnuwois D 9iäßv B Aldueiw- B EEeindoavıa D 
12 Bayavıa D 14 xofjcacteı D*“ (ut vid.) 16 zäsproaB 20 xpvordAov 
D'F 26 to0c D 27 sq. nayacapyadaıg D, rrayacapydösg F 28 5£ om. B 
29 evöoun- F | 


7/18 2 pioöpoıs B 4ornpoos BB 3 ÄnvougF  5noAönvoug F 8 töv om. B! 
9 arıd- D’F 12CöovuB toomE 16 oebovia F OpßoovF i1ötu DF 
21 zog om. F 26 Bneää- D’° üvöpsfiv F xevat- BP“ 29 neyapüiiov F 
30 &0p0ov&o-E 32 xaresa F, xaoıgea D I8tavB 34 Booxvpäcıv F 


7192 &ala- B 3 öew- F youuviitag DE 4 Hpıv- F &iepävıov E 
5 neonot- B 5sq. yontiag F 6 yuvuvüitac DE 7nv om. F 9 5£ post. 
om. E! 11 ’Ivöovg om. E 12 Asux@ pro Aevafij E xoendoo- F 13 sq. xai 
-— ö£ om. B' 14 untpodcdan C°“, nerpoücdar F 17 erıotpegeı E 18 adıöv 
D’ 19 xporodt- F 20 © pro &vF 21 sq. verba ni — Aupaoxnvod et anoi 
yüp odrog om. B! (ubi pro his verbis &v &vroxeig ij Ei Sdevn scriptum et deletum 
est) 23 xaicapov D 27 noAAo0g B 29 sunodrr- B! 30 sq. Ratanetao- 
BC 32 iöouev CF 33 öyıv D 34 yeilev F 35 a0t0vD. 


7201 sg. anadayıv F 5enyge-D ı&om.D 9 zoispro tig BCD toöom. 
F 10 yäp post uev add. D 11 eioneog F 12 ig om. BC 15 nAevoöv 
D’ 16 Exov D 22 ixvo- F 29 sq. xövxoıg F, #»öyxng B 


7211wWoı F 2 sq. &Erionönt- B’ 3 ärırpiß- C' 4 ixbac F 7 toig pro fig 
B 8 zvdsoig E°“ (ut vid.) 9 zoic pro tig D 1ltoürousC 128° om.D 
16 Tü post.om. F t&Ayıvalovra D 23 evanıov F 24 xopuraı- F 28 no- 
eiq B 33 xpontepöäsßD eimF 34 &taXo- D* 


/22 18nexo- D 7 ei öbvaro B, Növvoro D 12 vöpla F 13 vixto- C 
14 döolov F 15 sunopeiodan D 17 vöpta F 19 no et spatium vacuum 3 
litt. pro naApoü F otyyoug B 25 &£ dpi F  üvorav F norAol C 
29 cin F 33 obxıoı D 


7/23 5 deeitaug F 9 nepuneiav B 12 stöötov B 17 sq. yeöoo0® F 21 tüv 
om. E 23 napdvavoi D wmöeilav F 25 ivöıxod F 27 nvA@v duplicavit 
Kr 28 10V oevapioıg pro rüg &v ”Aptoıg F, TÖv osvapioıg D 29 xaı om. F 
31 Barewv F 32 öpoyı- F 33 do@v F 


724 1 ıgioxıkloug pro xıkloug D 2&xeı F 6 xepo- D 7 &ontov CD 
9 xai post tdäıg add. E i50v F 10 nopayısög F 12 negi pro naod B 
15 savöponötw D 20 öneg B* -Borke D -xaocov F 21 Baxıov B 
25 Büxıwe B 26 napdvi- DF 28 eig Batava D 29 686v F 33 xöpog 
CP 34 -wioddov E*° 

725 1öewn F 4 üxpwpiagF OVpovE 6 roig Baxıpiow Baeßiowv om. E spatio 
vacuo relicto Ötaxsiudoace adıadı F Ixpkodun C  &EvAiav F 11 82 om. 
E 16 puptovg duplicavit C”° . 17 anıd- F 26 axarv B 28 eunvoco B 


562 Appendix 
29 neyo, pro ev E 30 Ex&Aevov legisse videtur E 32 oi voöv F 33 -poviac 
F : r 


7264 ovoiw F 5öpyvöv B, odeyväv C 6 @uvotv F 9 neupevrag B 
10 ünö pro &mi D 12sq. noocoyu- B 18 sq. napadiag — ’Ivsoö om. BCD 
21 kppaßias C 22 o0ca D svväyoı rEOG pro ovvayıı E 24 xot — Te- 
Sowciag om. P 26 ötapepoı F 27 nag&xoı pro xazexeı D' 31 tov bis pro 
10 P 33 aunerovg P 34 auxAoppwy- Eust. 


7/27 20vov F üöen D“ 3 oedovıaı F 4 aveveynsı D*’F 6 Aveveyyavın F 
8 E9vn F 14 undeiav F, unAocıav P 16 ö0ov F 18 xadovuevov DE  ne- 
Sewvn F 20 öpıvn F 21 1o ante xat’ add.P -o8evnv D . 23 npoonınt- 
BCD 28 axen- F 308° EB 31 d&ioAoyo- F 32 xvoog E 33 oov- 
oıada F 


728 3 neilovog F 7 xı0olav [tapfjvar de Kai aioxuAoG nv unt£ga HElLvovog Xıcotav] 
B 9 uenvoviöı dupaußo D Ömducraxäv B 12 -nAsıorog B 15 naoapı- 
voddoıg D 17 npoyovirfig F 18 yanoıg F 19 z& pro taöıa, D! 21 toig 
pro igB Nrarrwuevors C 30 öpıvy F 36 ö&£ pro uev C 


72913 &£dxovıa F, 9 E (culpa scribae a 13 otadtoug ad 16 oradtoug aberrantis) 
16 soöotwv F 23 sq. Bi@ — täg Ileg om. B* 26 ebeningwro D'F 27 teXovg 
pro nAsiougF Ötape-F xayepo- F 30 $£0v B' 31 »0ooc B 32 sq. nera 
— nörıg om. B'CD 35 unöstac CF 


730 2 xäxsivov BIC 3 nöhısF oi Tläpocı om. D 65£vöoovE xärw u&vom. 
D'  otepaöv F, otepeeöv D 9 Eunö- D’ 10 Eoxiita E 11 xatı pro xai 
14 F 12 u&v ante sıdeAov add.BF weratedeveov F 16 öinmov F 23 &X- 
Awvı- F 24 lo B’ 25 nepoiiovD neögom.D 30 puAdtteoto: d£ om. 
B' 31 0v om. B' 1öv adröv duplicat B in novae paginae initio 32 xÖpog 


Bevlre Ste D! 35 negotön B ££eonevfis B (scriba ab &£eoxev- ad 731,2 xo- 


Taoxev- aberravit) 


731 3 neoxato- D 4 paci d£ om. et S£ post xaepig add. D 5 1& &v n&pooıg (Sic) 
xal post abra add. D 8 dnpio F ynöelag CF 10 moi F 19 orüyaıg F 


22 nviyoug F toı pro rı D poıvianv BD* 23 70 xarwararov Evdooıwv X 


27 neoosiaö-E 32 Siaxocovra- F 36 aunnt- F 


/32 7 Baßviwvag F I nopara- D rois ’AnoAAwvidıaig pro Anorpixoi &vöpeg C 
10 öpewoi tgaxeiaE napata- D, -xıvoi B 11 5& Avuatoı D 12 sovoaioıcg D 
13 ig pro oig D 19 nAeiocı B 21 o0x F 22 netonv B 24 napaotın- F 
keANGevteg F 30 Eryueinv F 30sqg. vntovswP . 31odom.F 


733 2 uupon- F Soupvervnv P 3 ai endödoveeg &uınov D 8 nöpaıdoor B 
9 sq. nvpardig F 11 onovöög F 13 xacdıx- BF 14 tfic om. D 16 £Eopd- 
E 21anı8- F 23 notexviag D xapıv — Baoret duplicavit F* 
25 sq. iorınegidag F 27 «Ard89.dev P*, aAAovSo.dev P“ 34 oarpdnov F 


734 6 noyı&- D' 7 öxelöı F 108° om. P 12 &oxoug F 15 nuoew- B_ 


teyumı P, ut vid. 1952om.E nepipronap& E 21gpWoßwotssF Sötom.E 
22oproöE 24 övdeıwwöv D° vel pc 25 xert- P 28 eom.P 30 viyer 


D*F 32 sg. nagaßeAXoucı — tareıvörepoı om. P 
735 2 -Boötoug F 10 öapiov F 14 xopileıw P  xeun- F, xeuumdewwv P 15 5£ 
prius om.C _ 18dooo0 F, &cov D 22 o0öEvuug B' - 25 eiöev F 26 zöv 
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Appendix 563 


pro ıöv priore FU gowwvixt (sic) D 27 Basv-B 29 nepog F 30 xpoiooov B 
32 neoce P', nepooı F 34 nermdevroı P 


736 5 Eneıta pro ‘Ent F Öapie F  voraonewı P 6 nayüog D 7 öapiov F 
8sq. rrew P 11 7] pro non B’ 11sq. Onnköoıg F 20 eyon&vov D xai 
post Zipor add. D 


737 1 MvBüov F 4sg. fjyovv pro oi yoüv St.B. 8 oi 8° oioro- C 10 vino B*° 
11 adrovpiq F 14 O0 D 18 an&Aoınov F  Tovg pro tois DF 19 onue- 
pov pro Üoregov D 20 1paviodnv F 21 xeınevng F 22 &oßvla D 
23 &oßvAu D 25 yavyaynvıa aöun F 27 sq. dageiog botaoneo F 29 pöpwv 
E 31 @oßvAa D 31sq. seßükovD .32G&0du-D üeBura D 34 Goßv- 
Aa D, koßnAav F 35 &oßuia D 


738 2 xoi prius duplicatE smo& F 10 &xov F 11 nA&8oov D' 13 5Edpwv 
CC önficF 19 xateoxevaonevog F 23 adım B, adım D 24 sq. -xofina — 
Baoıkeci om. C 266Mıy-F xatom.F 28 zoiyoıdı (sic) E' (yosı in margine) 


739 2 regi — oröAoug om. D’ 3 £onodei- B 6 5£ post.om. E 8 ouraxıyg C 
9 xatoıxia om. E 14 zöv post.om. D 15 Bogoonn- D°  xai postremum 
duplicat F 21 noAAd F 23 sq. ooboov D 24 xaı priusom.E d&om.D' 
26 Staßııviig F 30 ivöodg F' 3l oipro6D 32örnvE voaöpro vövF 


740 6 nxıvıaı F 8 Siög- D°“ 10 Sıöo- D*° 12 Siöe- D’ 20 xwAdeı C 
21 todvavtiov C 26 Siöp- D°“ (ut vid.) Enpavdeica C 28 £uneipog B 
29 xanoınod C 30 xagnodg [1 T& nANdeı Tav dödrwov] C 


741 9sq.1— &iöv om. C! 12 xatooxeßaodeı F 13 xoupwta, F 21 Eruorpäy- 
B 27 uExor om. B 29 sq. unto Exxdasıg F' 30 z&c om. D 


742 3 avrao- F 4 noAöxAerroug (sic) F 12 &vonokia F noiD 13 noi D 
-Bonva C 15 Boos [ni de (13) — Öeog (15)] C p£psı C 16 uäiov F 
22 10 prius om. C?° 23 Sioßarov D*“ 24 ovo&av F 27 züscprota F Öt- 
oo- D’ 30 adodxov B 31 sg. neößare, D’“ 325g. &v E’ pro Teiaxooiag 
»or Benrovta Eust. BD 

7437 nn&sıc D°’ 9 önfic F 13 ovußoivewv D 14 öpdas X -xeücog F 
15 EinssunF  18ap8aX neida om. C’ 20 nooıö- F 27 sq. persönevoi 
zöv Lelevxreov om. C 29 napdunn D 30 Sexönevor d& xai F 


744 2 oroindv B'F 5 nexoı BaßvuAßvog teraton E 8 xal post neoöyaıav add., fig 


in toig mutavit et &x fig ante Ilsgotdog add. DP°; postea autem toig rursus in fig mu- 
tatum et &x tg deletum est 1i xovoooia F öpıvü F 13 unösın F 
15 öeıwvoi F 17 todg yodv &Avpotoug D’°F 21 öpwn F 22 ıe pro toug D*“ 
27 ovravav C 29 anıd- F 33 eis duplicat F ynöstag CD*F 34 T6noVv 
D 

7/4525 duplicat D ‚6 urdeucv F BaßvAoviav pro ”Apueviav F' 8 Tg nEv odv 
“öraßrvn] [xoi f} neoonoranie] nedLdg Eorı C 9 nepovg D 10 ngoxae- BF 
166’ F 21 wis pro toi priore F dov-D 22 &x&oıms om. F ouianfig F 
24 &vuuo- F 26 üyyiov F 28 &ppoön- D* 29 Souıyyoı B 32 agpı- 
hEvov F, Kpıu£vov E 


746 1 züg post.om. D' 3 &ntedevieg F 5 ppoveiv D*’ 9 spatium vacuum pro 
donvoücı F 10 -Savoüvrag E  üntovcı F 10sq. Ev. neiune® E 12 fic 


564 Appendix 


pro toig BC 16 zotyoıs E 24 repioipedeig F 26 Evaxdeigs C  &vexdeig 
[&pavig Avioxeı nälıv ob noAd 8° Evexdeic] &pavng B  yopöı- D 31 nieio F 
32 waddrov D 34 xopa- E 


747 2 yadanov D’“ 4Csöuou F Hroua- E 5 wasonov D*’“ 7 76 tapaoto 
E 8 xapac F 9 xp&oog D 12 zeixsı om. B 22 SnAoocw- F 27 xa- 
naxodotar B 


748 2 xai om. F 15 anöpov D* 17 xai post yüp add. D°° 18 dpogıdfivan F 
Exovaı pro St£xovoı F 26 näxng om. F 31 z&rrapag om. D' 


749 1nön B 3 odv om. D! 8 ij Aıxig B 10 odx om. X 11 5& post.om. F 
14 adroic BD ridevian FU  xat tod duplicavit D*’“ 15 xoppayen- Eust. DQ, 
xonpaye- Eust. CR 16 8% (sic) pro 8° &v F 17 eite pro eig te B 18 tov- 
zovg E 21 xoua- F 29 nörıc F 32 xıioua F | 


750 9 oiuntöow F 14 zoınno- B 16 16 pro 1@ post. D 17 {fig pro tiv voce 
Girnow omıssa D* 21 öoo- C 22 oınno-B wröpro B yopdı- C 
23 -xioaı DP° 31 nd mv dvexdeicav dvadldacı F dvaxdeig D’“ 34 nste- 
BoreD ywdsdovra D°“, ut vid. 


751 7 teraga- F 20 kvrıox&o C 22 notayuoi B 232v pro &pP’E Aäßav B 
25 gpavıxa mv D Tüv pro ı0v D 26sq. 1 Iheoia — ’Anavs noi om. B' 
27 sq. oexeiog B 


752 5 üvareracdevan B SoAAu- C 12 xepoövv- D’X’ 13 15 6eövins B 
6oörns F 19 Aoyno- B 25 -yevıvıo D 27 nat om. BC 32 noAv- B 


753 1 orgarsıav D! 2 ninotiov BC ovrdakov D°’°, ut vid. 4 vol taußAnNyov 

D?°, ko rn außAixov F 5nöepoF rom.BC 6 1ö5v pro tö post.E Gpıv- F 

8 &ppdrou F 10 Baoıei pro Bäooo C 14 pneconotanie F 17 &paßödes B 

22 aoodıöv D, Jpıdiov E 23 &rxivnov F 25 ra&invpa D 26 ovvexes D 

30 Enıviov F uöAtoTe F 31 noAöxiaotog D*’“ 32 sq. noAvweöpoug DF, 
roAvoeWPoUg F 33 oixoiacF wdrois D*, ut vid. 34 döplav C 


754 311 ABavogB xadeodeisC vo D 7 regipeivav (sic) F 8 Önorauße- 


vovıeg C ayyia F öco F 11 Encı pro Enerta D' 13 ÖrendsıenXovov F 
18 Eruostgeywaun F 21 anoseta- D°“ 22 nardıcora F 23 Extioavıo D* 


NOAMV D'  mAnomv F 25 daAaroug- CD! 26 zäg pro 1ü D 32 Koiinv 
om. E’ 33 noodAAnAov E 


755 2 uardıcora F 4 anokin- F 6 öuoö rı om. D’° Stageitau D’“ 8 -Timv 
D*’, -zeinv F 10 10v d& norauovE SanooanvicE 12 xd0va pro opößpa E 
ioödvnv F 13 naAdıoıra F 14 16 post.om. D' 15 noceıd6- B, nooWöw- FF, 
nocıdd- F 20 Spıva F 22 ooıva F 23 xalovnevor D 26 Böctevv D 
27 xal ı@ &mi tod D, xoi 1ö En ı@ F 31 dxsivov BCD*“  xeiteE 

756 1 teipwvog F 8 adroic D  Aeyönevog F 10 onikaua F 12 76 duplicat 
D never F 17 xoAv F 22 Koi\nv om. E ovpiav avereAn- 'B 
31 EinAöv om.E 


757 4xöv pro tüv F 7 »peittov D°“ 98000 C 10 xat ante n add. D 
11 BaoıEdov Suexpi- D° 14 anoxi- B 21 xai pro xoıa F 25 nocsıdo- B, 
nocıdo- F 30 sq. Givovog BC 


7/58 2 noAöx- F 3 19° pro ei® E 6 aiyıröc F 7 xoaviav D 12 noAAnv E 
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Appendix 565 


14 xovoraro- DE! 16 aiyo- F _ 21xörog F 22 &uno- C Edeifav D 
26 tpanonevong C 28 ZvösnevovB' 30 Aeyou&vav pro Akyeraı C 


759 2üontov — mv om. E  teraynevn D 3 Extedeivan F 5 &nıvno F 
6 Enivna, F I npögprosisE 12 wötoi pro adımv E 12 sq. toig iovönioıg 
pro oi ’Iovdaioı F 19 yaltov BD’ 22 xeınevnF 24 ddavimv C 28 ıe- 
todoxo D’ 29 eiooxıo- E 30rxoo- F räcduplicatB xadovuevov D 
32 dnortuvovEF narörıev F 34 &uuodeıc E 35 mv duplicat F 


7/60 4 ouyye- F 17 10 pro ı& F 18 vavaraioı C 20 &xoivos F &xewo-C, 
exowvö-F 22 änıvfiov F 26 seßeotnv E 28 iöoiwv F 


761 2öv om. B! 13 exov CD 15 napaöoceıw F 18 eddonn- F tiv ante 
Soxnv add. D 19 ngoxap- F 21 aAndeic D 22 Svosisan- C 23 övosı- 
dar- C 28 noAnv F 29 BöeAA- B, -Öuevov C 


76236 0om.C xenoragıl- C 12 6 äpıorng B 17 -ayyekeıv c 23 neın- 
voodar F 27 Bootenvoig E 28 vexvondvrorg F 29 &ov- D' 30 oi du- 
plicat F Ttupavvxoi F 31 gaußkag F 


763 4ünnx- F 5 xatandoaı F 9 dnegi pro Tj rıegi F 10 yarıkaiov D°’° 
13 nA\eovalov E 16 &oxac DE teppivöo E*, utvid. -tilov D’ 17 ay- 
vioıs ı@v Onöv F 18 Aaußaver duplicat D 19 önooxd- F 20 zö pro 1öv F 
20 sq. xapurov E' 25 noparerartaı X” 26 dyxıßadüg D*“ 27 &puAo0 D! 
30 sq. ovvovagpaiveran E 31 &oßoroc E', doß@rog F, Büros X d& post. om. E 
34 sq. netokeiav E | 


7/64 2 dyoav- F 3 neraßdlovce F 4 &nınoAA- F 5 pdonv F 12 Aıdıovrov 
CD’E 15 nveög om. F 18 p&povoı om. D! 19 Boanoasa D 20 oneay- 
nac B eoo8n D, Teepgewön F otoyövasc F 21 öuvooo@- B 23 @xouv 
nanoteD tfcom.B 27 oiecorr.E 28 ex Ony- C, Eyxeny- F 29 yapi- 
xıdı D 34 &£0dı- D 


/65 1iepo- B 2 ieoo- B 6 ünereıne D° 12 -xeıvoaı DE 13 xai fig 
[roüng oveiog nexer BaßvAwviag nal fg voting ovpiac] ci 16 veuovee F 
18 ninoıdlov F 19 nıxpäg &ivnpoig F 21sq. &onnög — tobtwv om. B 

34 xapnaviav D*’“ 


766 9abıS D -naiov C 12 oixstag BC 13 tiv &x om. D' 14 xatapai- F 
zuxoug F 16 Gopa- B 17 gaoı C* 18 sq. wadenov D?’“ 22 vioovg F 
28 zoürav F 30 puyövra duplicavit B*“ 34 Öpota: om. C 


767 4 uaffivov pro Maönvyv F 10 neög F 12 dei F 17 6 Eöppätng om. C 
21 anod- BF 33 iöatoug E' 


768 2 dig nogstton (sic) C, dinonogeitan E 78: om.B. 9 xiep va, (spatium unius 
litt. inter g et v) pro Kaovo, F 14 oineiun B atyuntiorg F 17 sq. vatagfjvan F 
18 &yyboug DD 24 nox® F 25 &Xavim B 27 nepi pro nageü E 
28 &avitov C, deıravirov F"®, ailaritou E’ 31 nAoreu- E* 


769 1 oıevä [noög rnv En närdov. roıei ö& üxga ıü otevä] B 4 &pıEıv pro dutßaoıv 
‚scribere voluit E°° ai post adtoü add. B 10 2v ante nera&d add. F 13 regt 
pro nop& E. 15 nevrmkovra pro nevramıoxıklav D 16 [toö] vöovE nörıg 
22 tobspro tag DF | nöiswg om. D' 28 nörog dpenov F 29 ueya D”  neo- 
nadeiodun B 30 &iutag BE 31 $ußa- F 32 röppov E* 33 xateyıl- F 


7709 2 Beovixnv F 6sq.6&ov Eust. (sed öddıiov Q*“, ut vid.) 8 dvapüıı- F 
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9 „Sedsruevov F 13 o0 om. BC ovuuuße- E 15 naxvv F 20 Exav D*° 
20 sq. sesatgLog F 2280eg C  vno prosmiC 23 sq. tod&ppov F 24 nepı- 
Börmov D*“, ut vid. 25-7 knöonaope —58om.B" 29 ppoüpıov om. B 


771 2&nodev F xatoxia F 6ıü vero F 8 Aitoug D 9 Enıtwoanv F 
12 zooipoviaı F 13 önuntpov F 15 tödoıg [avdosnov] E_ 16 S£vöow F 
17 nodAd F 20 ro&iac F 29 Epoßocg B” 32 ebney&desB' TöprotoüdE 
34 0 pro tö B ö 


772 3 &vegoücıv F 4 Beßappevoug D To&ia F 6 sq. noocavonaveveoduı (sıc) F 
17 xoaxnAeıc F 18 toürto D’° deredoateg F 18 sq. &piorörteg E 23 Boa- 
xötepor atom. D" 25 Aißvsg E 26 xupüödpes B 28 SAuvptöwg F*° 


773 4 origa& F zois om. C 11 oworddog E zoopfji E 12 onavn B 
13 &p’ pro üp’ E 1580 F 16 uüvöpes. B' 17 5axöv B! xntiov F 
18 xehov- E 20 deivvac D 21 toVg — ixdVcıw om. B toig x8ücw (sic) F 
33 toig pro tigE npooßooxicıv F? 


774 1 800 Alavaı post napadig add..B r&protod D dxpwaripıa BD 3 yAv- 
xceog F 4 yapo pro ö&£ secundo BCD ö2 tertium om. E' 5n pro oi F 
6 touroıg B’ 6 sg. Eyswpüvo F 9 ap@v F 11sq. notanog BC 17 &xoo- 
F 23 nAvdBsı C 24 -orpaneva F 25 xovoosiöfi E 27 divortowres [od- 
or dE umepöv Anoksinovrar TÜV Eiepdvrov ol Oivoripwtec]) C 29 vu@v D° 
32 ö5u — navıössom.C  ortepps- D 


775 2xfj pro rmv post. D roig pro zoö F* 5 üvaxfjpov BD 2 noooßooxiöı F 
6 nanııo- B, -napdsıg D 8 havswtoig F 23 tadınv F 27 xoıvai 8& om. E! 
zuodvvois om. F' 31 naxoupia B' 32 u&ooug om. F' 34 önto- C 
34 sq. neysipwv F | 

776 2 Seoyayeiv D 5 aitmoioı F Y9ıöyxes B önoßup- C 10 zö&oı D! 
Aöyxoıc BE 11 0aVdoıg F 12 oi Aopoi B 14 xoöovac B 18 npoo- 
pdgwv C 19 Endaviow F 20 «pop duplicavit E® xai om. E! 21 evreow 
E zoürtwov D* 26 zotäl- B 28 övo- E 29 axoo- F segpav E 
33 sq. aveAövreg F 


7/77 1 nevıaereg- F 5 neooxsı- F 11 post ö£ add. D 17 onavn (?) F* 


18 osın\a- BC 19 aig pro toi C 20&n B' 22sq. enıxiövvov F 
27 tpepönevor pro xowuevor D adrov B* 29 vonäsaug D 30 xai duplicat 
F = 

778 3nogiovF &varü& F 6 tod post. om. F 9 ovvarın B 10 Aißavov E 
13 ngocadia- C! 20 Aöyov F 2i nepi adroü F 28 ninoıo- BC 
29 Gpyvpwparov pro tgınödwv F?°, Kpyröndtov (sic) FP° 33 sq. Eputootevn C 

779556 ante xai add. D 11ürowog E 12 nomoaıev E, noimoowv F 
13 nepoewv (sic) F mmotai D' 18 nocıö- F 19 vaßarıoı (sic) F oaaißoı 


BF 21 pwpaior (sic) F  oöpoıg D 25 nepißwAov F 30 o0v pro yoüv E 
33 xai noöG dAANAouG om. B" 34 &yyaA- F, -xoAodvtsc (?) D** 


7/80 4 ıönov D 5 ij noooexfj F, wmv ngooeuxn B*" tobtog F 7 81 — xataorge- 


peodaı om. B' 9 Sıadenevoug D' 13 sq. E£nnarmoevıa zöv (ta in rasura) F 
14 övaßaraiov (sic) F 18 nAnpuvpidaug D°“ 20 üpöprıpa F 22 näiov F 
23 öre&iattov F 24 zofesıs F 25 yvoüca B’CD°’ Stewevoue&voug F 


30 nAoiova F, nAeiwvC 1T&v pro av F* 
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7/81 2 dsoparäg D*“ 4 ovveßave F 5 zöv pro täv post. BC xoväv pro xot- 
vöovF° 6 :öv änitponov F° 20 oxonıov D 21 Siopöyeı B  xeuevn F 
22 otpareiav D*“ 23 ein F 28 Boömpov D*’“ 33 -Aeipün D, -Anen F 
Mxev om. D 


782 7 1& pro tod C” 8 EnoAmorer C 9 656v om. E NV [800 nEv odv Ausowv 
ÄNEOXE TÜS KEWHAToPöpoV (sic sine 680v)] C 11 xoranadav x’ Aderegacg F 
14 xöunv F 16 Estı ö£ rıc D 20 oxontov D 21 aneBaArev C, Andtaßev B' 
30 16 pro 1öv EF 31 navraxii CD 


783 3 &mdebnarte B 5 tüv ıexvov om. E 7urioıs F  ovyysvsdcı DF, ovyye- 
voor B 10 uuxö BF 11 uuxög BF 13 -Ansıtacg D 19 zoö om. F 
23 voßa- BF 29 &xnö- D’ 30 SnAwtıxög F 34 xeöveB dtom.C 


7/84 1Linoov F 2 Önovpyiav 7’ &xeivov F 65: om.E 7 röpELHE — Erux@pıa 
om. F 9 Baoıkeig om. C' 10 &auıö F 13 ixoiumnv F  [neoi tÄv oldoviwv 
Ev riveg] oı8ovioug F 16 dpaßiovg D, &enstous [Ev Knotxovg Todc rap’ Av or- 
56VvL0L KABATTEE Kal TOUELOVG EXEI vNOLWTAG I0TOpoücıv xal doaöioug] B 19 Etono- 
B, &towo- F 21sq. noosıdö- C, nocıöw- F 28 Susipjodun D’° 29 &Eadc- 
CF 31 nooesıd6- C, nooıöo- F 33 Tveia Eust. in paraphrası 


785 14 xepodvvnoov DP° 20 $E 7 pro 5 D°°, ut vid. 22 xaıö pro xardı 76 F 


786 26 pro äntoxootovg E” 9 ZuBdAovcı F  norapol [av 6 Ev doraßöpag xa- 
Asiraı narcdı Td nodG Ew nkevpov HEav] E 18 Eniivdsc C 21 aiyurriov D’“ 
öpoocı E 25 ayyavov BC dnorto- E”° 27 smAovosı- BE?“ (?) 28 Eni 
om. B 29 zöv pro mv F 30 ouvexfi DP°U rfj ante Önte add. E 32sq.1ö 
xaAuntöhevov om. B 34 Enzepadev F 34 sq. üvuögeiav D 


787 7 &nav F 14 iegewv EF £muerrtag F 19 Endexa. D° 2Zisq. eis — 1o- 
ug om. D* 23ö2om.E üxgBoös C (kai xara Asııtöv om. C') 25 EvoAart- 
zov CF 26cigF Öeipro dnD 28 sq. Eurogeiag C 


788 1 nv ante yfiv add. B 31üc om. E 16 xivaßov BF 23 58 post AAAaı 
add. C 25 nepiodeica om. E in fine paginae 28 nopdyuiaX 


789 3 sg. tei&og — nedlov om. F 3 yuuvodveaı BD 5 $arıov F 7 od om. D 
8 1öv pro 1ov D" I!mınvpronE 8topvyfi E° 14 Exovoa. pro Enexovoa D! 
15 nv pro 10 F 18 anayöuevo, C 23 yevvn- B 25 vo F 27 xıvapıo- 
E 28 ertgenonevorg B’F 31 gAnoTopßv D 33 ToWodrwv [dtnpepövrag 
8° 6 PUAASEAPOG Eruinindeic] C 


/90 1oiom.D 2 o&owreıg BF  oidıniav F 3 xıvauo- E otpatiag B, oteu- 
uösrF 6 redeivoi C 12 nepırnv F 16 nooı- F 20 öunn-B @doxov- 
tesl 21 öinsteog BacıAfjog D 


791 1 dvoßdoenv pro abdoswv D' 2sq. noAeyalou F 4 xoı post te add. D*“ 
7 atenpiaug B 


792 2 5eiodtaı C 4 toD ante xAsıctod add. B xAuctod C 779 — ticom.C 
11 aAs&avöpeiag C 13 10 pro 1& priore E 14 yxıBasüg C 17 Emioantwv 
B 23 nopeöwoov D’ 27 sq. endar- C 30 sq. yeyovörog D 


793 216 om. B' 62& om. C' 8 novp&- B 9 xatayo- B 18 grnooı C 
21 x& om. D' 
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794 3 bnd pro & m D toü pro ı& B* 11 &n’ adrö oreatıw- D 22 Exovıa om. 
C 27 ieooav E | 

795 4 Si6ov- B 6 öiöpv- B 14 &Exov B* 18 öiöou- B 28 noAenolog E 
32 toütov (sic) B, ToütovV D pro ToDTov post. 


796 6 2£&£BaddXov C I -stadnon C 12 yidordarov C | 1309av C 
16 ovvörßteı nec plura D in fine versus 25-7 0oi — Kisondteav om. C' 
27 sq. oi— KAsondreav duplicavit, tum delevit scriba codicis C 28 anjgav D 


/9/ 7 £osu om. B' 16 ö6oöv D 20 &v ante fi add. D 27 Edvoug F 28 ös- 
dyn£voug C 30 xeeirtwv D* 


798 2 zöv om. D' 14 ngo0w- BC“ 20 &opd- F 22 noAvrıno- B, moArtuuö- 
E 28 &orom. D’ 29 1öAAov pro no@tov E 31 napyapidcı B' 


799 5 &ußovoc B 9 ET ’Avripouı om. F 10 nAeiov F 1115 om. D! 
13 &oıxelav E 29 Suadd- F 30 ndiav F 


800 3 zoıßAiav B', te WXAöov D I mpoowö- B 11 toö tertium om. P 13 Sıa- 
Aot- BC”F 16 Asvoiva, D' 18 öweuysı P xmöwonoysisP 19 xaınvpı- 
Cew P 20 rapsAtodcı F 23 9 Aayunıav B, daraniyyov F Nc pro oic D 
26 Si@puya. ıhvom.P xavaßov B 27 <fi nopaxig om. B' 31 Siade&anevov F 


801 1 nöos CEF 5 &Aoyıno- C 18 stöpa om. E 22 1&v post ovvarreı add. 
D 24 sq. nAeioıg C 28 Eyxeıtoı B 31 1öv undov C' 


802 7 nö pro bneo St.B. 9 ai Aöxov nökıg om. F 10 &vraö F 19 zöv pro 
ıöv F  qmv Eeviav F 20 doreowv D’° 22 doyaknvıor B 25 Enıdeu£vov 
C 26 sq. mi — noAAa& om. C 26 Enıoteitag C 27 post noAA& verba 26 q. 


ert — noAAd iterat B 28 ng&oßevoı F 31ö€ om. D 32 -noXtrıs B 
34 ad E 
"803 3 einooıv [ovöpaotar dE KünAov Exeı To teixoug oradteov einooı] B 5 av pro 


fig post. B“CD fine E 10 nooı- F 13 näynoAaı BC 16 kopeupiug 
DP* 19-21 oi d& — voynißovraı om. E 20 nap& om.D’ aefvC 23 yöovıg 
B 24 nArv pro nAnciov E 27 &upıoßı- B 


804 11 otadiov (tum wv’) et 1.10 oxot( JE 15 A£ysı om. C' 24 xai post d& 
add. D töv post dno add. C zpoi- B 26sgq.xai — Epyov om. D!* 
27 wevöfi C  neoodeig F 29 -xAvotiserau B' 31 BoßAorro D! 34 norxö 
B toöpro öpost. E 


805 2 msıor- C 3 6 ppaypw- EP, 6 geaypı- E*" post vönog verba xl bntp auröv 
— xeınevn (8sq.) add. E* 8 Bovßaotitog vonög C 10 0x& B 14 xato- 
oxev- B 15 Aoßaro F 17 xeran&vor C 21 tigpro tivF Audöcorowto F 
&otı post nEv add. B 23 neilov D 30 ötog- D* 35 iooöyei D* 


806 2 Oö prius om. D 3 ınxöv om. C 4 zeixoı B 5 wen- D 18 ieoöv D 
19 6 ebdökLog B 28 ueime- E 34 ebV86&oug F 


807 3 Aıro- E 9 &v8evöev E 15 onueiov D* 17 fig pro to post. E 


23 10 pro te D° 24 1001@ [xai novörıdog xokocoöc] C 33 eößevöoog E 
34ö£om.E 


808 3 Spıvn (sic) F 7 ueilo F 8 &Eso- F, -peoipov C°° 9 Hip F 10 Eotı 


8’ pro ö’ &otiv D 15 erepag D*“ 16 xweisav B 17 xapatov E 27 w- . 
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paniöwv B 28 sq. popnaxosıdöfj F 30 töv om. E 3lueotsvD 33 Ai- 


doı pro yiipoı E Anoypdpovaıv C' 35 Jen P 


809 9 &v om. F 10 NoeamdesugC . 12ngogF - 13 -niuntoveog B, -nıntodong 
E® 16 ovyxouißeı E 20 drropy- C 21 5£ duplicat B 23 aiyıalAodg B° 
rc dararring E 29 nörcı D° 31 yswonerpiag D 32 ovnp&povrag [rd Ev 
Ic PÜDERG Aa Kal TO TG EOVOLaG Epyov Eig Ev ovupEpovrog]| C 33 ovvev- BC 
34 zoürtovF yeo@- F 35 15 post iyrtov add. D 


810 2 otepma P 1ödtom.D 7 x& pro 16 post. B 11 -xeüntwov B°“, ut vid. 
12 &p’ pro üp’ B 16 ausı P 17 ngoodeioav P 18 xatayra P 18 sq. pv- 
oxaraıng — Arc om. P 20 üöwe pro Ööhtav B® 21 eÖdeunog B’“, ut vid. 
22 sıöneiing F*, owönpiug FP° 26 xateixero om. C xoi rüs nnyag D 


28 noözeoıD 30ixaanB' 32 elta om. F 


811 5 xorsoxevrı E napapioıwv D 18 dAAoıs B 23 oixovoniag BC 24 1&- 
tedyavöv pro tergdnketgov E°“ 28 xaımyäyeto F 31 »opxo- BC 33 58€ 
post.om. E 33 sq. orteioıg D 


812 4 oiegeic F 7 nenne pro nepav C 11 ixveüßov B 19 mıalovrar DE 
20 omAdyva DX 24 &v 6EVEUYX@O roTan® xal vou@ Onwvöno X 25 6£vEUXoV 
B 26 yüp post ünavreg add. D 28 -Sotöv D 29 ESpvyxov BC  xaddnee 
nepoaesitaı F 32 £0m0oG E | 


813 1sq. A&yovoıv om. C' 3 puAaxr om. F 580ßo- F xai post.om. E 


6 xai secundum duplicat F 8 noAırımöv F* 11 xateoßev- F 12 xaı om. F 
13 xataxaupeis B 13 sg. bnepßaAövrov F 20 Inaaıg F 21 öBaoıs C 
2418 pro 16 post. D 27&v om. F (unde un FP) 28 öAoyapia B 
29 -nponeioig D 30 on\axvov D 


814 2 änerdeiv X neponia F 3v6rov BD’ 8 8wölvess (sic) ig D’ 
10 Boayxiöes D' 13 1ö6v pro toö F 14 -zoaywdei F 16 neoon- DP° 


19 &oßvia DF 21 paciv D 22 ouß- C 28 Evönıoroı F 32 np0g 1ü — 
Tevtvettag om. B 


815 3 &xßäoı om. E nAaotneiov BF 4% pro xai F deanröv Yeadij- D° 
8 onontöv D 10 Bepevvi- D 16 oxonıov D 18 Begevvi- D 19 oxon- 
too DF 216 pro n C” 23 xt primum om. DF »adaree om. F 
24 döpia BF xortaoxev- E 26 £nei F 27 AAavidov B 33 xınnacı D 


816 4 ouvo- F 12 Boisewc F 17 tereooogd- F 20 nv pro rüg E 23 fig 
pro 1ac C 32 5£8010ı F 33 xöv om. D’ 34 $£ om. E | 


817 26 ante Boüg add. F Boüg [reepsrau d& xal zvraöte] C 7&u- F 1ov ögov 
F 11 novoAitov pro NeiAov priore E 13 tansıvoüwu F TO pro tö prımo C! 
14 negıypagoi C' 20anayo-F ocon-X 21 -onnaivov FF nal ante diörı 
add. E 22-4 ünö — yeonußpiav om. E (cf.comm.) 24 zovg duplicat F 
30 zıvav F 33 Enorepodev — Heideovom.C! TfjproyiB 


818 1 xotaipovoı E 6 öovea D°°U°O4xaroönev iepaxa D 7iepa£ F Toproıö 
B _ ueitov DPF 8 Einiay- C 11 tı post öpaAo0 add. D 14 oxnooö B 
15 Mıov B . 16686v pro nodäv F’ 17 än. d& tobtwv ot fu. peiloug D 


18 nennyoc DE 19 ödacıv D’“ 22 ötocB 26 St0A&- F 


819 1 p&onnv B 4&ßuocovD' &xarF 6Enoxersbaa D Edda C 10 oj- 
or (sic) F 11 BA£uvegs B- 12 neyaßuloı E° 14 üpi-B xal Mepönv du- 
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plicavit C* 19 #ı duplicat B 21sq. tooauımv F 24 u£vror pro nev ye D°° 

28 öpufjioavreg F 30 ziogF ueenF 32 svAaiog D 33 10 pro 1 F 
820 4 nor &Aövres — Zunivnv duplicat B 5 &ovi-B 9 no&e nöksenov F 16 Er- 

Bäoıv D' 19 dpdpınn F 20 -nAsboaoa, F 21 ene\80v B 31 öüowda D’“ 


821 5 &£eßönoe B' 7 sv DP® 8: om.B 13 xaı& pro 1ü priore F üorF 
19 naxnuoı B (n e corr.) 22 nıodcıw C 26 sebovran F 29 taüra pro täxa 


E 30 &xnF ovxvoiF 34 ovpßovA- X”, utvid. Toütsom.X 


822 5 nepoaie F 8 adxneo- B 9 yeyaanv F 11sgq. nag& nEgog — fig om. C 
12 neoonotapiog CE 17 sq. regieSovin D*, ut vid. 24 Exdpaivew F 
25 adroüg X 28 0aAlovF cweoisD 29 zöv pro zov BC 31 7] post des- 
fi add. X 


823 4 onno@dfi X“, ut vid. 10 uövov om. C?°  nepoaia F 16 d&ipıyxog C 
17 gayoavıog D* 18 Sofjoca X 20 xai post dorig add. F 21 toig pro täc 
E ze pro uev X onnda- BC 22 önpia D°“ 24 1oig pro zog DE 
Erovpog X 25 evdäde [rap’ ruiv nev yüo iölörponog 1ölörponog &vüdde] D 
26 xoAvod BC 30 xgeo- B 33 new-F  aiyını- E% 


824 1y&vous DF 5 aiyınt- E” oxoıvioıs B 6 6poiog pro iöloc E 
8 Intovu£vov E, Snkovnevov B 9 Yrasıa D* 13 xaoıe- X 3onoo- X 
14 5ı& ToDG xg0oxodeiAoug om. C’°  yäp post utv add. D*“ 15 10 pro <& E 
16 post xgoxodsiAoug verba 14-6 ToDg uEv — Qvowxiv iterata et deleta sunt in B 
20 n post ppäypacıv add. B (postea deletum?) 22 A£yonev BE 26 to0g pro 


ac B Gviooug F 28 fig om.Eust. 29 inter Ebparng et o0x c. 10 litterae 
erasaein D 86&m Eust. 31 xatoıniaıg d£ om. C' 32 noAAaig pro yixpoig E°° 
825 6 dpdoyoviov D’, öpdaywvion DP* £v om. F 11sq. unonintev E° 


14&£ om. C 18 zeioxıktoug 1) om. D! 29 noAux- D* 31 xeivın F 
31sq. avrinoptuog E 


826 1&x0ovC  gyowvwäc BE 3 -arponevo D 415 om. C 5 Aaußavovoav 
DI 19roöto D_ 20 Tüv pro tpıaxocioev F 25 noAVögevöpog D 
27 xoenyei D' 28 [ovJeneseji D - 29 tıpro wi F 


827 2 noAdocıd D 4 doac E” 5 andnxov F 7 xot 180ı om. E 9 1EoTöV 
B?° 12 Unto — Eortepiov om. F' 17 nöroıg CD*° 3liunössf EnD 
32 nogareigei F 


828 4sq. Stareiodcı 5° D*“ 7 Antouevov aAANAoıG B 17 n&dım [Roi] D  ywve- 
otvn D 25 xavreüdev E 26 ö£ om. F 27 aurexöveg B 30 &rkeın- C 
32 oxnn- D 

829 6 xanarmoois CD 30 Aipvn pro Auunv E 32 oiproä&F 

830 55q.rodg dextinoög D“ 7 &xnintew F 16 0o& E”“ 18 Aeysı F 
19 napapopk C 20 ein om.B' xaroorg (sic) pro nagadkayfig F 21 Ag 
te duplicavit D’° &vioyeıdv F 21 sq. neonußeiag pro ’Ißneiag D*“ 31 dıa- 
nnxeıg F 33 xnoayldov D, xnuidov E 

8313 xai ante n add. F 4 5axı0Aou om. B' 6 Seden£vong F 7y&o om. E 
16 yevnvıaı B' 20 nooodi- C 25 ounn- D 28 Aida pro Ziyxa D’° 
29 sann- D 34 oxnn-D  £venanoav D 


8321 Tontövom.B Aymida E ovvann- C* 5&tproiND 9ABÜE 
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11 üxoovE 18 zeixog pro ufxogD adv B 26aomF . 33 oxnn- DE”, 
orıorın- F 


833 2sq. noAlovgx- E, noAvovex- F 4 xol ı& nerrxda D’ 4 sq. noAghnoöpevor 


F 6 dupaıoi D*“ 6sq. rergäxovra F 8 naınertınd X 9 EEw r@v v’no-. 
x. F 10 -peuyövtsg F 12 ppovVvovp&vou F 16 vevom. BC toig pro rfic 
D* 17 neoi xiyav B 19 todg noAvrimoVg pro noAıtmodg F 22 xai om. P 


27 8&£ pro yap P 29 noekw- F xaryndovog P 


834 1 xoAundovıou P 3 sq. Toooütov — Aukußaiov om. P 4xarundovogs P od 
oA) d& fig duplicat F 7 sıoı pro eig P 8 nereaıg P 8sq. xadındov P 
10 toawsıa PP S6y@vunog — Nednorus om. P, ut vid. (cf. Aly 1956, 236) 11 Aö- 
oc duplicavit C”° 12sq. xaArndoviorg P 14 dno de ig om. P tapsı- P 
15 seraı- F 186 pro F # pro ei’ F 19 Sayaxog E 25 -payımv F 
26 »öxkov F  Tönov pro xöAnov E 288°’ ante eicı add. F 29 uAvıyxa F 
30 iv Aotoyaytınv yiivE 34 oöern B, vioo C 


835 4 noöxweor F 7m C 8 Aöııımv F 9 gvraödı E {öv pro 10 E 
11 Basdoon D 13 Ayueva C 18 öoıwviig F 21 nueoöv post öxa add. F 
22 noAiac F 24 dnoyeic C 25 &AAa pro 1aAda, D°° 27 -peoövrog (sıc) B 
28 nöAwv F 


836 1 £uriuntew B Basn pro Beaxn D°’ 2 nowüvra F 3 £untosıev E 
12 sg. &vripogtißönevor — otApıov duplicavit C°“ 13 zöv pro tüv B 14 rn pro 
ot D 16 nıroßv Htıwrepog F 17 &Aarıwoıv F sintsı BD 18 1fj ev 
noowv nöleı feEvF nörs C 20 Bepvianv E 21 5° om. F 23 noAAüG 
B* 24 Bepovim F 26 sq. EußBareı F 278&:om.E BepviangF üxeo-F 
29 BepovianF ıaom.E -noviioov BF 30 Loxıv- C 35 nöAıv ante nökıg 
add. F 


837 1 pvowxoög F 2 Aıßıanv C 3 zevagov BC*D' 5 £nivnov F 7 -eıöfj 
ED" 9 Hvpaiov C 11 n&poıdev EF 13 58 [rn 5E] C Hnen-D° Eni- 
vnov F 14 sq. -voro F 15 xcı ante n add. E 17 xaAt- F 18 dELoXö- 
yovg pro d&LoAöyag D 20n pro oiF 21 rap pro nepi C 225: om. E 
30 üpim D 


838 1sq. teruunpevor om. E 65q. TOD Hui — npooayopevdevrog om. F 8 1ov 
om. P 11 raga pro yap P xal Vpopnoı om. P  öe om. P 12 xörov 


B 13 xepövvnoog F 17 xeoövnoog F 18 nov oradiov duplicat B dtap- 
nonoAsın- P' 20 Meyav om. E 215€ post. om. P 22 nopaıo- C 
24xoi om. P 25 voooßo- P 27 nat ante neooxapoüvzeeg add. D’“ 
29 sq. @varoAäg om. P' 31 poıvıxörpopog D 33 &Aov B 


8393 uex-P teproyeP 4 y&o om. D! 5 sq. euntoucıv P 7 verba xai — 
”Aunovog in P omissa fuisse coniecit Aly (1956, 236) üßäcewv B 18 te pro d€ 
P 27 avınv P 28 &Xeüdeooı E 30 pikapxoı B 


840 1oi 8 ain- C 11 vfig pro tüg F Koioop om. F 14 &dMXacg 8° &v F 
21 vopßa- C 22i\u-D'" xoi post.om. F 28 rail inruxoVg PLO OTEATNYIXKODG 
C | | 


70 
120 
130 
134 
146 
150 
158 
162 
164 
174 
262 
282 
304 


327 
429 
350 
364 
396 


. 407 


424 
452 
467 
529 
531 
533 


560 
563 


20 


Korrigenda in Band 1 
(siehe auch Band 2, 559. 3, 681) 


Apparat Z. 3 lies ABCX 
49,2 lies tıvag 
53,13 lies (6) 
Apparat Z. 6 lies xai un 
Apparat vorletzte Z. statt X° lies X" 
60, 31 lies 8 | 
Apparat Z. 6 nach 64 füge hinzu 1 ze pro 5£ B 
65, 17 lies pnoı 
66, 1 lies Aoınoi 
70,28 lies Aninoaxog 
108, 1 lies tıv& 
116, 13 lies &otiv 
124, 27 streiche (tod) 
Apparat Z. 6 v.u. statt add. lies u&xeı (tod) 
Z.12 v.u. lies Ptolemais 
2.4 v.u. lies Ptolemais 
Apparat Z. 1 lies eig 
146, 21 lies epioxeıv 
156, 12 lies tıvas 
Z.10 v.u. statt Befehlshaber lies Statthalter 
165, 21 lies tıveg 
175, 34 lies tıvi 
Z.8 nach und füge hinzu bei 
vorletzte — letzte Z. statt Befehlshabern lies Statthaltern 
Z.6v.u. lies Intimilium 

5 v.u. lies Intimiliern 
Z. 1 lies Intimilier 

2 lies Intimilium 
Z. 1 lies 203 
141 füge hinzu 19 {onavıc X 
196 Z. 3 füge hinzu 32 nıxe& X 


Korrigenda in Band 2 
(siehe auch Band 3, 681) 


216,15 lies dnowieı 





22 


24 


26 
52 
92 
120 
170 
188 
218 
242 


246 
248 
258 


270 


300 
310 


316 


320 
322 


324 
356 
366 
379 
382 


Korrigenda 573 


217,8 lies Asodov | | 
15 lies Asgdov. Ä | 

Apparat Z. 2f. lies 8 Asosov Aly: 8£$wv codd. (etiam q); Atptov ed. pr., 

Atotov Casaubonus, Asoto®v Jones | 
Z. 8-7 v.u. lies 15 Asptav Aly: 8£8@v codd. (etiam g); Adodov ed. 

pr., Asgtov Jones 

217,25f. lies Asgd&vog 

Apparat Z. 5f. lies 25sq. Asgdövog Aly: 8&$wvog codd. (etiam g); Adodwvog 
ed. pr., Aspr@vog Jones 

218,18 lies &oti 

227,22 lies &otı 

241,12 lies &ovroü 

250, 24 lies $i800da1 

268,2 lies tıv& 

Apparat Z. 1tilge 3 yfüg ? 

284,2 lies Aouxepig. 

292,33 Zeile einrücken 

Apparat Z. 8 v.u. lies (ned Touroug d& ngdg En Nwpıxot eioıv,) xait B. do. n£- 
xgı II. nävzeg (nEv) ara. 

3 v.u. nach Meineke füge hinzu (id quod praebet X) 

Apparat Z. 6 statt ABC lies ABCX 

Apparat Z. 5 v.u. lies oi (te) 

298, 16 lies pnoiv Ä 

Apparat Z. 4 nach A füge hinzu ;Asxiveog vel Asxıvatog Dana (ZPE 143, 
2003, 175) 

Apparat letzte Z. vor 7 sq. füge hinzu ‚Eoxe Asxtveov vel Zoxe Asxıvoiov Dana 
(ZPE 143, 2003, 175) 

Apparat Z. 1 statt dpösıstov lies dpdsıdov 

317, 31 lies tıvı 

Apparat Z. 1 statt scripsi lies recte X 

321,15 lies eisw 

oberer Apparat Z. 1f. statt Syll. — Dain lies Iulian. Ascal. ed. Hultsch, Me- 
trol. script. rel. 1,201, 13 sq. 

323,15 lies anoAınövre, 

fr. 11, 24 nach Boppäv füge hinzu toö xöAnov. 

16a 1 lies oncıv | 

Z. 1f. statt Schiffbrücke lies Uferverbindung 

oberer Apparat Z. 1 statt Syll. — Dain lies Iulian. Ascal. ed. Hultsch, Metrol. 
script. rel. 1,201, 13 sg. 


